
        
            
                
            
        

    
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	MICHAEL MARSHALL SMITH JEDEN Z NÁS

	

	NECHTĚL BYS NA TO RADĚJI ZAPOMENOUT?

	
Na Hapa Thompsona – bývalého kriminálníka, barmana a manžela – se konečně usmálo štěstí. Po letech skrývání se ve stínech zločinu se mu naskytlo dělat to, co umí ze všeho nejlíp. Navíc je to legální. Tedy skoro.

	Hap pracuje jako REMtemp, pracuje po nocích a nechává si za jiné lidi zdát jejich sny. Poprvé v životě taky vydělává pořádné peníze, a to by mělo stačit. Jenže pak dostane nabídku takhle se starat o vzpomínky místo snů.

	

	Není to jenom skoro nelegální, je to naprosto nelegální.

	

	Jedné noci Hap převezme větší vzpomínku než obvykle a klientka zmizí. Když ji hledá, zjišťuje, že na konci téhle vzpomínky je něco otřesného, něco, co převrátí naruby nejen jeho život, ale celé dějiny.

	

	Hap Thompson je jediný, komu se může podařit všechno dát dohromady. Pokud to ovšem přežije.

	

	

	

	

	

	

	

	Literární debut Michaela Marshalla Smitha byl převratný román Only Forward (Jen dál). Jeho druhý román, Spares (Náhradníci), zpracovává Dreamworks SKG, produkční společnost Stevena Spielberga, a práva na One of Us (Jeden z nás) po tuhém boji nakonec získala společnost Warner Brothers.

	Všechny jeho knihy patří mezi bestsellery a vycházejí v mnoha překladech po celém světě.

	

	Smith žije v severním Londýně, pracuje na svém čtvrtém románu a na několika filmových projektech a stará se o své kočky.

	

	

	

	

	

	

	V současné době připravuje nakladatelství BB art vydání Smithova druhého románu Spares (Náhradníci).
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	Tracey,

	 sestře a přítelkyni,

	

	a těm, kteří už patří mezi neviditelné:

	 Sue, Peggie, Betty, Clarice a Mabel



	




	

	

	Poděkování

	

	

	

	

	Nickovi Royleovi, který mě od začátku provází přátelstvím, podporou a podivnými kvíkavými zvuky; mým agentům – Ralphovi Vicinanzovi, Nickovi Marstonovi, Bobovi Bookmanovi, Caradocovi Kingovi, Lindě Shaughnessyové a Lise Eveleighové – za to, co pro mě udělali; Jane Johnsonové, Jimovi Rickardsovi, Stuartovi Proffittovi, Kate Miciakové, Nitě Taublibové a Daveovi Hinchbergerovi; Alistairovi Gilesovi, Susan Corcoranové, Jacksi Thomasovi, Fioně Mclntoshové a BeatWax; Davidu Baddielovi; Ariel a lidem z Deansgate, a BFS; Ellen Datlowové a Edovi Bryantovi; Colinovi Wilsonovi za dlouhodobou inspiraci a Ericovi Bazilianovi za píseň; Timovi a Suzy nejenom za hlídání koček; Howardovi za postupnou demolici našeho domu; Sarah, Randymu, Petovi, Daně, Chrisovi a Lorraine – a dalším londýnským individuím; Adamu Simonovi za to, že vidí neviditelné jasněji než většina ostatních, a Stevovi Jonesovi za občasné kontroly mé příčetnosti; Donovi Johnsonovi a Cheech Marinovi za to, že nás provedli dlouhými temnými nocemi anglického jara, Paule, jako vždy, za to, že je můj opravdový život; a s láskou rodičům.



	




	

	

	Neviditelné je skrytá tvář viditelného.

	

	M. Merleau-Ponty

	

		Prolog



	Noc. Křižovatka kdesi v mrtvé zóně LA. Neznám to tu, ale není to místo, o kterém by člověk snil. Jen dvě ulice, široké a ploché, se táhnou do čtyř stran dál do světa: plazí se nahoru do kopců až tam, kde to nestojí za nic, a vedou přes místa, kde to je nejspíš ještě horší.

	Všude kolem se krčí mrtvé budovy plné spánku a ticha. Připadá nám, že se nad námi sklánějí jako nějaká zlověstná vesnice z komiksu, ale nemůže to tak být. Dvoupatrový beton těžko může vypadat jako noční můra. Nemá to v povaze. Město je tvořené šachovnicí prázdnoty, jako kdyby do forem, do nichž jsme ho vtlačili, zvenčí vnikaly další, dosud nedotčené prostory a jako kdyby to, co tu není, bylo daleko skutečnější než to, co vidíme.

	Ve vchodu do obchodu s alkoholem, který je otevřený čtyřiadvacet hodin denně, si nějaký pes vytřásá z kožichu život. Světlo v obchodě je tak žluté, že se zdá, jako kdyby spící stařec za pultem plul ve formaldehydu. Být mladší, žena by se psovi pokusila pomoct. Teď už pro něj není schopná udělat vůbec nic. Cit zareznul, je pohřbený moc hluboko, a ten pes stejně umře.

	Nevím, jak dlouho čekáme, stojíme v zastíněném vchodu a choulíme se hlouběji do jejího drahého kabátu. Vykouří půl krabičky kimek, jenže kouří rychle a nemá hodinky. Je to jako celá věčnost, jako kdyby tenhle kout v pustině byl to jediné, co znám, nebo kdy vůbec uvidím, jako kdyby se čas zastavil a nenašel žádný důvod, proč by se měl zase rozběhnout.

	Nakonec do našeho mikrosvěta vstoupí zvuk auta, který se vyloupne ze vzdáleného hluku v pozadí. Žena se podívá a na konci ulice zahlédne záři reflektorů, slyší hluk pneumatik na asfaltu a hučení velice výkonného motoru. Jak pozorujeme přijíždějící auto, tlukot srdce se jí trochu zpomalí, ale její mysl je chladná a neproniknutelná. Necítí ani nenávist, ani dnes, ani vůbec nikdy. Když je rakovinný nádor mizérie větší než tělo, které obývá, člověk pak nevnímá nic jiného než jeho hlas. Už to vzdala. Chce jenom trochu klidu a pokoje, už nemá sílu s tím bojovat.

	Auto vyjede po ulici třicet yardů k číslu, které urputně hledala dva měsíce, až si na to nakonec musela najmout hackera. Motor utichne a ona skrz špinavé přední sklo poprvé zahlédne mužovu tvář. Zastíněné rysy soustředěné jen na vlastní svět vypínání, zhasínání a rozepínání bezpečnostního pásu. To, že ho vidí, není vrchol, extáze, neozve se žádné víření bubnů. Máme jenom pocit, že jsme unavení a staří.

	Vystoupit z auta mu trvá celou věčnost, naklání se a natahuje po krabičce cigaret na přístrojové desce. Nevím jistě, jestli dělá právě tohle, ale ona si to myslí. Zdá se, že je to pro ni důležité, a to, co cítí k tomuto muži, je příliš komplikované, než abych to dokázal vysvětlit. Je klidná, mysl jí víří v tak malých kruzích, že je vlastně ani není vidět, ale srdce jí teď bije o něco rychleji, a když muž nakonec otevře dvířka a vyleze z auta, vydáme se k němu.

	Nejdřív si ničeho nevšimne, protože pořád ještě zápolí s klíčky. Ona se zastaví několik yardů od auta a on lhostejně vzhlédne. Asi je opilý – i když ona si to nemyslí. Vždycky se ovládal až moc. Nejspíš je jen unavený a dává to najevo, když ho nikdo nevidí. Je starší a šedivější, než čekala, ale má pořád stejné, trošku přimhouřené oči. Vypadá na něco přes padesát, je udržovaný a trošku posmutnělý. Nepozná ji, ale i tak se usměje. Je to příjemný a dobrý úsměv a kdysi to muselo být opravdu něco, jenže teď už se mu neodráží v očích.

	Asi v tuhle chvíli se poprvé objeví druhé auto, daleko na jiné ulici. Nejdřív jsem si ho nevšiml a ona ho nezaregistrovala vůbec. Prostě jen upřeně hledí na muže a vyčkává. Obecný úsměv nestačí. Chceme, aby věděl, kdo jsme. Působí to oběma směry. Nemůže to sama přerušit.

	„Můžu pro vás něco udělat?“ zeptá se muž nakonec a upřeně na ni hledí. Stojí teď zády k autu. Nebojí se, nemá proč, ale začíná cítit, že to není jen nějaké náhodné setkání. Jediné, co vidí, je hubená žena v pěkném kabátě, což je jistota, za kterou se lidi až příliš často schovávají. V nás je ale něco, co mu vadí, připomíná mu to někoho, kým kdysi býval.

	„Nazdar, Rayi,“ řekne ona a pak se odmlčí, jen čeká, až si vzpomene.

	Možná je to něco v jejím obličeji, co způsobí, že v mozku mu vyskočí dávno ztracený úsměv. Otevře oči dokořán, vrátí se mu část jistoty a obličej se mu trochu uvolní. Ztělesnění spolehlivosti. Chvíli se na sebe navzájem dívají, ale moje pozornost je teď soustředěna na zvuk auta. Vím, že přijíždí, velké, stříbrné a rychlé.

	„Ty jsi Laura, že?“ zeptá se nakonec Ray. Její jméno je pořád tady, na okraji jeho mysli. Možná tam vždycky bylo, stejně tak jako ona měla jeho jméno zasuté ve svém mozku. Přikývne. „Ano, jsi to ty.“ Krátce a ostře se zasměje a vrazí si cigaretu do úst. „Nikdy nezapomenu žádný obličej.“ Pomalu, trochu nejistě, mu poklesne levé víčko. Škrtne zapalovačem a nese ho k obličeji.

	Mrknutí je jako návrat na dětské hřiště, kdy člověk zjistí, že se houpačka pořád houpe, jako kdyby z ní právě slezl. To stačí.

	První výstřel mu projde přímo levým okem, vyrazí mu baseballový míček krvavé hmoty ven z týla. Ještě se pokusí skrčit, ale to už další kulka proletí jeho genitáliemi a pak mu další skoro roztrhne krk. To už je ale na zemi, nohy se mu křečovitě zmítají a my popojdeme dopředu a postavíme se nad něj.

	Pes to celé sleduje ze svého pelechu u stěny, ale má svoje vlastní starosti a Ray stejně umře.

	Nepřestane střílet, dokud nevyprázdní zásobník. Tělo je pak už klidné a nad krkem už není nic, co by stálo za řeč. Cigareta samotná je skoro nedotčená, drží mezi rty, které vypadají jako něco, co leželo v odpadkovém koši na pitevně. Rozhodne se, že to tak nechá.

	Vstrčím jí ruku do kapsy a vytáhnu další zásobník. Ruce se jí teď už docela dost třesou a myslím, že už ví, že selhala. Když se potýká s nabíjením, konečně si všimne zvuku auta, které se k ní řítí. Trhne hlavou.

	Vím okamžitě, že to nejsou policajti a taky že jsem to auto už někde viděl. Laura to neví. Neví, co si má myslet. Její mysl je příliš prázdná a zamlžená, než aby mohla dojít k nějakému závěru, a její tělo to provede za ni.

	Stáhneme se zpátky, zakopneme o vlastní nohy a upustíme zbraň. Pak se otočíme, utíkáme a čekáme, že zemřeme a jenom se ptáme, proč to trvá tak dlouho.

	Na okamžik se ohlédneme a vidíme, že se auto zastavilo uprostřed křižovatky. Dvířka jsou otevřená a nad Rayovými pozůstatky se sklánějí dvě postavy. Muži jsou stejně vysocí, mají stejné světle šedé obleky a oči, které nevypadají správně.

	Jeden zvedne zbraň a další vykřikne: „Hergotfix, hergotfix, hergotfix, hergotfix!“ tak hlubokým hlasem a tak nahlas, až se divím, že budovy kolem nás ještě stojí. Pomalu se otočí směrem k nám a lampa přímo za jeho hlavou vytvoří aureolu žlutého světla.

	Zmizíme za rohem, než si nás všimne, a běžíme, dokud se neztratíme v temnotách.

	

		 ČÁST PRVNÍ



	
		REMtemp



	

		Jedna



	Byl jsem v baru v Ensenadě, rychle upíjel teplé pivo a snažil jsem si připomenout, že jsem nikoho nezabil, když mě chytil budík. Hajzlík jeden.

	Houssonův bar byl plný až po střechu, byl tam kravál jako v pekle a nejen proto, že všichni mluvili hodně nahlas. Do baru vtrhli dva místní alfalfoví baroni, zřejmě aby oslavili nějaký kšeft, snad fúzi jejich dynastií zabývajících se tržními plodinami; radostně se na ně vrhla osmičlenná mexická kapela a uhnízdila se tam na celou noc. Zbytek baru obývaly místní verze Jacksona Pollocka: ošuntělí fotografové, kteří se snažili lapit turisty na žánrové fotky, přistěhovalci, kteří se rozhlíželi kolem sebe jako uražené sůvičky, a Mexičani, kteří se s okázalou vážností chystali dát si do nosu. Bar vypadá, jako kdyby ho naposledy vymalovali tak před čtyřiceti lety, a ještě to provedl někdo, kdo vzpomínal na lepší konce Divokého západu: zaprášené podlahy, stěny začouzené od cigaretového kouře, židle ukradené z kostelní předsíně. Jediné, co se trochu přibližuje jakés takés výzdobě, jsou vybledlé črty bývalých barmanů, známých alkoholiků a podobně věhlasných místních osobností, které krášlí stěny. Jeden z portrétů už trochu opadal na zem, což byl důsledek nehody s lahví, kterou hodil namol opilý návštěvník, a celé atmosféře chybí vlastně jenom krůček k chaosu.

	Byl jsem unavený, bolela mě hlava a nemohl jsem tam být hned na začátku. Musel jsem být venku v ulicích nebo prolézat různé bary anebo jsem snad dokonce mířil zpátky do LA. Kdekoli jinde, jenom ne tady. Nebylo ji nikde vidět, a protože jsem neměl čas zaskočit za překupníkem s náhodami, než jsem vypadl z LA, nečekal jsem, že by se jen tak objevila. Byl jsem si pořád poměrně jistý, že stopa do Chicaga byla úmyslně falešná, ale taky jsem neměl žádný moc dobrý důvod věřit, že utekla do Ensenady. Byl jsem tam prostě, abych se napil piva a vyhnul se problémům.

	Starší z obou obchodníků vypadal, jako kdyby zkonzumoval velkou část vlastní produkce sám, ostatně vojtěška je dost výživná plodina, ale zjevně se v šerém dávnověku dost věnoval zpěvu a teď se pomalu propracovával svým repertoárem k radosti shromážděných stoupenců a poddaných. Jeden z nich, hubená malá opice, kterou jsem tipoval na účetního a zetě jednoho ze šéfů, usilovně civěl na hlouček mladých místních krasavic, které nadšeně tleskaly u vedlejšího stolu. Když jsem ho pozoroval, všiml jsem si, jak něco signalizoval baronovi, který nezpíval, a teď se otočil a zadíval se na děvčata. Jeho úsměv se rozšířil natolik, že by z vlkodlaka udělal ostýchavého a šaramantního nápadníka a zakýval na vedoucího skupiny, přičemž už v ruce třímal další peníze.

	Seděl jsem na jedné straně stolu obleženého turisty, bylo to jediné volné místo, které tam bylo, když jsem před dvěma hodinami přišel. Dívky měly obličeje zarudlé od sluníčka a čišela z nich drzost sycená margaritou; chlapci ucucávali ze svých piv a vrhali zakaboněné pohledy po baru. Nejspíš se snažili přijít na to, který z místních se chystá přijít a zkusí ukrást jejich ženy jako první. Mohl jsem jim říct, že je daleko pravděpodobnější, že to bude další Američan, nejspíš jeden z těch hlučných spratků z bratrstva, kteří byli ve městě na nějakém pitomém motocyklovém závodě, ale neznal jsem je a nehodlal se jimi zatěžovat. Vlastně mi lezli na nervy. Dívky se pohupovaly na svých židlích tak, jak to lidé dělají, když se pustí z příliš krátkého řetězu, a ta nejbližší mi pořád drcala do ruky, takže jsem bryndal pivo a sypal si popel z cigarety na džíny, které nebyly zdaleka tak čisté, jako když jsem si je před dvěma dny oblékal.

	Když jsem ucítil poklepání na rameno, naštvaně jsem se otočil a čekal jsem, že uvidím číšníka, který měl na starosti tenhle kout. Mám rád pozornou obsluhu stejně jako ten chlap vedle, ale kristepane, člověk může pít jenom určitým tempem. V mém případě je rychlostní limit docela vysoko, ale i tak mě ten chlápek dost honil. Bylo dobře, že tam byl číšník, protože jediný způsob, jak bych se mohl dostat k baru, bylo pořídit si motorovou pilu, ale cítil jsem, že je potřeba ho trochu zbrzdit. Zrovna jsem se rozhodoval, že mu řeknu, aby šel jinam, anebo alespoň aby to udělal, až mi přinese další pití, když jsem si uvědomil, že to vůbec není on, ale nějaký tlustý Američan, který měl na bradě něco, co velmi připomínalo zabitou špinavou ovci. „Někdo se po vás ptá,“ zařval.

	„Tak mu řekněte, ať se jde vycpat,“ odpálil jsem ho. Nikoho jsem v Ensenadě neznal, už ne, a na nové přátele jsem neměl náladu.

	„Vypadá dost tvrdohlavě,“ prohlásil a ukázal palcem zpátky k baru. Mrknul jsem se tím směrem, ale v rozhledu mi vadilo moc lidí. „Je takovej malej a černej.“

	V těchhle končinách to může znamenat, že ten člověk je doopravdy černý nebo že to je domorodý mexický indián. Nebyl v tom až takový rozdíl – stejně jsem se s nikým nechtěl bavit – ale překvapilo mě, že se můj spoluobčan necítí dost povolaný na to, aby ho sám poslal, kam patří. Vousáč nevypadal na člověka, co vyřizuje pochůzky pro etnické většiny.

	„Tak mu teda slušně řekněte, aby vypadl,“ zařval jsem do chvilky relativního ticha a otočil jsem se zpátky k mexické kapele.

	Okamžitě a hlučně se pustili do další písničky, byla až záhadně podobná všem ostatním. Nebyla stejná, protože získala daleko větší potlesk, a zpívající obchodník se nejistě škrábal nahoru na židli, aby si taky zatleskal. Upil jsem piva a přál jsem si, aby se objevil číšník a zase mě obsloužil, a čekal jsem s temnou předtuchou na to, až se alfalfový baron natáhne jak široký tak dlouhý na dívčí stůl. Stálo by to za to, říkal jsem si.

	Pak jsem zaznamenal ten zvuk. Byl docela tichý, přes hřmot hlasů a kvílení trubek ho skoro nebylo slyšet, ale ozýval se stále hlasitěji.

	„Vyřídil jsem mu to, jak jste chtěl,“ zaduněl za mnou Američan. „Nevzal to zrovna dobře.“

	Pípání. Skoro jako…

	Zavřel jsem oči.

	„Hape Thompsone!“ zavolal najednou plechový hlas a beznadějně se snažil prodrat hlukem v baru. Pak začal znova pípat, bylo to čím dál hlasitější a pak zase zaječel moje jméno. Snažil jsem se ho ignorovat, ale nechystal se toho nechat. Nikdy to nedělá.

	Za minutu už bylo pípaní tak hlasité, že se kapela začala otáčet mým směrem. Postupně přestali hrát, nástroje utichaly jeden po druhém, jako kdyby jejich hráči postupně padali z útesu. Příšerně jsem zaklel a udusil jsem cigaretu v přetékajícím popelníku. Hlavy se otočily a v baru se rozhostilo ticho. Poslední člověk, který zmlkl, byl zpívající obchodník. Teď stál na stole a mával roztaženýma rukama. V tu chvíli mohl vypadat jako operní zpěvák, kdyby ovšem obličejem spíš nepřipomínal boxera střední váhy, který už má za sebou příliš mnoho zápasů.

	Zhluboka jsem se nadechl a otočil jsem se.

	V davu za mnou se vytvořila ulička, takže jsem viděl přímo k baru. Tam opatrně stál, jako kdyby se chtěl vyhnout kalužím vylitého piva, můj budík.

	„Ahoj,“ ozval se do ticha. „Říkal jsem si, žes mě asi neslyšel.“

	„Co ksakru chceš?“ vyjel jsem na něj.

	„Je čas vstávat, Hape.“

	„Jsem vzhůru,“ opáčil jsem. „Jsem v baru.“

	„Ale,“ podivil se budík. „No tak jo, jsi.“ Na chvilku se odmlčel a pak zase spustil. „Ale stejně bys měl vstát. Můžeš pro mě za mě znova zalézt a spát, ale fakt bys měl bejt vzhůru a čilej, vždyť je skoro půl desátý.“

	„Tak podívej, ty hajzlíku,“ nadechl jsem se, „já jsem vzhůru. Je čtvrt na deset, ale večer, to znamená dvacet jedna patnáct.“

	„Ne, není.“

	„Ale je. To už jsme probrali několikrát.“

	„Mám za to, že je devět sedmnáct přesně, to znamená ráno.“ Budík se natočil tak, abych na něj dobře viděl já i všichni ostatní.

	„Ty máš pořád ráno,“ zařval jsem jeho směrem a vstal, abych na něj ukázal. „To proto, že jsi rozbitej, ty jeden kráme.“

	„Hele, kámo,“ ozval se jeden z turistů od mého stolu. „Ten malej se jenom snaží dělat svoji práci. Neměl byste s ním takhle mluvit.“ Od okolních stolů se ozývalo souhlasné mručení.

	„Přesně tak,“ souhlasil budík, dva čtvereční palce uražené nevinnosti na dvou muších nožičkách. „Jen se snažím dělat svoji práci, to je všecko. Jakpak se ti zamlouvá, když tě neprobudím, co? Víme, co se pak děje, ne?“

	„Co?“ zeptala se žena na druhém konci místnosti, zrak naplněný smutkem. „Snad ti neubližuje?“ Pevně jsem zaťal zuby, ze stolu jsem shrábl cigarety i zapalovač a probodával jsem ji pohledem. Odvážně mi ho opětovala a odfrkla si. „Vypadá na to.“

	„Mlátí mě. Dokonce mě taky občas vyhodí z okna…“ Na to se z některých koutů ozvalo hluboké mumlání a já poznal, že nadešel čas odejít. „… jedoucího auta.“

	Dav se rozhořčeně zavlnil. Pouvažoval jsem o tom vysvětlit jim, že fakt, že má rozbitý indikátor rána a odpoledne, je nejmenší z budíkových problémů, že má navíc sklony budit mě, z čistého rozmaru, v pravidelných intervalech uprostřed noci, takže jsem už párkrát přišel o práci, ale rozhodl jsem se, že to za to nestojí. Bylo pro něj typické, že se do mne pustil v jediném baru na světě, kde mají lidi péči o vadné přístroje. Natáhl jsem si sako a začal jsem si razit cestu lidmi kolem. Otevřela se přede mnou cestička lemovaná zamračenými obličeji a já se ploužil ke dveřím a připadal jsem si neskutečně trapně. „Počkej, Hape! Počkej na mě!“

	Jak jsem slyšel, že se budíkový nožičky dotkly země, přidal jsem a hnal se ven, až za dva ozbrojené policajty, kteří si přivydělávali tím, že hlídali krátkou chodbičku venku. Na jejím konci jsem proskočil lítačkami a s nadějí, že jeden z nich hodí budík zpátky do baru, jsem vyrazil ven.

	Nefungovalo to. Budík mě na ulici dohnal, běžel mi po boku po ulici a trochu hekal námahou. Věřil jsem, že ty zvuky jsou vymyšlené, malé nasamplované lži. Jestli se mu podařilo mě vystopovat od toho místa, kde jsem ho vyhodil z okýnka (naposledy) v San Diegu, rychlý sprint by ho sotva udýchal.

	„Díky,“ procedil jsem mezi zuby. „Teď každý v tom zatraceným baru ví, jak se jmenuju.“ Zkusil jsem ho nakopnout, ale zlehka se mi vyhnul, naklonil se na jednu stranu a pak se zase natočil, abych na něj viděl.

	„Ale to je fajn, ne?“ zaradoval se budík. „Třeba ses tam s někým seznámil. Nejen že jsem užitečný, pokud jde o čas, ale taky ti můžu pomoct splnit tvoje socializační záměry tím, že přemostím mezery mezi jednotlivými osamělými dušemi v tomhle našem složitém světě. Prosím, nevyhazuj mě už. Můžu ti pomoct!“

	„Ne, nemůžeš,“ řekl jsem a zastavil jsem se. Noc byla temná, ulici osvětlovaly jenom poblikávající žluté lampy před různými ensenadskými bary, restauracemi a příšernými motely, a mně se najednou začalo stýskat a připadal jsem si hrozně sám. Byl jsem ve špatné části špatného města a nevěděl jsem ani, proč tam jsem. Bylo to kvůli vině někoho jiného, mojí vlastní paranoii nebo jenom proto, že to bylo místo, kam jsem vždycky utíkal. Možná všechno dohromady a bylo to vlastně jedno. Potřeboval jsem najít Lauru Reynoldsovou, která tu třeba ani není, než se dostanu za mříže kvůli něčemu, co jsem sice neprovedl, ale pamatoval jsem si, jak jsem to udělal. Zkuste si tohleto vysvětlovat budíku.

	„Skoro jsi ani nevyužil moje diářové funkce,“ zazvonil budík, jako kdyby zapomněl na to, co se právě seběhlo.

	„Jeden diář už mám.“

	„Jenže já jsem lepší! Prostě mi řekni svoje schůzky a já ti je připomenu jedním z pětadvaceti krásných zvonění nebo jiných zvuků. Nikdy nezapomeneš na něčí narozeniny! Nikdy nepřijdeš pozdě na důležitou schůzku! Nikdy…“

	Tentokrát jsem se trefil. Budík se vznesl a s odumírajícím výkřikem plavně přeletěl řadu stánků, kde se prodávaly hromady levných rohožek a umělohmotných sošek E.T. Když jsem už byl o padesát yardů dál na konci ulice, mexická kapela za mnou zase hrála na plné pecky, nad ní se jasně a čistě vznášel hlas obchodníka, byl to hlas člověka, který ví, kdo je, kde bydlí a proč se rád vrací domů.
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	Do Mexika jsem dojel včera pozdě večer. Alespoň tedy byl večer, když jsem se probudil a zjistil jsem, že sedím v autě, které nepoznávám, a které stálo, ale motor pořád běžel, na straně záplatované silnice. Vypnul jsem zapalování a opatrně jsem vylezl ven, připadalo mi, že mi někdo do levého spánku natloukl nějaký složitý obrazec z ledových hřebíků. Pak jsem se rozhlížel po okolní temnotě a pokoušel jsem se přijít na to, kde jsem.

	Odpověď se mi naskytla brzo v podobě nezaměnitelného prostředí, které mě obklopovalo. Za autem se tyčila strmá skála a na druhé straně silnice hora náhle mizela – jediné rostliny tady byly keře a pokroucené šedé stromy, které názorně předváděly, jak jsou na tom bledě. Vzduch se tetelil horkem a byl cítit prachem, a protože poblíž nezářilo žádné město, v temnotě nade mnou jasně svítily hvězdy.

	Byl jsem na staré vnitrostátní silnici, která vede dolů po Baja California od Tijuany do Ensenady, a vine se tmavým venkovem nahoru do hor. Byly doby, kdy byla v těchhle končinách jedinou silnicí, ale teď je neosvětlená, neopravená a nikdo, kdo má jen trochu rozum, po ní už dávno nejezdí.

	Když jsem nyní vylezl z auta, poznal jsem, že je moje, ale jenom matně jsem si vzpomínal, jak jsem do něj v LA daleko dřív ten den nasedl. Jenže vzpomínka se vynořovala a zase mi unikala jako signál z televizní stanice, kde je kolísavé napětí. Snažily se ji vytlačit jiné vzpomínky, které se pokoušely dostat na výsluní mojí mysli. Byly uměle ostré a jasné a snažily se to maskovat tím, že se nořily do mých vlastních vzpomínek, ale nedařilo se jim to, protože nebyly moje a neměly v mém mozku svoje vlastní komůrky. Jediné, co jim zbývalo, bylo překrývat to, co už jsem v hlavě měl, jako u dvojité expozice filmu, někdy byly vepředu, jindy mě jenom šimraly jako slovo, které máte na jazyku.

	Vrátil jsem se k autu a hrabal jsem se v přední přihrádce, doufal jsem, že tam najdu ještě něco, o čem budu vědět, že patří mně. Okamžitě jsem narazil na spoustu cigaret, byla mezi nimi i otevřená krabička, jenže to nebyla moje značka. Kouřím lehké camelky, vždycky jsem je kouřil, a tyhlety byly kimky. Nicméně bylo pravděpodobné, že jsem je koupil já, protože načatá krabička měla pořád celofán kolem spodní části krabičky. Je to takový můj zvyk, nechávat ho tam, a můj nejlepší kamarád Deck se tím ohromně baví, protože když si odskočím na záchod, sundá ho a nasadí na vršek. Najednou se mi vybavila vzpomínka na jeho typický chechtot, když jsem trhal balíček a prskal na něj, a tak jsem si na chvilku pevněji uvědomil, kdo jsem.

	Pevně jsem zavřel oči, a když jsem je znova otevřel, bylo mi trochu líp.

	Sedadlo spolujezdce bylo poházené kousíčky folie a hromadou rozbitých ampulek, takže mi netrvalo dlouho, abych přišel na to proč. Dávno, kdysi v minulém životě, jsem obchodoval s drogou, které se tady říká fresh. Odstraňuje nudu, která na vás padá z navyklých a známých věci, a ukazuje vám všechno, každý pohled, emoci a zážitek, jako naprostou novinku. Částečně to funguje tak, že zatlačí vaše vzpomínky, takže nový zážitek nepropadne sítem vaší mysli a neskončí na hromadě toho, co už znáte. Zjevně jsem se pokoušel docílit podobného výsledku koktejlem jiných rekreačních farmak, a skončil jsem s naprostým oknem. Na neosvětlené horské silnici v Mexiku uprostřed noci.

	Paráda.

	Očividně to ale fungovalo, protože alespoň prozatím jsem byl při smyslech. Nastartoval jsem auto a opatrně jsem vyjel zpátky na silnici, po rychlé mentální revizi, abych se ujistil, že mířím správným směrem. Pak jsem odtrhl filtr z kimky, zapálil ji a dal se směrem na jih.

	Potkal jsem po cestě jenom jedno auto, což bylo dobré, protože to znamenalo, že můžu jet uprostřed silnice a držet se co nejdál od prudkých srázů, které lemovaly polovinu cesty. To mi umožnilo uvolněně dělat jakousi vnitřní inventuru místo toho, abych začal panikařit. Valná část posledních šesti hodin mi chyběla, a to dohromady se spoustou slov i faktů. Dokázal jsem si kupříkladu vzpomenout, kde bydlím, v desátém patře Falklandu, jednoho ze živějších činžáků v losangeleské čtvrti Griffith – ale už jsem si nepamatoval číslo bytu. Prostě jsem k němu nemohl. Nejspíš bych si vzpomněl, kdybych ho viděl, alespoň jsem v to doufal, protože jsem tam měl všechny svoje věci, jinak bych neměl ani co na sebe.

	Dokázal jsem si vzpomenout na jméno Laury Reynoldsové a na to, co mi provedla. Určitě se mnou byla nějakou část cesty dolů, alespoň v duchu: musela to být ona, kdo koupil cigarety, i když jsem to byl já, kdo je otevřel. Nevěděl jsem, jak doopravdy vypadá, jenom to, jak sama sebe vnímala, a neměl jsem ani ponětí, kde by teď mohla být. Měl jsem nejspíš dost dobrý důvod pro to, abych zamířil do Ensenady, anebo alespoň nějaký důvod – pokud jsem to tedy byl já, kdo se pro to rozhodl. V každém případě teď, když jsem byl tady, to vypadalo, že v tom můžu celkem v pohodě pokračovat.

	Jel jsem v docela dobrém čase, musel jsem zastavit jenom jednou, když silnici přede mnou přecházel hlouček kávovarů. Někde jsem četl, že se do Mexika vydávají často. Nechápu proč, ale byla jich tam fakt spousta. Potichu scházely z kopce a v ochranném hloučku ťapaly přes silnici a pak popořadě scházely dál z kopce, hledaly domov nebo jídlo, nebo možná nějaká kávová zrnka.

	Do Ensenady jsem dojel těsně po půlnoci a vyspal jsem se v autě na předměstí. Zdálo se mi o stříbrném sedanu a mužích se světly za hlavou, ale sen byl zmatený a bláznivý, strach tančil po vnitřních krajinách, které byly lemované dveřmi, co se nedaly otevřít.

	Když jsem se probudil, měl jsem zpátky většinu mozku a rozhodl jsem se kontaktovat Strattena. Spojil jsem se s ním přes svojí hackerskou síť, takže to vypadalo, jako kdybych byl v LA. Řekl jsem mu, že mám migrénu a pár dní nebudu moct dělat. Myslím, že mi nevěřil, ale nedal to najevo. Zbytek dne jsem strávil bezvýsledným prohledáváním stánků s tacos a rozpadajících se hotelů nebo jsem bezcílně projížděl hnijícími ulicemi. Večer jsem dospěl k nezvratnému závěru.

	Není tady.
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	Z Houssonova baru jsem zamířil přímo do ulice, kde jsem nechal auto. V pozdním odpoledni vypadala tahle oblast mimo turistickou zónu nádherně autenticky. Večer připomínala hájemství pašovaných věcí. V hloučcích tam postávali nebezpečně vyhlížející domorodci a zírali na mě, jak jsem je míjel, měli mokré nohy z louží piva, moči nebo krve, které vytékaly z každého baru, ale mně se povedlo dostat se k autu bez újmy na zdraví. Bylo zaparkované ve slepé uličce, daleko od slídivých pohledů, a jen co jsem vylovil klíčky z kapsy, všiml jsem si, že se na druhém konci uličky pohybují nějaké stíny. Světlo bylo jenom někde, takže jsem neviděl, kdo to je, ale i tak jsem se s nimi nechtěl setkat. Jsem už takový. Ne zrovna společensky zdatný.

	Brzo jsem rozeznal tři muže, mířili ke mně. Nepospíchali, ale to mě nijak neuklidnilo. Zvlášť když mi zablýsknutí zakaleného knoflíku potvrdilo, co už jsem dávno tušil. Policajti. Nebo jejich místní obdoba, a to bylo ještě horší. Možná že jenom provětrávali portmonky, vytloukali bary nebo si taky třeba jenom všimli turisty a dostali zálusk proklepnout mě, pro změnu.

	Nebo to možná bylo tak, že jim kolegové, kteří byli před Houssonovým barem, dali echo, že zrovna nějaké podezřelé individuum vyhnal z baru jeho potrhlý budík, že to byl někdo, jehož jméno tam padlo docela zřetelně. Ne že by mé jméno mohlo pro někoho něco znamenat, jedině kdyby se to stalo v LA, a o tom jsem tedy nic nevěděl, ale rozhodně jsem to nechtěl nechat náhodě. Tiše jsem otevřel dvířka od auta a čekal, poslouchal jsem, jak jejich podrážky drhnou o hrubý povrch ulice.

	„Zdravíčko,“ řekl jsem pomalu. „Co pro vás, pánové, můžu udělat?“

	Neodpověděli, jenom si mě prohlíželi, jak už je u takových lidí zvykem. Třetí policajt se trochu vzdálil a mrknul na poznávací značku mého auta.

	„Je moje,“ oznámil jsem. „Papíry mám v přední přihrádce.“

	Až moc pozdě jsem si vzpomněl, co je hned vedle papírů a pod mapou. Pistole. Byla moje, měl jsem na ni povolení, všechno bylo úplně legální, i sériové číslo a tak, ale přesto by bylo dost špatné, kdyby ji našli. Baja California není žádné území banditů, ale dost se tomu blíží. Před dvaceti lety se zdálo, že by z něho prachy přelévající se z Hongkongu mohly vytvořit důvěryhodnou oblast, jenže tok peněz se nezastavil, takže teď pomalu převládá tmavá země, stéká z hor a obrací oči lidí směrem dovnitř. Policajti si dávají záležet na tom, že to jsou oni, kdo míří pistolemi na lidi, a ne naopak.

	„Pan Thompson?“ zeptal se prostřední policajt. Sevřel jsem dvířka pevněji.

	„Ano,“ odpověděl jsem. Nemělo cenu lhát. Každá částečka mého těla to měla vepsané ve svých aminokyselinách. „Jak jste na to přišel? Vypadám snad jako nějaký Thompson nebo co?“

	„Někdo, kdo vypadá jako vy, měl zrovna malý problém v Houssonově baru,“ řekl, na rtech něco, co zrovna nevypadalo jako úsměv. „S budíkem.“

	„Vždyť víte, jak to s nima chodí,“ pokrčil jsem rameny. „Čas od času prostě člověku začnou lézt na nervy.“

	„Já bych si něco takovýho nemohl dovolit,“ řekl prostřední policajt. „Ten můj je pořád na baterky.“

	„Takže nejspíš jde jako hodinky,“ snažil jsem se přátelsky klábosit. „A nemusíte ho krmit.“

	„Co děláte v Ensenadě?“ zeptal se náhle druhý policajt.

	„Dovolená,“ vysvětlil jsem. „Pár dní volna z práce.“

	„Z jaké práce?“

	„V baru.“ Bývala to pravda. Už jsem dělal spoustu věcí. Jestli mě chtěli zkoušet z točení piva a vracení drobných, klidně mohli.

	Všichni zároveň přikývli. Byla to krátká lhostejná kývnutí. Fakt, že to všechno bylo tak familiární, by mě měl uvolnit. Jenže ne. Byl jsem z toho napnutý. Nikdo po mně nechtěl peníze. Nikdo po mně nechtěl doklady. Nikdo mi neprolézal útroby auta, aby našel nějaké drogy.

	Tak co dělali? Koneckonců jsem nic neprovedl. Ne docela.

	Pak jsem to uslyšel. Nejdřív hrozně potichu, ale byl to zvuk přijíždějícího auta ve vedlejší ulici. Nebylo na tom nic zvláštního, samozřejmě vím o spalovacím motoru a jeho roli v současné společnosti. Ale nemohl jsem si nevšimnout, že se prostřední polda, ten, který jim zřejmě velel, podíval na roh. Sledoval jsem jeho pohled.

	Nejdřív tam nebylo vidět nic, jenom dvojice turistů, kteří přecházeli ruku v ruce přes křižovatku, bylo slyšet jejich zamlžené hlasy, jak se upozorňovali na suvenýry. Na vteřinu se mi vynořila vzpomínka na to, jak jsem tam před mnoha lety přijel poprvé. Vzpomněl jsem si, jak jsem si všímal každého přívěsku a rohožky, každého porušení copyrightu na všech těch tretkách, které byly vylisované někde v anonymní továrně, a toho, že tu nikdo neprodával nic unikátního nebo autentického. To jsem si uvědomoval a bylo mi to jedno. Celé dny jsem se živil rybími tacos; ještě teď si dovedu vybavit, jak ty kukuřičné placičky pálily po hromadách chilli, co v nich byly, a jaká na nich byla obloha. Bylo to tam dole u rybího trhu, kde se v závějích hnědého peří rvali o zbytky pelikáni s tou nejhorší pověstí na světě. Projížděl jsem kolem pozdě odpoledne, na autorádiu naladěnou country stanici, LA pak se mi vybavily a viděl jsem indiánské dětičky na každém rohu, jak prodávaly žvýkačky, aby podporovaly zlozvyky svých matek. Noci plné stínů a vzdálených výkřiků, světla na vodě a ohně ze dřeva v polorozpadlých chatrčích, studený vítr na skalách u moře, teplo někoho, kdo mě miloval.

	Proto jsem se sem vracel. Abych si připomněl ty doby a člověka, kterým jsem tehdy byl.

	Ale to auto, které pomalu dojelo na výhodné stanoviště, nebyl starý otlučený ford a taky tam nebyl nikdo, koho bych znal. Bylo to policejní auto a právě na to policajti kolem mě čekali. Byla to past – buďto proto, že věděli, kdo jsem, nebo proto, že se nudili a zrovna se jim zachtělo něčeho takového. V každém pádě bylo načase se odtamtud vypakovat.

	Popadl jsem dvířka od auta a rychle jsem je otevřel dokořán, dva z policajtů jsem zasáhl do žaludku tak, že odklopýtali v křečích. Zbývající polda se hrabal ve svém pouzdře s pistolí, jenže já jsem ho kopl do ruky, trefil jsem se mu do zápěstí a pistole odskákala po chodníku. Byla přímo skvělá noc na kopání. Klika, že jsem to trénoval.

	Policajti v autě na konci ulice viděli, co se děje, a auto vyrazilo proti mně. Vrazil jsem klíček do zapalování a rozjel jsem se, ani jsem nezabouchl dvířka. Policajti za mnou něco pořvávali, protože jsem auto otočil skoro na místě, od kol mi létal štěrk a kamínky jako ze samopalu a mířil jsem přímo do nich.

	Držel jsem se ve stejném směru, pedál přišlápnutý až k podlaze, ale věděl jsem, že se budu muset otočit. S mexickou policií si člověk nesmí zahrávat. Většinou totiž vyhrávají. Zachytil jsem koutkem oka turisty, kteří sledovali, jak se ženu ulicí, a ústa se jim otevírala dokořán, když si uvědomili, že narazili na místní kolorit a že bude mít nejspíš červenou barvu.

	Ze zpětného zrcátka na mě hleděly tváře dvou policajtů a dostávaly se blíž a blíž. Spolujezdec vypadal poněkud nervózně, ale jediný pohled na řidiče mi prozradil, co jsem už věděl. Jestli má být v téhle konfrontaci nějaký vítěz, bylo jasné jako facka, že to nesmí být on.

	V poslední minutě jsem strhl volant doprava a vypálil jsem dolů postranní uličkou, jen tak tak, že jsem neyjel do některého z obchodů. Lidi se rozbíhali na všechny strany, když jsem pokoušel osud a přitom se snažil přijít na to, co dál. Za sebou jsem slyšel skřípění pneumatik, jak se policajti pokusili o nepřesný obrat o sto osmdesát stupňů a přitom nabrali pár zaparkovaných aut. Doufám, že všichni zúčastnění mají patřičnou pojistku. Je to šetření na nepravém místě ji nemít, víte, a asi padesát yardů od hranic je místo, kde skoro věříte tomu, že to, co vám někdo prodává, má nějakou cenu. Nepamatuju si, jak se to tam vlastně jmenuje, ale určitě se tam stavte.

	Neměl jsem zrovna moc možností: z Ensenady se dá odjet buďto nahoru podél pobřeží, nebo dolů. Rozhodl jsem se, že pojedu nahoru, ale musel jsem se pokusit přesvědčit policajty, že mířím na opačnou stranu. Provedl jsem několik prudkých obratů k jižnímu konci města, kašlal jsem na světla, přehnal jsem se hlavním tahem sedmdesátkou a vůbec jsem vykazoval jenom velmi malý zájem o jemnější nuance bezpečnosti silničního provozu. Pár aut muselo prudce vjet na chodník, řidiči za mnou řvali, než se jim podařilo zabrzdit. Chápal jsem je, ale nezastavoval jsem, abych to s nimi probíral.

	Po pár hektických minutách jsem v zrcátku neviděl nikoho, kdo by mě sledoval, takže jsem prudce odbočil doleva a okamžitě jsem zabrzdil, zaparkoval jsem úhledně mezi pár ojetých náklaďáků po straně silnice. Posunul jsem se dost dopředu, takže jsem viděl na křižovatku a pak jsem vypnul motor. Srdce mi bušilo a čekal jsem.

	Fungovalo to. Lidi většinou nečekají, že by někdo uprostřed automobilové honičky zaparkoval. Tak nějak předpokládají, že pojedete pořád pryč. Po několika vteřinách jsem uviděl policejní auto, jak se přehnalo přes křižovatku, ale já jsem tam zůstal v klidu o něco déle a otíral jsem si zpocené dlaně o džíny.

	Pak jsem velmi klidně vycouval a rozjel jsem se po silnici směrem na sever.
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	Na cestě zpátky k hranicím jsem se snažil zavolat kamarádovi na Síti, jmenuje se Quat, ale neozýval se. Nechal jsem mu vzkaz, aby mi brnknul co nejdřív, a pak jsem se jenom soustředil na to, abych nesjel ze silnice a nezahučel do moře. Tou dobou jsem byl už poměrně klidný, říkal jsem si, že mexičtí policajti prostě jenom lovili, jen tak z legrace se pustili do nápadného Američana.

	Hned za Tijuanou jsem zastavil, abych nabral nějaký benzín z ruiny u silnice. Mohl jsem počkat až na druhou stranu hranic, ale připadalo mi, že by u téhle pumpy docela uvítali nějaký kšeft. Když mi muž, co to tam měl na starosti, vesele plnil nádrž, rozhodl jsem se, že využiju příležitosti a vyhodím zbývající balíčky kimek a opatřím si nějaké pořádné cigarety za příjemnou pašeráckou cenu.

	Taky jsem se rozhodl, že prozkoumám jejich místnost pro pány, což se ukázalo jako poněkud riskantní rozhodnutí. Benzinová pumpa sice hlásala, že má nové vedení, ale toalety byly zjevně ještě pod tím starým, nebo v nich ještě spíš vládla organizace, která zdaleka neměla tušení, že něco jako vedení vůbec existuje. Nejspíš to byla španělská inkvizice. Smrad byl dusivý, a to je dost slabý výraz. Obě mušle byly rozbité a jedna z kabinek byla v takovém stavu, že jsem měl dojem, že tam snad chodí místní koně, když si potřebují vyprázdnit střeva. Pokud to tak bylo, někdo by jim měl vyložit účel toaletního papíru a vysvětlit jim, kam přesně se mají posadit.

	Zbývající kabinka byla relativně snesitelná, tak jsem se v ní zamkl a rozmýšlel jsem si, co dál. Moje mysl se zaobírala důležitými věcmi, jako třeba co se sakra chystám dělat, až se dostanu domů, když vtom se ozvalo zaklepání na dveře.

	„Hned to bude,“ zavolal jsem a zapnul jsem si zip. Možná se pumpař jenom strachoval, že nedostane zaplaceno.

	Neozvala se žádná odpověď. Tápal jsem po stejné větě ve španělštině, když jsem si najednou uvědomil, že to nebude muž od pumpy. Má moje klíčky od auta. Bez nich bych se nikam nedostal.

	Zaklepání se ozvalo znova, tentokrát hlasitěji.

	Rychle jsem se rozhlédl, ale z kabinky nevedl žádný východ kromě dveří samozřejmě. Nikdy tam není. Dejte na má slova, pokud budete někdy utíkat, záchodová kabinka není to nejlepší místo pro úkryt. Vymysleli je s velmi malou funkční flexibilitou.

	„Kdo je to?“ zeptal jsem se. Nic.

	Měl jsem u sebe pistoli, ale to taky nebyla odpověď. Rád bych si myslel, že jsem vyrostl a chovám se dospěle, ale spíš to bylo tak, že jsem se víc bál. Nikdy jsem nebyl extra číslo, pokud jde o střílení, a situace, které dodávají odvahu a v nichž se mi mohlo stát, že skončím s rozplácnutou hlavou o zeď, byly pro mě teď mnohem méně přitažlivější než kdysi. Ta pistole není o moc víc než suvenýr a už jsem z ní nestřílel ze vzteku čtyři roky. Střílel jsem z ní z nudy, jak by mi mohl dosvědčit můj starý CD přehrávač, ale to doopravdy nestačí. Člověk se musí cvičit v bezmyšlenkovité krutosti, jinak přijdete o grif.

	Jediný rozumný tah v dané situaci byla přehnaná slušnost.

	Tak jsem vytáhl pistoli, rozrazil dveře dokořán a zařval jsem na toho dotyčného, ať už to byl, kdo chtěl, aby si lehl svým pitomým ksichtem na zem.

	Místnost byla prázdná. Jenom špinavé stěny a zvuk tří kohoutků, jak unisono odkapávaly.

	Zamrkal jsem a otočil jsem hlavou na obě strany dokola místnosti. Pořád nikdo. Oči mě bodaly a pálily.

	„Nazdar, Hape,“ ozval se hlas níž, než bych čekal. Pomalu jsem tím směrem sklonil hlavu a zároveň s pohledem jsem skláněl pistoli.

	Budík na mě zamával. Vypadal unaveně a byl celý pocákaný od bláta. Prohrál jsem.

	„Tak dobře, ty zmetku,“ zařval jsem hystericky, „tak tady to máš. Konečně tě teď rozstřílím na cimpr campr.“

	„Hape, ty to nechceš udělat…“

	„Ale chci.“

	Budík se rychle rozběhl zpátky ke dveřím. „Ne, nechceš. Fakt nechceš.“

	„Řekni mi jeden dobrej důvod, proč ne,“ zaječel jsem a cpal přitom zásobník do pistole, protože jsem věděl, že strojek stejně nepřijde s ničím dost dobrým. Teď už jsme byli zpátky venku a já jsem si uvědomoval, že u auta stojí pumpař, třešti na nás oči a úsměv mu mrzne na rtech. Možná to nebylo docela fér chladit si žáhu zrovna na budíku, ale to mi bylo jedno. Byla to jediná potenciální oběť široko daleko kromě mě a já jsem byl z nás dvou ten větší. Taky jsem už nebyl zrovna v nejlepším rozmaru. Připadalo mi, že mám spánky plné ledu a kousek zorného pole v mém pravém oku zešedl.

	Budík věděl, že mu dochází čas, a mluvil o překot. „Snažil jsem se ti něco říct tam dole v tom zasmrádlém místě. Něco hrozně důležitého.“

	Zamířil jsem přímo na ukazatel ráno/večer. „A to jako co? Ze mám bejt ve čtyři u holiče?“

	„Že některé věci umím dobře. Jako třeba hledat lidi. Našel jsem tebe, ne?“

	Prst na spoušti, fous od toho poslat budík do hlubin zapomnění, jsem zaváhal. „Tak? Co to povídáš?“

	„Vím, kde je.“
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	Spadl jsem do toho přesně stejně jako většina lidí, řekl bych. Náhodou.

	Bylo to před půldruhým rokem. Přespával jsem v Jacksonvillu hlavně proto, že jsem neměl, kam jinam bych šel. V té době to vypadalo, jako bych nemohl najít cestu, která by mě dovedla někam, kde jsem ještě nebyl, a nakonec jsem se ocitnul v tomhle městě jako jo-jo, které skočí zpátky do ruky, jež ho předtím odhodila. Plánoval jsem si, že další den vypadnu z Floridy, a tak jsem zamířil k blokům okolo autobusového nádraží, kde je všechno levnější. Posledně, kdy jsem pracoval, bylo před čtrnácti dny v baru poblíž Cresota Beach, kde jsem vyrůstal. Nelíbilo se jim, jak se bavím se zákazníky. Mě zase dvakrát netěšil jejich přístup k placení a pracovním podmínkám. Byl to krátký vztah.

	Šel jsem ulicemi, dokud jsem nenašel místo, které mělo inspirativní a poetické jméno „Petovy pokoje“. Chlapík za přepážkou měl na sobě jednu z nejstrašlivějších košil, jaké jsem kdy viděl: byla jako obraz silniční nehody, kterou namaloval někdo, kdo naprosto postrádal veškerý talent, zato měl hromadu barvy, kterou potřeboval vyplácat. Neptal jsem se ho, jestli je Pete, ale bylo to dost pravděpodobné. Vypadal jako Pete. Cena byla patnáct dolarů za noc, v každém pokoji připojení na Síť. Velmi rozumné – až na tu košili, která byla nepřitažlivá, ale zdálo se, že ji vyrobili schválně. Možná jsem si o tom měl popřemýšlet, ale bylo pozdě a mně se nechtělo zaobírat se něčím takovým.

	Můj pokoj byl ve čtvrtém patře, malý, vzduch byl cítit, jako kdyby tam byl už dávno před mým narozením. Vylovil jsem z báglu něco k pití a přitáhl si jedinou rozviklanou židli, která v pokoji byla, k oknu. Venku bylo požární schodiště, po kterém se zřejmě bály lézt i krysy, a dole byla žlutá světla a hluk.

	Vyklonil jsem se do vlhké noci a pozoroval jsem lidi, kteří chodili sem a tam po ulici. Člověk je vídá v každém velkém městě, prašivé psy, kteří čmuchají po stopě, o které jim jejich instinkty říkají, že musí začínat někde tady. Někteří lidé věří v Boha nebo na UFO, jiní věří na to, že zrovna tady za rohem je čeká první krok na cestě k penězům nebo drogám anebo k jakémukoli svatému grálu, na který jsou naprogramovaní. Přál jsem jim všechno nejlepší, ale ne s moc velkou nadějí nebo nadšením. Už jsem vyzkoušel hromadu podobných tipů na SNADNÝ VÝDĚLEK!!! a nedostal jsem se nikam. Cesty, které začínají přímo za rohem, mají tendenci dovést vás zase tam, kde jste začali.

	I když jsem vyrostl na Floridě, strávil jsem většinu minulého desetiletí na západním pobřeží a stýskalo se mi. Prozatím jsem se vrátit nemohl, takže jsem tak nějak neměl, kam jít. Připadalo mi, že se všechno nějak zaseklo a že by to chtělo nějaký dost veliký impuls, aby se můj život zase rozběhl. Možná reinkarnaci. Už předtím jsem míval tenhle pocit, ale nikdy to nebylo tak ponuré. Byla to přesně ta situace, která člověka může dostat na kolena.

	Tak jsem si vlezl do postele a usnul.

	Probudil jsem se další den brzo ráno a cítil jsem se divně. Prázdně. S prázdným žaludkem a jako kdyby mi někdo do očí nacpal malé žmolky šmirglpapíru. Podle hodinek bylo sedm hodin, což vypadalo jako naprostá pitomost. Sedm ráno můžu zažít, jedině když jsem celou noc vzhůru.

	Pak jsem si uvědomil, že se ozývá bzučák a na obrazovce na nočním stolku blikal „Vzkaz“. Pevně jsem zavřel oči a podíval se na ni znova. Pořád říkala, že mám vzkaz. Stiskl jsem tlačítko. Obrazovka na chvilku zatměla a pak se na ní objevil text.

	„Za tuto noc jste si mohl vydělat 367,77 dolarů,“ říkal. „Pokud se chcete dovědět víc, přijďte dnes na Highwater 135. Uveďte značku PR/43.“

	Pak z počítače vypadla mapa. Vzal jsem si ji a zamžoural jsem na ni. 367,77 babek je pěkná hromada nocí dřiny v baru. Převlékl jsem si košili a vyšel jsem z hotelu.
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	Když jsem dojel na Highwater, skoro mě už přecházel zájem. Motala se mi hlava a měl jsem v ní vyprahlo, jako kdybych celou noc počítal rovnice. Velká část mého já chtěla prostě někde sehnat něco k snídani a pak jít na autobus, sednout si do něho a koukat se na slunce, jak se odráží v okenních sklech, dokud bych se nedostal někam jinam.

	Jenže jsem to neudělal. Jak se jednou nastartuju, mám občas takové zmatené momenty. Šel jsem po ulicích podle mapy a překvapovalo mě, že se blížím k obchodní čtvrti. Takoví lidé, co cpou počítače do levných hotelů, většinou pracují ve virtuálních kancelářích, ale Highwater byla široká ulice s alejemi mrakodrapů po obou stranách. Číslo 135 byla hora černého tabulového skla s otáčecími dveřmi dole. Na rozdíl od ostatních budov, které jsem přešel, neměla venkovní videostěny, jež by zevrubně předváděly kvality a úspěchy lidí, kteří se dřeli uvnitř. Prostě tam tak seděla a nic se z ní nedalo poznat. Vešel jsem dovnitř, skoro jako kdybych jenom hledal kousek stínu.

	Hala byla podobně nic neříkající a obdobně vyvedená celá v černé. Oni snad odněkud dostali hektolitry téhle barvy a chtěli ji všechnu vypotřebovat. Přešel jsem po mramorové podlaze k pultu na vzdáleném konci, podpatky mi klapaly v chladném tichu. V kaluži žlutého světla tam seděla žena a hleděla na mě s pozdviženým obočím.

	„Co pro vás mohu udělat?“ zeptala se mě a její tón naznačoval, že pravděpodobně nic.

	„Bylo mi řečeno, že sem mám přijít a odvolat se na jistou značku.“

	Mluvím líp, než vypadám. Její obličej se nerozzářil nebo tak něco, ale zmáčkla klávesu a obrátila pohled k obrazovce počítače. „A ta je?“

	Řekl jsem jí to a ona nějakou dobu prohlížela jakýsi seznam. „Dobrá,“ přikývla. „Tady to mám. Jsou dvě možnosti. První: že vám dám 171,39 dolarů a vy odejdete a nebudete mít žádné další nároky. Druhá je, že nastoupíte do výtahu napravo a pojedete nahoru do třicátého čtvrtého podlaží, kde se s vámi zanedlouho setká pan Stratten.“

	„A jak jste přesně došla k sumě 171,39?“

	„To je váš potenciální výdělek mínus pětadvacet dolarů provozních nákladů, rozdělený dvěma a zaokrouhlený nahoru na nejbližší cent.“

	„Jak to že dostanu jenom polovičku?“

	„Protože nemáte smlouvu. Běžte nahoru a sejděte se s panem Strattenem, třeba se to změní.“

	„A v tom případě dostanu plných 367 dolarů?“

	Zamrkala. „Vám to docela zapaluje, že?“

	Výtah byl velmi příjemný. Zabarvená zrcadla, tlumené osvětlení, tichý, klidný. Čišely z něj peníze, celé hromady. Nic moc se během cesty nestalo.

	Když se otevřely dveře, zjistil jsem, že je přede mnou chodba. Velká chromová cedule na stěně hlásala „REMtemps“, v písmu, které docela ničilo duši. Pod ní se říkalo. „Spěte sladce. Sněte sladce.“ Šel jsem tím směrem, kam ukazovala cedule, a skončil jsem u dalšího recepčního pultu. Dívka za ním měla odznak, který říkal, že se jmenuje Sabrina, a měla vyčesané vlasy do podivně složitého účesu, byl to bezpochyby výsledek několikahodinového přepečlivého snažení nějakého chudáka kadeřníka.

	Myslel bych si, že dívka dole byla stoprocentní pohroma, ale v porovnání se Sabrinou byla úslužnost sama. Sabrininy způsoby naznačovaly, že jsem nějaká nízká, nevyvinutá havěť. Ještě míň než krysa, jistě, možná na úrovni nějakého hraboše s obzvlášť špatnou pověstí, a po třiceti vteřinách v její přítomnosti jsem cítil, jak se bakterie v mém žaludku začínají shlukovat a posmívají se mi. Řekla mi, abych se posadil, ale neudělal jsem to. Částečně proto, abych ji vytočil, ale hlavně proto, že nesnáším sezení v recepcích. Někde jsem četl, že to člověku vnutí podřízenou pozici hned zkraje. Přednástupovou taktiku umím dokonale – to, že se to nakonec celé zhroutí, je pouhá smůla.

	„Dobrý den, pane Thompsone. Já jsem Stratten.“

	Otočil jsem se a uviděl jsem muže, který za mnou stál, ruku napřaženou. Měl silný obličej, černé vlasy, které na spáncích začínaly šedivět. Jako každý druhý vysoký chlapík ve středních letech ve střízlivém obleku, ale víc naleštěný: jako kdyby byl už dokončenou verzí člověka určenou k prodeji místo beta verzí, které normálně vidíte chodit kolem sebe. Ruku měl suchou a pevnou, stejně jako úsměv.

	Zavedl mě do malé místnosti vedle hlavní chodby. Posadil se za stůl a já jsem se natáhl a opřel na druhé dostupné židli.

	„Tak o co jde?“ zeptal jsem se a snažil jsem se, aby to znělo uvolněně. Na tom muži mi něco vadilo. Nemohl jsem rozpoznat jeho přízvuk. Odněkud z východního pobřeží nejspíš, ale byl zploštělý, zeslabený, záměrně osekaný – mluvil jako herec, který chce zakrýt svou minulost.

	Naklonil se dopředu a natočil počítačový monitor na stole tak, abych na něj viděl. „Podívejte se, jestli neuvidíte něco, co poznáte,“ řekl a stiskl klávesu. Počítač na chvíli bzučel a hučel a pak se na obrazovce rozsvítilo „PR/43 @ 18/5/2016“.

	Obraz se vytratil dočerna, ale pak se znova změnil a ukázala se nějaká chodba. Kamera – pokud to bylo něco takového – se po ní pohnula trochu dopředu. Do dálky se táhly omšelé zelené stěny. Na levé straně byla další chodba. Kamera se otočila a ukázala, že tam je přesně to samé. Pohybovala se teď o něco rychleji, chvilku se pohybovala tím směrem, a pak se otočila zase do jiné, nicméně úplně stejné chodby. Zjevně tam netrpěli nedostatkem chodeb nebo jejich odboček. Monotónní olivovou zeleň sem tam narušovala otlučená místa v omítce, ale jinak to šlo pořád stejně dál.

	Po pěti minutách jsem vzhlédl a uviděl jsem, jak mě Stratten pozoruje. Zavrtěl jsem hlavou. Stratten si cosi poznamenal na papír a pak rychle něco naťukal na počítačové klávesnici. „Nedá se z toho moc poznat,“ řekl. „Myslím, že majitel nemá zrovna velkou fantazii. A o dost přicházíte, když máte jenom vizuální stránku. Zkuste tohle.“

	Obraz na obrazovce se změnil a ukázal pár rukou, které držely kus vody. Vím, že „kus vody“ nedává moc smysl, ale tak to vypadalo. Ruce nervózně hnětly tekutinu a z reproduktoru počítače se ozval tichý mužský hlas.

	„Tak nevím,“ řekl pochybovačně. „Asi tak pět? Možná šest a půl?“

	Ruce položily vodu dolů na poličku a vzaly další kousek. Tahle voda byla trochu menší. Hlas se na chvilku odmlčel a pak promluvil jistěji. „Určitě dva. Dva a jedna třetina nejvýš.“

	Ruce odložily druhý kus na první. Kousky vody se nesloučily, ale zůstaly oddělené. Jedna ruka se vzdálila z výhledu a pak se ozval jiný zvuk, jemné kovové škrábání. Teď se mi ozval první záblesk vzpomínky.

	Stratten si toho všiml. „Přihořívá?“

	„Možná,“ řekl jsem a naklonil jsem se, abych viděl na obrazovku z větší blízkosti. Úhel pohledu se trochu posunul, ukazoval potlučenou kartotéční skříň. Jedna ze zásuvek byla otevřená a ruce rychle vybíraly kousky vody – které, jak jsem teď viděl, byly seřazené všude kolem, na hromadách různých velikostí – a dával je jednu po druhé do různých šanonů. Každou chvíli hlas tiše zaklel, vyndal jeden z kousků vody a vrátil ho na hromadu – ne nutně na tu, ze které původně pocházel. Ruce se začaly pohybovat stále rychleji, dávaly vodu dovnitř a vyndávaly ji ven, a celou dobu se v pozadí ozýval hluk, nějaký hlas recitoval různá čísla.

	Zíral jsem na obrazovku, ztrácel jsem pojem o kanceláři kolem sebe a začínal jsem být vtažený do děje. Zapomněl jsem dokonce, že je tam Stratten, a nakonec jsem promluvil hlavně sám pro sebe.

	„Každý z kousků vody má rozdílnou hodnotu, která se ale neřídí podle jeho velikosti. Je to někde mezi jednou a dvaceti sedmi. Každá zásuvka v kartotéce se musí naplnit stejnou hodnotou vody, ale nikdo mu neřekl, jakou hodnotu má který kus.“

	Obrazovka potemněla. Vzhlédl jsem a viděl jsem, jak se na mě Stratten usmívá. „Vzpomínáte si,“ pokývl.

	„To byl sen, co se mi zdál těsně před probuzením. O co tady sakra jde?“

	„Včera v noci jsme si dovolili něco udělat,“ řekl. „Majitel hotelu, kde jste byl, má s námi smlouvu. My dotujeme ceny jeho pokojů a dodáváme tam počítače.“

	„Proč?“ bezmyšlenkovitě jsem sáhl do kapsy a vytáhl cigaretu. Místo toho, aby na mě začal řvát nebo namířil pistoli, prostě jenom otevřel zásuvku a podal mi popelník.

	„Pořád hledáme nové lidi, takové, co potřebují peníze a nestarají se dvakrát o to, jak k nim přijdou. Tohle je nejlepší způsob, na jaký jsme přišli, abychom je našli.“

	„Skvělý, tady mě máte. A dál?“

	„Chtěl bych vám nabídnout, abyste pracoval jako REMtemp, správce snů.“

	„To mi budete muset trochu vysvětlit.“

	Tak to udělal. Bylo to trochu rozvleklé. Tohle je výtah:

	Před pár lety někdo přišel na to, jak vyjímat sny z lidské mysli v reálném čase. Pomůcka, kterou si dostatečně prachatý klient položí poblíž své hlavy, může ohlídat určité druhy elektromagnetických polí a odklonit duševní stavy, v nichž se odehrávají, z podvědomí snícího člověka a nasměrovat je do přístroje, kde se vymažou. Vláda tímhle nápadem nebyla dvakrát nadšená, ale vynálezci si najali právníka, zběhlého v kvantových zákonech, takže si stejně nakonec nebyl nikdo jistý, jak to vlastně po právní stránce je. „To se různí,“ bylo nejblíž tomu, k čemu se jim podařilo nakonec dospět.

	Tak se zrodil utajený průmysl.

	Jasným obchodem byly noční můry, ale ty se neobjevují moc často, a klienti odmítali kupovat systémy, které by potřebovali jenom jednou za čas. Platili by jenom na bázi sen-po-snu a lidi, kteří vyvinuli technologii, chtěli mít ze svých investic větší obrat a zisk. Noční můry taky nejsou obvykle taková hrůza, a když jsou, většinou vám dávají informaci, na kterou byste sami přišli i logicky. Jestli jste z něčeho podělaní strachy, většinou pro to máte pádný důvod.

	Takže se místo toho trh postupně přesunul na úzkostné sny. Podobají se nočním můrám, ale většinou nejsou tak děsivé, jsou to sny, které míváte, když jste vystresovaní nebo unavení nebo kvůli něčemu vysilujete. Většinou se skládají z malých a složitých úkolů, které musí snící donekonečna opakovat, pořádně nerozumí tomu, co dělá, a pořád musí začínat znova. A pak, zrovna když už začínáte trochu chápat, o co jde, přejdete na něco jiného a celý cyklus začíná nanovo. Většinou se objevují, hned jak usnete, v tom případě vás budou dusit celou noc nebo pár hodin před probuzením. Tak či onak, probudíte se unavení a přešlí, rozhodně ne ve stavu začít pracovní den, když si připadáte, jako byste měli zrovna jeden za sebou.

	Úzkostné sny jsou daleko častější než noční můry a většinou se zdají středním a vyšším řídícím pracovníkům, kteří byli primární cílovou skupinou pro odstraňování snů. Lidi, kterým technologie patřila, změnili svoje reklamní žvásty, přepsali brožury a začali vydělávat slušné peníze.

	Ale vyskytl se problém.

	Ukázalo se, že sny nejde jen tak vymazat. Tohle nefungovalo. Během osmnácti měsíců začala společnost dostávat čím dál tím víc stížností, až nakonec přišli na to, oč jde.

	Když vymažete sen, zničíte jenom představy, vizuální stránku, která se odehrává před spáčovým vnitřním zrakem. Podstata snu, ta nehmatatelná kvalita, kterou se zdálo nemožné izolovat, zůstává. Čím více snů si klient nechal odstranit, tím víc téhle substance zůstávalo: byla neviditelná, nezničitelná, ale nesla s sebou určitou váhu. Ta zůstávala v místnosti, odkud se sen vymazával, a asi tak po třiceti výmazech to tam začalo být neobyvatelné. Je to, jako když se člověk dostane do bouře bojujících podvědomých impulsů – je sice naprosté ticho, ale je to nesnesitelné. Po několika týdnech sny zřejmě dál splývají, takže je tam takové dusno, že se do místnosti nedá vůbec ani vstoupit.

	Bohužel takový klient, který si mohl dovolit odstraňování snů, byl právě takový typ, který se hnal k soudu. Poté co společnost neunikla několika velkým mimosoudním vyrovnáním za ložnice, do kterých se nedalo vejít, snažili se přijít na to, jak se tomu vyhnout. Zkoušeli sny odklánět do skladovacích databází, ne je jenom vymazávat. To taky nefungovalo. Z hardisků pořád něco utíkalo, ať byly jakkoli vzduchotěsně uzavřené a jištěné.

	Pak jim to najednou došlo. Sny se nevyužívaly. Možná kdyby je šlo…

	Tak to zkusili. Klientův transmiter, který vysílal sen, se napojil na receiver, složitý přijímací modul, jenž byl umístěn poblíž postele dobrovolníka, a podařilo se úspěšně převést dva úzkostné sny z jedné hlavy do druhé. Klient se probudil příjemně odpočatý a plný elánu, připravený na další těžký den v peněžních dolech. Dobrovolník měl za sebou úděsnou noc plnou praštěných snů, na které si pořádně nedokázal vzpomenout, ale za svoje příkoří dostal zaplaceno.

	V místnosti nezůstaly žádné zbytky. Sen byl pryč. Peníze se začaly zase točit.

	„A tohle jste mi provedli včera v noci?“ zeptal jsem se a trochu mě namíchlo, že se mi někdo naboural do hlavy.

	Stratten smířlivě zvedl ruce. „Věřte mi, budete rád, že jsme to udělali. Lidé mají různou schopnost strávit sny někoho jiného. Většina z nich dokáže zvládnout bez větších potíží dva, nejvýše tři za noc. Ráno vstanou, připadají si utahaní a celý den se jen plouží. Většinou pracují obden, tedy obnoc – ale i tak vydělávají osm, devět set dolarů týdně. Vy jste jiný.“

	„Jak to?“ Věděl jsem, že to je nejspíš lichotka, ale bylo mi to jedno. Tak často je neposlouchám.

	„Zpracoval jste včera v noci čtyři sny, a ani jste se nezapotil. Ty dva, které jste právě viděl, a další dva, jeden z nich byl tak nudný, že jsem se na to vůbec nemohl koukat, ani na pouhý obraz. Nejspíš byste byl zvládl i o pár víc. Můžete na tom vydělat kupu peněz.“

	„Jak velkou?“

	„Platíme podle délky snu a s dodatečnými prémiemi, pokud jsou sny obzvlášť komplikované nebo nudné. Včera v noci jste jich vymazal za víc než za tři sta dolarů – a to nezahrnuje bonus za ten nejnudnější. Podle toho, jak často byste pracoval, byste mohl vydělávat mezi dvěma a třemi tisíci dolarů. Za týden.“ Skončil lákadly. „A platíme hotově. Přenosy snů ještě nejsou zcela právně stabilizované a nám se zdá výhodnější, když příliš nezveřejňujeme pravou povahu našich obchodů před určitými místy nahoře.“

	Usmál se. Oplatil jsem mu to.

	Tři tisíce babek je strašná spousta práce v baru.

	Nebylo těžké rozhodnout se.
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	Podepsal jsem neveřejnou krytou smlouvu. Půjčili mi receiver a dali mi k němu instrukce. V podstatě jsem mohl jet kamkoli v kontinentálních Spojených státech, pokud jsem měl přístroj do šesti stop od hlavy, když jsem spal. Nemusel jsem chodit spát v nějakém určitém čase, protože sny, které jsem měl dostat, byly uložené v paměti ve firmě. Jakmile přístroj zjistil, že jsem ve spánkové fázi REM, přelil je odtamtud do mojí hlavy. Když jsem se ráno probudil, moje noční práce zářila vypsaná na displeji jako seznam e-mailových vzkazů: jak dlouho sny trvaly, kdy začaly a kdy skončily, a jestli byly na prémii nebo jestli to byla prostě jenom námezdní dřina.

	A dole na konci seznamu byla dobrá zpráva. Číslo v dolarech. Zjistil jsem, že za noc dokážu bez větších obtíží převzít šest až sedm snů. Některé dny jsem byl úplně hotový a nemohl jsem se soustředit na nic složitějšího než kouření, ale když se mi to stalo, prostě jsem si další noc vzal volno.

	Po půl roce si mě zavolali do REMtemps a zeptali se mě, jestli bych nechtěl dobrovolně přebírat vyšší dávky bonusových snů. Řekl jsem: „Jo, sakra,“ a moje příjmy dál poskočily nahoru. V Síti jsem se seznámil s hackerem, který se jmenoval Quat, a najal jsem si ho, aby mi napsal daemona, takový prográmek, který by točil moje příjmy přes několik virtuálních účtů: čas od času už mi na některý z nich šlapali lidi z berňáku nebo nějaká podobná svoloč, ale když se to stalo, prostě jsem spolkl ztrátu a nechal zbytek obíhat dál. Taky jsem mu zaplatil balík za to, že vymazal určitý incident z databáze zločinů policie v Los Angeles, což znamenalo, že můžu zpátky do Kalifornie.

	Byl to dobrý život. Cestoval jsem z místa na místo, tentokrát jako člověk, který má peníze, na rozdíl od někoho, kdo shání nějaký kšeft. Po čase mi začalo připadat přirozené nosit lepší oblečení, mířit do hotelů vyšší kategorie. Zvykl jsem si na další věci, které s sebou nesou peníze, jako troška úcty a společnice do postele, co vám ráno nestrčí pod nos účet. Udržoval jsem kontakty s těmi pár lidmi, na kterých mi záleželo, po telefonu, po Síti a občasnými leteckými návštěvami. V LA jsem párkrát narazil na Decka a město pro mě začalo ztrácet svou temnotu. Začal jsem uvažovat o tom, že bych se tam přestěhoval zpátky, že bych z něj udělal zase svoje město.

	Občas se vyskytly propady. Nuda. Vyčerpání, které přišlo po noci plné prémiových snů, a citová prázdnota z toho, že jsem byl pořád v pohybu a nikdy jsem neměl vztah, který by trval déle než pár dní. Byly chvíle, kdy jsem trochu bzikal, a uvědomil jsem si, že to je proto, že jsem strávil příliš mnoho nocí tím, že se mi zdály sny jiných lidí a neměl jsem čas si nechat zdát svoje vlastní. Když se to stalo, na chvíli jsem práce nechal a dovolil jsem svojí vlastní mysli, aby to dohnala a vyčistila mi podvědomí. Po několika dnech už jsem byl zase fit.

	Našel jsem činnost, která byla bezpečná, uměl jsem ji a sypala hromady peněz.

	Bylo by to mělo stačit.
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	Pak mi asi před pěti měsíci zavolal Stratten. Bylo hrozně brzo ráno a já jsem byl zrovna rozvalený na široké posteli v nejvyšším patře nějakého hotelu v New Orleans, trosky čilé noční zábavy rozházené všude kolem. Tou dobou jsem byl už více méně nastálo zpátky v LA a měl jsem byt v Griffithu, kterému jsem říkal domov. Nepředpokládalo se, že budu trčet na jednom místě, takže jsem jezdil dost často ven z města, abych přesvědčil REMtemps o tom, že pořád kočuju.

	Nemohl jsem si vzpomenout, jak se jmenuje žena vedle mě, ale byla machr na zvedání telefonů. Než mi došlo, že vyzvání, už ho měla u ucha. Když mi ho podávala, posadil jsem se, hlavu zamlženou a plnou polozapomenutých úkolů a zmatených myšlenek. Potlačil jsem touhu mrknout na receiver, abych zjistil, kolik jsem vydělal. Podle toho, jak jsem se cítil, to byl balík.

	„Pane Thompsone,“ ozval se jeho hlas a já se hned probral. „Kdo zvedl ten telefon?“

	„Já nevím,“ odpověděl jsem stupidně. „Chci říct, proč? Co na tom?“

	„Mám tomu rozumět tak, že to je někdo, s kým jste se seznámil velmi nedávno?“

	„Ano.“ Pohlédl jsem přes pokoj, kde ta žena teď stála. Candy, mám dojem, že se jmenovala, ačkoli to možná psala s měkkým „i“. Myslím na konci. Vypadala pěkně a já měl pocit, že mě vlastně má ráda. Přemýšlel jsem, jestli by se mnou nechtěla na čas zůstat. Celý týden, možná, dokud bych se nechystal vrátit do LA. Teď vařila nahá kafe a já jsem doufal, že se Stratten brzo vykecá.

	„Potkal jste ji včera večer, že ano?“ zeptal se mě. Připustil jsem, že to souhlasí. „A je ve vašem hotelovém pokoji. Ale zvedla telefon po jediném zazvonění.“

	Upil jsem z pivní láhve u postele. „No a?“

	„Přemýšlejte o tom.“

	Díval jsem se, jak Candy zamíchala zrovna to správné množství cukru do mé kávy. Došlo mi, k čemu Stratten míří. „Nemluvte nesmysly,“ řekl jsem. Candy na mě mrkla a vklouzla do koupelny.

	„Zbavte se jí a přijďte do kanceláře,“ poručil. „Mám pro vás nabídku.“ Telefon oněměl.

	Vylezl jsem z postele a strčil receiver do tašky. Obrazovka hlásila, že jsem vydělal víc jak tisíc dolarů. Oblékl jsem se, a když se Candy vrátila, vyštafírovaná, čilá jako rybička a připravená na další hrátky, řekl jsem jí, že musím na chvíli ven. Brala to špatně, pak dobře a pak zase špatně. Zkoušela spoustu věcí, aby mě přiměla zůstat. Když bylo jasné, že to nefunguje, řekla, že zůstane v pokoji a bude na mě čekat. Ať to bude trvat, jak dlouho chce.

	Myslete si o mně, že mám malé sebevědomí, ale ženy většinou takhle nereagují po jedné jediné noci v mojí společnosti. Musejí si na mě vesměs zvykat. Nebyl to důkaz, ale na to, abych si posbíral věci, vyšel ze dveří a nechal ji tam na mě řvát, to stačilo. Ve výtahu jsem udělal to, co mi řekli, abych v takovéhle situaci udělal – zmáčkl jsem tlačítko na boku receiveru. Zevnitř se ozvalo tiché cvaknutí a displej ztmavl. Přístroj byl nyní mrtvý, logická deska změněná na nečitelno.

	V letadle do Jacksonvillu mě napadlo zamyslet se nad tím, proč Candy – pokud byla nějaký federální agent – neudělala to, co potřebovala, ať to bylo cokoli, když jsem spal. Jestli existovala jenom jedna věc, kterou měl REMtemp zaručenou, že se bude většinu nocí dělat, bylo to trochu se vyspat. Možná se mnou potřebovala mluvit, získat jména nebo tak něco. Vždycky jsem se pohyboval na té horší straně zákona, takže jsem nevěděl, jaké věci dělají ti správní chlapíci. Možná si mě vyhlédli jako potenciálního svědka proti Strattenovi, a to znamenalo, že se s ním zjevně nesetkali. Nebyl v tom žádný moc veliký rozdíl. Musel jsem se stejně teď vrátit do kanceláře, abych si vyzvedl náhradní receiver.

	Sklesl jsem ke stolu v kavárně na rohu, nalil jsem do sebe galon kafe a vykouřil jsem polovičku krabičky cigaret a pak jsem se vydal podat zprávu do REMtemps. Většinou se po pár hodinách zamlženost vnímání změnila na jemné zmatení, ale tohle ráno jsem se cítil, jako kdybych snad v životě nespal. Chtěl jsem být pořádně při smyslech, abych mohl reagovat na jakýkoli návrh, který pro mě Stratten měl, ale nakonec jsem se usnesl na tom, že jsem toho moc nenaspal a vyrazil jsem.

	Tentokrát jsme se nesešli v postranní kanceláři, ale ve Strattenově vlastní pracovně. Byla zhruba tak velká jako průměrný fotbalový stadion, ale naštěstí jsme seděli na stejném konci, takže jsme na sebe nemuseli křičet. Sdělil jsem mu, že jsem udělal, co mi řekl, a on se usmál. Dodal jsem, že jsem rozsekal přístroj, taky podle instrukcí, a že potřebuju další. Zase se usmál. Pak spustil.

	Ačkoli jsem to nevěděl, hodně nejdůležitějších klientů společnosti si mě teď vyžadovalo přímo. Většina REMtempů za sebou nechávala zbytky, části, které patřily osobně snícímu a které nebyli schopni asimilovat. Já jsem vymazal všechno, každý malý stínek a šepot. Za to jsem taky dostával prémie. Proto taky došlo na to, že mi chtěl nabídnout daleko lukrativnější pracovní příležitost.

	Vzpomínky.

	Jakmile to slovo pronesl, začal jsem vrtět hlavou, usilovně a velmi rychle. Vzpomínky se dají převést ven, ale nefunguje to jako se sny. Nedají se vymazat, neboť patří k něčemu, co se událo v reálném světě. Dají se jedině trochu zeslabit anebo uložit někde jinde, buď dočasně nebo natrvalo, a je to naprosto ilegální.

	Pro začátek to znamená, že nefungují detektory lži. Jestliže podezřelý doopravdy nemá žádnou vzpomínku na to, že se dopustil zločinu, oblbnout polygraf je brnkačka. V určitém směru to není ani lež. Pokud jde o toho člověka, nikdy k ničemu takovému vlastně nedošlo.

	Krom toho: lidi jsou svoje vlastní vzpomínky. Jste tím, co se stalo. Jestliže odstraníte příhody z dětství, kdy se někdo učil rozlišovat dobro a zlo, skončíte s člověkem, se kterým se, mírně řečeno, špatně jedná. Prostě je mu to jedno. Takoví lidé nechápou, proč by neměli krást, znásilňovat nebo vraždit – a díky tomu jim to jde ještě líp. Když je náhodou někdo chytí, a je to dost nepravděpodobné, všechny důkazy vymaže těsně před polygrafem další přenos.

	Projevilo se to při pokusu před půldruhým rokem. Správce vzpomínek souhlasil s tím, že během soudního procesu převezme zločincovu vzpomínku na určitou událost, a pak byl odsouzen na dvojnásobné doživotí – přesně na polovinu toho, co by dostal opravdový viník, kdyby mu to dokázali.

	Jinými slovy, vzpomínky nebyly perspektivní obchod a přesně to jsem řekl Strattenovi. Vyslechl mě, a když jsem skončil, nechal chvíli usadit ticho. Poté, co to trvalo tak dlouho, až jsem měl dojem, že jsem mluvil s někým jiným a jindy, promluvil:

	„Ano,“ řekl. „Zpracování kriminální vzpomínky je ilegální.“

	„Dobře,“ opáčil jsem přívětivě. „Tak je to teda jasný. Kde si mám vyzvednout nový receiver?“

	„Přesto,“ pokračoval Stratten, jako kdybych neřekl vůbec nic, „vzpomínky, o kterých jsem mluvil, se nevztahují k ilegálním činnostem. Mluvím o obyčejných věcech a jenom o dočasných přenosech.“

	„Jestli jsou tak obyčejné, tak nechte klienty, ať si s nimi poradí sami,“ navrhl jsem. „A jestli je to jenom dočasné, poraďte jim, aby místo toho zkusili pár piv. Ne a ne, díky. Takže ne.“

	„Pět tisíc dolarů za vzpomínku,“ řekl. Zarazil jsem se, ještě než moje rty utvořily další slovo. „Vzpomínka může být jediný moment, jednotlivý fakt, a vy je nebudete nosit v hlavě nikdy déle než týden. Většinou jenom pár hodin. Můžete vydělat čtvrt milionu dolarů za rok, a ani se neztrháte. Krom toho můžete pořád dál dělat sny.“

	Nechal to chvíli vstřebat a já jsem o tom přemýšlel. O tom, jak bych ročně vydělával sedmimístná čísla. Posledních pár let to bylo dobré, ale bohatství má tendenci pohybovat se po sestupné křivce. Když už si člověk koupil všechno, co na nynější úrovni mohl, začne si všímat věcí, na které pořád ještě nemá. A taky je začne chtít.

	A podíváme-li se na to z jiného úhlu: práce na pár let, pár rozumných investic a už nikdy bych nemusel nic dělat.

	„Ne,“ odmítl jsem. Věděl jsem, kde jsem a vedlo se mi dobře.

	„Změníte to na ano,“ řekl Stratten, „až se mě zeptáte, kde dostanete nový receiver.“

	Mozek jsem měl pořád ještě otupělý z noční práce, takže mi nedošlo, kam tím míří. Prostě jsem mu to spolkl. „Kde?“

	„Jestliže nepřistoupíte na mou nabídku, nedostanete ho,“ pokračoval. „Buď vezmete práci se vzpomínkami, nebo letíte.“

	Zíral jsem na něho. „Vy jste ale hajzl.“

	„Už jsem takový názor slyšel.“ Jeho úsměv se ani nezachvěl a já si uvědomil, že to není úsměv a asi nikdy nebyl.

	Chvíli jsem se díval z okna, spíš proto, abych ho nechal čekat, než kvůli něčemu jinému. Pochopil jsem teď, že mě Candy doopravdy nemilovala a že ani nebyla federální agent. Nebyla nic víc než nástroj manipulace, který si Stratten najal. Věděl, že jsem se právě vzbudil, když zavolal i to, že nebudu moct situaci pořádně posoudit po noci, která byla plná pořádných prémií a postelových záležitostí. Měl pravdu. Candy svoji práci odvedla dobře.

	V tu chvíli jsem také pochopil, že jsem neměl žádnou představu, čeho je Stratten schopný, a že nikdy pořádně nepochopím ženy. Nevím, co z toho je horší.

	Stratten mě dostal a věděl o tom. Bez práce se sny jsem byl zpátky na ulici. Měl jsem nasyslené peníze, které pobíhaly po trasách, které pro ně ve vzduchu vyrobil Quat, ale nebylo jich dost. Příliš mnoho z nich už jsem rozfofroval.

	Za práci se vzpomínkami bych si mohl pořídit vlastní bar, kdyby na to přišlo.

	„Dobře,“ přikývl jsem.



	




	
		Tři



	Uviděl jsem ji v půl třetí ráno, šla po ulici nahoru směrem k malému hotelu pár bloků od Boulevardu. Jmenoval se Nirvana Inn, ale vzhledem k drolící se omítce na fasádě a nefunkční pokojové službě po desáté večer, mám podezření, že to bylo poněkud zavádějící jméno. Celý ten podnik byl vlastně nepopsatelný. Seděl jsem naproti přes ulici v restauraci, pil mizernou kávu, čekal na svou příležitost. Poznal jsem ji okamžitě. Byla to Laura Reynoldsová. Bezpochyby.

	Bylo to poprvé, kdy jsem viděl člověka, od kterého jsem něco přebíral, a to bylo znepokojující, špatné. Jako když si vzpomenete, že jste mrtví, nebo potkáte svého dvojníka, který se vám vůbec nepodobá. Bylo jí něco pod třicet, byla štíhlá a aktivní – vypadala, jako kdyby se pokoušela najít smysl života po letech, kdy se učila zapomenout. Měla kostnatý, pěkný a napjatý obličej. Šla jako někdo, kdo strávil většinu večera v baru, a jak byla osvětlená neony v šikmo padajícím dešti, vypadala jako přízrak, který se najednou objeví v nesprávné počítačové hře, kterou nevíte, jak ovládat, a k níž vám schází návod.

	Sympatizoval jsem s ní ale jenom chvilku. Připadal jsem si docela podobně.

	„To je ona, že?“ zeptal se budík, který stál na stole vedle mého chladnoucího šálku. Nechal jsem ho jet se mnou v autě zpátky do LA. Připadalo mi to jedině fér.

	Přikývl jsem. „Dlužím ti za to.“ Budík mi odmítl říct, jak věděl, kde ta žena je, tvrdil, že to je tajemství hodinového strojku. Dřív nebo později to z něj dostanu, ale prozatím mi to bylo vcelku jedno. Našel jsem ji.

	Zůstal jsem tam chvíli sedět pro případ, že by recepční, s nímž jsem mluvil v hotelu, zapomněl na padesátku, kterou jsem mu strčil, a řekl jí, že ji někdo hledal. Když uplynulo pět minut a nic se nestalo, sesunul jsem se z židličky a trochu jsem se zamotal. Opřel jsem se na chvilku o pult, rychle jsem mrkal a čekal jsem, až se mi pročistí hlava.

	Budík se na mě pochybovačně zadíval a pořád ze sebe otíral bláto ubrouskem, který si namáčel ve sklenici vody, o kterou jsem si pro něj řekl. „Co chceš dělat?“

	„Sleduj,“ řekl jsem, ale pořádně jsem nevěděl. Můj první plán byl prostě si s ní promluvit. Říct jí, že to, co provedla, nebylo správné, a přimět ji, aby si vzpomínku vzala zpátky. Jsem nekonečný optimista. Kdyby to nefungovalo, tak by se jí vrátila do hlavy násilím. Tak či tak, musela jít se mnou. Musel jsem ji dostat do stejné místnosti, jako byl můj receiver, a získat odněkud transmiter – proto jsem volal Quatovi. Kdyby potřebovala přesvědčovat, použil bych pistoli, ale nechystal jsem se ji vytahovat v téhle restauraci. Štamgasti, kteří postávali u baru, vypadali všichni daleko vypracovanější než já: jeden výstřel z mého skrovného arzenálu, a hádal bych, že se vytasí se samopaly. Kdyby to byli nějací nájemní vrazi, tak bych z toho nejspíš vyšel se zdravou kůží, ale kdyby byli na volné noze, mohli by to do mě zkusmo napálit a čekat, jestli jim někdo nebude chtít zaplatit potom. Smutná věc na mém životě je ta, že někteří lidé by si na to fakt rádi počkali. Strčil jsem budík do kapsy, nechal pár dolarů vedle šálku a odešel jsem.

	Venku bylo chladno a já jsem poslal letmou nadávku vedení jedné produkční společnosti. Před pár lety na parkovišti Mitsubishi natáčeli scény odehrávající se v severním Maine a nemohli se mordovat se všemi těmi stroji na umělý déšť a vítr a tak. Tak si místo toho opatřili povolení, že můžou změnit odpolední mikroklima. Podělalo se to, jak jinak, takže teď nikdy nevíte, jaké počasí vlastně bude. Pobývat v něm je snad ještě horší, než vlézt do hlavy nějakému bláznovi, ale film se skvěle prodával v Evropě, takže se nikomu nechce si na to stěžovat.

	Přeběhl jsem ulici, ruce vražené do kapes a hlavu skloněnou, hodilo se to do zdejších kulis „kdosi se chce dostat pryč z deště“. Na dalším rohu jsem viděl, jak odtahují nějaké auto, policejní vůz stál zrovna před ním. Dva chlapi stáli s rukama na kapotě, nohy rozkročené. Jeden z policajtů metodicky razítkoval něco na podlaze a já jsem se uvolnil. Jenom rutinní zátah kvůli cigaretám.

	Hotelová hala byla tichá a osvětlená jen matně. Po stěnách apaticky viselo pár kytek v květináčích a podlaha se zdála poměrně čistá. Bylo to jedno z těch míst, kde přemýšlíte, o co jim vlastně jde: není to tam dost drahé, aby stálo za to tam jít schválně, a není to ani dost levné, aby to bylo to jediné místo, které si můžete dovolit. Je to jeden z pásu ostrůvků, po nichž poskakují obchodníci a další kočovníci, každá místnost je sanitárně vybavená a biblicky pozitivní pro jejich ochranu a pohodlí. Sám jsem už pobýval na milionech takových míst, a jsou jako země sama o sobě. Bezvýrazné anonymní obleky, znuděný personál, restaurace zalidněná každý večer jenom hrstkou mužů neurčitého věku, kteří po jednom posedávají u stolků. Vlasy vlhké ze sprchy po dlouhé celodenní jízdě, džíny se zažehlenými puky, zírají přímo před sebe a přežvykují, pohledy mají otupělé z předchozího zkoumání, co budou dávat v televizi na pornografických kanálech. Vždycky mě tak trochu překvapovalo, že takové hotely nemají někde vzadu vlastní hřbitovy, aby svým zákazníkům nakonec umožnily stát se členy normální společnosti potom, co je definitivně někde sklátí infarkt.

	Recepční, na kterého jsem zatlačil, nebyl nikde vidět, ale to bylo v pořádku. Kdybych se měl vracet stejnou cestou s bojující ženskou v závěsu, potřeboval jsem co nejmíň zásahů z vnějšku. Laura Reynoldsová měla pokoj v prvním patře, takže jsem šel po schodech. Není potřeba dávat výtahům tak moc najevo, že jsou důležité. Na každé podestě vykukovaly další kytky, podezřele mlčenlivé, jako kdyby jen chvilku předtím někoho drbaly.

	Chodba byla dlouhá a tichá. Na chvilku jsem se zastavil před pokojem, ale zevnitř se nic neozývalo. Uvědomil jsem si potom, že jsem měl nakonec recepčního přitlačit ke zdi, získat kopii klíče od jejího pokoje pro případ, že by mě nechtěla pustit dovnitř. Pravděpodobně by proti tomu namítal něco přízemního, ale já mám ve vyřizování takovýchhle věcí dost bohatou praxi. Tedy vlastně míval jsem. Fakt, že jsem z toho vyšel, naznačoval, že jsem úplně pustil z hlavy problém, jak se dostanu do pokoje. Jistě, můžete vykopnout dveře, ale to není tak jednoduché, jak to na první pohled vypadá, a docela to ubližuje nohám. Taky to dělá děsný kravál, což je jen zřídkakdy žádoucí. Naštvaně jsem si brblal, stejně jsem ale zmáčkl kliku a už jsem byl smířený s tím, že se potáhnu zpátky po schodech a budu ze sebe dělat otravu.

	Dveře byly odemčené.

	Velmi tiše jsem chvíli stál, čekal jsem, že se ozve řev. Neozval. Tak jsem opatrně otevřel.

	Uvnitř byly obvyklé věci, nepřirozená flora pokojů hotelu střední kategorie. Roh postele. Otlučený prádelník se starobyle vyhlížejícím teleputerem, který se krčil u zdi. Vedle byl kulatý stůl s lampou a hromada letáků, což mohly být jedině reklamy na místní atrakce. Ať už byly, co chtěly. Pořád jsem nic neslyšel, ani nemelodické hučení nebo občasné vzdechy, které lidi obvykle dělají, když jsou sami, aby narušili ticho, jež tam panuje.

	Vstoupil jsem do malé chodbičky a tiše jsem za sebou zavřel dveře. Po mé pravé straně byla otevřená skříň s několika šaty na takových těch ramínkách, které nikdo nemůže ukrást; zřejmě se předpokládalo, že lidi, co platí za pokoj sedmdesát dolarů za noc, mají zájem krást hrst ramínek za dolar, ať se hnou kamkoli. Proč by to dělali? Další hotel bude mít svoje vlastní zásoby, ne? Ale znamená to, že si na ně nepověsíte košili v koupelně, když se sprchujete, což je po žehlení nejlepší způsob, jaký k zvelebení košil existuje.

	Opatrně jsem udělal jeden krok do hlavní místnosti. Dveře do koupelny byly zavřené a slyšel jsem slabé šplouchání.

	Nechal jsem pistoli v kapse a rozhlédl jsem se po pokoji. Na druhé posteli ležel otevřený malý kufřík, uvnitř bylo vidět hromádku kvalitního spodního prádla. Na nočním stolku stála láhev vodky, v níž už chyběla asi třetina obsahu. Jinak v pokoji zanechala tak málo stop jako duch, který chodí obzvlášť lehce a uklízí za sebou, kam se hne. Kombík hodin a čajovaru u postele na mě užasle zíral, ale přitiskl jsem si prst na ústa, takže zůstal zticha.

	Odkráčel jsem zpátky ke dveřím a zamknul je. Pak jsem se otočil ke skříni, sebral šaty z ramínek skoro bez boje a poměrně úhledně jsem je poskládal do tašky. Zapnul jsem zip, nalil si malý drink, usadil jsem se v křesle a čekal. Bylo možné, že z koupelny vyjde zabalená do ručníku – většina lidí to dělá, dokonce i když jsou sami. Pokud ne, otočil bych se. Neměl jsem v úmyslu za ní hned vrazit dovnitř. Snažím se být slušný a pár minut kinderstube taky pomůže upevnit jistotu, že policajti už vypadli z nároží.

	Krátil jsem si čas tím, že jsem četl hotelovou literaturu, a dozvěděl se tak hodně věcí o hotelovém managementu a výdělcích personálu, kdybych je náhodou potřeboval znát. Snad se opravdu obraceli k člověku, který platil za pokoj, ale i tak jsem naškrábal na dotazník o námětech a stížnostech svou poznámku, aby si pořídili nějaká pořádná ramínka. Taky jsem zjistil, že cena zahrnuje pozornost podniku – kontinentální snídani, která mě jako obvykle namíchla. Kontinentální snídaně? Spíš kontinentální humus. Spíte osm hodin, proplouváte jungovskými proudy podvědomí, a co vám nabídnou, když znovu vstoupíte do našeho děsného vězení světa? Loupák.

	Chci tím říct, cože? Žádné klobásky? Žádná vajíčka, ani žádné pitomé opečené brambory? Na co je člověku loupák, zvlášť když je to první věc, na kterou po ránu narazí? A přesto tam každý sedí a uzobává z něj, předstírá, že to je jídlo, nehledě na fakt, že by to doma nepozřel ani náhodou. Hotely po celém světě se vrhly na kontinentální snídaně ne proto, že mají nějakou hodnotu, nebo proto, že by po ní každý toužil, ale proto, že je levná a nevyžaduje žádnou námahu. Když v hotelu nabízejí kontinentální snídani v ceně pokoje, chtějí tím doopravdy říct tohle: „Nemáme žádnou pořádnou snídani.“ nebo: „Máme, ale jen když si připlatíte.“

	Když jsem si uvědomil, že ještě chvíli a začnu řvát, raději jsem jídelní lístek nechal být a jenom jsem místo toho čekal.

	[image: Image]

	Po setkání ve Strattenově kanceláři můj život pokračoval alespoň zdánlivě poměrně stejně. Mohl jsem pořád víceméně jezdit, kam jsem chtěl, i když jsem si pečlivěji kryl stopy. Nechal jsem známostí na jednu noc, ani mi to nebylo moc líto. Jestli je jediný způsob, jak se můžete cítit naživu, svírat v náručí pokaždé jiné poprsí, neděláte ani jednomu z vás nic dobrého. Zrušil jsem všechny staré kreditní karty a získal jsem nové, na falešná jména. Pracoval jsem tak jednu, dvě noci na snech, jenom abych z toho nevyšel, a pak mi několikrát týdně zavolali a já se dozvěděl, že mám být v určitou dobu někde v ústraní se svým novým přístrojem. Musel jsem jim dát přesně vědět, kde budu, protože vzpomínky váží víc než sny a můžou se přenášet jenom na určité místo. Dával jsem si ale pozor, abych byl o hodinu později zase v pohybu. Taky jsem si hlídal, abych byl ve chvíli přenosu sám, protože když přijímáte nebo předáváte vzpomínky, máte mysl dokořán, takže by nikomu nedalo moc práce do ní něco nasadit.

	Nejdřív chvilkový výpadek a pak byla v mojí hlavě část života někoho jiného. Někdy byly útržky dlouhé několik hodin, ale většinou byly daleko kratší. Nechával jsem si je u sebe na odpoledne, na pár dní, nejdéle na týden, a pak jsem je při obdobné seanci poslal zpátky.

	Většina vzpomínek byla přímočará. Nikdy jsem se nedověděl, proč je u mě klient nechává, ale dalo se to docela snadno uhádnout. Jednou týdně nějaký chlápek zapomene na fakt, že je ženatý, takže se bude cítit méně vinen, až bude trávit odpoledne se svou milenkou. Vedoucí pracovník, který obejde lekci o morálce, co mu vštěpovala jeho matka, aby mohl snáz prudit kolegu. Žena, jen aby našla trochu klidu, zapomene na něco ostrého, co kdysi řekla své malé sestře pár minut předtím, než na chodník vyletělo auto a zabilo ji.

	Pubertální experimenty s partnery stejného pohlaví. Finanční podvody. Pitomá odpoledne s pololegálními prostitutkami. Obvyklé všední hříchy.

	Další byly podivné. Fragmenty, jako třeba kočka, která šla nahoře po zdi, v pořádku seskočila dolů na zem, pak zašla za roh a zmizela. Rozesmátý dívčí obličej a větve, které se jí ve větru ladně kývaly nad hlavou. Zvuk potoka, který v noci bublal za otevřeným oknem ložnice. Nikdy jsem nedostal kontext, jenom tyhle kousíčky vzpomínek, a nijak jsem nemohl přijít na to, proč někdo vyplázl pět táců, aby se jich na čas zbavil.

	Bylo to trochu zvláštní strávit jednou týdně odpoledne přesvědčený o tom, že se můj manžel jmenuje David, ale mám natolik všech pět pohromadě, že mi došlo, že není pravděpodobné, abych na něco takového zapomněl, kdyby se mi to opravdu stalo. Některé vzpomínky obsahovaly silné prvky všeobecnější osobnosti jejich majitelů: malé paralelní vesmíry, postranní krátké pohledy na další možné životy a osudy. Ale většina vzpomínek stejně byla zvyklá na to, že je jejich vlastník pořád odsouvá někam do pozadí, takže mně doopravdy nedělaly žádné problémy. Nacpal jsem si je do sebe s dostatkem sebevědomí, že zviklám pravdy, které hlásaly, a po patřičné době si je klient vzal zpátky a ony z mojí mysli zmizely. Mohl jsem si vzpomenout, na co jsem nakrátko měl vzpomínku, ale nepletlo se mi to. Jakmile to bylo pryč, přesně jsem dál rozeznával, co jsem zažil já a co někdo jiný.

	Nevím, jestli to mělo nějaké vedlejší účinky. Možná trochu. Daleko snadněji jsem se unavil a choval jsem se trochu líp, ale to mohlo být kvůli spoustě jiných věcí. Už jsem v tom jel moc dlouho. Možná se blížil čas, kdy jsem se potřeboval znova usadit. Udělat to by znamenalo nechat práce se sny a vzpomínkami, protože nehybný cíl by federálové snadno našli. Věděl jsem, že to, co dělám, není škodlivé, jenže oni by se na to dívali jinak. Nevěděl jsem, jestli jsem připravený přestat vydělávat takové peníze, a nevěděl jsem, jestli by mě Stratten pustil. Taky tady byl drobný problém s tím, s kým bych se usazoval. V LA jsem měl sice dobré přátele, jako třeba Decka, ale nikoho důležitého opačného pohlaví. Nikdo takový se nevyskytoval, když už i to mám prozradit, přes tři roky. Většina mužů v hloubi srdce věří, že existuje něco, co mohou udělat, nějaká změna, která zvrátí jejich životy správným směrem a pomůže jim najít tu pravou ženu. Vídal jsem jich mraky, hlavně ty s pohlednými bisexuálními partnery. Pro mě to znamenalo cestovat sem tam, ale hledal jsem jenom jednu. Tu jedinou pro mě. Vím, že jsem věřil, že když se budu pohybovat pořád dál, dřív nebo později v nějaké zapadlé vesnici uprostřed ničeho zahnu za roh a najdu ji – tu osobu, která mě taky odjakživa hledala. To byla moje verze putování, které ale nejspíš muselo někde začít. Taky jsem měl dojem, že už jsem ji měl a že se mi ztratila.

	Tak jsem jel dál, staral jsem se o kousíčky životů jiných lidí a přál jsem si, aby mi jednou za čas někdo půjčil pro změnu dobrou vzpomínku. Pohrával jsem si občas s trochou heroinu, jenom abych otupil pachuť špatných časů cizích lidí v mojí hlavě. Objevil jsem, jaké to je, být někým jiným, a díky tomu jsem stále méně potřeboval mít pistoli. Občas mě bolela hlava, dost hodně na to, aby mě to na pár dní sklátilo do postele.

	Ale většinou to šlo dobře a jestli jsem pro to potřeboval důvod, jen mi stačilo se kouknout, jak se mi na účet hrnou peníze.

	Až do doby před třemi dny mi všechno klapalo.
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	Mělo mi to dojít daleko dřív. Odemčené dveře od pokoje byla velká nápověda, když nic jiného, a já jsem věděl líp než kdokoli jiný, jak to má srovnané v hlavě. Ale neměl jsem žádný důvod očekávat, že provede nějakou pitomost – spíš jsem měl vlastně dost dobré důkazy pro to, abych si myslel něco úplně jiného.

	Asi po deseti minutách jsem vstal a potloukal jsem se u koupelnových dveří. Jistě, ženy můžou trávit ve vaně nekonečně času, ale ve tři ráno na to vesměs není ta pravá chvíle. Většinou si takovouhle urážku nechávají na dobu, když už jste se příliš zpozdili, než aby se dalo jít ven. Byl jsem připravený být vstřícný, protože vím, jak může být důležité mít pocit čistoty, ale opravdu jsem na to neměl čas. Policajti venku už budou dávno pryč, a já jsem se chtěl pohnout z místa. Potřeboval jsem si promluvit s pár lidmi, zařídit nějaké věci. Moje hlava vypadala, že je poměrně stabilní, ale to nemusí trvat navěky. Taky jsem si chtěl prohlídnout zprávy.

	Pak jsem si uvědomil, co mi chybí. Naklonil jsem hlavu blízko ke dveřím a poslouchal jsem. Teď nebylo slyšet nic, žádný hukot, ani sebemenší šplouchnutí vody, kterou pohne těkavá ruka. Zkusil jsem dveře. Byly zamčené.

	Vykopl jsem je.

	Laura Reynoldsová ležela ve vaně chladnoucí vody, pořád na sobě měla kalhotky a podprsenku. Zbytek jejích šatů byl úhledně poskládaný na záchodovém sedátku. Hlava jí spadla na rameno a oči měla zavřené. Její ostře řezaný, hezký obličej se vyhladil a uklidnil. Voda byla rudá a všude po vydlaždičkované podlaze byla krev. Kůži měla bílou, rty modré.

	Začal jsem se pohybovat velice rychle.

	Vytáhl jsem zátku z vany, z věšáku jsem shrábl nějaké ručníky. Pravá paže se jí vznášela těsně pod hladinou. Když jsem ji vytáhl, viděl jsem, že řez není tak hluboký, jak by měl být, a že minula hlavní šlachy. Omotal jsem ji pevně ručníkem a položil přes okraj vany, pak jsem se natáhl po druhé paži.

	Tady byl řez daleko hlubší, nejspíš to byl ten počáteční řez. I když možná že ne: mohlo to být tak, že slabší řez byl první, a když viděla, jak se před ní otevírá tunel na onen svět, rozhodla se, že by to mohla stejně provést co nejrychleji. Krev stále vytékala ze zápěstí proudem a jakmile jsem kolem něj utáhl, bylo mi jasné, že to nebude stačit. Horká voda a alkohol jí zředily krev, a ta chtěla ven, trochu si zaskotačit. Na dveřích visel hotelový koupací plášť, tak jsem z něj vytáhl pásek a omotal jsem jí ho pevně okolo nadloktí. V tu chvíli se poprvé pohnula, jedno z očních víček se zachvělo jako líné křídlo nějakého motýla.

	Zapřel jsem se jednou nohou o protější stranu vany, naklonil jsem se dopředu a pokusil jsem se ji vytáhnout. I když byla štíhlá, manévrovat s ní bylo asi tak stejně lehké jako s celým hotelem, takže jsem skoro upadl na obličej. Nakonec jsem ji opřel o zadní zeď a držel ji tam, zatímco jsem shrábnul župan a omotal jí ho okolo ramen. Pokusil jsem se jí navléknout rukávy, ale bylo to příliš složité a nechtěl jsem uvolnit zavázané ručníky. Nakonec jsem si ji prostě přehodil přes rameno a odnesl do ložnice.

	Tiše zamručela, když jsem ji položil na postel, ale ani se nepohnula. Znova jsem otevřel její kufr, vyndal z něj nějaké oblečení, bylo to jen pár hrstí a nacpal jsem si je do kapes kabátu. Pak jsem si ji zase přehodil přes rameno a vyšel jsem ven na chodbu. Rychlý pohled na obě strany mě ujistil, že se tam nikdo nepotlouká, což bylo dobře, protože už tak bylo průšvihů až nad hlavu. Dokonce mě ani nenapadlo, že bych se měl podívat po její kabelce, dokud se za mnou nezavřely dveře výtahu, a v tu chvíli jsem se rozhodl, že se bez ní prostě bude muset nějak obejít.

	Byl jsem v půlce cesty dole přes halu, když jsem za sebou slyšel výkřik. Klopýtavě jsem se otočil – s bezvědomými těly na zádech to jde ztuha – a uviděl jsem recepčního, jak na mě zírá s otevřenou pusou a už už se natahuje po telefonu.

	„Soukromý vtípek,“ oznámil jsem mu.

	Všiml si ručníků nasáklých krví. „Promiňte prosím?“

	„Strašně tvrdě spí. Někdy se prostě stavím a vezmu ji někam, kde to vypadá dost divně, takže když se probudí, nemá potuchy, kde je, a hrozně si s tím láme hlavu.“

	„Pane, to vám nevěřím.“

	„Pomohlo by tohle?“ zeptal jsem se, vytáhl jsem pistoli a namířil ji přímo na jeho hlavu.

	„Velmi vtipné,“ řekl a ruku pomalu sunul k boku.

	„Tak se chvilku smějte,“ navrhl jsem mu. „Nebo se vrátím a vysvětlím vám to znova.“

	Odpotácel jsem se za roh, kde jsem parkoval, a položil Lauru Reynoldsovou na zadní sedadlo. Pak jsem nasedl a ujížděl pryč, věděl jsem, že jestli ji během velmi krátké doby nedostanu k doktorovi, můj život se ještě zhorší.

	Jak jsem vjel po dvou kolech na Boulevard Santa Monica, skoro jsem nás zabil oba, když jsem musel strhnout volant, abych se vyhnul malé skupince skříňových mrazáků, které přecházely ulici. Mohl jsem vjet přímo do nich, ale řídím se tím, že s bílou technikou by se člověk neměl moc zaplétat. Dokážou mít pořádné ostré hrany.
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	Když jsme bezpečně mířili správným směrem, zavolal jsem Deckovi. Chvíli mu trvalo, než pochopil, co mu říkám, ale slíbil, že provede, o co jsem ho prosil. Pak jsem napojil telefon na Síť a pokoušel jsem se znova dovolat Quatovi. Vyzváněl a vyzváněl, ale nikdo to pořád nebral. Zamračil jsem se, zavěsil a vytočil jsem to znova. Jistě, bylo pozdě, ale Quat je vždycky vzhůru, a kdykoli je vzhůru, tak je na Síti. Pořád nic.

	Nechal jsem mu vzkaz, aby mi zavolal zpátky a hovor jsem si přesměroval už do bytu a soustředil se na cestu, jak jsme přejeli Wilshire a vjeli do Beverly Hills. Měli byste vědět, že nejsem žádný velký fanda na řízení. Nikdy jsem nebyl. Uvědomuju si, že mi to podkopává autoritu v očích všech pravých Američanů, ale ať. Spousta lidí pořád naříká, že děti tráví všechen čas s počítačovými hrami: já tvrdím, že je to jediná věc, která je může připravit na opravdový život. Řízení auta se rovná dlouhým údobím nudy, během kterých se náhodně objevují různí šílenci a snaží se vás zabít – vyskytují se v oblastech pekla, kde je venku absolutně cokoli, a snaží se jen o jediné: aby vás to dostalo. Těmhle oblastem říkají „města“ a je lepší se jim vyhnout, pokud v nich náhodou nebydlíte. Strčte mě do rvačky v baru a já si poradím. Pošlete mě na okružní jízdu ve špičce – jděte s tím někam. Vezmu si taxíka. Nebo půjdu pěšky.

	Jak jsem jel, pořád jsem se ohlížel na Lauru Reynoldsovou, a když jsem zatočil na Western, natáhl jsem se dozadu, abych se na ni podíval pořádně. Pořád dýchala, ale hrudník se jí pohyboval mělce. Krev okolo řezu na pravé ruce se krásně zastavovala, ale druhá rána pořád hrozně krvácela. Na chvilku jsem uvolnil škrtidlo, pak jsem ho zase znovu pevně utáhl a pokračoval jsem v cestě. Opravdu jsem doufal, že Deck sehnal Woodleyho, jinak jsem byl v háji. Jediná další možnost byla vzít ji do nemocnice, ale v tom případě bych ji ztratil. Nemohl jsem tam stát pořád na stráži a ona už předvedla, jak dovede utíkat.

	Když jsem odbočil z Los Feliz, měl jsem radost, že na vstup do Griffithu není moc velká fronta. Okolo celé čtvrti je jenom dvacet vstupů a někdy tam bývá dost velká zácpa. Jak jsme se přiblížili ke zdi, viděl jsem hlouček ozbrojených stráží, kteří pozorovali přijíždějící auta, a s potěšením jsem zaznamenal, že se i v tuhle pokročilou hodinu dřou v zájmu bezpečí obyvatel.

	V roce 2007 někdo rozhodl, že Griffithův park není využitý naplno. Zdálo se jim, že celá tahle „parková“ záležitost je v podstatě trošku přežitek z dvacátého století. Bylo to hrozně pěkné mít obrovskou otevřenou plochu s pár golfovými hřišti a s místy, kam mohli skauti chodit na výpravy, ale existovaly jiné možnosti, jak tenhle kus země využít. Například být rezidenční oblast pro vyšší vrstvy. Pěkné části LA byly už tehdy dost přeplněné, a dobře situovaní občané toužili po novém životním prostoru – obzvlášť když analýza zemské kůry odhalila, že kdyby přišlo další zemětřesení, Brentwood by se ocitl až v Belgii. Místní historičtí nadšenci, fanatici a chudší obyvatelé, kterým se líbilo, že mají místo na barbecue, proti tomu ostře bojovali, ale problém s těmihle lidmi je, že nemají moc peněz. Projektanti ano. Takže více méně vyhráli. Dosáhlo se řešení.

	Vyznačili oblast, byla ohraničená bulváry Ventura a Golden State na severu a východě a Los Feliz na jihu. Kolem dokola postavili stometrovou zeď, i na hranicích s parkem Mount Sinai Memoriál na západě, a tak vytvořili úplně uzavřenou oblast. Venkovní stranu zdi natřeli vrstvou tekutých krystalů s vysokou rozlišovací schopností a celý povrch napojili na centrální počítač. Určité vnitřní rysy jako Mount Hollywood a malé kousky staré divočiny nechali beze změny. Dokonce i stavitelé a projektanti si uvědomili, že znak Hollywoodu je nedotknutelný. To – spolu s uloženými obrazy, jak park vypadal před výstavbou – promítali na videostěnu, takže vytvořil iluzi, že tam nic není. Ať člověk stál kdekoli po LA, bylo pořád vidět znak i Beverly Hills a park na severovýchodě. Pokud člověk nedošel úplně ke zdi a nenarazil na ni, a proto tam byly ty stráže, aby k tomu nemohlo dojít – iluze byla dokonalá. Jako kdyby všechno zůstalo při starém.

	Uvnitř čtvrti udělali totéž, ale opačně, s pohledy na Burbank, Glendale a Hollywood, které byly soustavně updatované a promítané přímo na nebe. LA získalo celou novou čtvrť, ale uchovalo si původní vzhled, a přístupové tunely, které vedly zvenku do tří zachovaných oblastí dokonce znamenaly, že tam je technicky vzato pořád veřejný park. Ochránci životního prostředí byli z celé té záležitosti trochu namíchnutí a prohlašovali, že o to nejde, ale nikdy neměli žádné peníze a dokonce je ani nikdo nezval na jakékoliv schůze.

	Jak jsme se přiblížili k bráně, byla to díra deset stop na šest v jinak bezchybném panoramatu, položil jsem prst na senzor v přístrojové desce. Ten pak odeslal moje jméno, genom a kreditní stav do matrice, která byla vestavěná v plášti auta, aby si ho přečetl vstupní počítač. Matrice byla třikrát zakódovaná špičkovým vládním algoritmem, a tak se někdo musel nejmíň dvacet minut snažit heslo prolomit, než se mu ho podařilo úplně cracknout. Prostě nevěřím, že všichni ti lidi, kterém vidím jezdit po Griffithu, mají prachy na to, aby tady žili. Obzvlášť ne ti, kteří se potloukají po mém baráku.

	Prošel jsem a dovolili mi projet bariérou. Venkovní dveře se za mnou zavřely a ocitl jsem se v přístupovém tunelu uprostřed stěny. Auto hučelo, jak bylo vedeno směrem k vnitřním dveřím. Na konci se dveře ladně otevřely a já vjel zase do světa.

	Připojil jsem auto na automatický pilotní systém Griffithu a řekl mu, aby mě dovedl co nejdřív domů.

	Vevnitř Griffith vypadá, jako by ho navrhl někdo, kdo si v Disneylandu dal pořádnou dávku LSD. Na kopcích hnízdí různoúrovňové domy, které jsou hodně drahé a krásné, a je z nich krásný výhled, ale zbytek je všude na jedno brdo. Údolní oblasti jsou rozdělené na pravidelné šachovnice obchodů a restaurací, a nikdy nejste dál než pět minut jízdy od Starbucka, Borders nebo Baby Gap, ani od obchoďáků Generica. Jsou tam obrovské plochy pěších zón i nákupních center a přízemí se vstupy do obchodů a restaurací je jeden hysterický výkřik komerce. Restaurace ve tvaru jídla a obchody ve formě svého zboží: obchody s botami vypadají jako boty, video obchody jsou úzké a čtverhranné, a Herbie Crouton – kde majitel, Herbie, prodává malé kostky opečeného chleba ve více než dvou stech odlišných chutí – vypadá jako obrovský kruton. Ani nemusíte umět číst, abyste věděli, kde máte nakupovat. Dokonalá postverbální krajina. Je tu nová svižná dálnice i s designérským graffiti, shluk velkých hotelů uprostřed a malé enklávy s obchody se specialitami, které hnízdí v kaňonech. Nic není starší než deset let, a dokonce i smog je umělý a zaručeně ekologicky čistý.

	Je to svinstvo, klouže to po povrchu, je to prázdné. Říkám tomu domov.

	Když auto zabočilo na moje náměstí, odpojil jsem autopilota a řídil jsem sám. Jde mi to jedna radost, když už mám garáž na dosah. Dům, kde bydlím, býval jeden z nejhonosnějších hotelů široko daleko, ale potom se jednoho dne někdo rozhodl, že o dvě stě yardů dál je to lepší. Všichni se z Falklandu odhlásili doslova přes noc, někteří si dokonce nesli sami kufry. Během týdne se budova vyprázdnila.

	Když jsem se pak rozhodl, že budu mít stabilní místo, kde si pověsím klobouk, požádali o to, aby se zachoval jako historická památka – a předělali ho na soukromé byty. Pozvali si tam speciální tým bytových architektů, aby docílili, že to tam bude vypadat omšele. Pěkně si mákli, ale když trochu škrábnete do zdi, vidíte, že špína je jenom barva, výsměch pro ochranu životního prostředí.

	Dovolil jsem, aby mi jeden z portýrů z domu zaparkoval auto, a jako vždy jsem mu v duchu zamával na rozloučenou. Kdybych chtěl, mohl bych si teď dovolit zmenšovací auto, ale nějak jim moc nedůvěřuju. Slyšel jsem už dost historek o lidech, kteří si ho strčili do kapsy, zaskočili do restaurace na oběd a pak se jim auto zvětšilo přímo u stolu. Poslední věc, po které člověk touží, když je uprostřed svých špaget, je tuna auta na klíně.

	Laura Reynoldsová byla pořád v bezvědomí, ale taky ještě naživu, a já si ji přehodil přes rameno a spěchal do domu. Celé přízemí vypadalo jako nějaký šílený bazar s hromadou flákačů a pracujících děvčat – s konstantním hlukem, který vychází ze stovek různých stánků. Na první pohled to vypadá docela fajn, takovým tím způsobem „Když je vám přes čtyřicet, je to nejhorší noční můra“, ale dejte na má slova: drogy jsou většinou říznuté a s děvčaty se zamotávat nechtějte. Většina z nich jsou vědecké prostitutky: zdravotní sestry s sebou nosí katetry, hodinové slečny vám dají kupony vymahatelné zákonem a školačky vždycky přicházejí z hádky s matkou. Jediné lákadlo jsou homeopatické bary, kde se můžete ztřískat jediným douškem piva: mají tam zdravotnickou firmu, která má sanitky hned vzadu a jsou nastartované čtyřiadvacet hodin denně.

	Deck stál přímo ve vchodu, vypadal napjatě. Protikuřácké zákony jsou uvnitř Griffithu ještě přísnější, což ho dohání k naprostému šílenství. Taky tam byl sám.

	„Kde hergot je?“ vyštěkl jsem a mířil jsem přímo k výtahům na druhé straně haly.

	„Už jede.“ Deck napřáhl ruku, aby se nezavřely dveře, když jsem se soukal do výtahu. Naštěstí jsem si teď vybavil číslo svého bytu. „Když jsem volal, nebyl tak úplně vzhůru.“ Dva muži se snažili vlézt do výtahu s námi, ale Deck je od toho odradil. Je o pár palců menší než já a šlachovitý – ale spoléhat na to by byla chyba. Má trochu nejistý výraz v obličeji, ale to, jak se smířil s jizvami, které ho pokrývají, jasně naznačuje, že si věří, že si vždycky dokáže pomoct sám. Udržuje se ve formě fyzickou činností, občas dělá místním podnikatelům a obchodníkům gorilu a přitom si drží vedlejšák s nanicovatými upjatými záchodovými kšefty. Dohodli jsme se na tom, že spolu nikdy nebudeme dělat, bylo to kdysi dávno, ale vím, že kdybych někdy potřeboval, aby mi někdo kryl záda, byl by to Deck.

	Když jsme nakonec stáli před mými dveřmi, vzal ode mne Lauru a držel ji vzpřímenou a já se mordoval s klíči.

	„Vysvětlíš mi to všechno někdy?“ zeptal se mě jemně.

	„Jednou jo,“ strčil jsem do dveří, chvilku poslouchal a pak jsem Deckovi pomohl vtáhnout ji dovnitř.



	




	
		Čtyři



	Uložili jsme ji na kanape a zrovna jsem vařil kávu, když u dveří zazvonil zvonek. Vytáhl jsem bouchačku a třímal jsem ji v ruce, ještě než jsem si stihl uvědomit, co vlastně dělám, a Deck měl ruce vzhůru.

	„Klídek,“ řekl, když mžoural skrz kukátko a odkopával stranou malou hromádku novin, které přišly, když jsem byl pryč. „Jen starej kámoš.“

	Woodley se vsoukal dovnitř. „Mám za to, že chápete, že vás to přijde na dvojnásobek?“ zaskřehotal a položil si své dvě brašny na zem. „Jsou skoro čtyři ráno.“

	„Prostě sklapněte a dejte se do toho,“ poradil jsem mu. „Dostanete čtyřikrát tolik, když pochopíte, že jestli se o tom někomu zmíníte, mohlo by to být osudné. Pro vás, ne pro ni.“

	Woodley chvíli mrmlal, snažil se skrýt spokojený poťouchlý pohled. Jestli existuje něco, co má ten dědula radši než peníze, tak si vážně nedovedu představit, co by to mohlo být. Zahleděl se na Lauru Reynoldsovou: když uviděl krví nasáklé ručníky, zbledl a nejistě kývl na Decka: „Pusťte je ven, jo, kamaráde?“

	I když se mi povedlo být relativně v klidu během cesty domů, jak jsem viděl Woodleyho vzrušeně a neklidně pobíhat kolem, došlo mi, jak moc zle na tom Laura Reynoldsová je. Toho starého čaroděje si pustím do bytu, jedině když je něco fakt moc nahnuté. Sebral jsem jednu z jeho brašen a odstrkal jsem ho před sebou do hlavní ložnice. Deck mezitím otevřel druhou brašnu a vypustil ven dálkově ovládané přístroje – byly to malé strojky, vypadaly jako krabi o velikosti tarantule. Přitáhl je pach krve a vyšplhaly rovnou nahoru na pohovku a začaly se tam ošmrdovat.

	Deck a já jsme už asi pět let – v těch dávných těžkých dobách –občas využívali Woodleyho dovedností. Kdysi, alespoň to tedy říkal, pracoval jako telechirurg při tajných armádních operacích – prováděl je na dálku přes satelity. Nijak jsem nemohl zjistit, jestli to byla pravda, ale určitě bylo jasné, že nesnáší krev. Jednou jsme mu ji ukázali, jen tak pro kontrolu. Nevadilo mu se na ni dívat, pokud to byl obraz zprostředkovaný přes kamery – prostě neměl rád realitu opravdové krve. Poté co byl odsouzen válečným soudem (nefér, jak prohlašoval, i když odmítal blíž určit, jaký nefér trest dostal), nemohl sehnat pořádnou licenci, takže se jen tak potloukal a živil se prací na lidech, jako jsem já. Na lidech, kteří čas od času potřebovali vyřešit nějaký biologický problém a kteří nemohli jít do nemocnice. Mohl to být blázen a já jsem ho silně podezíral, že si ukládá do kasičky a spí někde na pláži, ale šít uměl božsky. Dosvědčovaly to krásně zahojené jizvy na mém rameni, hrudníku a noze – všechno rány od kulek.

	Stál jsem tak, abych viděl na Lauru i na Woodleyho, a díval jsem se, jak se dal do práce. Staříkovy ruce se třásly jako sulc, ale to mě nemuselo děsit: kontrolky v sobě měly zabudované protiotřesové mechanismy. Nasadil si brýle a navlékl rukavice a během chvilky dálkově ovládané strojky pobíhaly sem a tam po Lauřiných pažích. Po chvíli jeden z nich seskočil z pohovky a ponořil se do brašny, pak se znova objevil se sáčkem zmrazené plazmy. Woodley si pomlaskával a samým soustředěním se mračil.

	 Deck se objevil vedle mě a podal mi cigaretu. Nasadil jsem na konec prismatický filtr a vděčně jsem si ji zapálil. Filtry jsou otrava, protože seberou polovinu vůně, ale jedině tak se dá vevnitř kouřit, aniž by na vás ječely nástěnné senzory. Cigarety se po použití rozpouštějí, což je výhodné, protože jejich vlastnictví je přestupek. Zakouřit si v LA dá v těchhle dobách víc plánování než vedení menší války.

	„Tak co?“ zeptal mě se Deck.

	„Až potom,“ řekl jsem.

	 Deck se usmál a vrátil se zpátky, aby se dál koukal na šikovné mašinky. Je trpělivý – daleko víc než já. Mohli byste ho posadit třeba doprostřed pouště Gobi a on by se jen rozhlédl kolem a zeptal by se: „Není tu někde nějaký pivo?“

	„Ne,“ odpověděli byste nejspíš.

	„Voda?“ Zavrtěli byste hlavou a on by chvilku přemýšlel.

	„Dá se tu někde sedět?“ Pak by odešel k nejbližšímu, pokud možno pohodlnému kameni a tam by seděl, dokud by se neobjevilo pivo, voda nebo nějaký paralelní vesmír.

	Za chvíli jsem znervózněl a zkontroloval jsem telefonní záznamník. Funguje vcelku dobře a skoro nikdy mi neřekne, že 670*3~ volal asi ;„,t[{+®3, takže mě překvapilo, že nemám žádné vzkazy. Byl jsem pryč dva dny. Nejsem sice zvlášť populární, ale docela pravidelně mi někdo brnkne, aby mě otravoval kvůli nějakým pitomostem. Zkusmo jsem do něj z boku bouchnul.

	„Jdi někam,“ odpověděl. Trucoval od té doby, co jsem vyhodil kávovar. Myslím, že spolu něco měly. „Nevolal nikdo?“

	„Od půlnoci ne. Většina lidí někdy spí.“ Zíral jsem na něj. „Co to povídáš?“

	„Co bylo tak nesrozumitelné?“

	„Kdy jsi mi naposledy dával vzkazy?“ zeptal jsem se, velmi pomalu.

	„Včera ve 23.58.“

	„Dneska v noci?“

	„Pamatuju si to jasně. Stiskl jsi tlačítko.“

	„Nějaký problém?“ zeptal se Deck.

	Neobtěžoval jsem se tím, že bych se záznamníku vyptával, jestli si je tím časem jistý. Pokud je nějaké užitečné křížení, ke kterému by mohlo dojít v mém bytě, tak by to bylo mezi telefonním záznamníkem a budíkem.

	„Dneska v noci v tomhle bytě byl ještě někdo jiný,“ vysvětlil jsem mu.

	„Byl?“

	Nemám moc velký byt. Prohlédli jsme pár zbývajících prostorů. Deck opatrně vešel do druhé ložnice, prohlédl skříně a podíval se pod postel – vyšel ven a vrtěl hlavou. Já jsem udělal to samé v hlavní ložnici.

	„Už je to skoro hotové,“ hlásil Woodley, když jsem k němu přišel, protože čekal, že ho budu popohánět. „A pro vaši informaci, občas si něco dá. Herák – ale to už teď nějakou dobu ne – a sem tam krapet freshe.“

	To mě nepřekvapilo. „Co teď mám dělat, Šamane?“ Skříně byly prázdné. Nevypadalo to, že by něco chybělo. Museli byste mít opravdu speciální potřeby, abyste chtěli něco ukrást z mojí ložnice. Receiver byl pořád uložený ve skříni a to bylo to jediné, na čem záleželo.

	Staroch pokrčil rameny. „Mě se neptejte. To nikdy nebyla moje starost. Chlapci, které jsem operoval, prostě dostali bouchačku a odveleli je zase do akce.“

	„Vy jste doktor, Woodley. Musíte o tom mít aspoň nějakou představu.“

	Zase pokrčil rameny. „Kuřecí polívka. Ať pár dní nepije. Nebo jí dejte pořádnou skotskou. Podle toho, co bude fungovat. Ať nechodí zkoušet bungee-jumping.“

	„Woodley…“ náhle jsem se zarazil a vytřeštěně jsem se zadíval na postel. Prostěradlo i deka byly vypnuté a ustlané převelice úhledně, jako kdyby to dělala pokojská. Bylo to tak neočekávané, tak zvláštní, že jsem si toho nejdřív ani nevšiml. „To jste udělal vy?“

	„Jestli si myslíte, chlapče, že mám nějakou jednorázovou službu, tak ustýlání do ní nepatří.“

	Zaplatil jsem mu a netrpělivě jsem čekal, až si posbírá svoje saky paky. Přelétl jsem pohledem po obýváku, ale kdepak. Napohled nic nechybělo, a věřte mi, výzdoba je tu tak strohá, že bych si všiml, kdyby něco scházelo.

	Když Woodley odešel, popadl jsem Decka a odtáhl ho do ložnice. „Postel,“ řekl jsem a ukazoval na ni.

	„Už se známe hromadu let,“uzemňoval mě opatrně. „Ale takhle po tobě netoužím.“

	„Někdo ji ustlal.“

	 Deck zdvihl obočí. „Jseš si jistej?“

	„Jistě že jo. Vypadám snad, že každý ráno dělám právě tohle?“

	„Ne, jedině kdyby pod tím byly prachy.“

	„Přesně tak.“

	„Takže si někdo poslechl tvoje vzkazy a ustlal postel. Máš snad nějakou imaginární přítelkyni nebo tak něco?“

	„Ani skutečnou.“

	„Nemá nikdo jinej klíče? Třeba správce tohohle baráku?“

	„Správce je za mřížema za vloupání a neoprávněnej vstup.“

	„Takže ten ne. Něco se ztratilo?“

	„Ničeho jsem si nevšiml.“

	„Tak fajn, zrekapitulujeme si to: někdo se ti vloupal do bytu a trochu uklidil. Ty jsi nervóznější než morče v bandě, máváš tady bouchačkou jako praporem. Na kanapi je ženská, co má zápěstí jako silniční mapu, a ty jsi zrovna zaplatil Woodleymu čtyřnásobnou taxu za to, že bude držet klapačku. Snad bys mi teď konečně mohl říct, o co tady kráčí.“

	Vzal jsem svůj župan z háčku na dveřích a oblékl jsem ho Lauře. Ten zakrvácený jsem nacpal do odpadků, ale jak znám svou pořádkumilovnost, bude tam ležet nejmíň dva roky. Laura pořád vypadala, že je v bezvědomí, ale to bylo nejspíš díky lékům: v obličeji měla už daleko víc barvy a díky kombinaci pěkného šití a skinFixu její ruce vypadaly trochu líp. Teď, když měla otřenou krev, bylo vidět, že řezy byly poměrně zvládnutelné a taky že nebyly první. Staré bílé čáry těsně vedle nových jizev říkaly, že hledání tunelu dneska v noci nebylo první svého druhu. Pro ni to ale nebylo o nic míň důležitější, ani chytřejší, říkal jsem si.

	Přenesl jsem ji do druhé ložnice, jak nejjemněji jsem dovedl, a uložil ji do postele. Předtím jsem položil na matraci pár svých starých kabátů a pustil jsem trochu víc topení.

	Pak jsem se vrátil do obýváku a řekl jsem záznamníku, aby mi zopakoval vzkazy, které si už někdo vyzvedl. Byly jenom tři, všechny od Strattena. První byl slušný, druhý oficiální. Třetí říkal jenom. „Zavolejte do kanceláře. Okamžitě.“

	Čas mi utíkal. Dal jsem si kafe a řekl Deckovi, jak to vypadá.

	[image: Image]

	Za těch pět měsíců, co jsem dělal se vzpomínkami, byla paní nebo slečna Reynoldsová jedním z mých nejpravidelnějších klientů. I když jsem tehdy nevěděl, jak se jmenuje, přehodila mi stejnou vzpomínku šestkrát.

	Vzpomínka představovala tohle: byla dole u potoka, v kousku lesa za domem, kde žila. Nevím, kolik jí bylo, ale nejspíš něco kolem sedmnácti. Den byl horký, bylo pozdě odpoledne a ona šla do lesa kvůli něčemu důležitému. Hlavní dojem, který jsem z toho měl, byl pocit očekávání i ohrožení, a vždycky jsem si z té vzpomínky připadal hrozně mladě. Stála tam, čekala, pak na ni najednou padl stín a ona se podívala nahoru a uviděla svou matku. Byla to velmi vysoká žena, docela štíhlá, s hnědou nazrzlou hřívou. Laura pohledem pomalu stoupala nahoru, až našla matčin obličej. Ve vzpomínce, od které si čas od času chtěla odpočinout, byl výraz, který tam viděla. Zuřivý pohled smíšený s kapkou radosti.

	Vzpomínka vždycky v tuhle chvíli náhle končila a nevím, co ten pohled znamenal nebo co se dělo potom. Vždycky jsem byl tak trochu rád, že to nevím. Byla to jedna z těch vzpomínek, od kterých si lidi rádi někdy odpočinou, to chápu.

	Pak jsem minulý týden lenošil u hotelového bazénu v Santa Barbaře, a když jsem se vrátil do pokoje, zjistil jsem, že mám e-mail z adresy, kterou jsem nepoznával. Ještě než jsem ho vůbec četl, zkontroloval jsem si zdroj: někdy lidi nastaví svojí poštu tak, že pošle zpátky signál, když si ji někdo otevře. Doménový kód nerozezněl žádné poplašné zvonění, ale i tak jsem si dopis v počítači vytiskl, aniž bych ho technicky otevřel.

	Zpráva byla od téhle ženy. Nikdy předtím jsme nebyli v kontaktu – všechny transakce šly přes REMtemps na principu dvojitě slepého utajení – ale ona uvedla tuhle vzpomínku, takže jsem si domyslel, kdo to je. Ve vzkazu bylo, že má něco, co by mi ráda předala, a že by se mi to vyplatilo.

	Chvíli jsem zíral na ten papír, pak jsem ho podpálil a nechal shořet v popelníku. Zbytek dne jsem strávil u bazénu a večer v baru na konci State Street u pláže, hrál jsem biliár a poflakoval jsem se s místními povaleči.

	Když jsem se vrátil, čekal na mě další vzkaz ze stejné adresy. Bylo v něm telefonní číslo. Taky tam bylo něco o dvaceti tácech.

	Koukal jsem se chvíli na film, ale víte, jak to chodí. Podvědomí dělá rozhodnutí okamžitě a bez ohledu na to, jak dlouho to odkládáte, víte, co se chystáte udělat.

	Okolo půlnoci jsem vyšel z hotelového pokoje a vrátil jsem se do baru. Vzadu měli telefonní budku, nebylo tam vidět a já zavolal na číslo ze vzkazu.

	Telefon zvedla žena, její hlas zněl nervózně. Nechala mě, abych jí vzpomínku detailně popsal. Pak mi řekla, co po mně chce. Měla další vzpomínku, takovou, co by normálně nebyl problém. Před deseti lety si vyjela na dovolenou s nějakým člověkem, jen co ho poznala, do Ensenady na Baja California, kde to znala hrozně dlouho. Zůstali tam nějakou dobu, potloukali se tam, jedli mořské potvory, užívali si. Pak se vrátila zpátky.

	„To je všechno?“ zeptal jsem se.

	Nedávno se seznámila s někým novým. Hrozně ho miluje. Vlastně uvažovala o tom, jestli by do toho neměli praštit. Ale nejdřív se rozhodli, že si někam vyjedou, jen aby si to vyzkoušeli. On chce jet do stejného města, kde byla tehdy dávno s tím prvním. Pokoušela se navrhnout, že by jeli někam jinam, ale Ensenada se stala takovým jejich úslovím a mohlo by to vypadat divně, kdyby tam nechtěla.

	Pořád jsem nechápal, v čem je problém, a taky jsem jí to řekl. Pokud se člověk drží dál od stánků s tacos, je Ensenada bezvadný místo.

	Vysvětlovala, že se nechce vracet a vzpomínat si, jaké to bylo s tím prvním. Myslela, že by kvůli tomu možná tentokrát pohlížela na věci jinak. Opravdu je do toho nového mužského zamilovaná a nechce si ten výlet kazit.

	Vím, že to zní divně, ale věřte mi, přesně takhle fungují životy druhých. Jsou daleko bizarnější a zároveň daleko triviálnější, než si dovedete představit. Většina klientů má daleko horší důvody, aby na něco na chvíli zapomněli: svým způsobem jsem její postoj respektoval a přál jsem si, abych našel ženu, která by mě brala takhle vážně.

	Pořád jsem nechápal, proč to děláme takhle pokoutně. Potřeboval jsem jenom, aby mi určila, na jak dlouho si přeje uložení.

	Tak mi to řekla. Chystala se odjet asi na deset dní.

	Věděl jsem, že Stratten by to nepřijal na víc než na týden. Zdálo se, že dost ovládá trh se vzpomínkami, takže jsem si snadno domyslel, že nejspíš někde uplácí pár nějakých vyšších policajtů, ale kdyby se doslechli, že rozšířil časový limit, všechno by bylo v tahu. Krom toho vzpomínka, kterou mi chtěla předat, nebyl fragment. Mělo to být na celou dobu, celé tři dny.

	Ještě nikdo nikdy nezkoušel převzít něco tak rozsáhlého.

	Myslel jsem si, že řeknu ne, ale místo toho jsem se přistihl, že jí říkám, že peníze, které nabízí, nestačí. Musel bych si z REMtemps vzít na půl druhého týdne dovolenou. Mohl bych stejnou sumu vydělat v té době i tak, bez rizika, že namíchnu Strattena.

	„Padesát táců,“ řekla.

	Mám způsob, jak se vypořádat s pokušením. Prostě podlehnu a mám to z krku.

	Další den brzo odpoledne jsem seděl v pokoji a čekal jsem na přenos. Třetinu peněz za tuhle práci už jsem měl v pařátech a byla na cestě na tři různé účty. Zbytek přijde později. Ona si našla hackera s improvizovaným transmiterem a tahle věcička byla schopná dekódovat můj receiver. To mě trochu polekalo a v duchu jsem si udělal poznámku, že až to budu mít z krku, musím nějak pošeptat Strattenovi, že systém není tak neproniknutelný, jak si myslel. Když nebude opatrný, do řemesla se mu začne plést černý trh. A co bude ještě horší, REMtemps třeba budou zavalení hromadami všeho možného svinstva, které nebudou chtít a taky jim za ně nakonec nikdo nezaplatí.

	Mluvil jsem s ní po telefonu a domluvil jsem taky, kdy si vezme vzpomínku zpátky. Bylo to jiné telefonní číslo než to, které mi původně dala, nejspíš tam, kde bydlel hacker.

	Pak jsem zavřel oči a připravil jsem se na příjem.

	Přišlo to o chvilku později. Pulzování hluku a závany pachů, které mi naplnily mozek jako nejhorší migréna, jakou jste kdy měli, jenže stokrát větší. Hekl jsem, nebyl jsem ani schopný křičet a vypadl jsem z křesla na koberec, ruce a nohy v křečích. Připadalo mi, že hluchnu a slepnu, ale to byl ten nejmenší z mých problémů. Myslel jsem, že umřu.

	Po pár minutách se třes zmírnil natolik, že jsem se doplazil k nočnímu stolku a sáhl jsem po cigaretě. Vyšplhal jsem se do postele a položil se na chvíli na břicho a čekal jsem, až bolest odezní. Nakonec začala slábnout.

	O půl hodiny později jsem seděl a pil, což pomohlo. Můj zrak se pročišťoval a už jsem zase slyšel lidi, kteří se povalovali kolem bazénu pod mým oknem. Pořád to za moc nestálo, ale alespoň jsem byl živý.

	Mozek funguje tak, že přijímá život kousek po kousku – ne jako zvuky, obrazy, pocity a dotekové vjemy kondenzované do jediného balíku vzpomínky. Naše mysl je strukturovaná časem a tím, jak tam věci přicházejí postupně. Pořádně jsem si neuvědomil rozdíl mezi tím, když dostanu rychlý, jednotlivý fragment něčího života, a tím, když se na mě sesypou naráz tři dny. Bylo to, jako kdyby se svět přeměnil na místo, kde čas a prostor nic neznamenají, všechno se děje najednou. Kdybych už neměl za sebou pár let pohrávání s vlastní myslí, asi by mě to úplně zlikvidovalo, jen bych slintal a tupě zíral do blba.

	Tak jako tak mi v hlavě pořád hučelo a bouchalo, jak se můj mozek snažil prodrat skrz to, co dostal, a nějak to chronologicky rozdělit a utřídit. Cítil jsem nespočetné provazce dat, jak se proplétají jako hadi a hledají nějaký řád. Spálené rameno od sluníčka; sůl od margarity na rtech; odraz slunce na okénku auta. Tisíce vět, všechny najednou, některé z nich opouštějí moji hlavu, jiné vstupují. Mozek se mi prohýbal pod tou tíhou, vynechával jako srdce těsně před zástavou.

	Nejistě jsem tápal po telefonu. Myslel jsem jen na spousty péče, kterou by mi mohla poskytnout pokojová služba, ale nejdřív jsem musel zavolat té ženě a dát jí vědět, že se přenos podařil. V podobných věcech jsem dost profesionální. Vytočil jsem číslo a čekal jsem, když to tam zvonilo, držel jsem si sklenici ginu s ledem na čele a těžce jsem oddychoval.

	Nikdo to nezvedal. Zmáčkl jsem vidlici a vytočil číslo znova. Tentokrát jsem ho nechal zazvonit třicetkrát a pak jsem zase zavěsil. Věděl jsem, že odjíždí až další den, takže snad o tolik nešlo. Teď bylo tři čtvrtě hodiny po přenosu. Nejspíš byla venku, něco zařizovala – nebo třeba odešla domů.

	Pomalu jsem snědl hamburger, který mi donesl až urážlivě sebevědomý poslíček, a koutkem oka jsem sledoval, co se děje v mojí hlavě. Měl jsem pocit, jako kdyby mi tam jel program na optimalizaci pevného disku, a neměl dost místa, kam by si mohl provizorně ukládat data. Fragmenty jejích zlatých prázdnin byly už zasazené tam, kam patřily, ale zbytek byl pořád nazdařbůh rozházený kolem.

	Když jsem dojedl, vytočil jsem to číslo znova. Nechal jsem telefon dlouho zvonit a zrovna jsem ho skoro pokládal, když se někdo ozval. „Haló,“ řekl hlas, který jsem nepoznával. „Kdo je tam?“ V pozadí se ozýval divný zvuk, jakoby nějaký amplion.

	„Hap Thompson,“ odpověděl jsem trochu zaraženě. „Není tam moje klientka?“

	„Jak to mám sakra vědět, pitomče?“ zavrčel hlas a spojení se přerušilo.

	Znova jsem to číslo zkusil, okamžitě. Telefon vyzváněl, ale nikdo to nevzal. Pak jsem zavolal na informace. Tam mi řekli, že je linka v pořádku, ale adresu že mi nedají.

	Zavolal jsem Quata. Slíbil, že mi zavolá zpátky. Deset minut jsem se potácel po pokoji a zobal aspirin jako bonbony.

	Quat zavolal, udělal hack. Číslo bylo z budky v salonku pro cestující první třídou na letišti O’Hare.

	Zavolal jsem na to druhé číslo, které jsem na tu ženu měl. Linka byla odpojená. Pak jsem odpadl.
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	Když jsem se probral, byl jsem dost vyděšený. Ze dvou důvodů. Za prvé, že se mi to ještě nikdy nestalo, po přenosech jsem občas míval jenom slabší obtíže. Za druhé proto, že mě moje klientka zjevně napálila.

	Odhlásil jsem se z hotelu a jel rychle zpátky do LA po dálnici I rovnou domů. Zpanikařil jsem, když jsem si všiml, že mi pod dveře někdo strčil dopis, ale bylo to jenom od mých dobrých sousedů, Dickensových. Byl to hezký mladý pár se třemi dětmi, původně z Portlandu. Před rokem někoho napadlo, že by mohl získat všechny pro ideál, jak dobře si vede naše země. Vyvinuli imaginární rodinu: rodiče určitého věku, takového a takového původu a vzdělání, současné a minulé zaměstnání, rekreační zvyklosti, pohlaví dětí, věky, maturitní známky a barvu očí – byli velmi specifičtí. Pak kolem toho rozpoutali obrovskou kampaň, vsadili celou svou reputaci na to, že taková rodina na tom je týden po týdnu o tolik a tolik dolarů lépe – a mysleli si, že to nikdo nevyvrátí. Potíž byla v tom, že se sekli. Taková rodina existuje – Dickensovi. Nějaké kvádro na statistickém úřadě zpanikařilo, najalo si na ně vraha a od té doby jsou na útěku. Dopis jenom říkal, že viděli, jak kolem někdo čmuchá, takže jsou pryč. Nechali mi svoje klíče a vzkaz, že si můžu vzít mlíko z ledničky.

	Schoval jsem receiver v ložnici a zbytek dne jsem strávil ve vaně a pomalu pil. Když jsem vylezl ven, už se mi podařilo poskládat z kousíčků prvních dvou dnů většinu vzpomínky. Žena byla dole v Ensenadě, ale byla tam sama: většinou trávila čas tak, že pila margarity v Houssonově baru i jinde. První večer byl poměrně klidný a před půlnocí byla zpátky tam, kde bydlela, v malém a ošuntělém hotýlku u pláže, kde se to jmenovalo Quitas Papagayo, asi půl míle nahoru po pobřeží. Já sám jsem tam byl taky, už je to dávno, a i tehdy měl nejlepší léta dávno za sebou. Druhý večer byla tak opilá, že si málem vzala domů nějakého amerického námořníka. Vcelku jsem byl rád, že si to rozmyslela, a místo toho ho parádně seřvala a vyhodila. Ječela na něj pořád, ještě když utíkal ulicí a pak se vrátila do baru a pila, dokud nezavřeli. Bůh ví, jak se dostala domů: nemohla si na to vzpomenout. Stěží jedinečná životní dovolená, i když jsem už zažil horší, to je fakt.

	A nebylo to před deseti lety. Vzala si s sebou počítač a pořád nervózně kontrolovala e-mail – data na obrazovce mi ujasnila, že se „dovolená“ odehrála jen pár dní předtím, než mě kontaktovala. Nakonec dostala dopis, na který čekala. Byl krátký. Jenom adresa. Okamžitě vypadla z baru, nasedla do auta a brzo večer už byla zpátky v LA.

	Další část vzpomínky, vražda na křižovatce, tak ta si dala na čas. Ještě nikdy jsem nic takového nezažil. I když to bylo nedávno, bylo to už porušené a prolnuté temnotou. Vypadalo to, jako kdyby začalo vyhledávání, už předtím, než se rozhodla, že se vzpomínky zbaví. Nevím, proč chtěla přijít i o výlet do Ensenady: když přebíráte vzpomínky jiných lidí, nedostanete vždycky všechny myšlenky, které se během nich objevily. Snad proto, že se u některých lidí smyslová data a vnitřní procesy odehrávají v různých částech mozku, jako kdyby trénovali část svojí mysli, aby pořád zůstávala vzdálená. Všechno, co jsem získal z doby v Ensenadě, byl úplně zničující pocit zoufalství a touhy být buď opilá, nebo mrtvá – smíšený s temnou radostí. Ne zrovna nejlepší způsob, jak se cítit, jistě, ale měl jsem dojem, že takhle se cítila asi tak polovinu času. Tím, že se zbavila dvou dnů, toho zase moc nezměnila. Možná tyhle dny strávila tak, aby se přichystala na to, co se stalo – odžívala si znova určité věci v části své mysli, připravovala se. Nevím.

	Ale nakonec jsem byl schopný vytvořit si souvislou představu o poslední noci a o tom, co se stalo, a zjistit její jméno, když ho ten muž vyslovil těsně před tím, než ho zabila. Odvyprávěl jsem Deckovi všechno, na co jsem si dokázal vzpomenout, od toho, jak to vypadalo na té křižovatce, přes to, jak muž, který se jmenoval Ray, mrkal, až k počtu střel, které napumpovala do jeho těla. Pocit prázdnoty, když se dívala na mrtvolu a znova jen tak nabíjela pistoli.

	Tupé zoufalství, jak utíkala pryč a když si uvědomila, že to nijak nepomohlo.
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	Laura Reynoldsová dýchala lehce, teď jasně spala. To, že jsem znova odvyprávěl celou vzpomínku, mě přimělo k ní cítit něco nového, i když jsem si nebyl jistý, co to je. Možná vina. Vzal jsem si něco, co bylo předtím jenom v našich hlavách, a vynesl jsem to na světlo. Nikdy jsem to ještě neudělal a považoval jsem si důvěrnost své profese s nějakou trochu pitomou pýchou. Odehnal jsem ten pocit, přikázal jsem mu, aby zmizel. Úmyslně mi předala něco, co by mě mohlo natrvalo dostat do kriminálu.

	Když jsem se vrátil, Deck stál u okna a koukal dolů na ulici. Nebe začínalo blednout kolem okrajů a kdesi se probíraly k životu stroje na smog. Zdálo se, že nás čeká horký den, pokud by se chemikálie na nebi nerozhodly, že místo toho přinesou blizard. Předpovídat počasí v LA už není taková brnkačka jako dřív.

	Když Deck promluvil, vypadalo to, že k něčemu míří, ale že se nejdřív musí něčím prodrat. „Co myslíš, že byli zač ti chlápci na konci?“

	„Nemám ponětí. Policajti to nebyli, tím jsem si docela jistý.“

	„Proč?“

	„Nevím. Podle něčeho na nich. A krom toho taky vypadali povědomě.“

	„Mně přijde hromada policajtů povědomá.“

	„Ne, takhle ne. Byla to dávná vzpomínka.“

	„Tvoje?“

	„Myslím, že jo. Nemyslím si, že v ní vůbec něco zajiskřilo.“

	„Mohli by to bejt oni, kdo byli tady?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Neviděli mě, chápeš? Vlastně jsem tam vůbec nebyl. Nic jsem neprovedl. Mám jen pocit, jako kdybych něco udělal.“

	Podíval se na mě. „Víš, co se stane, jestli tě chytí a ty to budeš mít v hlavě?“ Před tímhle mě varoval od té doby, co jsem se vzpomínkami začal dělat.

	„Jedna vražda. Nebo půl, nejmíň.“

	Zavrtěl hlavou. „Nevíš o tom ani polovičku.“

	„O čem to mluvíš?“

	 Deck došel ke dveřím a prohrabal se hromadou starých novin. Mám dojem, že bych měl odhlásit tištěné noviny, někde bych zachránil pár stromů, ale číst je na obrazovce nikdy není to pravé. Našel ty, které hledal, a podal mi je.

	Přelétl jsem pohledem první stranu:

	Jednou možná přijde zemětřesení.

	Podnikatel s nemovitostmi, který se jmenoval Nicholas Schumann, se zabil nějakým výstředním způsobem: prý měl finanční problémy. Matně jsem si vybavoval jeho jméno: možná byl jedno z těch koleček, které znova vybudovalo Griffith. To ho musel přepadnout opravdu pořádný kus fenomenální stupidity, aby prošustroval takovou hromadu peněz.

	Počasí stojí pořád za houby a nezdá se, že by se to dalo opravit.

	„Co?“ zeptal jsem se.

	„Strana tři,“ napověděl mi Deck.

	Nalistoval jsem ji a našel článek o vraždě, která se stala šest dní předtím. Článek rekapituloval, jak na ulici v Culver City zemřel na mnohočetná střelná poranění neozbrojený muž. Naznačovalo se tam, že policajti mají spoustu stop, což znamenalo, že prozatím mají houby, ale pilně na tom makají. Byl tam věk zemřelého, jeho zaměstnání a taky jméno.

	Kapitán Ray Hammond, policie Los Angeles.

	Zavřel jsem oči.

	„Zabila poldu,“ řekl Deck. „A co je ještě lepší, podívej se na poslední řádek. Nebýt toho, ani bych si to nepamatoval. Hádej, kdo má ten případ na starosti?“

	Přečetl jsem to nahlas, slova zněla jako zvuk těžkých dveří, které někdo zamyká na tři západy. „Nadporučík Travis, oddělení vražd. Losangeleská policie.“

	Pomalu jsem vzhlédl na Decka, najednou jsem dostal pořádný strach. Zatím byla celá věc jenom hrozivá. Teď se ale přesunula do oblasti, kde už žádná adjektiva ani pořádně nestačila. Popsat by se dala snad jedině nějakým komplikovaným grafem: ležela by v průsečíku průšvihu a totální katastrofy, a bylo by z něj jasně patrné, že není východisko.

	 Deck se na mě zadíval. „Jseš v hajzlu,“ řekl.
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	Vytuhnul jsem v šest. Jednu chvíli jsem seděl na kanapi a povídal si s Deckem a další chvíli jsem byl pryč. Byl jsem vzhůru osmačtyřicet hodin a můj mozek měl navíc nezvyklý náklad. Byl jsem příliš vyčerpaný, aby se mi toho moc zdálo, a jediné, co si pamatuju, když jsem se něco málo po deváté probudil, byl další obraz stříbrného auta z konce Lauřiny vzpomínky. Stál jsem na silnici, nevím kde, ale vypadalo to tam povědomě. Na obou stranách byly močálovité lesy a silnice se táhla přímo k obzoru, tetelila se v horku. Něco se rychle blížilo k místu, kde jsem stál, pohybovalo se to tak rychle, že jsem nejdřív nerozeznal, co to je. Pak jsem uviděl, že je to auto, slunce se do něj opíralo tak, že to skoro vypadalo, jako kdyby se vznášelo. Jak se přiblížilo, začalo zpomalovat, a když dojelo ke mně, probudil jsem se.

	Nevěděl jsem, co to znamená, krom toho, že se část mého mozku evidentně snažila dát nějaké věci do pořádku, a to dělala od Ensenady. Popřál jsem jí hodně štěstí. Nikdy nebyla přímo ostrá jako břitva, předtím, než se stala příbytkem pro věci jiných lidí, a teď jsem měl daleko důležitější a neodkladnější věci, kterými jsem se musel mordovat.

	„Hýbe se,“ řekl Deck.

	Stál jsem u dveří do ložnice a netrpělivě čekal, zatímco se paní Reynoldsová prodírala směrem k plnému vědomí. Vypadalo to, jako kdyby to byla dlouhá cesta a chvíli to zabralo. Teď když jsem byl úplně vzhůru, na mě začala doléhat panika, ale ne že bych do ní třeba šťouchal tyčí, aby sebou hodila nebo tak něco. Prozatím jsem pořád doufal, že se celá ta prekérní situace může vyřešit přátelsky.

	Nakonec otevřela oči. Byly dost zarudlé, kombinace kocoviny a šoku. Chvíli na mě bez pohnutí hleděla.

	„Kde?“ zachraptěla.

	„Griffith,“ odpověděl jsem. Měl jsem v ruce sklenici vody, ale ještě ji neměla dostat.

	„Jak?“

	„Dovezl jsem vás sem.“

	Posadila se, mhouřila oči bolestí v rukou. Určitě na chvíli zapomněla, z čeho to může být, protože když se podívala dolů a uviděla stehy, pevně stiskla rty a zamračila se: malý soukromý výraz smutku a zklamání. Nedokázal jsem rozeznat, jestli je to kvůli tomu, že se to stalo, nebo protože se to nepodařilo.

	Podal jsem jí vodu a ona ji vypila.

	„Proč jste to udělal?“ zeptala se, když dopila.

	„Jinak byste byla umřela. Jo a teď nesmíte vyrazit na bungee-jumping. Chcete trochu kuřecí polívky?“

	Zírala na mě. „Jsem vegetariánka.“

	„Dobře – vaše tělo je chrám. Ale spousta lidí si ráda pošmákne na vodce a heroinu.“

	„Podívejte, kdo vy jste?“

	„Hap Thompson a myslím, že bychom si koneckonců mohli tykat,“ uvedl jsem se.

	Vyletěla z postele takovou rychlostí, která na mě udělala pořádný dojem, i když, jak byla na nohou, se nebezpečně zapotácela. „Přední dveře jsou zamčené a okna nejdou otevřít,“ upozornil jsem ji. „Nepůjdeš nikam.“

	„Fakt? Tak se dívej,“ vyštěkla, když se procpala za mě a prosvištěla dál do obýváku. Deck vzhlédl a ona na něj zaostřila, obličej křídově bílý. „Kdo k sakru je tohle?“

	„ Deck,“ odpověděl nevzrušeně. „Hapův kámoš.“

	„To je pěkný. Hele, kde mám šaty?“

	Zvedl jsem svůj kabát z konce pohovky a prošacoval jsem kapsy. Dvě podprsenky, kalhotky a šaty z nějaké tenké zelené látky. Podal jsem jí je. Laura se na mě podívala, jako kdybych jí nabídl, že rozlousknu ořech mezi svýma půlkama.

	„A?“

	Pokrčil jsem rameny. „To je všechno, co jsem mohl odnést.“

	„A moje kabelka je kde?“

	„Tam v hotelu, v pokoji.“

	„To jste nějaký zvířata? Unesete ženskou a nevezmete její kabelku?“

	 Deck se na mě zašklebil. „Přátelství z ní přímo čiší, co?“

	Laura se na něj obrátila. „Hele, ty jeden hajzle – nevadí ti, když ti tak říkám? Únos je federální zločin. Vy dva máte štěstí, že zrovna netelefonuju s policií.“

	„Přenos vzpomínek je taky zločin,“ připomněl jsem jí. „A to nemluvím o vraždě. Oba víme, že to poslední, co bys udělala, by bylo běžet za poldama.“

	Její oči se vyprázdnily a předvedla parádní ukázku totální ztráty paměti. „Jaká vražda?“ zeptala se. Na chvilku bylo těžké věřit, že to je někdo, koho jsem vylovil z krvavé koupele v prvních hodinách nového dne. Vypadala jako bankéř, který dokáže způsobit, že se scvrknete jako rozinka jenom tím, že trochu zdvihne obočí. Buď ji Woodley zalátal perfektně po všech stránkách, nebo byla přímo pekelně tvrdá.

	„Hezkej pokus,“ řekl jsem a zachytil jsem její pohled, „ale na mě to nefunguje. Já to mám jako živobytí. Sice jsi ztratila tu událost jako takovou, ale pořád víš, o co jsi přišla. Vzpomeneš si, jak jsi mě hledala, a vzpomeneš si proč.“

	„Vzal jsi tu práci. Dostal jsi zaplaceno.“

	„Lhala jsi mi. A dostal jsem jenom třetinu.“

	„Zbytek dostaneš.“

	„Nejsem si jistý, jestli můžu věřit, že ty prachy máš, a stejně je ani nechci. Netrap se – dostaneš náhradu. Soudě podle minulé noci to vypadá, že přenos stejně moc nezafungoval.“

	Němě na mě zírala a pak odmašírovala ke vstupním dveřím. Zmáčkla kliku. Bylo, jak jsem předpovídal, zamčeno. „Otevři ty dveře,“ poručila.

	„Kávu?“ zeptal se mě Deck a pohazoval si přitom v kuchyňce konvicí.

	Laura nakopla dveře a skoro se při tom převážila. „Otevři je.“

	„Skvělej nápad,“ řekl jsem. „Myslím, že tam někde ještě máme mátové moka.“

	Dodusala zpátky ke mně. Myslel jsem, že chytnu facku, ale jenom si posbírala šaty a odkráčela do koupelny, kde za sebou práskla dveřmi a zamkla je. Rozhodl jsem se, že „pekelně tvrdá“ byla správná odpověď.

	„Nestane se jí tam nic?“ zeptal se Deck.

	„Jedině jestli se jí povede rozbít dost festovně okno a odplachtit deset pater.“

	„Ne,“ řekl trpělivě. „Myslím tím, jestli bude v pořádku.“

	Věděl jsem, co tím myslel. „Myslím, že ano.“ Přepokládal jsem, že pokoušet se o sebevraždu hned ráno, s opicí a dvěma muži, kteří vás vytáčejí do nepříčetnosti, je trochu jiné, než když to děláte chvíli po půlnoci a nikdo se kolem vás nemotá.

	 Deck našel kávu, nasypal ji do kafetiéru. Míval jsem kávovar jako každý. Řeknete mu, kde je káva, jaký máte kohoutek u vodovodu, a dostanete ji, kdy si jen vzpomenete. Ale díky chybě návrháře vytéká káva z otvoru, který je blíž zadní části přístroje, než by se vám zamlouvalo, takže když vidíte tu biomašinku, jak si sedá na bobek nad šálkem a heká námahou, tak se alespoň já horkého nápoje radši vzdám. A pokud se pokazí, což dělají poměrně a bez výjimky často, výsledek chutná opravdu velmi podivně. Tomu mému se udělalo zle, což bylo něco, co jsem považoval za kávovarový ekvivalent otravy jídlem, a prostě jsem si ho už dál nemohl nechat. Pozdě v noci jsem ho posadil do uličky za domem a další den byl pryč. Možná že odešel dolů do Mexika za svými kamarády. Pokud ano, tak musel být v jiné skupině než v té, kterou jsem potkal na cestě do Ensenady. Ty mašiny jsou zřejmě dost záštiplné a klidně by mě byly mohly vytlačit ze silnice. Možná se na mě jenom dost dobře nepodívaly.

	 Deck mi podal šálek. „Nevezme si to zpátky jen tak.“

	„To máš pravdu.“ Jak jsem se teď s Laurou Reynoldsovou seznámil pořádně, přál jsem si, abych ji byl probudil ostrou tyčí. Taky jsem těžko věřil tomu, že jsem kdy čekal, že věci můžou jít jinak. „Tak se budeme radši držet starého osvědčeného způsobu. Plán B.“

	„Což je?“

	„Přesně to samý, jenom s tím rozdílem, že ji musíme držet zamčenou, dokud neseženu mašinu.“ Zvuky vody a občasné naštvané dupání nám dávaly jasně najevo, že Laura si teď dává sprchu. Těšil jsem se na to, že až vyleze ven, udělá mi tirádu, jak to, že jsem jí nevzal šampon a odličovací vatu.

	„Mimochodem,“ řekl Deck, „volal ten pošuk Quat.“

	Hned jsem vyjel: „Sakra – proč jsi mi nic neřekl?“

	Pokrčil rameny. „Nevěděl jsem, že je to důležitý a on to položil, než jsem to stihl zvednout. Tys to zřejmě nastavil na zavolání zpátky. Jenom řekl, že je k zastižení, kdybys s ním chtěl mluvit.“

	Začal jsem se hýbat. „Můžeš pro mě něco udělat?“

	„V žádným případě. Nech toho.“

	Čekal jsem.

	Zašklebil se. „Počítám, že to je hlídání.“

	„Musím se s ním sejít.“

	„Nemůžeš mu jen zavolat?“

	„Takhle obchody nedělá.“

	„Jak dlouho ti to bude trvat?“

	„Jenom chvilku.“

	Deck se uvelebil na kanapi a namířil na mě prstem. „To by mělo. Předpokládám, že Laura Reynoldsová je osoba, která bude vyžadovat nějakou péči, až se zbzikne. Tebe to bude stát tvůj šarm a vítězné způsoby.“

	„Nejdýl půl hodiny,“ uklidňoval jsem ho.

	[image: Image]

	Hala dole byla tichá, bylo tam jen pár lidí, co si stavěli stánky. Během dne většina prodává umělecké a řemeslné výtvory – nepopsatelné předměty sestavené z kousků dřeva, které předtím bylo použité na něco jiného; vy si je odnesete domů a stěhujete je z místnosti do místnosti, až zjistíte, že nejlepší bude strčit je na půdu. Pokud možno na takovou, co patří někomu jinému. Jsem pevně přesvědčený, že v soumraku naší civilizace, až všechno, co jsme udělali, přijde vniveč, a naše planeta si zase zdřímne a přežije na ní jenom pár statečných stvoření – nejspíš brouků –, kteří budou mít odvahu bojovat s jakýmkoli osudem, co jsme pro matičku přírodu upletli, přistane tu nějaká cizí rasa a bude se trochu věnovat archeologickým průzkumům. Jediné, co najdou obzvlášť v pobřežních oblastech, budou vrstvy zrcadel z bývalých podlah, na které někdo horkou jehlou vyryl přísloví, nebo hromady věciček z naplaveného dřeva – rybářských lodiček, které se houpou, když se do nich strčí. Pak smutně pokývají a připustí, že to byla civilizace, jejíž čas už vypršel.

	Rychle jsem našel Tida, kluka, který mi zaparkoval auto, a dal jsem mu obvyklé spropitné deset dolarů. Rád si myslím, že to je dobrovolná dohoda, která ukazuje velkou laskavost z mojí strany, ale mám podezření, že bych bez toho auto už v životě nevypátral. Tid je malý chlapík, který vypadá, jako by měl špatnou pověst a živí se jedině bombony M & M’s, ale vždycky jsme spolu docela dobře vycházeli. Peníze už jsou takové: podporují přímočaré vztahy. Nacpal jsem mu extra dvacku a požádal jsem ho, aby pro mě něco udělal, takovou malou laskavost, a pak jsem se rozběhl do podzemní garáže pod domem.

	Auto bylo zaparkované na vzdálené straně, uhnízděné v tmavém koutě. To bylo vynikající, protože jsem se nikam nechystal. Nasedl jsem, zapnul alarm a zamkl dveře.

	Většina lidí vstupuje na Síť ze svých domovů, jasně. I když jsem si teď účet nechal posílat domů, pořád jsem měl přípojku v autě, protože posledních pár let to bylo to nejstálejší prostředí v mém životě. Koupil jsem ho po prvních pár měsících práce pro REMtemps, a nechal jsem ho plně sestavit. Jak jsem našetřil víc peněz, upgradoval jsem ho a dostal jsem se až k momentu, kdy jsem si ani já nedokázal vybavit, kde jsou všechny dráty. Vyrvat z něj střeva a rekonstruovat ho v bytě byla jedna z těch věcí, ke kterým se člověk dost těžko dokopává… jako třeba vyházet propisky, které nepíšou.

	Počítač v autě přehrává obrázky přímo do mozku, takže si nemusím nasazovat brýle virtuální reality. Jediné, co jsem musel udělat, bylo cvaknout spínačem, zavřít oči a nechat se přenést na druhou stranu.

	Světlo se změnilo a místo toho, abych byl pod zemí, jsem stál na standardní příjezdové cestě na svojí stránku, obličejem obrácený směrem k zazeleněné rezidenční čtvrti maloměstské Ameriky. Šlápl jsem na to a vyrazil na cestu. Moje virtuální auto vypadá jako Caddy 55 předělané na vyšší výkon, kompletně s retroploutvemi a matně modrým lakem, ale typ motoru je naprosto současný. Nevadí mi jezdit rychle po Síti, protože má zabudovaný protikolizní protokol – vlastně někdy najíždím rovnou do jiných lidí, jen abych si to užil. Je to obzvlášť psina, když potkáte některého z těch tvrdohlavců, kteří odmítají jít s dobou a trvají na tom, že budou surfovat po Síti na svých prknech. Občas je vídáte, staré hippíky, co se plazí po silnici na surfech, na kterých mají přidělaná malá skateboardová kolečka, stěžují si na provoz a mumlají něco o starých dobrých časech internetových půtek o ovládnutí trhu. Zabočil jsem doleva ze své ulice a na chvilku jsem byl na hlavní, pak jsem zabočil doprava a vydal jsem se do kopců soukromých domén na druhé straně. Musíte se teď hmoždit cestami skrz spousty kyberpředměstí – jsou to rodinné domovské stránky plné digitalizovaných videozáznamů z prázdnin s oblbujícími detaily o tom, jak si malý Todd vedl při zkouškách – než se dostanete dál do temnějších zón. Bývalo to tak, že jste mohli napsat adresu a skočili jste rovnou na něčí stránku. Jenže když se pak zavedla trojrozměrná grafika, začaly vypadat jako opravdové domovy a jejich majitelé tam začali trávit skutečný čas – věci se změnily. Chtějí, abyste vyšli po pěšince a zazvonili na zvonek jako civilizovaný člověk. Většinou sice pořád můžete skočit rovnou do obecné oblasti, ale já mířil jinam. Tam jsou zácpy a skoková spojení většinou tak mizerná, že je prostě lepší vystoupit a dojít až na místo pěšky, i když je to daleko. Takže to, co začalo jako alternativní realita, skončilo jako jenom další vrstva starého známého a fungovalo to podle více méně podobných pravidel. Lidi jsou takoví. Velice doslovní.

	Jako obvykle jsem si připomněl, že bych měl brzo navštívit dědečka s babičkou. Teď na to ale nebyla ta správná chvíle. To bylo jenom zřídka. Odešli na Síť před šesti lety, asi dva týdny před tím, než je navštívila madam Zubatá s kosou. Koupili si virtuální farmu kus cesty odsud na okraji Australasie.Net těsně předtím, než zemřeli a nechali se tam přenést. Bohužel je jejich realitní zprostředkovatel napálil a odrbal, takže výsledkem je hnus to kde bydlí. Jsou to jenom polygony a velké plochy barvy, v čem žijí, a hlasy zní, jako kdyby procházely přes reproduktory, které už mají za sebou plodný život v thrashové ambientní kapele. Říkám si, že bych jim mohl zavolat z reálného světa, ale z toho mám husí kůži: je to trochu moc předstírání, že jsou pořád naživu. Jsou to – byli, cokoli – hodní lidé, a já jsem rád, že k nim mám pořád nějakým způsobem přístup, ale existují jisté hranice, které by se podle mého soudu neměly překračovat. Pořád toho o mysli zase tak moc nevíme – i když se domníváme opak – a na nich je teď už něco jinak, jako kdyby se během přenosu vytratily ostré obrysy. Ukažte mi někoho, kdo nemá v nátuře trochu obroušených hran, a já vám ukážu někoho krapet podivného.

	Začal jsem trošku ztrácet rychlost, což znamenalo, že začal houstnout provoz – lidi si kontrolovali poštu a dělali ranní on-line nákupy. Silnice pořád vypadaly prázdné, ale to je proto, že mně se to tak líbí a většinou si nechávám filtrovat výhled tak, abych viděl jenom auta lidí, které znám.

	Deck Síť nesnáší – vleze do ní, jedině když musí. Říká, že nedůvěřuje zprostředkovaným zážitkům. Zeptal jsem se ho, z jakého časopisu tohle vyhrabal, a on připustil, že to říkávala jeho bývalá přítelkyně. Mně se to docela líbí, užívám si pocitu, že se dostávám na různá místa a vlastně pořád sedím na jedné židli, a toho, že jsem tam, kam se dá dostat zmáčknutím knoflíku. Ale většinou ji používám, abych se dostal k lidem, kteří odmítají dělat obchody normálně. Jako je například Quat, který by neudělal žádnou transakci po telefonu. Nevěří jim, což je peklo, když něco potřebujete narychlo.

	Jak jsem jel, moje mysl pracovala přesčas, snažila se předvídat zvraty, teď, když jsem věděl víc o chlápkovi, kterého Laura zabila. Příčina byla jednoznačná: byl tu ještě jeden důvod, abych jí její vzpomínku vrátil do hlavy a dostal ji ven z mojí – tak nějak hned. Jestli existuje něco, co doopravdy vytočí policii, je to, když někdo odkrágluje jednoho z nich. Nevěděl jsem, jaký rozdíl by způsobil fakt, že jsem to nebyl já, kdo fakticky zmáčkl spoušť, ale předpokládal jsem, že kdyby mě chytli, sotva by se zabývali bůhvíjakými metafyzickými složitostmi.

	Na straně plus byl můj dohad, že případ nebude jednoduché rozluštit, a tak jsem prozatím zůstával poměrně v bezpečí. Jediná stopa pro policajty ke mně vedla přes Lauru a něco mi říkalo, že její spojení s Hammondem je nepraští přímo do očí. Z propůjčené vzpomínky na jeho oči jsem poznal, že to byl člověk, který si dovedl udržet tajemství, a že Laura je jedním z nich. Divoká karta byli ti chlápci v šedém, kteří se tam nakonec připletli. Jak jsem řekl Deckovi, nepřipadali mi jako policajti – a byl jsem si tím teď ještě jistější, když jsem věděl, kdo Ray Hammond byl. Byla to zčásti jejich reakce na místě činu a zčásti prostě něco v nich. Proti mně neměli nic, takže to nevyžadovalo žádnou akci z mojí strany, jen to, že jsem na ně nesměl zapomenout.

	Bylo možné, že policajti zmáčknou Strattena a kohokoli, kdo se zabývá podobnými službami, kvůli informacím o klientech z poslední doby. Stratten nebude mít ani ponětí o mém kšeftíku na volné noze, ale musel jsem se ujistit, že se chovám tak normálně, jak to jen jde, jinak by mohl začít čmuchat kolem. Jinými slovy, zavolat mu a chovat se slušně.

	Prošel jsem si to ze všech stran a došel jsem k jedinému závěru. Kdybychom mohli chvíli zůstat skrytí a Quat mi píchnul, měl jsem šanci, že z toho vyváznu v pořádku. Zůstávala jenom jedna, sice irelevantní, ale přesto vtíravá otázka.

	Co dělal policajt s vysokou hodností a s majetkem v takové pusté části LA?

	Nakonec se nebe začalo zatmívat a zase jsem jel rychleji, jak jsem se blížil k oblasti pro dospělé. Síťová chůva se na mě na křižovatce zkoumavě zahleděla a nechala mě projet, správně usoudila, že jsem dospělého věku, pokud ne přímo dospělý. Zóna pro dospělé není útulné místo – neustálá noc, benzínové stanice a minimarkety otevřené čtyřiadvacet hodin denně, autobusové zastávky, u kterých nikdo nestojí, a osamělé postavy, které kráčejí ulicemi – ale musel jsem skrz ni projet, abych se dostal tam, kde žijí ti praví lidé. Když jsem rychle projížděl dospěláckou oblastí, soupeřící reklamy držely krok s autem, pokřikovaly na mě o různých erotických stránkách podél cesty. Postupně začaly do sebe po stranách narážet a vytlačovat se a nakonec za mnou začaly odpadat. V jednu chvíli se mi na předním sedadle objevila úplně nahá a silikonově vylepšená žena, lákala mě, co bych mohl vidět jen za 19,95 za hodinu, ale já jsem držel nohu na plynu a dostal se na druhou stranu, než se mi to mohlo vymknout z ruky. Obraz se zavlnil a rozplynul, jak jsem přešel hranici do hackerského území, a opustil mě se zvukem polibku.

	Tady jsou zase individuální domény, ale domy jsou baroknější a mají před sebou spící zlé hlídací psy. Jak projedete kolem za soumraku, každý otevře jedno oko a zavrčí na vás, abyste věděli, že tam je. Jsou to v podstatě detektory hacků a můžou si poradit se vším, co v sobě nemá supervirus. Byly doby, kdy jste vídali lvy, draky a věčné víry smrtících nožů, které hlídaly, ale pak všichni hackeři podlehli zase jiné módní vlně a pomalu převládli psi.

	V hackerské zóně se čas naoko trochu zpomaluje, kvůli náročnosti zpracování všech těch jejich malých prográmků a hacků. Cesty málokdy vedou tam, kam čekáte, a pokud nevíte, kam jdete – a máte tam přístup – zjistíte, že jste vylítli někam na druhý konec Sítě.

	Nakonec jsem se dostal na Quatovu cestu a dojel jsem k brance. Jak jsem se blížil, jeho pes se postavil na nohy a naštvaně na mě poštěkával. Je to stará verze a už je trochu dýchavičný, ale Quat je moc sentimentální, než aby ho upgradoval. Napřáhl jsem ruku a nechal psa, aby si ji očichal – jako vždy jsem napůl očekával, že přijdu o prsty – , ale rozeznal můj preferenční soubor a pustil mě dál. Pokusil se poslat zpátky po mé trase cookie, ale já jsem je zablokoval jako obvykle. Jeden z těchle Quatových mírnějších „dárečků“ se mi jednou naboural do operačního systému a předělal mi avatara na hromadného zabijáka. Jako virtuální postava jsem v kyberměstě stihl odkráglovat čtrnáct dalších virtuálních lidí, než mě dostali systémoví policajti, ale naštěstí tam Quat dal taky undo funkci, takže se to dalo napravit a nedošlo k žádnému trvalému neštěstí.

	Zaparkoval jsem před domem a vyběhl po pěšince k předním dveřím. Jak hrál zvonek to, co znělo jako úplná náhodná symfonie hluboko v útrobách domu, nervózně jsem přešlapoval a koukal jsem se oknem do Quatova obýváku. Bylo tam krásně uklizeno, ostatně jako vždycky. Quat je na svůj dům strašně pyšný, říká se, že i v reálném světě, když pořádá party, trvá na tom, že se každý vymodeluje podle kódu a stráví večer ve virtuální verzi jeho bytu: takže až všichni odejdou, může si ho obnovit ze záložní kopie, bez skvrn od vína a hromad zvratků. Nikdy jsem se vlastně nesetkal s Quatem z masa a kostí, ale dokázal bych tomu věřit.

	„Jo,“ kývl, když otevřel dveře. „Dostal jsi můj vzkaz.“

	„Hezkej oblek, Quaty,“ pochválil jsem ho. Quat se vždycky obléká jako obzvlášť úzkoprsý agent FBI z padesátých let dvacátého století, je podle mě nějaká ironická póza. Podobně i jeho virtuální obličej je obrazem přísné důvěryhodnosti – zatímco v reálném světě očekávám, že vypadá jako obvyklý hackerský hastroš a neutrácí moc peněz za šaty.

	„Nemůžu se zdržet,“ řekl jsem a on přikývl.

	„Říkal jsem si, že zavolání ve tři ráno nemůže nejspíš být jenom společenská záležitost. Co potřebuješ?“

	„Mašinu.“

	„Jakou mašinu?“

	Podíval jsem se mu zpříma do očí. „Transmiter na vzpomínky.“

	Zvedl jedno obočí. „To myslíš vážně?“

	„Jo. A fofrem.“

	Pomalu zavrtěl hlavou a pořád se na mě díval. „Rychle to nezvládnu. A vůbec to bude dost těžký. Jak víš. A drahý. Vím jenom o dvou lidech, kterým by se mohlo povýst nějakej schrastit, a oba seděj, takže si nemůžou ani nechat zdát o přístupu na Síť.“

	„Někde někdo existuje, kdo to může udělat,“ řekl jsem.

	„Máš jméno?“

	Potřásl jsem hlavou a přál jsem si, aby mě bylo napadlo zeptat se Laury, ale věděl jsem, že by mi to neřekla. „Prostě mi věř, existuje. A ať to stojí, co chce, tu mašinu potřebuju. A hned.“

	„Někdo si vzal práci, kterou neměl dělat?“

	„Tak nějak.“

	„Netrápí tě, že jestli to Stratten zjistí, tak se fakt rozčílí? Chci tím říct, smrtelně rozčílí?“

	„Quate, nemám na vybranou. Poslední balík peněz, který pro mě rozdrobil tvůj daemon, byla první splátka za tu práci. Už to mám ve svý hlavě. Musíš toho člověka najít. A honem.“

	Obličejové reakce na Síti toho moc neznamenají, ale Quatův přísný obličej vypadal zvlášť přísně. „Co v sobě máš?“

	„Vraždu. Vraždu policajta. A něco na tom smrdí. Potřebuju to dostat z hlavy.“

	Pohlédl jinam, pohledem přebíhal po přísném pořádku v hale. V realitě mohl dělat bůhvíco a nejspíš se už začínal s někým kontaktovat.

	„Musím jít,“ řekl jsem. „Jak dlouho asi?“

	„Čtyřiadvacet hodin.“

	Srdce se mi zastavilo. „Sakra – tak dlouho?“

	„Když budeš mít kliku. Kde budeš?“

	„Tak, všude možně,“ mlžil jsem a vypadl.

	Quat se i s domem rozpustil na spršku barevných pixelů a já byl zase zpátky v garáži. Chystal jsem se vyskočit ven a vyběhnout nahoru, s tím mladickým elánem, co mám, ale pak jsem se rozhodl, že by mi bodla rychlá cigareta bez nadávek Laury Reynoldsové. Mezitím jsem pustil teleputer, abych se mrknul na dnešní zprávy. Lidi dělají věci, nebo je udělali předtím, nic z toho v přímé souvislosti se mnou. Chystal se slunný den, pokud se to později nezvrtne. Nebylo tam nic o Hammondově případu. Život byl v mezích normálu, alespoň prozatím.

	Dokouřil jsem cigaretu a vyklouzl z auta, snažil jsem se, aby mi neunikl žádný kouř.

	[image: Image]

	Jakmile jsem za sebou dovřel dveře od bytu, věděl jsem, že něco není v pořádku. Raději než abych zaklepal, jsem použil svůj klíč, protože Laura by mohla mít utíkavou náladu. Pak se ukázalo, že o to ani tak nejde. Obývák byl prázdný a pohled vedle mi řekl, že ani v koupelně nikdo není. Rychle jsem došel do obou ložnic, pak jsem se otočil a bezúčelně prohledával zase obývák. Deck a Laura tam pořád nebyli.

	Zastavil jsem se, abych znova nešel hledat do dalších pokojů. Byt byl prázdný. Můžete na to vzít jed. Věci v pokoji vypadaly samolibě a příliš vyčuhovaly, tak, jak to dělají, když mají prostor samy pro sebe. Chvíli jsem tiše stál, mrkal jsem, nebyl jsem si jistý, jak reagovat, ale měl jsem neblahé tušení, že další krok by byla otevřená panika. Neřekl jsem Deckovi jasně, aby Lauru nebral ven nakupovat nebo tak něco, ale přece má v hlavě cosi jako mozek. Jsem si jistý, že to pochopil tak, jak jsem to myslel. Na poličce byl třetí použitý šálek, což znamenalo, že bylo dost času, aby Laura skončila v koupelně a bezpochyby naštvaně přijala kávu. Displej na záznamníku říkal, že nikdo nevolal, a záznamník sám mi to míchnutě potvrdil.

	Nebyl tam žádný vzkaz, ani žádné známky boje. Jenom tam prostě nikdo nebyl. Připadalo mi to tam jako na Marie Celeste, s jediným rozdílem, že nejsem na lodi a mám tady koberce.

	Zazvonil telefon. Popadl jsem sluchátko. „Decku?“

	„Ne, tady je Tidster.“

	„Tide – neviděl jste Decka? S jednou ženou?“

	Zasmál se. „Ne. To by bylo něco k zapamatování, co?“

	„Neviděl jste ho odejít z domu?“

	„Ne.“

	„Tak proč hergot voláte?“

	„Pořád máte zájem slyšet, jestli se venku nesrocují nějací oficiálně vypadající chlápci?“

	Krev mi trochu zchladla. „Co to povídáte?“

	„Stříbrný auto, dva chlápci, před deseti vteřinama.“

	„Do prčic.“ Zavěsil jsem. Tid pořád ještě povídal. Chňapl jsem po kabátu a vyběhl z bytu. Na chvilku jsem se zarazil v chodbě a pak jsem zamířil k výtahům, které vedou dolů po severní straně domu – usoudil jsem, že muži pojedou nahoru centrálním.

	Jak jsem běžel, hlavou mi vířily čtyři otázky: Jak sakra našli byt? Proč po mně šli a jak vůbec věděli, že existuju? Co jsou proboha zač?

	Neobjevily se žádné odpovědi. Skoro na konci chodby jsem zjistil, že zpomaluju, a zastavil jsem se těsně předtím, než jsem zabočil za roh. Měl jsem nervy v kýblu, strachu plné kalhoty nejen kvůli všeobecné situaci. Cítil jsem se v pasti. Mrknul jsem zpátky k bytu: ještě se tam nikdo nevyskytoval, ale jakmile by vešli do mé chodby, viděli by mě, a já byl moc daleko, než abych slyšel dveře od výtahu. Velké a hlučné části mého mozku na mě řvaly, abych prostě dál běžel, mířil na druhý břeh a hergot se už dostal do jiného patra. Další vnitřní hlas navíc hučel, abych si dával pozor. Rozhodl jsem se mu věřit.

	Sáhl jsem do kapsy a vytáhl budíka, třepal jsem s ním, dokud se neprobudil.

	„Kolik je hodin?“ naštvaně se na mě obořil. „Bože, já jsem ale ušlej.“

	„Mám pro tebe práci,“ řekl jsem.

	V ten moment se značně rozzářil. „Bezva. Jakou?“

	„Potřebuju, abys šel za roh, tak daleko, dokud neuvidíš na dveře od výtahu.“

	„Proč?“

	„Prostě to udělej. Jestli se otevřou a vyleze z nich něco nebezpečnýho, utíkej zpátky a řvi na plný pecky.“

	Postavil jsem ho na zem. Podezíravě se na mě podíval a já jsem na něj mávl, aby šel. Jak tápal kolem rohu, držel se blízko zdi. Připravil jsem se, že se budu cítit trochu bláznivě.

	Asi minutu byl dost potichu, pak jsem uslyšel, jak se otevírají dveře od výtahu. Budík nic.

	Byl jsem zhruba na půli cesty kolem rohu, když jsem uslyšel něco jiného.

	Výstřel.

	Po krátké pauze, ve které jsem byl ztuhlý leknutím, proběhl budík kolem rohu ke mně. „Sakra,“ vykřikl bez dechu a pak byl pryč. Vzal jsem to za ním, jak nejrychleji to šlo, ale ne dost rychle, abych nezahlédl, kdo vyšel z výtahu.

	Dva muži. Oblečení v šedém.

	Pospíchal jsem dolů chodbou a věděl jsem, že jsem v pasti. Jak jsem míjel budíka, skočil mi po džínách, zachytil se a hekticky mi šplhal po noze. Když vylezl nahoru, rychle se doplazil do kapsy v saku a nasoukal se do nejhlubšího koutku. Cítil jsem, že pro mě nebude zrovna velkou pomocí.

	Uslyšel jsem cinknutí a uvědomil jsem si, že se někdo chystá vystoupit z výtahu. Mrkl jsem za sebe a viděl jsem, že se ti dva muži ke mně blíží. Běželi rychle, měli kompaktní běžecký styl, dělali úplně stejné kroky. V té vteřině jsem si také uvědomil něco, čeho jsem si ve vzpomínce vědomě nevšiml: oba měli sluneční brýle dávno vyšlé z módy, které vypadaly jako zešikmené oči hmyzu.

	Ten napravo na mě namířil, zaburácel výstřel a kulka zahvízdla asi stopu od mé nohy. Našel jsem znova svůj rytmus a pak se něco stalo. Když jsem zahnul za roh, uviděl jsem dva páry, čtyři staré lidi, jak vycházejí z výtahu. Vypadali dost poplašeně. Nabral jsem to mezi ně přímo prostředkem, tři z nich jsem porazil a skočil jsem za ně do výtahu. Prásknul jsem do tlačítka a připlácnul se na postranní stěnu, zatímco staříci nadávali a brebentili. Dveře se začaly zavírat milosrdně rychle a já jsem jenom zíral před sebe, trochu funěl, rozhodně mě ani nenapadlo vykukovat úžící se mezerou ve dveřích.

	Pak dveře zapadly a my jsem mířili dolů. „Střelili po mně,“ ozval se přidušený hlásek z mojí kapsy a zněl opravdu vyděšeně.

	„Hajzlové,“ ulevil jsem si a vytáhl jsem pistoli. „To si vypijou.“

	„To myslíš vážně?“

	Nabil jsem ji. „Naprosto. Jsi můj budík. Jestli po tobě má někdo střílet, tak to budu já.“

	Rozhodl jsem se, že se nebudu potloukat po dolních poschodích, ale že pojedu rovnou do suterénu. Vyskočil jsem z výtahu, mával jsem pistolí kolem sebe, ale nikde nikdo. Otočil jsem se, rozstřílel jsem tlačítka po obou stranách výtahu, a tak spustil alarm nezaměnitelné síly.

	Běžel jsem garáží a zátylek mi tuhnul, čekal jsem, že mi do něj každou chvíli vletí něco malého a tvrdého. Opustil jsem území Falklandu rychlostí sta mil za hodinu, pro jednou v životě jsem se rozhodl, že protikolizní software je pro slabochy. Když jsem vlétl ve smyku na ulici, uklouzl mi zadek, což způsobilo určitý neklid u mých spolujezdců na silnici, pak jsem prostě sešlápl plyn a mířil jsem k bráně.

	Teprve když jsem byl asi půl míle odtamtud, uvědomil jsem si, že jsem doma nechal receiver.



	




	
		Šest



	Zavolal jsem z auta Deckovi, přestože jsem věděl, že to nemá smysl. Bydlí venku na okraji Santa Moniky a když jsem byl v Síti, nemohl se dostat až tam, i kdyby si myslel, že pro to má pádný důvod. Telefon chvíli vyzváněl a pak se do toho vložil jeho záznamník. Zařval jsem něco stručného, co sedlo, a pak jsem zavěsil.

	Když jsem byl za zdí a zpátky v reálném LA, snížil jsem rychlost na něco, co se blížilo předpisům a znova jsem si vystopoval cestu, kterou jsem jel v noci předtím zpátky na Boulevard. Nevěděl jsem, co jiného bych mohl dělat. Jediná věc, na kterou jsem dokázal myslet, bylo to, že Laura nějak přesvědčila Decka, aby ji vzal zpátky do hotelu, protože si chtěla vzít všechny ty svoje krémy a serepetičky. Byla to rána trochu naslepo, to jistě, ale bylo to buďto tak, nebo byli pořád někde v Griffithu a já měl pocit, že bude lepší, když příštích pár hodin strávím někde jinde. Neměl jsem ponětí, co jsou ti chlápci v šedém, ani co chtějí – ale bylo jasné, že jim hledání lidí dost jde: dokonce i lidí, které nikdy předtím neviděli. Chtěl jsem si od nich udržet odstup – pokud možno co největší. Uvědomil jsem si, že Deck má moje číslo: až bude moct, ozve se. Pokud ho nikdo nebude zastavovat.

	Nepřekvapilo mě, když jsem v Nirváně viděl stejného recepčního a on nevypadal, že by ho překvapovalo, že vidí mě.

	„Chipe,“ řekl jsem, když jsem si přečetl jeho jméno z odznaku. „Jak se pořád máte?“

	„Promiňte?“ zeptal se po chvíli.

	„To rád slyším. Tak a teď otázka: nebyla tu dneska ráno paní Reynoldsová s jedním člověkem?“

	„Ne, pane,“ odpověděl Chip. „Ale přišel sem jeden chlápek ještě s dalším chlápkem a hledali ji.“

	„Jak vypadali?“

	„Střední výška. Takoví vážní, s podobnými obleky. Přijeli asi deset minut potom, co jste včera v noci odjel.“

	Zíral jsem na něj. „A co jste jim řekl?“

	„Ze paní Reynoldsová byla právě unesena. Dal jsem jim váš podrobný popis a přečetl jsem jim ze záběru venkovní bezpečnostní kamery vaši poznávací značku.“

	„Rozumím. Proč?“

	Pokrčil rameny. „Hrozili, že mě zabijou. A vypadali dost přesvědčivě.“

	To alespoň vysvětlovalo, jak mě vystopovali. „Dobře. Poldové tu byli – nebyli?“

	„Ne,“ odpověděl radostně Chip. „Ale řekl bych, že se na to můžu těšit.“

	„Ne nutně. Ale jestli se objeví, uděláte pro mě něco?“

	„Možná. Co?“

	„Zapomenete, že jsem tu byl.“

	„A proč bych to dělal?“

	Vytáhl jsem šrajtofli. Jediná velká bankovka, která mi zbyla, byla padesátka. „Jednak kvůli tomuhle,“ řekl jsem a položil jsem ji na stůl. „Ale hlavně proto, že by mi to dost pomohlo, a zrovna teď jsem na tom tak, že bych si to docela zasloužil.“

	Peníze zmizely. „Uvidím, co budu moct udělat.“

	„Díky,“ řekl jsem a obrátil jsem se k odchodu. Adrenalin, který mě vyrazil z Griffithu, už trochu zvětral a já jsem nebyl zrovna v té pravé náladě hrát si dál na nějakého tvrďáka. Buď mi z toho pomůže, nebo ne. S tím jsem moc udělat nemohl.

	Zavolal na mě, když jsem byl jen pár yardů ode dveří. Otočil jsem se a viděl jsem, že něco drží. „Její taška,“ zavolal. „Nechali jste ji v pokoji.“

	Vzal jsem ji a podíval jsem se dovnitř. Zbytek jejích šatů, peněženka, dokonce i půl lahve vodky.

	„Jak to, že jste ji nedal těm chlápkům?“

	„Neptali se po ní. Krom toho si nemyslím, že jste jedinej člověk, kterej potřebuje pomoc.“

	Podíval jsem se na něj. Byl mladý, vypadal zdravě, příslušník druhu „hotelový personál, který nepropásne svoji šanci vypracovat se do pěti let na vedoucího“, ale byl zjevně víc než to.

	„Co tím myslíte?“

	„Tu ženu. Vypadala dobře, ale v bryndě. Tomu, kdo je hubený, pěkný a opilý, ještě než jde večer ven, není do zpěvu. Těžko říct, ale myslím, že vy jste spíš její přítel, ne ti druzí chlápci. Myslím, že jim o štěstí jejich bližních až tak moc nejde.“

	Zavřel jsem zase zip tašky. „Díky,“ řekl jsem. „Nashle.“

	„Má úcta,“ odpověděl Chip. „Radši ne.“

	Auto jsem měl zaparkované na parkovišti u restaurace naproti. Zkusil jsem znova zavolat Deckovi, ale nic se nezměnilo. Mohl jsem buďto jít čekat k němu před dům, nebo jsem se mohl vrátit do Griffithu. Kdysi mě někdo poučil, že když nevíte, kam máte namířeno, není důvod tam spěchat, tak jsem se chvíli hrabal v Lauřině kabelce, pak jsem zamkl auto a šel na nějaké jídlo.

	Ve dne restaurace vypadala daleko méně nebezpečně, i když pořád ne jako něco, kam byste pozvali někoho poněkud nervního. Mě, kupříkladu. Byla taky prázdná až na dobře oblečeného muže, který se ve vzdáleném koutě skláněl nad kávou. Když jsem vešel, kuchař mi pokývl, takže jsem si připadal vítaný, a to bylo fajn. Podle toho, jak se věci vyvíjely, jsem asi měl strávit zbytek života na podobných místech.

	Jídelní lístek mě informoval o tom, že prasata, která skončila v párkových pastičkách, byla všechna organicky vypěstována na farmě, a že se k nim všichni za jejich životů chovali opravdu pěkně. Připadalo mi nepravděpodobné, že by to klientelu restaurace dvakrát zajímalo – jsou to lidi, kteří patří pořád ještě do pravěku. Ale to je LA, vyberte si, co chcete: třeba se všichni zabývají přepadáním, mlácením a okrádáním bez stopy krutosti. Osobně mě zajímají jenom prasata, která se chovají v krabičkách od sirek a lidi jim v noci šeptají hnusné věci, ale i tak jsem si objednal malou snídani. Párek na talíři zvládnu vždycky. Z výrazu na obličeji servírky bylo patrné, že tady pracuje, jenom aby nějak zabila čas, než svět skončí skličujícím způsobem, který odjakživa předvídala. Když si zapisovala moji objednávku, zdálo se, že ji to ještě víc rozesmutnilo.

	Zatímco jsem čekal na jídlo, prohlédl jsem si věci, které jsem vylovil z Lauřiny tašky. Kapesní počítač.

	Naštěstí nebyl zakódovaný na otisk prstu, protože jinak bych neměl šanci. Byl chráněný heslem konvenčním způsobem, takže netrvalo dlouho, než jsem ho cracknul – zvlášť když jsem měl matnou představu z jejích propůjčených vzpomínek z Ensenady, co by to mohlo být. Zapojil jsem její počítač do svého, který mám nadupaný softwarem pochybného původu, co jsem porůznu posbíral na Síti. Když jsem byl v polovině první kávy, naskočil operační systém a já jsem byl v něm.

	O Lauře Reynoldsové hodně vypovídalo i to, že ho vůbec zaheslovala. Tuhle možnost vám dává každý počítač a svět se dělí na ty, kteří to udělají, a na ty, kdo ne. Když se rozhodnete pro heslo, pokaždé, když ho spustíte, musíte naťukat tu správnou řadu znaků, než se vůbec dostanete k něčímu telefonnímu číslu. Je to otrava a nijak zvlášť vás to neochrání před někým, kdo ví, jak na to. Je těžké udržet tajemství a kdokoli si jimi plní život, pohybuje se neustále na pokraji odhalení. Krom toho, když se z něčeho udělá tajemství, začne to být hodně důležité a nakonec to začne ovládat váš život ze stínů. Jestliže ukryjete to, co máte ve svém nitru, před jinými lidmi na moc dlouho, dřív nebo později skončíte tak, že to budete ukrývat před sebou samými a budete se probouzet s tím, že nebudete vědět, kdo jste.

	Lauřino heslo bylo 16/4/2003. Vypočítal jsem si, že jí tehdy muselo být asi čtrnáct nebo patnáct – jestli jsem tedy měl pravdu, když jsem její nynější věk odhadoval na necelých třicet. Zkontroloval jsem datum v diáři, ale nic se neukázalo. Samozřejmě že tehdy tenhle počítač neměla, tohle byl skoro nový Apple Groovy ™ – ale stejně to tam mohla napsat. Lidi to většinou dělají v prvním záchvatu radosti z počítače, načrtnou si tam svůj dosavadní život. Taky jsem hledal větu „Mé narozeniny“: každý si to tam dává, dělá si z toho dne soukromou důležitou událost – jako kdyby počítač byl jejich vlastní soukromý svět a oni tam mohli být nechránění. Lauřiny narozeniny byly 4. listopadu, takže tohle to taky nebylo. Ať to bylo, co chtělo, evidentně to pro ni něco znamenalo.

	Věděl jsem, že nenajdu žádné záznamy z doby, kdy byla v Ensenadě, a zjistil jsem, že tam taky nic nebylo na den, kdy mi předala svou vzpomínku. Prohlížel jsem si chvíli adresář, ale nic nevyskočilo: pak jsem udělal prohledávání, abych zjistil, která jména se v diáři objevují nejčastěji. Vypadalo to, že se Laura stýkala poměrně pravidelně s dívkou, která se jmenuje Sabi, ale to bylo všechno. Zbytek byly jenom obchodní schůzky a pracovní obědy. Nepoznával jsem žádná jména společností. Ani jsem nevěděl, čím se živí.

	Přinesli mi jídlo a jak jsem se jím rychle prokousával, nastavil jsem počítač, aby udělal všeobecné prohledávání na moje jméno a na Raye Hammonda. Párek byl dost dobrý, jestli vás to zajímá, i když ve vejcích bylo něco, z čeho jsem pojal podezření, že slepice měly daleko těžší život než prasata. Muž na opačném konci místnosti vypadal že spí, jeho čelo klidně spočívalo na stole. Jen jsem se na něj podíval, dostal jsem chuť na pivo.

	Přečíst výsledky prohledávání netrvalo dlouho. Nebyly žádné. Buďto o mně ani o mrtvém poldovi, v diáři nic nebylo, nebo bylo daleko pravděpodobnější, že to vymazala. Nemohl jsem taky najít e-mail jejího hackera, kde byla Hammondova adresa, ani jiné síťové adresy, které by měly jasné hackerské domény. V diáři nebyly žádné záznamy ze dnů, kdy užívala služby REMtemps. Někdy mezi přenosem vzpomínky a včerejším večerem zvládla udělat dost velký kus práce s čištěním svého života, možná věřila, že když to tam nebude zapsané, doopravdy se to nestalo.

	Nakonec, daleko později než by mělo, mě napadlo zapátrat v počítači po informacích o majiteli. Nebyla tam žádná adresa – malé, ale zase tajemství – ale bylo tam telefonní číslo, e-mailová adresa a příslib malé odměny pro toho, kdo by ztracený počítač vrátil. Rozhodl jsem se, že se o ni přihlásím, a vytočil jsem ho. Několikrát to zazvonilo a pak to někdo zvedl.

	„Lauro?“ vyhrkl jsem překvapeně.

	Neozvala se žádná odpověď. Došlo mi, že to je nejspíš záznamník a čekal jsem, abych tam nechal další neplodný vzkaz, sliboval jsem si, že si jednou promluvím s někým, kdo na druhém konci opravdu bude. Už jsem začínal mít pocit, že jsem v nějakém paralelním vesmíru, kde mě nevnímá nikdo jiný než záznamníky.

	Nic se neozývalo. „Lauro, jsi tam?“ opakoval jsem, najednou méně sebejistý. „Decku?“ zkusil jsem. „Slyšíš mě?“

	„Nikdo tu není,“ ozval se hlas. Byl mužský a hluboký.

	„Kdo je tam?“ zeptal jsem se a přemýšlel jsem: přítel? Policajti?

	„Vy víte, kdo jsem,“ řekl hlas. Čím víc jsem ho poslouchal, tím míň se mi líbil. Zněl moc jasně, jako kdyby nepřicházel do mojí hlavy přes telefon. Něco mi říkalo, že to není ani policista, ani nikdo další bezvýznamný.

	„Ne, nevím,“ odporoval jsem. „Tak řeknete mi to, nebo ne?“

	Byla dlouhá pauza. „Však vy si vzpomenete,“ ozvalo se.

	„Heleďte se, je tam Laura?“ zeptal jsem se netrpělivě. Můj vlastní hlas vůbec nezněl hluboce.

	„Šli jsme kolem školy,“ sdělil mi hlas a telefon ztichl.

	Chvíli jsem se vůbec nehýbal, sluchátko pořád u ucha. Měl jsem pocit, že se něco chystá vyskočit z temnoty, jako kdybych si měl vzpomenout na jedno slovo, které jsem měl na jazyku. Vzpomínka. Měla toho tolik v cestě, vzpomínky jiných lidí, moje vlastní, ale vynořovala se.

	„Jste v pořádku?“ zeptal se mě někdo a můj pocit se vytratil. Zamrkal jsem a uviděl jsem, že to promluvil muž ze vzdáleného konce místnosti. Zvedl hlavu ze stolu a díval se na mě. Byl trochu starší než já, měl světlé, středně dlouhé vlnité hlasy. Pevné rysy, které byly podivně uklidňující, a měl daleko jasnější oči, než byste čekali u někoho, kdo ji má zjevně jak z praku. „Vypadáte, jako kdybyste právě viděl strašidlo.“

	Nechal jsem to, co mi zbylo z peněz, na stole a vyběhl jsem ven.
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	Jel jsem bezcílně a rychle, nevěděl jsem, kam se vrtnout. Připadalo mi důležité už jen to, že jsem se pohyboval. Nakonec jsem odbočil z Boulevardu a chvíli jsem jezdil po rezidenční čtvrti, pak jsem zajel k obrubníku, vypnul motor a zůstal jsem sedět. Jakmile se auto přestalo pohybovat, začaly se mi třást ruce.

	Hlas v telefonu jsem nepoznal, ale byl mi povědomý. Tak všeobecně, podobně jako ti muži, co zřejmě honili Lauru. Nechal jsem si prověřit její oblastní volačku – telefon musel zvonit daleko na druhé straně Burbanku. Říká se, že nikdo v LA není dál než půl hodiny odněkud odjinud, ale taky se říká, že Měsíc je vyrobený ze sýra a že Empire State Building je falický symbol. Nevěřil jsem, že se ti muži mohli dostat z mého hotelu k Lauře domů tak rychle, ale nevěděl jsem, jak s tímhle závěrem naložit.

	Začal jsem to ráno s jednoduchým, i když složitým úkolem. Získat transmiter. Nejen že jsem na něj měl sakra málo nitek, ale problém se tak nějak rozšiřoval, jako by prosakoval do stran, někam, kde jsem se vůbec nevyznal. A taky jako kdyby mě něco přidržovalo na místě, zabraňovalo mi pohnout se dopředu. Mělo to nějakou strukturu, kterou jsem ale neviděl. Kdyby se v tom nevyskytovala Laura Reynoldsová, vůbec nic by do sebe nezapadalo.

	Jak jsem tam tak seděl, čučel ven předním okýnkem a přemýšlel, co budu dělat dál, otevřely se dveře domu na protější straně ulice. Dům vypadal pěkně, měl dvě podlaží, pěknou terasu, žádný poslední výkřik architektonické módy. Přes ulici se na mě podezíravě zadívala mladá žena ve fialových šatech: hlídala si okolí, udržovala chaos v patřičných mezích. Ze dveří za ní vyklusalo roztomilé kotě a ona na něj zavolala. Kotě chvíli bezcílně pobíhalo sem a tam po terase, zřejmě ho zaskočila velikost prostoru, ve kterém se teď nacházelo, a pak odběhlo zpátky dovnitř. Doufal jsem, že má sourozence, kterému by mohlo celé odpoledne vyprávět o svých dobrodružstvích. Žena se naposledy podívala na auto a pak se vydala za kotětem dovnitř a zavřela dveře.

	Na chvíli jsem si přál víc než cokoli jiného, abych tady s ní bydlel. Že by věděla, jak se jmenuju, že by kotě bylo naše, že bych měl truhlářské nářadí a věděl bych, kde ho mám. Zvenčí vždycky vypadají životy jiných lidí daleko hotovější a úhlednější než ten můj, smysluplnější i celistvější. Alespoň doufám, že je to jenom zvenčí.

	Někdy mívám pocit, jako kdyby realita proudila kolem mě a já trčel někde vzadu, tam, kde není nic jiného než pomíjivost, hotely a jídlo na odnášku s sebou. Jako kdyby existoval nějaký test, kterým musíte projít a pak vám teprve dovolí postoupit o úroveň výš, tam kde žijou ti fajn lidi, ale nikdy se mi nepovedlo zjistit, kde se to koná.

	Protože mě nenapadlo nic jiného, zhluboka jsem se nadechl, uklidnil jsem se a vytočil číslo REMtemps. Receiver na sny jsem měl pořád v kufru auta a chtěl jsem mít alespoň o jeden problém míň. Sabrina mě přepojila a pak se ozval sám Stratten.

	„Jste těžko k zastižení, pane Thompsone,“ začal.

	Zněl netrpělivě, ale ne nepřátelsky. Odpálil jsem to. „Jsem tajemný muž. Stejně, jsem zpátky ve městě a…“

	„Zpátky?“ skočil mi do řeči a já si uvědomil, že jsem udělal chybu. Když jsem byl v Mexiku, proháněl jsem svoje hovory přes Quatův systém, takže to vypadalo, že jsem pořád v LA.

	„Musel jsem včera pryč,“ pokračoval jsem tak hladce, jak jsem jen dokázal. „Proto jsem tu nebyl, když jste volal.“

	„Obchodně?“

	Nejsem tak pitomej. „Soukromě, samozřejmě.“ Nechal jsem to tak. Přehnané detaily vždycky vypadají jako lež.

	„Příště si nechte přesměrovat hovory. Mám pro vás schovanou hromadu práce.“

	„Nemůžu dělat na vzpomínkách,“ řekl jsem mu. „Ještě nemám v pořádku hlavu.“

	„Migréna?“

	„Jo,“ odpověděl jsem, vlastně se to docela blížilo pravdě. Náhlý proud Lauřiny dovolené protékal mojí hlavou a naplňoval ji kocovinami a margaritou.

	„Ale sny dělat budete, ne?“ Stratten byl příliš uhlazený, než aby do svého tónu vpustil podezření, ale já věděl, že tam je.

	„Ty jsou jiné, vždyť víte. Krom toho potřebuju peníze.“ To sice nebyla pravda, měl jsem okolo čtvrt milionu ulitého na nejrůznějších místech po Síti, nehledě na balík, který jsem chtěl vrátit Lauře. Ale připadalo mi, že si Stratten rád bude myslet, že na něm závisím.

	Měl jsem pravdu. „Dobrá,“ zamručel spokojeně. „Vezměte si ještě jeden den volna. Ale aby byl opravdu odpočinkový. Dnešní noc bude hodně únavná.“

	A to nevíš ani polovičku, pomyslel jsem si.
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	Odjel jsem zpátky do Griffithu a projel jsem před Falklandem. Nebylo tam nic vidět, ale stejně se mi to nelíbilo, tak jsem zaparkoval na vzdálené straně náměstí a seděl jsem před barem a popíjel pivo. Deckův telefon pořád nikdo nebral, na mém záznamníku nebyly žádné vzkazy a ze zavolání na Tidův mobil jsem se dověděl, že po mužích v šedém není ani známky. Lauřino číslo jsem znova nezkusil.

	Pil jsem třetí pivo a snažil jsem se vymyslet způsob, jak zkontrolovat svůj byt a zabránit přitom možnosti být zabit, když telefon konečně zazvonil.

	„Kde sakra vězíš?“ zařval jsem a tím jsem polekal některé z odpoledních pijanů, kteří posedávali okolo mě.

	„V Síti, kde jinde?“ odpověděl mi klidný hlas. „Jsi nějak nervózní, Hape.“

	„Quate,“ řekl jsem, tišeji. „Myslel jsem, že jsi někdo jinej.“

	„No tak buď rád, že jsem to já. Mám pro tebe dobrý zprávy.“

	Po chvíli. „Jaký?“

	„Máš kliku. Našel jsem chlápka, co poskládal mašinu před necelým tejdnem, pro nějakou ženskou, chtěla udělat velkej přenos. Říká ti to něco?“

	„Jo, jistě.“ Lauřin hacker. Musel to být on. „Kdy to můžu dostat?“

	„Potlouká se tady někde. Dneska večer to stačí?“

	Bylo to lepší, než jsem se odvažoval doufat. Cítil jsem, jak se mi úlevou odlehčuje hlava. „Co za to?“

	„Třicet táců, za jedno použití. Přinese to, počká a zase si to odnese.“

	„Takhle to nepůjde. Mám nějaký logistický problémy.“ Jako třeba že nemám receiver. „Potřebuju to aspoň přes noc.“

	„Počkej chvilku.“ Byla pauza a pak se Quat zase ozval. „Dobrá, ale cena se zvyšuje na padesát, a bude to zpátky do šesti ráno. Dělá mi takhle laskavost. Chce to zpátky fofrem.“

	„Platí.“ Bylo to vlastně míň, než jsem čekal, a v současné situaci to bylo levné. „A jak to doručí? Kdy a kam?“

	„Proč ne u tebe doma?“

	„Mám jiné plány, kde budu.“ Chvíli jsem uvažoval. „Znáš Prose Café?“

	Quat se zachichotal. „Vím o tom.“

	„Tak mu řekni že v osm tam. Zařídíš převod peněz?“

	„Jasně. A možná bys měl radši bejt sám, Hape. Myslím, že se tenhle chlápek snadno poleká.“

	Alespoň někdy se drží reálného světa, pomyslel jsem si. „Jak poznám, že to je on?“

	„To poznáš,“ řekl Quat a byl pryč.

	Oslavil jsem si to lokem piva a dobrosrdečně jsem se usmíval na okolní pijany. Nejsložitější kousek hádanky byl teď na svém místě. Pravda byla, že ty jednodušší – jako jak se dostanu ke svému vlastnímu přístroji a k ženě, do jejíž hlavy se ta vzpomínka musela dostat zpátky – ty se trochu zkomplikovaly, ale aspoň jsem se trochu pohnul z místa.

	Dostal jsem nápad a zavolal jsem znova Tidsterovi. Zvedl to po prvním zazvonění. Dělá to vždycky. Zřejmě nemá nic jiného na práci, než se zabývat službičkami pro lidi, jako jsem já.

	„Mám pro vás prácičku za padesát babek, bude to na deset minut.“

	„Za tuhle cenu pro vás budu dělat třeba půl dne. Co momentálně potřebujete?“

	„Zapomněl jsem si doma něco, co potřebuju. Říkal jsem si, že bych vám možná mohl dát klíč a vy byste tam pro to došel.“ Náhle jsem pochopil, proč Woodley pracuje jenom s dálkově ovládanými přístroji. Možná jde víc s dobou než já.

	„Jistě, ale proč si pro to nemůžete dojít sám?“

	„Mám pro to pár důvodů. Ale poslyšte, až přijdete k bytu, musíte nejdřív zaklepat. Ne abyste tam rovnou vpadnul.“

	„Cokoli chcete, šéfe. Kde jste?“

	„Naproti přes náměstí.“ Rychle jsem se zarazil, protože mi došlo, že to nemůžu udělat. Tid by mohl klepat na dveře, jak by chtěl, nebo by se nejspíš na mou radu vykašlal a prostě by je rovnou otevřel. Bylo to neřešitelné. Kdyby se ti dva muži vrátili ke mně domů, zastřelili by ho stejně. Kdyby tam nebyli, vydělal by si padesát babek. To nebylo dost. Na takovýhle risk nestačily žádné peníze. Krom toho jsem si vzpomněl, že mi peníze už došly.

	„Poslyšte, Tide,“ řekl jsem. „Já si to rozmyslel…“

	„Haló, haló,“ slyšel jsem zdálky, „zrovna mluvím s člověkem, který vás hledá.“

	„O čem to sakra mluvíte?“ zeptal jsem se, ale pak jsem si uvědomil, že nemluví do telefonu. Zamračil jsem se a poslouchal jsem přidušený hovor a pak se na lince ozval hlas někoho jiného.

	„Hape,“ ozvalo se naléhavě. „Kde jsi, člověče, hergot byl?“

	Naštěstí je můj telefon vyrobený z látky, z jaké se vyrábějí vesmírné rakety. „Decku? Jsi v pořádku? Máš Lauru?“

	„Jo a jo, i když mám krapet v kalhotách. Celý dopoledne tě sháním.“ V Deckově hlasu zaznívala úleva.

	„Jak?“

	„Po telefonu, Hape. To si myslíš, že bych tě vyvolával jako ducha?“

	„Nechoď do bytu. Jsem na druhý straně náměstí před Twelve barem. Přijď sem.“

	Vstal jsem a díval jsem se přes náměstí na Falkland. Chvilinku se nic nedělo, á pak se otevřely dveře. Deck vyšel ven, jednou rukou pevně svíral Lauřin loket. Měla na sobě ty zelené šaty a vypadala hezky, i když dost namíchnuté. Aspoň se nebránila, což by bylo poněkud únavné.

	Deck spustil, i když byl ještě asi pět yardů daleko. „Ježíšikriste, Hape. Tys ten telefon nechal vyvěšenej nebo co?“

	„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „A byl jsem celou dobu v dosahu. Jseš si jistej, že máš správný číslo?“

	Sypal to ze sebe jako kulomet.

	„Už toho ale vážně začínám mít plný zuby,“ soptila Laura. „Když mě tady ta opice tahá kolem všema možnejma škarpama, to mi připadá jako opravdu mizerně strávenej čas.“

	„Zmlkni,“ okřikl jsem ji. „Přinesl jsem ti tvoje věci, tak se chovej slušně.“

	„A hele, jako kdyby to byla nějaká velká úsluha.“ Ignoroval jsem ji a otočil jsem se, abych odemkl auto. „Co se stalo?“

	„Nevím,“ řekl Deck a vypadal vystrašeně. „Nějak divně se to semlelo. Hape, děje se tu něco podivnýho.“

	„Tobě to zapaluje, Scullyová.“

	 Deck pomohl Lauře dozadu a pak se usadil na předním sedadle. Zamkl jsem dveře, napojil jsem auto na automatickou turistickou trasu a zatímco jsme se projížděli po okolí, vyprávěli mi svůj příběh.

	 Deck čekal, dokud Laura nevylezla ze sprchy, pak jí dal kávu. Vyměňovali si nelichotivé poznámky a pak zazvonil telefon. Deck se chystal, že to nechá záznamníku. Ale pak si uvědomil, že bych to mohl být já a volat ze Sítě, že jsem změnil plán, tak to zvedl.

	V telefonu se ozval hluboký hlas. Požádal, jestli by mohl mluvit s Laurou Reynoldsovou. Deck řekl, že tam není. Hlas se potichu zakuckal a pak místo toho chtěl mě. Deck zopakoval to samé a hlas ho požádal, aby vyřídil vzkaz. „Hněv nicoty se snese brzy.“

	„Ne moc pěkný,“ řekl jsem.

	„Ne, a docela hrozivý, říkal jsem si. Krom toho taky trošku nesrozumitelný. Tak jsem čekal pár minut, říkal jsem si, že bych ti možná měl brnknout, a pak jsem začal bejt nervózní. Něco v hlase toho chlápka mi říkalo, že ,brzy‘ nemusí znamenat třeba ,zejtra‘ nebo ,někdy koncem tejdne, možná v pátek‘. Mohlo to znamenat vlastně teď hned. Tak jsem šel k oknu a kouknul jsem se na ulici. Neviděl jsem nic zvláštního, ale nevěděl jsem, co vlastně hledám. Zavolal jsem ti, ale měl jsi obsazeno.“

	„Kdy to bylo?“

	„Přesně půl hodiny potom, cos odešel.“ V tu chvíli jsem seděl v garáži pod Falklandem, kouřil jsem cigaretu a nemluvil jsem vůbec s nikým. Deck pokrčil rameny. „Tak, no, víš, jakej někdy jsem.“

	To jsem věděl. Deck má šestý smysl. Zní to divně, ale má ho. Před nějakou dobou zachránil život někoho, o koho jsem měl starost, prostě tím, že pořád kecal. Nebyl jsem tam, z nejrůznějších důvodů, ale pak jsem o tom slyšel. Popíjeli spolu v baru, utloukali čas. Měla se s někým setkat a odjet z města, ale Deck dostal ten Strach a držel ji tam, plácal nesmysly a předstíral, že se ji snaží přesvědčit o něčem jiném. Povedlo se mu ji zdržet jenom o deset minut, ale stačilo to. Chlápek, se kterým se měla sejít, začal být z čekání na ni netrpělivý, tak skočil do auta a jel ji hledat. O pár vteřin později byl rozptýlený na jemnou rudou mlhu po stovce kubických yardů a z nebe pršely kousíčky auta.

	Měl v autě bombu. Deck o tom nemohl vědět ani náhodou. Myslete si o tom, co chcete, ale když Deck začne být nervózní, dělám, co mi řekne.

	„Tak jsem chytil tady naši malou krasavici a šli jsme pryč.“

	„Ty ses nepodíval do garáže pod hotelem?“

	 Deck vypadal stydlivě. „Hm, ne. Ne tehdy. Zapomněl jsem na to, jak jsi říkal, že jdeš za Quatem, že vlastně… no víš, že tam nejdeš doslova. Stejně: letěli jsme kolem Griffithu, furt jsme se pohybovali. Bylo to jako… nevím.“

	„Co?“

	 Deck pokrčil rameny. „Měl jsem dojem, jako kdyby nás někdo sledoval. Ale nikoho jsem neviděl. Zkoušel jsem ti volat na mobil asi tak každou čtvrthodinu. Obsazeno. Nakonec jsme se rozhodl, že nemám jinou možnost než se vrátit zpátky. Tentokrát jsem se do garáže podíval, ale nebyls tam.“

	„Když jsem se vrátil ze Sítě, volal jsem asi pětkrát,“ řekl jsem, „pokaždý to byly hrozně krátký hovory. Hlavně jsem volal na záznamník u tebe doma.“

	„No,“ pokrčil rameny, „tak ti blbne telefon. Sežeň si na to opraváře. Kde jsi vůbec byl?“

	„Měl jsi pravdu,“ řekl jsem. „Ten člověk, co zavolal do bytu, fakt myslel ,hned‘. Objevili se asi pět minut po tom, co jsi odešel. Museli jsme se minout o fous.“

	„Kdo jsou ,oni‘?“ zeptala se Laura.

	Podíval jsem se na ni. „Chlápci v šedých oblecích.“

	„Co tam hergot dělali?“

	„Řekl bych, že hledali tebe,“ otočil jsem se na ni. „Jakou mám naději, že mi odpovíš na nějaké otázky?“

	„Jaké?“ zeptala se a hrabala se v tašce. „Třeba jak moc jste vy dva pitomí?“

	„Jak jsi ustřelila hlavu Rayi Hammondovi. A kdo by mohli být zač tihle další chlápci.“

	„Nevím, o čem to mluvíš,“ sladce se na mě usmála. „Nikdy se to nestalo. Můžeš mě dát na polygraf, jestli chceš. Jsem čistá.“

	„Jo, ale nevydrží ti to moc dlouho,“ odsekl jsem, skoro jsem ztrácel náladu. „Mám transmiter – od stejného chlapíka, se kterým jsi jednala ty.“ Lauře pohasl úsměv. „Dneska večer mi ho dá a o deset minut pozdějc to bude všechno zpátky ve tvojí hlavě. A hádej co? V tom momentě se s Deckem sebereme a půjdeme od toho. Ale ty ne. Ty jsi jediná osoba, kterou budou poldové moct spojit s vraždou, a to je ten nejmenší z tvých problémů.“

	„A který je ten větší, podle tvého skromného mínění?“ zeptala se a upírala na mě tvrdý pohled.

	„Ti další chlápci. Jdou po tom případu daleko tvrději než policie. Dneska ráno se objevili v Nirváně. A já ti volal domů. Byli tam. Hledali tě.“

	„Nevěřím ti. Jak bys přišel k mému číslu?“

	„Z počítače,“ odpověděl jsem. „Tvoje nejlepší kamarádka se jmenuje Sabi a narozeniny máš v listopadu.“

	„To je soukromý,“ zaječela. „To je můj život.“

	„Tak co je to, co mám já v hlavě, ale tobě nevadilo se o to podělit? Otázka zní: jak tihle chlápci věděli, kde bydlíš?“

	„Nevím. Nic pro mě neznamenají.“

	„Ale ty zjevně znamenáš něco pro ně. Krom toho se z hotelu k tobě domů dostali trochu moc rychle. Buďto je jich víc než dva, nebo se tu děje něco moc divnýho, a proto se mi zrovna dvakrát nechce jít nahoru k sobě domů. Ať jsou, kdo chtějí, jsou ti hodně blízko na stopě.“

	„Nejen na mojí,“ odsekla. „Slyšel jsi, co povídal ten tvůj přítelíček. Jdou po mně, ale ptali se po tobě.“

	„Hledají mě jenom proto, že vědí, že mám tebe. Recepční v hotelu mě prásknul jen pod nátlakem.“

	„Houby. Víš, že to, co říkám, je pravda.“

	Podíval jsem se z okýnka. Jeli jsme zrovna kolem obchodu Herbieho Croutona, ten je zahrnutý v okružní jízdě jako jedna z největších architektonických perel v Griffithu. Popřál jsem mu všechno špatné jako vždy, ale poněkud nesoustředěné, a když jsem se otočil zpátky, Deck se na mě upřeně díval.

	„Má pravdu?“ zeptal se.

	Přikývl jsem. „Nejspíš jo. Ten chlápek, se kterým jsem mluvil, řekl něco dost podivnýho. Nevím, co to přesně znamenalo, ale něco to bylo.“

	„Nikdo jen tak neodejde,“ řekla Laura tiše. „Tak to teď v životě chodí.“ Nemohl jsem s ní nesouhlasit. Ve zpětném zrcátku vypadala malá a osamělá a na chvilku jsem se na ni nezlobil.



	




	
		Sedm



	Hard Prose Café je v přístavní části Griffithu. Není to doopravdy přístavní čtvrť, samozřejmě, je to jenom další drobek reality. V osmdesátých a devadesátých letech si lidi tak zvykli, že předražené bary a restaurace patří do kavernózních starých budov, až zapomněli, že tak původně nebyly navržené. Takže když stavěli Griffith, vybudovali pár bloků tyčících se impozantních budov a zrekonstruovali je ještě během stavby – stavěli stěny a okamžitě je zase strhávali, aby získaly na autentičnosti. Blok, ve kterém je Café, má vlastně vepředu falešné molo: teprve když přijdete až k němu a podíváte se dolů, uvědomíte si, že „voda“ pod ním je vlastně plexisklová střecha nad metrem. Někdy mám dojem, že jsme si tak zvykli na nápoje ochucené čokoládou, že po opravdové čokoládě bychom dostali kopřivku.

	Když jsme vešli do Café, Laura to nesla těžce. Hádám, že to prostředí urazilo její estetické cítění. Založilo ho pár hollywoodských spisovatelů, kteří chtěli mít nějaké skryté a tmavé místo, kam by se mohli zapadnout mezi prací. Dlužno podotknout, že obsluha je dost nepříjemná. Musíte si zamluvit stůl alespoň o hodinu dřív, než ho chcete, protože vedení podniku předpokládá, že se klienti zpozdí. Než se vám povede přilákat pozornost číšníka, trvá to celou věčnost a v kuchyni s oblibou bez varování změní vaši objednávku – a pokud vaše jídlo vůbec někdy dorazí, bůhví odkud se vynoří někdo, koho jste neviděli už celou věčnost, a sní desetinu vaší porce. Vnitřek není pořádně dokončený, protože najatí odborníci dodělali jenom polovinu práce, než je architekti zarazili, a teď pořád zkoumají, co už udělali, a handrkují se o honoráře.

	 Deck i já tam chodíme, protože je to jediné místo v celé Kalifornii, kde můžete kouřit na veřejnosti. Taky se mi to tam docela líbí, i když mám pocit, že jsem v menšině. Je to veliká místnost vysoká přes dvě patra, s velkým kruhovým barem uprostřed. Objednávky pití se vyřizují poměrně rychle: myslím, že jim dávají přednost. Taky je tu na jedné straně veliká socha, ve tvaru – no, abych byl upřímný, nevím v jakém tvaru. Bylo to jasně navrženo jako dílo, o kterém se má hodně mluvit, ale mám dojem, že většina rozhovorů probíhá asi takhle:

	„Co to hergot je?“

	„Nemám páru.“

	„Je to děsně hnusný.“

	„Jo, kašlem na to.“

	Všude podél stěn jsou dřevěné koutky se stolky, jsou v nepravidelné výšce jako rýžová políčka. V jednom koutě můžete dokonce vyšplhat na pódium, které je jenom o málo níž než strop, a trůnit tam a královsky shlížet dolů na minimrakový systém umělého kouře.

	Namířil jsem si to právě tam. Nemám moc často příležitost chovat se královsky.

	Horní stolek měl ještě další výhodu, a to že stál na takovém místě, že by odtamtud Laura mohla utéct jen s největšími obtížemi. Zbytek odpoledne byla klidná, seděla tiše na zadním sedadle a odmítla burrito s tofu, které jsme jí nabídli. Což byla úleva, abych byl upřímný: ani jeden z nás nechtěl zkompromitovat své masožravé já tím, že bychom objednávali takovou hrůzu. Párkrát jsme vylezli ven, abychom si protáhli nohy, ale nechodili jsme moc daleko, a tehdy jsme ji nechali samotnou. Vypadala poslušně, ale nechtěl jsem se tím nechat oblbnout. Než skončí noc, byl jsem si stopro jistý, že se o něco pokusí. Jediná otázka byla kdy.

	Když jsme se dostali nahoru ke stolu, Deck se nabídl, že dojde pro nějaké pití a nechal nás dva o samotě. Slastně jsem si zapálil cigaretu a nabídl jí, ale ona na mě jenom vytřeštila oči. „Nekouřím.“

	„Ale jo. Kimky.“

	„Ovládla jsem svůj život a nechala jsem toho.“

	Zasmál jsem se. „Kdy, předevčírem?“

	„Vlastně o den dřív.“

	„Bod pro tebe,“ řekl jsem a odvrátil jsem se. I když bylo teprve šest, většina stolů pod námi už byla obsazená, takže jsem chvíli pozoroval lidi. Dřív mi připadalo těžké věřit, že i jiní lidé mají životy, že jsou něco víc než jen herci, co dostávají malé štěky v béčkovém filmu mého života. Jenom když je vidíte někde jako v baru, uvědomíte si, že tam přišli z nějakého důvodu, že mají vztahy k lidem, se kterými se chtějí setkat, a že – na první pohled je to občas úplně naopak – to musí být opravdoví lidé. Od té doby, co jsem začal dělat se vzpomínkami, se mi ještě nestalo, že by pro mě bylo tak těžké tomu uvěřit. Někdy, když jsem unavený, cítím, jak se rozlišení ztrácí a bledne a skoro věřím, že nejsem pouhý jednotlivec, ale spíš část nějakého kontinua zkušenosti: ale i přestože občas vidím záblesk reality cizích životů, nechápu lidi o to snáz, bohužel. Pokud vím, nikdo v celé historii světa nebyl nikdy součástí života někoho jiného tak jako já a Laura Reynoldsová, a přesto mi připadala nepochopitelná. Nechápal jsem, neviděl jsem cestu, jakou prošla, od dívky, kterou byla, k ženě, kterou je teď.

	„Musí to být takhle?“ zeptala se najednou, vylekala mě. Měl jsem pocit, že jsem byl odsouzený k dlouhému mlčení.

	„Co?“ vyjekl jsem. „Chci říct, jo, ty zdi jsou trochu flekatý, ale…“

	„Ten přenos,“ řekla. „Musím si to fakt vzít zpátky?“ Vypadala unaveně, temné stíny pod očima jako vybledlé modřiny. Dlouhé rukávy jejích šatů zakrývaly jizvy na zápěstích, ale věděl jsem, že to musí být nepříjemné.

	„Jo,“ přikývl jsem. „Je mi líto, ale musíš. Chytnou mě s tvojí vzpomínkou v hlavě a skončím někde na doživotí. Nebo i hůř.“

	Opřela se lokty o stůl, podepřela si bradu a dívala se na mě způsobem, který měl zřejmě být přitažlivost sama. A fakt byl, tak už to chodí. „Proč hůř? Jenom proto, že jsi mužskej, nebo proto, že máš záznam?“

	„Nemám. Nikdy mě nechytli a nemám žádné nesplněné závazky.“ Zaváhal jsem a pak jsem si řekl, o co jde. Když nebyla hrubá, dělala příjemnou společnost. „Před pár lety jsem se zapletl do hrozného incidentu. Nebyla to moje chyba: netušil jsem, že to tak skončí. Ale někoho tam zabili, a zvlášť jeden polda se do toho dost blbě montoval. Honil mě pár let po celý zemi, ale pak jsem si najal někoho, kdo ten zločin vymazal. Nezbylo mu nic, co by na mě mohl hodit, a musel to vzdát.“

	„Nemohl by tě přece jenom zašít? Nebo tě do něčeho namočit?“

	Zavrtěl jsem hlavou. Totéž napadlo mnohokrát i mě. „Zřejmě ne. Podle toho, co se mi podařilo zjistit, je to poměrně slušnej chlap.“

	Koutek jejích úst se kysele zkroutil. „Poslední z vymírajícího druhu.“

	„Hele – mám k tomu taky svý důvody. On totiž vede vyšetřování vraždy toho člověka, co jsi ho zabila.“

	Laura zdvihla obočí a zdálo se, že chápe, že to by mohl být určitý problém. „Jaká náhoda, co?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Je špičkový detektiv přes vraždy a Ray Hammond byl policejní důstojník. Takže je to jasný. A jestli na mě něco vyhrabe, jsem v háji.“

	„Ale s tou vraždou tě přece nic nespojuje. To přece víš. Jako kdybys říkal: když nebudu mít kliku, někdo by mě s tím mohl spojovat. Ani jsi tam nebyl.“

	„Někdo už tu souvislost našel. Ti chlápci v šedém. Nechci příštích pět let dělat jenom to, že se budu ohlížet přes rameno. Už tak jsem to v životě dělal dost dlouho.“ Dole pod námi jsem uviděl, že se Deckovi podařilo proboxovat se k baru a že objednává pití na veliko. Chytrej člověk.

	Laura to nevzdávala. „Musí se to vrátit zpátky ke mně? Nemůžeš to jen tak vypustit?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Nedá se toho zbavit. Když to uděláš, jedině se to někde náhodně shlukne, na ulici nebo někde u potoka, a vznáší se to tam jako mrak. Někdo tím projde a aspoň kousek mu vleze do hlavy. Takže skončí se syndromem falešné vzpomínky, bude si myslet, že se mu stalo něco hroznýho, a bude obviňovat svoje nejbližší okolí. Když se s tím začínalo, dojelo na to takhle hodně rodin.“

	„Ale…“

	„A i kdyby ti na nich nezáleželo ani za mák,“ přerušil jsem ji, „jsou tady soudní experti na vzpomínky, kteří můžou vytvořit profil člověka, od něhož to původně přišlo. Prostě to takhle nemůžu nechat.“

	„Takže takhle to je? Prostě mi to vrátíš, sebereš se a utečeš?“

	Pokrčil jsem rameny. „Dej mi číslo účtu a já ti vrátím prachy – to je ode mě myslím dost slušný, když uvážím, že jsi mě přišla na týden práce a celou hromadu černejch puntíků u šéfa.“

	„Ale co já mám…“

	Najednou mě to začalo unavovat. „Už mi leze na nervy ti odpovídat, Lauro. Proč to pro změnu nezkusíš sama? Je to tvůj průšvih, ne můj. Proč jsi ho zabila? Proč jsi se včera večer pokusila zabít sama? Jaký máš problémy a proč se s nima nedovedeš vypořádat?“

	„Hleď si svýho, pitomče,“ odsekla a otočila se.

	V tu chvíli dorazil Deck, za ním v závěsu pár číšníků, kteří se prohýbali pod přeplněnými podnosy.

	„Bavíte se dobře?“ zeptal se.

	„Lepší už to ani bejt nemůže.“

	[image: Image]

	Dvacet minut před osmou jsem stál u baru a sledoval jsem čas. Přemýšlel jsem o tom, jak nejlíp provést přenos, a taky že koupím další rundu. Laura na tom trvala, jako už několikrát. Byla dost opilá, podařilo se jí to dost rychle. Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil, že mohla celé odpoledne nasávat z láhve, kterou měla v tašce. Když mi to došlo, cítil jsem se trapně i za ni. V oblasti alkoholických nápojů nejsem žádný nováček a taky jsem docela zběhlý v jejich účincích. Ale piju pro zábavu a protože mi to chutná. Občas to taky funguje jako levný únikový východ ze života, ať už reálného nebo ne. U Laury to takhle nebylo. Nikdo kromě Rusů nepije vodku pro chuť a málokdy si ji míchají s džusem. Ona ji pila po doušcích, jako kdyby užívala lék, a s temným předurčením – jako kdyby jí nějaká část mozku předepisovala prostředek, o kterém věděla, že po něm bude všechno ještě horší. Nic mi do toho nebylo a taky jsem s tím nic nemohl udělat. Potřeboval jsem, aby zůstala, kde byla, a neprudila nás, takže jsem jí raději objednal další pití.

	Byl jsem si docela jistý, že jakmile mě barman přestane bavit, naservíruje mi ho, a s ním i další, které jsem objednal. Byl to jeden z těch lidí, kteří musejí každou činnost okořenit trochou ozdob a kudrlinek, a už mi s tím fakt lezl na nervy. Nechci od barmanů přidanou hodnotu, chci prostě svoje pití.

	Můj plán byl, že Deck zůstane nahoře u stolu s Laurou a že já v osm sejdu dolů a projdu se po baru. Quat pravděpodobně hackerovi dal můj popis a naznačoval, že i já ho snadno poznám. Až to bude hotové, vrátíme se do hotelu, kde seženu někoho, kdo pár minut pohlídá Lauru, nebo ji zamknu v autě, a s Deckem doneseme receiver z mého bytu. Deck s touhle částí plánu nesouhlasil, opakoval to celé odpoledne, říkal, že bychom pro něj měli dojít nejdřív. Vrátit se zpátky do bytu znamenalo riziko a já jsem ho chtěl co nejvíc oddálit. Přepokládal jsem, že pokud tahle část večera proběhne bez komplikací, najdu nějaký motel, provedu přenos a řeknu Lauře, že může jít, kam chce. Noc plná placených snů a zítra už budu přesně tam, kde jsem byl před týdnem. Byl jsem trošku nesvůj, ale nic víc.

	Pak jsem se začal cítit nějak podivně. Čekal jsem, až budu moc označit prstem účet, a prohlížel jsem si vlysy, kterými byl nahoře ozdobený bar. Byly tam stylizované podoby bohů a bohyň klasické mytologie a já jsem přemýšlel o tom, jak mdlé je naše chápání bohů. Bohyně lásky, Bůh války, Bůh obžerství: všechno jako viceprezidenti v nějaké firmě „Země, a.s.“, pod vedením pana Dia, st. Žádní matní duchové, žádné bytosti ze stínů, žádná substance v prostorech a mezerách; jenom stará dobrá struktura managementu. Moderní náboženství jsou vcelku ještě horší: jsou prostě moc přímočará. Ve starých dobách byl alespoň Bůh nějaká figura jako Howard Hughes, měl nějaký švih: teď se zjevuje jako stárnoucí starší partner nějaké provinční účetnické firmy. Malá kancelář nad hlavní třídou v městečku, kde lišky dávají dobrou noc, hodiny ukrajují z líných odpolední, zaprášené místnosti jsou plné mužů, kteří patří k rotariánům a je jim úplně jedno, když se objeví nový typ buicku.

	Přesto se k nim lidi stále obracejí, jako když pořád chtějí věřit na UFO. Teď byste si řekli, když už bylo tolik planých poplachů a tak marného očekávání a pořád se žádný černý obelisk neukázal, že jsme o ideu mimozemských civilizací konečně ztratili zájem. Jenže my pořád čekáme na malé šedivé lidičky se špičatýma ušima, kteří nás slušně požádají, abychom je dovedli k našemu vůdci, podobně jako pořád chodíme k psychiatrům, duchovním a léčitelům, když jediná realita, kterou nabízejí, jsou jejich účty. Nevěříme sami sobě v našich životech a pořád čekáme, až se objeví deus ex machina.

	Něco mě přimělo, abych se otočil. Tou dobou jsem už v sobě měl pár piv a myslel jsem si, že jsem možná v zrcadle za barem zachytil odraz někoho, koho jsem poznal. Nemohl jsem rozeznat, jestli to byl muž nebo žena, a když jsem se otočil, nikoho povědomého jsem neviděl. Pár lidí, kteří seděli u stolků, se hlasitě a o překot bavilo: mladíci v hypermoderních oblecích, ženy, které překypovaly tím přebytečným sex-appealem, kvůli němuž si toužebně přejete, aby odešly někam jinam, protože jinak celý večer zabijete jenom tím, jak na ně budete potajmu civět. Pomalu jsem přehlédl dav, neviděl jsem nic, co by se vymykalo průměru, jen to, co by člověk čekal v baru v Griffithu. Přesto jsem najednou začal být nervózní.

	„Pane?“ Barman na mě mával účtem, všechno v jeho vystupování naznačovalo, že už čeká několik dní, a ne jen pár vteřin. Pořád jsem myslel na něco jiného a prozkoumával dav, ale přitiskl jsem prst dolů na účet, kde si senzor přečte mou DNA, porovná si to s mým bankovním účtem a odečte potřebnou sumu. „Je tu místo na spropitné,“ našeptával mi mladík.

	„No tak je,“ řekl jsem a proškrtl jsem to. „Děkuju, že jste mi poradil.“ Naštvaně shrábl účet a odešel obsloužit někoho mnohem uznalejšího.

	Zamával jsem na procházejícího číšníka a dal jsem si pití na jeho podnos. „Znáte ten nejnepohodlnější stůl v baru?“ zeptal jsem se. Musel jsem mluvit nahlas, překřikovat hudbu, kterou vyluzovalo pár muzikantů v koutě místnosti. Číšník zachmuřeně přikývl. Byl malý a ustrašený, daleko víc můj typ. „Vemte tohle. A ještě chvilku počkejte.“

	Našel jsem v kapse kousek papíru a naškrábal jsem na něj vzkaz pro Decka. Zastrčil jsem ho pod jeho sklenici na tác, pak jsem si sáhl pro peněženku a až teprve, když jsem ji měl v ruce, uvědomil jsem si, že už nemám žádné peníze. „Vyřiďte mu, že jsem řekl, ať vám dá velké spropitné,“ nařídil jsem trollovi a zamával mu na rozloučenou.

	Když jsem tohle vyřídil, odpoutal jsem se od baru a vklouzl jsem do davu. Ve vzkazu pro Decka bylo, aby zůstal, kde je, ale dával pozor. Možná že jsem byl jenom trochu nervózní z blížícího se přenosu, ale něco mi říkalo, že bych se měl pohybovat. Upíjel jsem pivo a chodil kolem, snažil jsem se, abych vypadal nenápadně, ale zároveň jsem se snažil držet odstup od toho, co se kolem mě dělo. Bylo to jako záblesk do dřívějšího období v mém životě – dealerství drog a nebezpečí – a nelíbilo se mi to. Nic moc.

	Pak jsem někoho zahlédl na druhé straně baru. Bylo mu asi pětadvacet, měl dlouhé vlasy, velký nos a brýle a na sobě měl odrbanou červenou mikinu s nápisem „Programátoři to dělají bez následků“. V ruce držel sklenici a u nohou malý kufřík.

	Něco mi řeklo, že by to mohl být on.

	Pomalu jsem tam došel, dal jsem mu spoustu času, aby si všiml, že se k němu blížím.

	„Nazdar,“ řekl jsem. Byl asi o šest palců menší než já a věděl o tom. Přikývl, bylo to pár rychlých záškubů hlavou a odvrátil se od baru. Koutkem úst sykl: „Jseš Hap?“

	„Pokud vím, tak jo. A ty?“

	Tentokrát zavrtěl hlavou – nervózní tik ze strany na stranu. Quat měl o tomhle chlapíkovi pravdu: byl jako slovníková definice slova „strašidlo“.

	Melodrama: „To nepotřebujete vědět.“

	„Dobrá,“ řekl jsem a snažil jsem se neobrátit oči v sloup. „Dostals prachy?“

	Jeho sevřené rysy na chvilku rozjasnila nenasytnost. „Jo, hmm, díky.“

	„Fajn. Tak co kdybys dopil a zatím mi řekl, kde chceš, abych ten kufr zítra ráno nechal, a pak prostě vypadl.“

	„To nejde. Musím ti vysvětlit, jak s tím máš zacházet.“

	„V těchhle věcičkách se vyznám – přijdu na to.“

	Další zavrtění hlavou. „Nepřijdeš, hlupáku. Postavil jsem to sám, a dokonce i já s tím musím dělat podle poznámek. Všechny kódy je potřeba do něj nacpat ručně v reálným čase.“

	„Tak mi instrukce pošli po e-mailu, až se vrátíš domů.“

	„Na tohle Síti nedůvěřuju.“

	„Šmarjá – ty a Quat si musíte skvěle rozumět.“ Těžce jsem oddychoval. „Tak fajn, koukneme se na to,“ řekl jsem, chtěl jsem to mít z krku.

	„Nejdřív ti vysvětlím kódy,“ začal a vytáhl ze zadní kapsy poznámkový blok. „Transfer má tři fáze. Převzetí, zakódování pro přenos na určitý receiver a vlastní přenos. První stadium není náročný na mozek – je to soubor hesel, který jsem napsal – poslední dvě jsou faktoriálový. Kód přenosu se generuje v reálným čase, je to náhodná funkce sériových čísel transmiteru a receiveru. Musíš počkat, dokud se ty dvě mašiny nezesynchronizujou, a pak musíš zachytit signál spojovacího kódu.“

	„Kterej uvidím přesně kde? Předveď mi to názorně.“

	„Nejdřív si poslechni postup,“ řekl. „A nevadilo by ti, kdybys tak nějak… neřval?“

	Začínal jsem být netrpělivý. „Zaplatil jsem ti za tohle hromadu prachů. Tak mi ten zatracenej krám ukaž.“

	Hacker napřáhl smířlivě ruce před sebe. „Dobře, hele: viděl jsem tam vzadu prázdnou místnost. Nemohli bysme jít tam?“

	Otočil jsem se na patě a šel, snažil jsem se neztratit trpělivost. V pátek a v sobotu večer v Café mívají velké party a za obloukem vzadu za hlavním barem mají velkou místnost, kde se lidi můžou zchladit, když už si dost užili usilovného postávání. Než jsem se tam vydal, podíval jsem se nahoru na naši pozorovatelnu, doufal jsem, že mě Deck zahlédne, ale ve vzduchu bylo moc kouře, takže jsem pochyboval, že jsem pro kohokoli nahoře víc než jenom matná silueta.

	Místnost byla tmavá, osvětlená jenom elektrickými svíčkami, které byly nastavěné podél stěn a uprostřed podlahy v bazénu, a bylo tam prázdno, kromě dvou chlapů, kteří se muckali na kanapi. Jeden byl mladý a svalnatý, druhý daleko starší a obtloustlý. Byli tak zaujatí sami sebou, že nepředstavovali žádný problém. Došel jsem do protějšího kouta a posadil jsem se. Počítačový šílenec šel za mnou, podezíravě zapichoval pohled do těch dvou hrdliček a pak se usadil na kraji kanape v pravém úhlu ode mne.

	„Čekám,“ pobídl jsem ho.

	Chvíli se zdráhal a pak si zdvihl kufřík na klín. Narafičil ho tak, aby dovnitř viděl jen on a já, stiskl zámky. Uvnitř byl shluk součástek, fragmenty základních desek a displejů, pospojované dráty všech barev duhy.

	„Kristepane,“ vydechl jsem.

	„Vidíš, co jsem říkal? Nedá se to zrovna předvádět.“

	„Ale funguje to?“

	„Jo,“ horlivě kýval hlavou. Pohlédl ještě jednou na dveře a já jsem nakonec pochopil, co mně vadilo. Díval jsem se na něj pečlivě, když ze změti drátů lovil miniklávesnici a všiml jsem si, že se mu neklepou ruce. Zmatené signály: přehnaná nervozita se nehodila k jeho touze vysvětlit všechno do detailu, ze které až brněla hlava; hlas, který se nesl přes celou místnost, ale proti tomu klidné ruce. Všechno na něm říkalo, že chce být někde jinde, jako kdyby mě vnímal jako nějaké dost nebezpečné divoké zvíře, a přesto by mi tu věc jen tak nedal a nenechal mě přijít na to, jak funguje, na vlastní pěst. Dostal peníze – co se ještě staral? Připadalo mi to divné. Taky se mi nelíbila jeho mikina.

	Naklonil jsem se blízko, takže jsme byli v klubku a zbytek místnosti byl od nás odříznutý. „Všechno tohle je napsané, jo?“ Přikývl a začal něco říkat. „Fajn,“ přerušil jsem ho. „Dej mi svoje poznámky.“

	„Nepřijdeš na to.“

	Natáhl jsem se a zabouchl jsem víko, skoro jsem mu tam přirazil prsty – pak jsem vytáhl pistoli a přitiskl jsem mu ji doprostřed čela. Ohryzek mu poskakoval jako losos, který bojuje s proudem, a naprázdno otevřel ústa, jen to cvaklo. „Tak naval ty zatracený poznámky. Chci odsud vypadnout.“

	„Nepůjdete nikam,“ řekl hlas a já jsem slyšel, jak se bezpečí ztrácí. Někdo mi do zátylku zabodl hlaveň pistole. „Postavte se a odhoďte zbraň.“

	„A vy jste kdo?“ zeptal jsem se, pomalu jsem se vztyčoval, ale držel jsem svou pistoli, kde byla.

	„Policie Los Angeles,“ sdělil mi trochu roztřeseně mladý hlas. Pak mi vykloubil levou ruku.

	Hacker vypadal, že se mu ulevilo. „Ty hajzle,“ sykl jsem na něj. „Prásknuls mě.“

	„Přesně tak,“ připojil se další hlas a někdo mě obešel a postavil se nalevo ode mě. Starší chlap z muchlujícího se párku. Držel před sebou odznak a vypadal, že má sám ze sebe docela radost. „Zahoď to,“ vybafl a oblažil mě silnými výpary alkoholové náhražky. „Chci si zase užívat tady s Bartonem. Mám dojem, že se mu to docela zamlouvalo.“

	„Trhni si, dědku,“ odsekl Barton a přitlačil na pistoli. „Hele, zahoď hergot tu bouchačku.“

	„Nevím, jestli se mi chce,“ řekl jsem, bezcílně jsem hrál o čas. „Připadá mi, že když tu takhle stojím, vy dva toho moc nezmůžete. Strčte do mě a ono to může spustit. Občan bude na cucky.“

	„Jo, jako kdyby nám na tom záleželo,“ zavrčel Barton a hacker se zase roztřásl.

	Pohlédl jsem přes místnost ke dveřím. V žádném případě se mi nemohlo podařit dostat se až tam, aniž by mě zastřelili, i kdyby se objevil Deck, a to nevypadalo zrovna pravděpodobně. „Pět tisíc dolarů,“ zašeptal jsem na staršího poldu. „Zapomeneme na to.“

	„Slyšels to?“ obrátil se pivní dech na svého parťáka, „ten hajzl podrejvá morálku policie Los Angeles.“

	„Já odsud odejdu s tímhle kufrem, vy dostanete prachy. Dějou se divnější věci.“

	„Ani náhodou, Thompsone.“ Nový hlas. Otočil jsem se, a uviděl jsem, že do místnosti vešli další dva policajti a rychle se k nám blíží. Ten, co mluvil, byl vysoký, měl šedé vlasy, byl důstojný – v obleku, který byl dost pěkný na to, aby dokázal, že má vysoké postavení, ale ne dost kvalitní, aby naznačoval, že bere úplatky.

	Nadporučík Travis.
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	V nejbližších vteřinách jsem nemohl ani promluvit. Zčásti jsem se snažil dát si to dohromady, přijít na to, jak se to mohlo najednou tak pohnojit. Hlavně jsem mohl jenom tupě sledovat, jak si ta nejsoudnější část mého mozku odškrtává věci, které se ve zbytku mého života nestanou. Sedět před barem a pít pivo; vidět něco jiného než šedé stěny; dělat něco, co není stupidní a brutální, a není vlastně jenom snahou nějak překlepat roky, než se jednoho dne probudím v cele a budu mrtvý. Všechno mi to přelétávalo před mým vnitřním zrakem jako kapky deště, co jako by jenom čekaly, až se budou moct vizualizovat.

	Travis se zastavil pár yardů ode mě a prohlédl si mě odshora dolů. Trošku zestárl, ale ne moc: vlastně jenom shodil pár liber v obličeji a nechal se ostříhat víc nakrátko. Vypadal docela tak, jak jsem si ho představoval, v dobách, kdy jsem napůl očekával, že se objeví, ať jsem byl zdekovaný kdekoliv. Podivné na tom bylo, že když jsem se s ním naposledy setkal tváří v tvář, byli jsme skoro přátelé, obezřetná známost z opačných stran hranice mezi zákonem a zločinem. Operovali jsme na protilehlých polích a rozhodli jsme se, že budeme žít a necháme žít: lidi, kteří věděli, jak se ta hra hraje a nad maličkostmi přimhouří oko. Pak jsem z toho vypadl, úplně hloupě, a každá vráska okolo jeho očí teď říkala, že už je všechno jinak.

	„Dejte tu bouchačku dolů, Hape,“ řekl.

	Chvíli jsem váhal, pak jsem nechal ruku klesnout, takže pistole mířila na podlahu. Otočil jsem ji v ruce a podával mu ji, pažbou napřed.

	Vzal si ji a spustil do kapsy. „Zatýkám vás pro pokus o pronajmutí přístroje na ilegální přenos vzpomínek a za použití řečené pomůcky ke zpracování vzpomínek na trestné činy.“ Vlastně to neříkal s žádnou stopou vítězství, i když ho musel cítit. „A měla by to pro vás být pocta, protože vám věnuju pár minut z daleko důležitějšího vyšetřování.“

	„To první je past, to druhé nemůžete prokázat.“

	„My to prokážeme. Zamknu vás do cely, nacpu vás verithalem až po uši, zeptám se vás na každý zločin, který kdy kdo spáchal v celé historii lidstva, a nejspíš v tom bude i špatné parkování v rajské zahradě. Dřív nebo později přijdu na něco, co vám budu moct přišít.“

	Najednou mi došly dvě věci: tady nešlo o Raye Hammonda, nicméně jen co bych tam byl jenom pár vteřin, už by o něj šlo. Na chvíli jsem měl dojem, že naprosto chápu myšlenku cti a věděl jsem, že neexistuje způsob, jak bych mohl prásknout Lauru Reynoldsovou, dokonce ani kdyby policajti prosili. Pak jsem si uvědomil, že to je obyčejný pragmatismus. Dostali mě. Nemělo cenu do toho zatahovat ještě někoho, i kdyby to byl pravý viník.

	„No, mohl bych teda jako už jít?“ vložil se do toho hacker. Sáhl si pod mikinu a vytáhl mikroport, který tam měl schovaný.

	„Kéž bys mohl,“ řekl Travis.

	„A teď jsem čistej?“

	Travis se k němu otočil. „Pokud jde o tvůj záznam, že se z toho dostaneš, tak jo – jestli ho vůbec kdy najdu. V každém jiném rozumném smyslu jsi hajzl a jestli se někdy doslechnu, že jsi jen prstíčkem překročil jedinou hranici zákona, rozmáznu tě jako švába.“

	Hacker se stáhl směrem ke dveřím, choulil se a pokoušel se neutíkat. Měl namířeno nazpět mezi počítačové piráty, do svého života, který si zachránil tím, že zničil život někoho jiného, koho ani neznal.

	Travis se na mě znova podíval, v jeho obličeji bylo něco nečitelného, a pak kývl na Bartona, který mi pořád pevně držel paži za zády. Začínalo to bolet, ale byl jsem si jistý, že to výhledově, pro blízkou budoucnost, představuje můj nejmenší problém. Travis může užívat drogy a křížové výslechy, ale existujou poldové, kteří mají daleko přímočařejší techniky. Měl jsem docela dobrou šanci, že se s některým z nich brzo potkám.

	„Dej mu želízka,“ řekl mu Travis a pak se obrátil ke mně: „Doufám, Hape, že jste si za poslední roky něco užil.“

	Neměl jsem příležitost mu odpovědět.

	Při zvuku výbuchu se našich pět hlav naráz otočilo ke dveřím. Hacker ležel na zemi, pár yardů ode dveří, a z těla mu po kapkách vytékal život.

	„Do prdele,“ vyjekl Barton, pustil moji ruku a sáhl po zbrani. Zvenčí jsem slyšel výkřiky v hlavní místnosti, zvuk toho, jak se spousta lidí rozbíhá najednou všemi směry. Policajti kolem mě přidřepli ve střeleckých pozicích, jenom Travis měl tolik duchapřítomnosti, že se natáhl a chytil mě za druhou ruku.

	Do místnosti vešli čtyři muži.

	Byli stejně vysocí, všichni měli na sobě stejné šedé obleky a sluneční brýle. Každý držel v levé ruce bouchačku a šli, jako kdyby se neměli čeho bát. Po pěti yardech se zastavili přímo na druhé straně lesa svíček. Zároveň na policajty namířily čtyři hlavně. Čtyři osmatřicítky mířily v opačném směru, jejich muška byla ale o dost roztřesenější.

	Ticho, kromě zvuků šíleného chaosu v hlavní místnosti. Slyšel jsem, jak hlavami všech poldů najednou prochází stejná myšlenka, jako kdyby ji jeden z nich říkal nahlas:

	Jestli někdo vystřelí, jsme na maděru.

	„Skloňte zbraně,“ zavelel Travis a jeho hlas byl úžasně klidný. Kdyby po mně někdo chtěl, abych mluvil, myslím, že cokoli bych ze sebe vydoloval, by bylo posazené tak vysoko, že by to slyšeli jedině psi. Muži svorně zavrtěli hlavami.

	„Vydejte nám Hapa,“ řekl ten na konci. Hlas měl tak hluboký, až jsem měl dojem, že se začne třást podlaha.

	„Ne,“ odporoval Travis a zesílil stisk na mé paži. „Dejte zbraně dolů. Okamžitě.“ Pak směrem ke mně koutkem úst sykl: „Kdo jsou tihle chlapi sakra zač?“

	„Nevím,“ zašeptal jsem.

	„Vydejte nám Hapa,“ opakoval další muž. Hlas byl úplně stejný, stejná výslovnost. Jako kdybych byl tak opilý, že jsem neviděl dvojmo, ale čtyřmo.

	Nastala chvíle ticha, které rvalo uši, pak pauza, a najednou jsem měl cizí paži okolo krku a pistoli u spánku.

	„Dejte ty zatracený zbraně dolů,“ zaječel Barton, částečně mně do ucha, „nebo mu tu jeho pitomou palici ustřelím.“

	Jediná odpověď byla čtyři cvaknutí pušek a já jsem se rozžehnal se světem.
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	Nejdřív bylo ticho a pak to naráz spustilo. Dali se do toho všichni najednou. Policajti vystřelili první, bylo to jako klapání rachejtlí z obou stran vedle mě. Vrazil jsem Bartonovi loket do obličeje a zároveň jsem vytrhl paži z Travisova sevření.

	Barton klopýtl dozadu a já jsem se vrhl na podlahu ve chvíli, kdy přišla první odpověď výstřelů z druhého konce místnosti. Těžce jsem dopadl, zaryl jsem se bradou do podlahy a vyrazil si dech, pak jsem se škrábal na všechny čtyři a zatím kolem mě létaly a pískaly kulky. Pak jsem se jenom kutálel a plazil, snažil jsem se tomu všemu dostat z cesty, aniž bych viděl, kam mířím.

	Zezadu jsem slyšel výkřiky, jak to dostal nejmíň jeden z poldů. Ostatní stříleli a nabíjeli, seč mohli, a nikdo si mě moc nevšímal. Když se mi povedlo dostat se k postranní stěně, zvedl jsem se z kleku: bylo tam akorát dost světla od střelby na to, abych viděl, kam jsem se chtěl dostat. Poldové zapadli na úplný konec místnosti a kryli se za kanapaty v marné naději, že je to ochrání. Muži v oblecích k nim postupovali v jednotné linii a já jsem se plížil podél zdi co možná nenápadně, dokud jsem se nedostal za ně.

	Když jsem byl na jejich slepé straně, rychle jsem vyrazil ke vzdálenému konci místnosti, takže dveře byly jenom dvacet yardů sprintu ode mě. Ale střelba z pistolí byla nyní sporadičtější, v akci zůstalo míň poldů: věděl jsem, že kdybych utíkal, pak by mě muži v oblecích slyšeli. Možná že nejdřív mě chtěli vydat, ale teď se zrovna nezdálo, že by dvakrát dbali o mou bezpečnost.

	Nemluvě o tom, že výstřely zbývajících poldů by šly přímo na moji maličkost.

	Chvíli jsem váhal, krčil jsem se ve startovním pokleku a lámal jsem si hlavu, co bych měl udělat. Nakonec jsem se plazil, už jsem měl půlku za sebou, jenže jsem byl moc pomalý. Dva střelci se otočili a uviděli mě. Ztuhl jsem, sotva tři skoky od dočasného bezpečí: podíval jsem se na druhou stranu – milion mil.

	A pak někdo vběhl do místnosti z baru a už plival oheň z poloautomatiky. Bylo moc tma, abych viděl jeho obličej, ale věděl jsem, že to je určitě Deck, bůh mu žehnej. Našel mě okamžitě, chytil mě za krk a hodil ke dveřím, ani přitom nepromluvil. Nepotřeboval jsem dvakrát pobízet. Utíkal jsem jako o život.

	Měl jsem pocit, že to trvalo aspoň hodinu od chvíle, kdy byl zastřelen hacker, ale mohlo to být jen pár minut a Café bylo v naprostém zmatku – směs stínů, které byly vyděšené k smrti hlukem přestřelky. Všichni se snažili sešplhat z teras, navzájem po sobě lezli, padali a prali se. Uprostřed těl jsem se cítil trochu bezpečněji, ale zjistil jsem, že mě dav nese k venkovním dveřím. Snažil jsem se klást odpor, věděl jsem, že se musím pokusit najít Lauru a pak se vrátit a pomoct Deckovi, ale tlak strachu ostatních lidí byl moc silný. Slepé pohledy vytřeštěných očí, otevřená ústa, rozcuchané vlasy – a nekonečný řev hrůzy všude kolem mě, který se zdál hlasitější a hlasitější, až byl skoro hmatatelný, to mě tlačilo kupředu. Jediné, co jsem mohl udělat, bylo udržet se vestoje a nenechat se ušlapat.

	Dokud mě dav nevyvrhl ven na ulici, ani jsem pořádně nemohl otočit hlavu: polovina lidí pak popadala, zbytek utíkal rovnou přes ně, jak byli všichni hnáni hlubokou instinktivní potřebou být v tu chvíli nejmíň na východním pobřeží. Stál jsem pevně na nohou a dostal jsem se dost daleko ode dveří, abych se mohl otočit. Vchod vypadal, jako kdyby si všichni mysleli, že tam řádí sám ďábel a jestli jim se podaří z toho pekla dostat v nejbližších pěti minutách, budou svobodní.

	Musel jsem se vrátit. Kašlal jsem na Lauru, musel jsem najít Decka. Doufal jsem, že tam nezůstal, aby mě kryl déle, než bylo potřeba, ale po cestě ven po něm nebylo ani známky. Neopustil mě a já jsem to nemohl udělat jemu – ale plout proti proudu těl, který se stále valil na chodník, se nedalo. Snažil jsem se vybavit si, jestli tu mají ještě nějaký jiný vchod, když vtom jsem ho uviděl, ve druhé řadě další vlny lidí, kteří vypadávali ze dveří. Měl ruku na Lauřině hlavě, držel ji dolů: jeho vlastní hlava byla nahoře, dával pozor na rohy, hledal cesty nejmenšího odporu. Zavolal jsem a on mě uviděl. Prodral se davem, lidi kolem sebe odstrkoval lokty – jediná osoba v davu, která měla tolik rozumu, aby někam mířila.

	„Kristepane,“ oddechl jsem si, když se jim to podařilo. „Jakou já mám radost, že vás vidím.“

	„Potěšení je vzájemné jako vždy,“ řekl Deck. „Ale teď si fakt myslím, že bysme měli jít.“

	Laura rychle dýchala, zelené šaty měla na třech místech roztržené. „Jdeš s náma?“ zeptal jsem se.

	„Sakra, jo,“ vydechla, šok ji vystřízlivěl.

	„Jak jsi tohle dokázal?“ zeptal jsem se Decka, když jsme běželi po molu k autu.

	„Dokázal co?“ podivil se a otočil se, aby se podíval na blázinec před Café. Masa lidí pořád ucpávala východ. Měli jsme pár minut k dobru, než muži v oblecích můžou začít doufat, že se dostanou ven, i kdyby se chtěli prostřílet.

	„Najít znova Lauru a dostat se ven tak rychle?“

	„O čem to mluvíš?“ zpomalil, už jsme byli skoro u auta. Obličej se mu leskl potem, na tváři krvácela dlouhá jizva. „Zůstal jsem s ní, jak jsi mi vzkázal.“

	Otočil jsem se a podíval se na Lauru. Její obličej říkal, že Deck mluví pravdu. Zeptala se: „Co se tam stalo?“

	„Ten tvůj hacker mě podrazil,“ řekl jsem. „Ale policajti nevěděli o spojení na Hammonda. Pak se objevili chlápci v oblecích. S velkejma bouchačkama.“

	„Ti chlápci?“ zeptala se Laura a vypadalo to, že má hodně velký strach.

	„Jo. Čtyři, což aspoň vysvětluje, jak mohli bejt na dvou místech zároveň. Řekli poldům, aby jim mě vydali.“

	 Deck na mě zíral a mračil se. „Tak jak ses sakra dostal ven?“

	„Někdo rozstřílel světla a pak se strhla přestřelka. Dostal jsem se skoro ke dveřím, málem to do mě nasypali a pak tam vlezl někdo další a vytáhl mě z toho. Myslel jsem, žes to byl ty.“

	„Ne, promiň kamaráde, měl bych to bejt já, ale nebyl.“

	„Tak kdo to sakra byl?“ zeptala se Laura, na pokraji hysterického záchvatu.

	Jenom jsem zavrtěl hlavou.

	„To je jedno,“ řekl Deck a mrknul se zpátky na Café. „Zapal svíčku: ze všech těch cvoků, co pobíhají kolem, je aspoň jeden na tvojí straně. Mezitím se odtud musíme dostat.“

	„Tak jedem.“

	 Deck ze zamyslel. „Policajti budou znát tvoji poznávací značku, možná i ti druhý chlápci. Já si vezmu auto a někde ho schovám. Ty a Laura se ztraťte sami.“

	„Co se stane, když tě chytnou?“

	Pokrčil rameny. „Tak řeknu, že jsem ho šlohnul. Nejsme známá dvojka: nikdy jsme spolu nedělali.“

	Rozhlédl jsem se po přístavišti. Vchod do stanice metra Wharfland byl na dohled. „Ale kde se sejdeme?“

	„U mě. Kdybych nebyl zpátky, otevřete si sami.“ Sáhl do saka, vytáhl svou bouchačku a podal mi ji. „Nepoužívej to, pokud se ti do toho nebude chtít.“

	Odemkl jsem kufr auta, vyndal jsem receiver snů, pak jsem podal klíče Deckovi. „Pokus se ho držet pořád aspoň na dvou kolech,“ poradil jsem mu.

	Naskočil do auta a rychle odjel. Já běžel ke vchodu do metra, Laura funěla za mnou. Pár chlapů se potloukalo na schodech, koukali nahoru na zmatek u Café a v dálce jsem slyšel sirénu přijíždějících poldů. „Co se tam stalo?“ zeptal se jeden z mužů.

	„Zvláštní nehoda, otrava jídlem,“ řekl jsem, protáhl jsem Lauru kolem nich a běžel jsem dolů na stanici. Reflexivně jsme namířili ukazováčky ke strojům na lístky, ale na poslední chvíli jsem Lauru zarazil.

	„Co je?“ zeptala se.

	Hrábl jsem po drobných. „Zaplatíme z účtu a budou přesně vědět, kam jsme měli namířeno.“ Pak jsem si vzpomněl, že mám prázdnou šrajtofli. „Sakra, nemáš nějaký peníze?“

	Obličej jí zvadl. „Nechala jsem peněženku v autě.“

	Vyběhli jsme zase nahoru, prudce zabočili doleva a pak jsme se dali přes most. Policejní auto prolétlo kolem nás v opačném směru, ale na ulicích bylo tolik pobíhajících lidí, že to vypadalo, jako kdyby se tam konal nějaký spontánní amatérský maratón – jenom neměl žádný jasný směr – a nikdo si nás moc neprohlížel. Zamířil jsem do postranní uličky, kde jsem věděl, že je bankomat. Policajti přijdou na to, že jsem si tam vybral peníze, ale stejně věděli, že jsem někde poblíž. Bylo to lepší, než kdybych jim říkal přímo, kam jsem odjel metrem.

	Bankomat fungoval. Většinou teď fungují, poté co to banky vzaly vážně a nainstalovaly antipersonální přístroje, aby zamezily vykrádání. Nacpal jsem prst do otvoru a připravil se, že si budu poroučet.

	„Stav účtu, že?“ ozval se přístroj okamžitě, čímž mi trochu vzal vítr z plachet.

	„Lákavé, ale ne. Chci dvě stě dolarů.“

	„Požadavek odmítnut,“ řekl bankomat a otvor vytlačil můj prst ven. Zamračil jsem se a vrazil jsem ho zpátky. „Zase vy?“ zeptal se. „Co chcete teď?“

	„Svý peníze,“ oznámil jsem mu. „A ne abys mě tentokrát převez.“

	„Kdo koho převáží?“ odpověděl. „Účet je prázdný, žebráku. Táhni.“

	Můj prst to zase vyšouplo ven a všechna světýlka na bankomatu zhasla.

	Otočil jsem se, a když mi došlo, co se stalo, začalo mi zvonit v uších.

	Laura se na mě úzkostně zadívala: „Co se děje?“

	„Moje peníze jsou v háji,“ řekl jsem.
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	„Hape, chlape, sakra, jak se máš?“

	„Blbě,“ hekl jsem. „Pusť nás dovnitř a zamkni si ty svý dveře.“

	Vent ukročil dozadu s malou úklonou a já jsem Lauru postrčil dovnitř. Zacvakly tři zámky a já si připadal skoro v bezpečí.

	Dostat se od bankomatu do Dipu nám trvalo dobře přes hodinu, plížili jsme se postranními uličkami a snažili jsme se, aby nás nikdo neviděl. Po chvíli začal zvuk sirén slábnout: buď proto, že se situace v Café začala uklidňovat, nebo proto, že už tam všichni policajti z okolí byli. Doufal jsem, že pravda je to druhé. Laura byla většinu cesty zticha, jako kdyby o něčem přemýšlela. Co to mohlo být, nemám představu, a já měl dost svých starostí. Držela se několik yardů vedle mě: holčička, která už jde sama.

	Dip je enkláva vybudovaná v jednom z kaňonů, které se táhnou západní stranou Griffithu. Eskalátory na obou koncích, pouliční osvětlení a elektřina, ale jinak to nechali přirozené a stylové. Do stěn kaňonu jsou vyhloubené malé krámky a nory, do kterých se leze po žebřících. Většinou to jsou lahůdky, bary a specializovaná knihkupectví: Ventův ne.

	Vent je Tidův mladší bratr s daleko horší pověstí. Je vyčouhlejší, hezčí, má lepší konexe a nikdy jsem nezažil, že by se živil čokoládovými čočkami s barevnou polevou. Jeho sídlo, pokud o něm víte a když vás do něj pustí, je ostrov pokladů ilegality.

	„Pivo?“ zeptal se.

	„Ne,“ odpověděl jsem. A pak: „Jo.“

	Otevřel dvířka zabudovaná do stěny obchodu a vytáhl odtamtud tři piva. Jedno podal Lauře, která ho otevřela a okamžitě začala lokat. „Nepředstavíš mě svojí slečně?“

	„Lauro, Vent, Vente, Laura,“ řekl jsem. „A není to moje slečna. Koukni, Vente, něco potřebuju a pak musíme padat.“

	Ušklíbl se: „Vždycky je to tak, Hape, kamaráde, jako za starejch časů. I když, myslel jsem, že ses polepšil. Neviděl jsem tě celou věčnost.“

	„Víceméně jsem se napravil,“ souhlasil jsem. Laura poodešla dál do jeskyně a prohlížela si spousty polic a zásuvek zasekaných do zdí. Šeptem: „Jedna ženská mi udělala ze života peklo.“

	„Jo, to dělávají,“ moudře přikývl. „Proto mám svý potěšení teď radši ve virtuální realitě. Takže, co potřebuješ?“

	„Prachy,“ řekl jsem. „Mám dočasný potíže s likviditou a potřebuju půjčku na čtyřiadvacet hodin. Tisíc.“ Vlastně jsem potřeboval jenom padesát babek, abych měl z čeho žít, než se dostanu na Síť, ale kdybych chtěl tak málo, byl by to jasný signál, že se v mém finančním životě něco parádně podělalo.

	Vent zavrtěl hlavou. „Hotovost nemůžu. Zrovna jsem dost utratil. Můžu ti ale posloužit prstem.“

	„Sakra.“ Zbytečná smrt a ještě je to samo o sobě ilegální. „Bude mi to muset stačit.“

	Vent zase otevřel ledničku a sáhl do spodní poličky. Vztyčil se s aluminiovým sáčkem v ruce. „Dost čerstvej,“ řekl. „Zrovna jsem ho sehnal.“ Odlepil pásku na konci sáčku a vytáhl ho ven: ukazováček muže kavkazského typu, s malou věcičkou připevněnou na uříznutý konec.

	„Jak je bezpečný?“ zeptal jsem se, věděl jsem, že nás Laura pozoruje.

	„Hodně,“ odpověděl. „Mí přátelé si toho gentlemana důkladně proklepli, než odešel. Nikdo ho nebude postrádat celou věčnost. Nebo ho ani nenajde soudě podle toho, kde schovali tělo.“

	„Co to hergot je?“ zajímala se Laura. Vysvětlil jsem jí to. Prst mrtvého muže s použitelným bankovním účtem, při životě ho udržoval malý plasmatický generátor. Jinými slovy: asi na dva dny používání peněz, které patří někomu, kdo je nebude postrádat. Zbledla a odvrátila se.

	„Ještě něco?“

	„Cigarety, dokud jsem tady.“ Jak pro ně Vent šel, snažil jsem se odhadnout, co ještě bych mohl potřebovat, ale nic mě nenapadalo. Pak jsem si vzpomněl, na co jsem myslel v Ensenadě. „Nemáš nějaký náhody?“

	„Jenom tři a jsou dost malý.“

	„Jak to tak se mnou vypadá, pomůže mi cokoli,“ řekl jsem. „A budu ti za to všechno muset zůstat dlužnej.“

	„No jo,“ přikývl a otevřel zásuvku. Vytáhl ampulku a podkožní jehlu. „Nevím, jaká je kvalita – není na tom žádná nálepka. Takže jestli ti z toho bude zle, já za to nemůžu.“ Napíchl lahvičku a natáhl tekutinu do injekční stříkačky, zatímco já si vyhrnoval rukáv. Pak zarazil jehlu do mojí žíly a vstříkl sérum. Objevil se krátký pocit chladu a pak bylo zase všechno jako dřív. Nefunguje to na každého, na mě naštěstí ano.

	Dopil jsem pivo a odhodil láhev do odpadků. „Tak kolik jsem ti dlužnej?“

	„Ránu osudu ti dám za čtyři kila: prst za standardní cenu – sto padesát procent dosažitelnejch peněz. Hřebíčky do rakve za třicet babek.“

	„Minus mojí slevu, správně?“

	Vent mrkl na Lauru. „To je celej Hap,“ zasmál se. „Pořád má tenhle skvělej smysl pro humor.“
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	K Deckovi jsme se dostali těsně před jedenáctou. Potom, co jsme odešli od Venta, jsem se vydal rovnou k bankomatu a strčil jsem prst do otvoru.

	Laura se zlobila. „Fakt se to chystáš použít?“

	„Máš snad nějakej jinej návrh?“ odsekl jsem. „Buďto použiju tohle, nebo budeme žít z podpory, dokud se mi nepovede dostat se na Síť.“ Podívala se jinam.

	Mrtvý se jmenoval Walter Fitt a měl v bance skoro čtyři tácy, což znamenalo, že mě prst přijde na šest. Ventovi dodavatelé si to zkontrolovali, než mu ho prodali. Vybral jsem stovku a poznamenal jsem si číslo účtu a bankovní kód.

	Hotovost nás dostala do metra, a to nás dovezlo až ke zdi Griffithu u Barham Gate. Po straně jsem se připlížil k tunelu a viděl jsem, co jsem čekal: dva poldové kontrolovali každého, kdo chtěl odejít. Neměl jsem žádný konkrétní plán, ale vypadalo to, že by se nějaký hodil. Zrovna když jsem se rozhodoval, že se možná budeme muset otočit zpátky a zkusit nějaký jiný východ, z ničeho nic před námi z fronty vyběhl nějaký chlapík. Jeden z hlídačů ho začal honit a jeho kolega zatím prostě odmávl zbytek lidí před bránou. Když jsme rychle mizeli z Griffithu, cítil jsem se dost povzneseně, ale pak mi došlo, že to byla nejspíš jenom první náhoda. Užitečná a v pravý čas, ale ne tak docela, že by se otřásala zem – a teď už mi zbývaly jenom dvě. Nedá se určit, kdy nebo jak se spustí: musíte prostě lapit příležitost. Dokonce i rány osudu odvozují svoje načasování z náhod.

	Půl míle od hranic Griffithu jsem ukradl auto a jel jsem přes bulváry Mulholland a Coldwater až na Sunset. Pak jsem projel Westwoodem dolů k Wilshiru a dál, dokud jsme nedorazili k pobřeží. Ulice byly tiché, nebe jasné. Když jsme dojeli na Oceán Avenue, před námi se otevřel pohled na oceán, táhl se až do nekonečna a výhled kazily jenom listy stromů podél Palisades. Zahnul jsem doprava na Avenue a zastavil jsem, díval jsem se na vodu. Tmavě modrá a osvětlená měsíčním světlem, oceán vypadal jako textura vygenerovaná počítačovým programem, jenom míň složitá a víc smysluplná: zjevná jednoduchost, která v sobě měla věčné otázky, na rozdíl od falešných detailů na Síti, vybudovaných z ničeho. Samozřejmě že je na druhé straně ulice ve skutečnosti hluboký sráz, skoro sto stop, pak silnice se silným provozem, za ní pláž a pak se teprve dostanete k vodě: je v tom nejspíš skrytá nějaká metafora života, ale nikdy jsem neměl dost energie, abych ji hledal.

	„Vyrostl jsem u vody,“ vysvětloval jsem. „Dělá mi to dobře.“

	„Mně ne,“ odpověděla. „Mám z toho pocit, že jsem mokrá. Hele, tlačí mě zadek a nudím se, nemohli bychom prostě jet tam, kam máme namířeno?“

	 Deck bydlí v domě s osmi byty o pár bloků zpátky, v pěkné ulici, kterou lemují stromy. Zkasíroval svoje drobky z těžkých zločinů rozumným způsobem a teď bydlí v důstojném klasickém prostředí. Momentálně se trochu zabývá obchody, jen tak pro zábavu, ale má z toho docela slušné živobytí a udržuje se v kondici boucháním lidí jenom kvůli starým časům. Dojel jsem autem za dům a zaparkoval jsem ho u zdi, stranou před zvědavýma očima. U Decka se nesvítilo, a to znamenalo, že jsme ho předhonili. To by nevadilo, ale nevěděl jsem, kudy jel a kde nechal moje auto.

	Vyšli jsme po zadním schodišti do třetího patra, použil jsem své klíče a vpustil nás do kuchyně. Deck je v takových věcech sto let za opicemi, nevěří ani na rozpoznání otisků prstů, ani na hlasovou analýzu. Trochu mě na tom štve, že ho o to míň vykrádají. Můžete cracknout kód nebo zfalšovat hlasový vzorek potichu, vylamování zámků vždycky dělá kravál.

	Jak jsme vešli do bytu, automaticky se rozzářilo mlhavé nepřímé osvětlení. „Pivo je v ledničce, tvrdší věci ve skříňce nahoře,“ řekl jsem a odešel do obýváku, kde jsem se potmě posadil na pohovku a zavřel jsem oči.

	Chvíli se nedělo nic a potom jsem se začal třást: v uších mi hučela ozvěna střílení a hlubokých hlasů. Když se mi vzpomínky na střelbu nakonec začaly vytrácet, ještě jednou se mi před vnitřním zrakem objevily siluety mužů. Vybavoval jsem si je příliš ostře, skoro jako kdybych snil – s mým vlastním zážitkem se prolínala Lauřina vzpomínka. Bylo tam taky ještě něco jiného, něco, co bylo nepřekročitelné a prázdné, a já jsem cítil, jak se to celou dobu blíží. Pak jsem to skoro už měl, vizi světla okolo hlavy jako svatozář a najednou všechno zmizelo.

	O několik minut později jsem zaslechl šramocení, otevřel jsem oči a uviděl jsem Lauru, jak stojí pár yardů ode mě. Držela v ruce velikou sklenici něčeho a pivo v druhé ruce.

	„Chceš něco z toho?“ zeptala se.

	Vzal jsem si a pomalu jsem pil, ona se přitom rozhlížela po pokoji. Stěny Deckova bytu jsou pokryté fotkami ze starých filmů, odrbanými plakáty a různými dalšími ptákovinami, které posbíral. Jsem si jistý, že je v tom nějaký řád, ale mohli byste mě zabít a nenajdu ho. Deck je můj nejlepší přítel, ale jeho sbírka mě z nějakého důvodu vytáčí. Myslím, že ve mně vzbuzuje pocit zranitelnosti. Připadá mi, že se vysmívá mé nedostatečnosti, že to je demonstrace toho, co já postrádám. Většina lidí svému okolí něco přináší, třeba láhev jako dárek hostitelům: Deck má svoje věci, svůj klid a encyklopedickou znalost toho, kde koupit nejlepší hotdogy s chilli; jiní lidé mají přátele, životní styl, vědomí toho, kdo jsou a proč.

	Já zřejmě tohle všechno postrádám a proplouvám životem plný nejistot a závratí, které se vesměs projevují jako netrpělivost a panický pocit nezakořeněnosti. Opravdu tady celou tu dobu jsem, říkám si někdy: a pokud ano, co hergot celou tu dobu dělám?

	Laura se usadila na druhý konec pohovky. Někde vyhrabala gumičku a stáhla si vlasy do ohonu. „Co se bude dít teď?“

	Zapálil jsem si cigaretu. V Santa Monice jsou k těmhle věcem benevolentnější a kouření v soukromí vašeho vlastního bytu je jenom přestupek, nad nímž se většinou zamhouří oko. „Budeme tu sedět, dokud se buď neobjeví Deck, anebo mně nedojde trpělivost a neusnu,“ řekl jsem. „Ty se pak sebereš a utečeš, necháš mě s vraždou v hlavě a nebudu se jí moct nijak zbavit. V noci se mi bude zdát hromada blábolu cizích lidí, za který v životě nedostanu zaplaceno, protože účet, na kterej mi REMtemps platí, je zablokovanej. Pak mě najdou poldové a na zbytek života mě zabásnou za něco, co jsem neprovedl.“

	Krátce se zasmála. „Trošku sebelítostivej, co?“

	„Jo, a mám pro to dobrej důvod. Kromě jiného po mně stříleli a viděl jsem, jak se jeden chlápek rozletěl na kusy. Byl to sice práskač s dlouhejma vlasama, ale i tak to nebyl pěknej pohled.“

	„O čem to mluvíš?“ zeptala se. „Kdo měl dlouhý vlasy?“

	„Ten hacker. Nepamatuješ si ho?“

	„Naprosto jasně. Měl krátký vlasy.“

	„A nebylo mu asi tak pětadvacet, neměl velkej nos, skrznaskrz otrapa?“ zeptal jsem se a zíral jsem na ni.

	Řekla to první: „Tak to nebyl ten samej člověk.“

	„A kdo teda sakra byl?“

	„Jak to mám vědět? Jak tě našel?“

	„Nenašel mě.“ Najednou jsem uviděl první krok v řadě pravd, které přede mnou celou dobu byly. Vytáhl jsem z kapsy počítač a nakopnul vykuchaný síťový software. Mezitím se automaticky vytvořilo 2D spojení přes kartu v mobilu a operační systém mi popřál radostný dobrý večer.

	„Co to děláš?“ zeptala se Laura.

	„Říkal jsem si, že ten cvok je až moc dobrej, než aby byl opravdovej,“ řekl jsem, naštvaný sám na sebe. „Byl přímo z Central Casting, měl dokonce mikinu s tím jejich pitomým sloganem. Ale Quat říkal, že ho lehko poznám, takže mě na tom nic netrklo. Pak se tak divně choval, byl napůl vyděšenej, napůl v pohodě. Když se to všechno začalo třískat, usoudil jsem, že to bylo jenom proto, že věděl, že mě práská.“

	„Ale?“ Zalogoval jsem se pod falešným jménem a pak jsem počítači řekl, aby použil náhodný přístupový server a našel mého účetního daemona a přivolal ho – a aby to zrušil, kdyby to mělo trvat víc jak třicet vteřin.

	„Hape, co to tady povídáš?“ zeptala se Laura. Řekl jsem jí, aby byla zticha a sledoval jsem čas. Po dvaceti vteřinách počítač oznámil, že se daemon vrací domů: o dvě vteřiny později se na obrazovce ukázaly výsledky.

	Daemon vypsal šest bankovních účtů, které spravoval na moje jméno: dva reálné, dva virtuální a dva, které jen tak kličkovaly v mezerách na peněžním trhu. Všechny prázdné. Přes celou obrazovku samé nuly.

	Laura se zadívala na sloupce prázdnoty. Odpojil jsem se ze Sítě, aby nebylo možné vypátrat mobilní zdroj.

	Zíral jsem před sebe a neviděl jsem vůbec nic.

	Neměl jsem nic na svoje vlastní jméno a na celém světě existoval jen jediný člověk, který mi to mohl vzít. Stejný člověk, a taky jediný, komu se podařilo dovolat se mi to ráno a který najednou udělal obchod po drátě, takže mě mohl dostat na určité místo v určitou dobu. Člověk, kterému jsem svěřoval všechny své obchody už déle než rok a který o mně věděl všechno.

	„Je to Quat,“ vydechl jsem. „Dostal mě.“

	„Tvůj hacker? Proč?“

	„Ten transmiter, co ho měl ten tvůj člověk – byl v kufru plném haraburdí?“

	Laura přikývla. „Nevěřila jsem, že to bude fungovat, ale fungovalo. Hele, už mě unavuje pořád říkat ,Proč?‘, takže mohl bys prostě moji účast shrnout pod jeden všeobecný otazník?“

	„Hammondovu adresu jsi dostala od toho stejného člověka? Od toho samého hackera, který zařídil přenos?“

	Přikývla. „Dala jsem si takový neslaný nemastný inzerát na hackerské služby do rubriky pro dospělé: pár hodin potom se přihlásil tenhle člověk.“ To naznačovalo, že ten její hacker byl Quat, že on měl přístup k přístroji celou dobu a že věděl o Hammondově vraždě. „Znamená to, že tohohle Quata zabili?“

	Zavrtěl jsem hlavou, myšlenky mi pořád vířily. „Ten chlápek v Café byl jenom herec – co dojel na svoje kontakty. Prásknul mě Quat a narafičil to zpovzdálí.“

	Poskládal jsem si to, jak nejlépe jsem dovedl.

	Laura chce, aby Hammond zemřel, z jakéhokoli důvodu, ale neví, kde je. Najde hackera – Quata – nebo si on najde ji. Pak jí sežene adresu. Další den si přečte, že toho chlápka odkráglovali – pak chce Laura nelegální přenos vzpomínky. Muselo mu dojít, že jde o tuhle vraždu, a zařídil, aby se to dostalo do mojí hlavy. Já se na dva dny vypařím – neví, kde jsem, a je překvapivě těžké ho sehnat. Jakmile jsem zpátky, spojím se s ním: odmítá mi dát přístroj, který už má, dokud na mě nemůže poslat poldy.

	Sedělo to, i když v tom byly nějaké podivné náhody, které úplně nepasovaly. A pořád tu byla jedna velká otázka, na kterou Laura okamžitě přišla.

	„Jo, skvělý,“ řekla, „ale proč by ti to ten chlápek chtěl udělat? Tys mu něco dlužil nebo co?“

	„Ne. Staral se mi o všechny prachy. Nemohl jsem ho okrást, i kdybych chtěl. Všechno jsem mu svěřil.“

	Laura do sebe prudce obrátila zbytek svého pití na jeden lok a podívala se na mě jasným okem. „Tak to jsme oba v hajzlu.“

	Zezadu z kuchyně se ozval hluk. Deck, usoudil jsem. Pak jsem slyšel zvuk, jak něčí nohy sbíhaly po zadním schodišti.

	Vstal jsem a vytáhl pistoli. Došel jsem do druhé místnosti a zašilhal kuchyňským oknem. Venku jsem neviděl nikoho. Pistoli napřaženou před sebe, sunul jsem se pomalu k zadním dveřím a přál jsem si, aby v nich bylo sklo. Když jsem se k nim dostal, co nejtišeji jsem zmáčkl kliku, nadechl se a prudce je otevřel.

	Nikde nikdo.

	Ochladilo se, ve vzduchu se vznášela jemná mlha, takže se světla rozpíjela do tvaru prskavek. Podíval jsem se dolů a uviděl jsem kufřík, který mi připadal povědomý.

	Běžel jsem na konec chodby a vyklonil jsem se, ale neviděl jsem nikoho běžet od domu. Zaslechl jsem nějaký zvuk, otočil jsem se jako na obrtlíku a málem jsem ustřelil hlavu Lauře. Skláněla se nad kufříkem. „Transmiter?“ zeptala se.

	Přikývl jsem a křečovitě jsem polykal. „Co je tohle?“ dodala, natáhla se a sebrala malý útržek papíru, který byl u kufříku.

	Vzal jsem si ho. Naklonila se, aby si to přečetla se mnou. Bylo na něm napsáno jenom jedno slovo: HELENA.

	„Kdo je Helena?“

	Došlo mi, kdo mě zachránil v Café.

	„Moje bývalá žena,“ řekl jsem a vrátil jsem se dovnitř.
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	Chlapec je venku sám, prochází se, je nedělní podvečer. Pomalu schází z kopce směrem ke škole, nemá žádný zvláštní cíl, jde, kam ho nohy nesou. Za ním, půl míle zpátky, je dům, kde bydlí: starý činžák, jeden z prvních, které byly postavené na tomhle kousku pobřeží, teď už vesměs prázdný, protože je po sezóně. Ještě neví, že to bude navždycky určovat jeho představu o bydlení, že bude vždycky vyhledávat místa s čistými místnostmi a prázdnými chodbami, kde zdálky kýváte na cizí lidi a víte, že zase odejdete, ještě než vůbec vstoupíte do dveří. Je to prostě domov a vždycky byl. Jeho otec tam působí jako domovník – opravář klimatizace, vymítač hmyzu a čistič bazénů. Jeho matka celý život pracuje v restauraci míli daleko na pláži. Zrovna teď tam je, roznáší hamburgery a orosené sklenice s pivem, klábosí s kamarádkou Marlene a poslouchá, jak kytarista – ten večer poprvé, ale ne naposledy – hraje „The Great Filling Station Hold-up“.

	Chlapec nechal svého otce pohodlně sedět před televizí a koukat se na video, kde hráli staří Braves, asi už poosmnácté. Burritos s fazolovou omáčkou byly přichystané na obvyklém místě na servírovacím stolku, pivo měl ve své oblíbené sklenici u ruky: jak vždycky říkával, kvůli nikomu se teď ani nehne. Žádnému z rodičů nevadilo, když se chlapec šel sám projít. Vždycky to dělal a nikdy se mu ještě nic zlého nestalo.

	Cestu dolů ke škole zná jako svoje boty. Pokaždé když hodně naprší, se cesta změní v běsnící proud a před pár měsíci ji zahltili pochodující mravenci. Chlapec u toho proudu malých tvorečků, kteří tiše plynuli kolem, seděl celou hodinu v podřepu, dumal nad tím, kam jdou a proč. Ve škole jim tenhle týden slečna Bannerhamová vyprávěla o motýlech, jak nějaký druh začínal rok pobytem v Jižní Americe a pak – všichni najednou a naráz – odletěli nahoru, lán světa až do Kanady nebo tam někam. V každém případě na sever. Byla to dlouhá cesta a během ní se motýli pářili a kladli vejce a umírali: ti, kteří později táhli nazpátek, zase na přesně stejné stromy, na kterých pouť začala, nebyli ti samí, co se vydali na sever. Někteří se narodili, aby letěli na sever, jiní neznali jiný směr než jih: mezi nimi proběhl cyklus, který se neustále, rok za rokem opakoval a který byl naplněný zjevným účelem, a přesto bez nějakého pochopitelného cíle.

	Slečna Bannerhamová říkala, že to má něco společného s nějakou rostlinou, kterou ti motýli potřebují, nebo s teplotami či něčím podobným, ale chlapec tomu nevěřil. Jestli byla nějaká rostlina tak důležitá, proč se prostě a jednoduše neutábořili vedle ní a na zbytek roku by si mohli dát nohy nahoru a nedělat nic? Když máte rádi moře, tak žijete na pobřeží: to dává smysl. Neodstěhujete se třeba do Utahu.

	Mravenci byli to samé. Za něčím šli, to věděl, ale nedali mu najevo, co to je.

	Tenhle večer byla cesta klidná a suchá a vlastně na ní nebylo nic zajímavého. Chlapec šel z kopce, ruce v kapsách, koukal se po domech, které míjel. Hluboké zahrádky, ostříhaná tráva, většinou přízemní domky. Světlo už zesláblo natolik, že v mnoha obývácích svítila světla: zachytil letmé pohledy na lidi, kteří seděli, pohybovali se, dívali se na televizi. Za oknem se ladně přesunulo torzo ruky a pak zmizelo; někdo vstal a pak si zase sedl; občas se něco ozvalo a pak zase utichlo, nebylo to o nic víc srozumitelné než zapleskání vzdálených křídel. Možná to mělo být snáz pochopitelné než mravenci a motýli, ale chlapec nevěděl jak. Byly to záležitosti jiných lidí, části životů, které nikdy nepochopí.

	Svah se zmírnil a v dálce napravo se vynořila školní zahrada. Škola byla velká krychlová budova, která zabírala celý blok. Na vzdáleném konci pozemku byly třídy, ze strany bylo velké hřiště obehnané trávou a stromy a kolem dokola bylo všechno uzavřené mřížoví. Když byl u ní, chlapec se zastavil a podíval se přes ulici. Neměl o tom místě žádný zvláštní pocit kromě toho, že právě tam trávil většinu dní. Ve všední den by tam uvnitř byly spousty dětí, některé znal a nevadily mu, jiné moc rád neměl. Byl to velký kontejner na lidi, kteří se od něj odlišovali, měli jiné rodiče a jiné životy. Jediný jeho obyvatel, který stál za pozornost, byla slečna Bannerhamová a chlapec byl zrovna v tom správném věku, aby se do ní zamiloval.

	Nepřemýšlel o tom takhle, jenom věděl, že mu její hodiny vadí míň než ostatní a že kdyby maminka nebyla jeho maminka, nevzpouzel by se, kdyby jí byla slečna Bannerhamová. Doma pečlivě schovával odznak, který mu dala. Před dvěma týdny přišli do školy nějací lidé, aby oznámkovali učitele. Chlapec byl trochu překvapený, když zjistil, že i učitelé musejí dělat zkoušky, ale slečna Bannerhamová si to zřejmě nijak zvlášť nebrala. Svolala děti k tabuli, usadila je na zem a o něčem jim vyprávěla. Dospělí stáli vzadu a taky poslouchali. Chlapec se ptal a odpovídal, byla to hezká hodina a dozvídat se věci bylo zábavné. Když vyučování skončilo, on si skládal věci a ve třídě už nebylo moc dětí, slečna Bannerhamová k němu přišla, vzala si ho stranou a dala mu odznak. Byl úzký, stříbrný, měl na sobě napsané slovo „Hodnota“ a ona mu řekla, že si ho může na měsíc nechat. Ve škole o tom nemluvil, matně cítil, že by to nebyl nejlepší nápad, ale ukázal ho rodičům a zdálo se, že z toho mají radost.

	Chlapec strávil den na šedé pláži, zápolil s větrem a hledal ježovky. Otec u nich doma zavedl takový zvyk, že když někdo z nich najde neponičenou ježovku, má nárok na – jak tomu říkal – „nápoj podle vlastního výběru“, když šli příště na večeři do města. Chlapcův nápoj podle vlastního výběru byla vždycky coca-cola, kterou by stejně dostal, ale chápal, že o to nejde.

	Ten den našel jenom zlomky a malou mrtvou rozplácnutou věc, která mu byla docela odporná, ale to nevadilo. Cítil se příjemně unavený a rozhodl se, že se jenom projde okolo školy a pak půjde domů.

	Když obcházel hřiště, díval se skrz tyče zábradlí na stromy na protější straně. Říkalo se o nich, že široko daleko není lepší místo, kde se dají najít rytíři. Byli to velcí brouci, po kterých chlapci prahli a chovali je ve sklenicích s dírkovanými víčky. Přestože se doopravdy nejmenovali rytíři, říkalo se jim tak. Chlapci si ohromně užívali broučích zápasů. Většinou to byly velmi mírné souboje, protože se při nich hlavně porovnávaly charakteristické vlastnosti brouků: křídla, jejich délka, šířka a vůbec celkový vzhled. Brouci byli většinou zelení, ale čas od času někdo našel černého a ti to vždycky vyhrávali na celé čáře. Černí rytíři vždycky. Chlapcův nejlepší kamarád Earl už jednoho měl a chlapec měl pocit, že už je načase, aby si i on sám nějakého pořídil.

	Hlavou mu bleskla matná naděje, že by k nálezu mohlo dojít nazítří, a pokračoval dál po pěšině, která vedla okolo školních budov. K vidění tu toho moc nebylo, nebo aspoň ne za prvním rohem: jenom temná okna v ještě tmavší ploše. Přemýšlel tedy o tom, co slyšel ten den od kazatele v televizi – že se Bůh smiluje nad těmi, kteří provedli špatné věci a odhodí jejich hříchy do moře. To se nějak neslučovalo s názorem jeho matky, podle níž lidi, kteří hážou věci do moře, jsou už tak dost špatní, obzvlášť když poškodí křídla rackům. Chlapec se nervózně ptal otce, kam se vlastně odesílají hříchy, protože nechtěl skrz ně nešťastnou náhodou proplavat a vylézt jako špatný. Otec se hlasitě rozchechtal a na chvilku přestal nadávat na televizi.

	Chlapec zahnul za druhý roh a došel až tam, kde zase začínalo hřiště, pak se zastavil a koukal se na stromy, teď byly hned za plotem. Už se docela setmělo, svítily jenom pouliční lampy na každém rohu a stromy vypadaly veliké a staré. Možná by se mu nejspíš povedlo přelézt plot a dostat se dovnitř, a tak by vypálil rybník zítřejším lovcům brouků, ale doopravdy se mu do toho nechtělo. Ve tmě se stromy zdály být trošku, no, strašidelné. Věděl, že ve skutečnosti takové nejsou, protože dost často šplhal na jejich spodní větve ve dne, kdy byly obrovské, zelené a přátelské, ale potmě vždycky všechno vypadá jinak. Přemýšlel, co z toho je pravda, to, jak věci vypadají ve dne nebo v noci, a uzavřel to tím, že nejspíš záleží na okolnostech.

	Stejně, brouci už skoro jistě spí.

	Říkal si, že kdyby se teď otočil a vrátil se, mohly by na něj zbýt ještě nějaké burritos, zahnul za poslední roh na kus rovného úseku zase tam, kde pak zahne doleva a vydá se do kopce. Teď už byl skoro ve stavu téměř hypnotického vytržení a kroků za sebou si nejdřív ani nevšiml.

	Když si je uvědomil, otočil se a čekal, že uvidí někoho, kdo venčí psa. Překvapilo ho, když zjistil, že na chodníku nikdo není.

	Popošel a kroky se ozvaly znovu. Nepospíchaly ani neběžely, jenom šly stejným tempem jako on. Věděl ale, že to není ozvěna jeho vlastních kroků ode zdi, protože měl tenisky, které nedělaly žádný hluk.

	Srdce mu bilo o trochu rychleji a chlapec přidal. Kroky se také trochu zrychlily a on se skoro začal bát. Varovali ho před nejasně ošklivými věcmi, které se vám můžou přihodit, když se bavíte se špatnými lidmi nebo nastoupíte do nesprávného auta.

	Ani jeden z rodičů se o tom, co tyhle věci jsou, nevyjadřoval příliš určitě, ani o tom, jaká auta jsou ta špatná, ale chlapec najednou cítil, že tohle je zřejmě jedna z těch situací, o kterých mluvili.

	Pospíchal po chodníku, rychleji a rychleji, ale věděl, že se nevzdaluje od toho, co ho sleduje, ať to bylo cokoli. Jestli to byl dospělý, neměl naději, že by mu utekl. Dospěláci mají delší nohy.

	Tak se zastavil, zhluboka se nadechl a otočil se.

	Tentokrát někoho viděl.

	Daleko za ním na rohu stál nějaký muž, pod lampou. Měl na sobě pěkný oblek. Obličej měl ve stínu, takže ho chlapec neviděl jasně: připadalo mu, že lampa svítí zpoza jeho hlavy. Byl příliš daleko, takže to nemohl být ten, co šel, ale v dohledu nikdo jiný nebyl. Muž se k němu vydal a chlapec stál vrostlý do země.

	Později byl zpátky doma, jedl burritos a koukal se s mámou na televizi, otec v křesle chrápal jako poražený dinosaurus. Dodívali se na nějaký hloupý film a pak šli všichni spát.
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	Probudil jsem se a zjistil jsem, že Laura sedí na podlaze se zkříženýma nohama a jí toast. Podala mi šálek s kávou. Zaskřehotal jsem něco nesrozumitelného a posadil se. Pořádně dlouho mi trvalo, než jsem si ujasnil, kde jsem a tak, a když se mi to povedlo, sáhl jsem do kapsy saka a vytáhl receiver. Jediný pohled na displej mi řekl, co už jsem předem věděl. Nepracoval jsem. Ten sen byl můj vlastní.

	„Deck je ve sprše,“ řekla Laura a pořád držela hrnek. Měla opuchlé oči.

	Vzal jsem si kávu a upil. Bylo to horké a chutnalo to jako káva. Potud dobrý. „Kdy se vrátil?“

	„Asi hodinu potom, co jsi usnul. Říkal, že si vyrazil na vyhlídkovou okružní jízdu. Jsi v pořádku? Usnul jsi nějak rychle.“ Přikývl jsem. Potom, co jsem ukryl transmiter do jedné z Deckových skříní, jsem se chvíli koukal ven z předního okna, ale neviděl jsem nic kromě opuštěné pračky, která si to šlapala dolů po ulici. Laura zjevně čekala, že jí něco řeknu o tom, jak se tam dostal transmiter, a o osobě, která ho přinesla, ale ani jedno jsem neudělal. Zjistil jsem, že skoro nemůžu mluvit. Seděl jsem na pohovce a pak jsem najednou byl o pětadvacet let zpátky, jako kdyby toho teď na mě bylo moc a moje mysl se tomu snažila uniknout a dožadovala se jednodušších dob. Zdálo se mi, že se stírají hranice. To, z čeho jsem se právě probudil, nebyl jenom sen, ale taky vzpomínka – kterou jsem měl hodně dlouho zasutou. Jak jsem tak seděl, Laura na mě tázavě upírala oči a vzpomínka byla najednou živější a daleko reálnější než teplo šálku v mé ruce nebo zvuk tekoucí vody v Deckově koupelně.

	Šli jsme kolem školy.

	Zvedl jsem telefon a vytočil číslo na Síti.

	„Prosím?“

	„Ahoj, Quate. Tady je Hap.“ Laura na mě zírala s výrazem „co to hergot vyvádíš?“

	Ticho. Pak řekl: „Nazdar, jak se vede?“

	„Fajn,“ odpověděl jsem. „Transmiter to přenesl. Ale chlápek, co si ho měl vyzvednout, se ještě neukázal.“

	Velmi hladce: „Brnknu mu.“

	„To udělej. Poslyš, ještě se stalo něco divnýho: nemůžu vydolovat peníze z bankomatu. Mohl by ses na to podívat?“

	„Jistě, jistě,“ sykl netrpělivě. „Hele, Hape, kde přesně jsi?“

	„Tak, všude možně,“ řekl jsem a svíral jsem sluchátko velice pevně. „Ještě něco: nevíš něco o jednom poldovi, kterýho zabili?“

	Telefon oněměl a já ho zavěsil.

	„Co k čertu mělo tohle všechno znamenat?“ zeptal se Deck ze dveří.

	„Jenom takový plácání,“ uklidňoval jsem ho. „On ví, že lžu, ale neví, jak moc. A já mám koneckonců transmiter. Teď neví, co se děje, nebo co vím.“

	„Jenže ty nevíš ani prd,“ zabručel.

	„Ne tak docela.“ Přes noc a ve spánku se věci změnily. Tou nejdůležitější věcí už se nezdála Quatova zrada ani důvody, které pro ni měl – ať už byly jakékoli. Docela jsem zpanikařil kvůli penězům a taky by mě mělo zajímat jak to, že Stratten nedodržel slovo a neposlal mi noční práci se sny, ale nervózní jsem nebyl. Ještě ne.

	Chtěl jsem vědět, kdo jsou muži v šedých oblecích, co dělají a odkud je znám. To bylo v pořádku, protože všechny nitky pátrání zřejmě vedly stejným směrem.
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	Když jsem se vloupával do bytu Raye Hammonda, Deck hlídal venku na ulici. Laura šla se mnou. Byla to její volba, ne moje. Po cestě tam jsem prohlédl zprávy a zjistil jsem, že jsou plné přestřelky v Prose Café. Travis vyvázl se zraněním, Barton byl v kritickém stavu a nepředpokládalo se, že přežije, a dva další poldové byli mrtví.

	„Neznámé osoby“ zmizely, na místě činu po nich nezbyla žádná těla. Po celém městě se po nich horečně pátralo, o mně naštěstí ani slovo.

	Přes dveře do Hammondova doupěte nebyla žádná páska a žádný polda na stráži, což naznačovalo, že policie nevěděla, co tam dělal. Zeptal jsem se na to Laury a ona odpověděla mi, že měl stálou adresu v Burbanku. Neřekla, proč ho nehledala tam, jenom že přišla na to, že občas pobývá někde jinde a sehnala hackera, Quata, jak se ukázalo, aby vypátral, kde to je. Dalo se předpokládat, že to tam policajti prohlédli dům od domu a vzdali to, když se jim nikdo neozval do domácího telefonu. Kdyby se vrátili zpátky na druhý pokus anebo kdyby se objevil kdokoli podivný, Deck by nám dal vědět. Do té doby byl byt náš.

	Zámek na dveřích byl drahý a složitý, ale žádný soupeř pro můj počítač. Během dvou minut byl odemčený a my byli uvnitř.

	Byt byl malý, dveře vedly přímo do čtvercového obýváku s kuchyní na jedné straně. Kdyby nebyly zatažené závěsy, malé okno by hledělo dolů na ulici. Dvě další místnosti dál vzadu – první byla ložnice a ta druhá byla skoro zaplněná psacím stolem. Koupelna, do které byste stěží dostali celé tělo na jeden ráz.

	Kuchyně naznačovala, že to nebylo místo, kde Hammond trávil kvalitně čas. Tři plechovky od piva a v ledničce nějaké zbytky číny, přičemž nudle byly pokryté tak vyspělou bakteriální kulturou, že nejspíš měla svou vlastní ústavu a ustálený názor na problematiku životního prostředí. V zásuvce přesně jeden talíř a jeden příbor. Jinak bylo z bytu patrné, že Hammondovi vyhovovalo strohé prostředí. Nábytek byl levný a funkční: pohovka a křeslo v obýváku, jedna postel, pár prázdných stolků. Ve skříních v ložnici taky nic nebylo, ani žádné toaletní potřeby v koupelně a v koutech se kupil prach. Po stěnách nevisely žádné obrazy. Vypadalo to tam jako v motelu, kde nikdo nebydlí a odkud už před dvěma týdny vyhodili pokojskou, která si vybrala odstupné v reprodukcích.

	Nechal jsem Lauru v obýváku a šel jsem do pracovny. Nad stolem visela polička a na ní byla jediná kniha. Malá ohmataná bible.

	Na vnitřní straně desek byl vypsaný citát: „A aj uprostřed trůnu a čtyř zvířat, a uprostřed starců Beránek, an stojí jako zabitý, maje sedm rohův, a sedm očí, jenž jsou sedm duchů Božích, poslaných na všecku zemi.“ Zvláštní. Strčil jsem si ji do kapsy.

	Jinak byla místnost prázdná, ale jak jsem se mrknul pod stůl, něco jsem zahlédl. Na podlaze u zdi bylo v prachu pár čar, kterými prosvítal koberec. Jako kdyby tam donedávna ležely kabely. Skříně zpívaly stejnou písničku: čisté čtyřúhelníky v prachu, kde byly předtím naskládané kartotéční krabice. Vrátil jsem se do obýváku a obrátil sedací polštáře na pohovce. Na každém z nich byly zespoda úhledné diagonální řezy: někdo něco hledal.

	„Někdo už to tady prohledal,“ zavolal jsem na Lauru. „Myslím, že tamhle na stole byl počítač, ale je pryč, i kartotéka. Hledali taky ještě něco jinýho, něco, co by se dalo schovat v polštáři. Nenapadá tě, co by to mohlo být?“

	Neozvala se žádná odpověď. Vzhlédl jsem a uviděl jsem Lauru, jak se se skloněnou hlavu opírá o kuchyňskou linku. „Lauro?“

	Pomalu zvedla hlavu. Měla nepřirozeně suché oči, koutky úst zkroucené dolů. Vypadala jako čtrnáctiletá holčička, kterou člověk vidí prismatem celoživotního zklamání. „Mohl bys mi dát cigaretu?“ zeptala se.

	„Myslel jsem, žes toho nechala.“

	Matně se usmála. „Jenom asi posté.“

	„Já věřím, že některý lidi prostě jsou kuřáci a některý ne,“ řekl jsem. „Musíš zjistit, ke kterejm patříš, a držet se toho. Všem to ušetří spoustu trápení.“

	Rozhlédl jsem se po stěnách, kde jsem tušil senzory, a překvapilo mě, že žádné nevidím. Pak jsem si uvědomil, že Hammond byl kuřák i polda s výložkama. Nejspíš si dopřál dispenzaci. Zapálil jsem dvě camelky a jednu podal Lauře. „Hammond je klíč k tomuhle všemu,“ řekl jsem. „Tys ho zabila. Není naděje, že bys mi řekla proč?“

	„Nepamatuju si, že bych to udělala.“

	„Já vím. Tenhle detail nepotřebuju. Potřebuju vědět to proč a tohle si pořád pamatuješ.“

	„Bylo to osobní,“ zamumlala.

	„Nepovídej. Nikdo do nikoho nevysype plnej zásobník kvůli pokutě za parkování.“

	„Nemá to vztah k tomu, co se děje teď.“

	„Jak to víš?“

	„Prostě nemá. Už jsi tady skončil? Můžeme jít?“

	„Jednou to budeš muset někomu říct,“ odpověděl jsem. „A tím nemyslím policajty. Prostě někoho. Moc piješ a pořád nastavuješ pusu do úsměvu, který nemyslíš vážně. Vyrazíš si na dvoudenní dovolenou do Mexika a celou dobu se tam jenom utápíš ve smutku, pokud se zrovna nedostáváš do složitejch situací v barech. Když jsi mi předala vzpomínku na vraždu, už to bylo podělaný, zvykla sis na to, že se věcí můžeš zbavit takhle. Musíš najít nějakej jinej způsob.“

	Sardonicky se usmála. „Dík za konzultaci, pane doktore. Můžu si pro další rady přijít zase za tejden, ve stejnou dobu?“

	„Jen jsem ti chtěl pomoct,“ pokrčil jsem rameny. „Sice mi někdy připadáš jako osina v zadku, ale jinak tě mám docela rád.“

	Chyba. Odvrátila se a udusila cigaretu, ani ne napůl vykouřenou, v dřezu. „Jo,“ řekla. „To každej.“

	Její oči se změnily, zmatněly a bylo jasné, že náš rozhovor právě skončil.

	Byt byl slepá ulička. Vyčistil jsem dřez, aby nikdo nepoznal, že jsme tam byli, a když jsme odcházeli, zase jsem zamkl. Venku jsme nabrali Decka a mě něco napadlo, tak jsem došel na křižovatku a podíval se oknem obchodu s lihovinami. Stařec tam pořád seděl za pultem stejně jako ve vzpomínce, skoro vypadal, jako kdyby byl vycpaný. Nechal jsem ty dva venku a vešel jsem dovnitř.

	„Jak se vede vašemu psovi?“ zeptal jsem se.

	Stařec ke mně vzhlédl a zamžoural: zřejmě viděl dost mizerně. „Pošel. Kdo jste. Znám vás?“

	„Jasně že jo,“ lhal jsem. „Chodím sem pořád.“

	„Aha, tak to jsem rád, že vás zase vidím.“ Naklonil se dopředu a začal vstávat. Jen začal, chtěl jsem mu říct, aby toho nechal: dokonce i celá města byla postavená s menší námahou. V obličeji měl hluboké vrásky, kůži suchou jako pergamen a čím blíž byl ke vztyku, tím hůř vypadal. Ale zjevně to pro něj bylo důležité, takže jsem čekal, dokud se mu to nepodařilo. Pohlédl jsem ven, viděl jsem Decka a Lauru, jak tam postávají a povídají si. Nakonec více méně stál a opíral se o pult. „Co pro vás můžu udělat?“

	„Vlastně nic,“ řekl jsem. „Znal jste toho poldu, jak ho zastřelili? Stalo se to hned vedle, ne?“

	„To je pravda,“ odpověděl pyšně. „Viděl jsem to celý. Vy jste polda?“

	Zvažoval jsem, jestli mám říct, že ano, a dopustit se tak křivé přísahy, ale rozhodl jsem se, že toho mám na triku už docela dost. „Ne. Jenom mě to zajímá. A vy jste to neviděl celý. Spal jste.“

	Ruce se mu třásly: „Jak to víte?“

	„Prostě to vím. Kromě toho odtud nevidíte na místo, kam dopadlo tělo. Tak mi prostě řekněte, co jste vlastně viděl.“ Nenabídl jsem mu peníze. Bylo by to ponižující. Mluvení bylo to jediné, co mu zbývalo.

	Olízl si rty. „Abych pravdu řek, byl jsem ten večír krapet unavenej. Možná jsem si okolo jedny trochu zdřímnul. Zkrátka, slyšel jsem ten zvuk a probudil jsem se. Prvně jsem myslel, že to bouchly dveře, ale v krámě nikdo nebyl a ten hluk pořád pokračoval. Došlo mi, že to je střelba. Než jsem se dostal ke dveřím, skončilo to. Rozhodl jsem se zůstat vevnitř.“

	„Co se stalo pak?“

	„Uslyšel jsem auto, jelo po ulici a pak někdo proběh kolem mejch dveří. Hnedle přede mnou, ale nevidím dvakrát dobře. Znělo mi to jako ženská, ale odběhla za roh. Pak jsem slyšel křik, nějakej chlápek nadával jako dlaždič. Tak jsem došel k židli, vzal si brejle, vrátil se a podíval se znova.“

	„Ale odtud jste nemohl nikoho vidět, ne?“

	„Nejdřív ne,“ řekl. „Ale už se k tomu blížím. Nejdřív tu byly jenom tyhle dva hlasy, říkaly něco, co jsem neslyšel. Pak přijely další dvě auta.“

	Začaly se mi ježit vlasy na zátylku. „Co prosím?“

	„Byly takový zářivě šedý, s těma černejma okýnkama, v jakejch se rádi vozej pasáci a dealeři. A z každýho z nich vylezli dva chlápci.“

	„Střední výšky, v oblecích?“

	„Přesně tak.“ Zkoumavě se na mě zahleděl. „Vy je znáte?“

	Zavrtěl jsem hlavou. Šest. Teď těch syčáků bylo šest. „Co se stalo pak?“

	„Už skoro nic. Ti chlápci zašli za roh a pár minut tam zůstali. Přemejšlím, jestli jim nemám jít nabídnout pomoc, ale dojde mi, že je jich dost – k čemu bych jim byl? A nevím, jestli jste si všimnul, ale nejsem už nejmladší. Pak proběhnou zpátky, nasednou do aut a odjedou. O vteřinu potom to první auto jede kolem, zářivě šedý, přesně stejný. A to je všechno. Zavolal jsem poldy.“

	„A vy jste jim řekl o těch chlápkách v autech?“

	„Jistěže. Vražda od gangu. Tak jsem tomu řek. Citovali mě v novinách – i když tam nenapsali, kolik jich bylo.“

	Velká a špatná novina. Po poslední noci měl Travis způsob, jak mě spojit s Hammondovou vraždou: Hammond –> asociálové v oblecích –> Hap. Nebylo to sice přímo takhle, protože neznal úlohu Laury Reynoldsová, ale aspoň nějaký způsob. Stačilo to.

	„Díky,“ řekl jsem matně. „Moc jste mi pomohl.“

	„Rádo se stalo,“ odpověděl. „A protože vás znám, povím vám něco, co se mi nechtělo říkat poldům. Mysleli by si, že ztrácím rozum, nebo že mám něco s očima. Ti chlápci, co jsem je viděl, nevypadali jenom, jako by si nakoupili obleky z jednoho krámu. Měli úplně stejný obličeje.“ Vyrovnaně na mě pohlédl a já v tu chvíli v duchu uviděl, jaký kdysi býval – a tiše jsem se vsadil, že tohle je jeden z těch obchodů s lihovinami, který nevykrádají zrovna často. „Věříte mi?“

	„Ano, věřím,“ přikývl jsem. „A na oplátku vám dám jednu radu. Až je uvidíte příště, někam se honem schovejte.“
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	Když jsem vyšel ven, Deck podpíral kandelábr. Laura stála deset yardů dál, poblíž místa, kam dopadlo Hammondovo tělo.

	„Co je s ní?“ zeptal jsem se.

	„Řekl jsem jí jeden z důvodů, proč mi to trvalo tak dlouho, než jsem se včera večer dostal domů.“

	„A to?“

	„Zastavil jsem se u tebe doma. Napadlo mě, že jestli jsou všichni ti divní chlápci v Café a dělají tam peklo na zemi, může to bejt vhodná chvíle. Někdo už předtím rozlomil zámek – myslím potom, co tě ti dva chlápci ztratili, tak prohlídli tvůj byt. Vešel jsem, vydoloval tvůj receiver ze skříně a zavřel dveře. Neuklízel jsem tam nebo tak něco.“

	Usmál jsem se a ne poprvé jsem si pomyslel, jak strašný musí být svět, když nemáte někoho jako je Deck, kdo s vámi sedí v zákopu. „Díky,“ řekl jsem. „Ale měls štěstí. Vypadá to, že ti chlápci chodí v šestici.“

	 Deck zdvihl obočí. „Sakra. Stejně tak jsem se o tom zmínil Lauře. Ví, že jí to můžeš vrátit do hlavy.“ Napřáhl jsem se a dotkl se jeho ramene. „Počkej tady chvilku.“

	Zastavil jsem se pár yardů od Laury. Zírala na zbytky velké krvavé skvrny na chodníku, zkřížené paže, ramena skleslá.

	„Tak kdy to chceš provést?“ zeptala se.

	„Nechci,“ odpověděl jsem.

	Pomalu zvedla hlavu a zamračila se. „Cože?“

	„Není k tomu důvod. Travis už po mně jede a policajti mě můžou spojit s Hammondovou smrtí přes ty chlápky, kteří honí tebe. Už je moc pozdě na to, aby mi přenos nějak prospěl.“

	„Ale tys to přece neprovedl.“

	Pokrčil jsem rameny. „Možná ne. Ale už jsem si zvykl, že to mám v hlavě. Měl jsem tam volný místo, který na to čekalo.“

	„A to je všechno?“

	„To je všechno.“

	Laura těžce oddychovala. Na chvilku vypadala jako člověk, kterým opravdu byla, všechny ostny a hrany smazané a zapomenuté. Zadívala se do dálky a pak se otočila zase ke mně. „Tak co se teď chystáš udělat?“

	„Zjistit, o co tu jde.“

	„Tebe to zajímá?“

	„Ano. Kdybych byl tebou, slavil bych, až by se všechno třáslo, takže si třeba vyjeď na dovolenou do Evropy, na nějakou dobu. Co vlastně děláš?“

	„Pracuju v bance,“ řekla a usmála se na mě, jedno oko přimhouřené proti slunci. „Vztahy s klienty. Trochu blbý, co?“

	„Je to živobytí.“

	„Je to bezvědomí, to je to.“ Podívala se na Decka, který se pořád opíral o kandelábr a koukal do blba. „Víš co? Myslím, že na tohle kašlu.“

	„Chceš někam jet?“

	„Jo, kamkoli, kam se chystáte vy dva.“ Když uviděla, jak se tvářím zmateně, zasmála se. „No tak, Hape. Jde po mně pořád ta čtyřka apokalyptickejch pošuků a oni vědí, co jsem provedla.“

	„Jejich šest,“ řekl jsem. „Doopravdy.“

	„To je jedno. Ty máš patent na to, že tomu nakonec přijdeš na kloub a dáš to do pořádku. Mám dojem, že s váma jsem docela v bezpečí.“

	„To může bejt špatný rozhodnutí.“

	„Můj oblíbenej typ,“ usmála se a kývla směrem k Deckovi. „Tak co, můžu tě pozvat na pivo?“



	




	
		Deset



	Než nám u Applebauma přinesli oběd, chvíli to trvalo. Tak je to tam vždycky. Seděli jsme u venkovního stolu s výhledem na Sunset a pustili jsme se do pití: Deck a Laura si dělali legraci z kolemjdoucích a já jsem se probíral věcmi v kapsách. Za posledních pár dnů jsem si toho do nich naházel tolik, že jsem už skoro chodil v podřepu.

	Bohužel to vypadalo, že si většinu věcí budu muset nechat. Kupříkladu receiver. Zaskočil jsem si k telefonu v restauraci, abych zavolal do REMtemps, protože mě zajímalo, proč mi včera v noci neposlali žádné sny, ale Stratten nebyl k mání. Jezinka Sabrina mě nechala čekat celou věčnost a pak mi řekla, že mě zavolá zpátky. Prozatím jsem si taky nechal Deckovu pistoli: ta moje byla bezpochyby mezi důkazy, které souvisely s incidentem v Prose Café. Bez počítače bych byl v háji a neměl jsem to srdce vyhodit budík, i když se zdálo, že upadl do zimního spánku. Možná byl jenom v šoku: zase usnul hned potom, co na něj střelili před mým bytem a od té doby jsem od něj neslyšel ani pípnutí. Chvíli jsem s ním třásl a zkusmo jsem zmáčkl nějaké knoflíky, ale nejsem si ani jistý, jestli jsou vůbec k něčemu. Jsou tam zřejmě jenom proto, že je lidi očekávají. Tak či tak, nevypadlo z něj ani ň. Zeptal jsem se Laury, jestli by jí nevadilo dát si ho k sobě do tašky: vzala si ho a nacpala dovnitř.

	Pak mi něco došlo. Našel jsem Lauru v Nirváně díky jakémusi budíkovu záhadnému duševnímu pochodu. Ale jak to udělali ti dva v oblecích? Z Lauřiny vzpomínky a staříkova vyprávění bylo jasné, že nebyli schopni sledovat ji okamžitě.

	„Lauro," řekl jsem. „Můžu se tě na něco zeptat?"

	„Na cokoli chceš,“ odpověděla uvolněně a dolévala si sklenici ze džbánu. „I když ti možná neodpovím.“

	„Nemáš představu, jak tě našli ti chlápci v oblecích, když jsi byla v Nirváně?“

	Zavrtěla hlavou. „Ne. A potom co jsem ti předala tu vzpomínku, jsem si dávala zatraceně bacha a byla jsem víc než trochu paranoidní. I tak jsem nikdy neměla pocit, že by mě někdo sledoval. I když tys to dělal, samozřejmě.“

	„Jistě, ale většinu času jsem byl tak daleko, že jsem byl i ve špatném státě. A co v té restauraci nebo baru, kde jsi byla večer: nestalo se tam něco zvláštního?“

	„Ne. Akorát jsem se tam s někým seznámila.“ Náhle se zachvěla, protože se rozbilo počasí a převrátilo ze slunečného na zataženo a během zlomku vteřiny nastalo chladno. Lidi kolem nás popuzeně hučeli a čekali, až jim personál ze šatny donese saka a svetry.

	„S kým?“

	Potřásla hlavou. „Prostě s jedním člověkem. Seděla jsem u stolku v rohu, utloukala čas a tenhle člověk se zeptal, jestli by mi nevadilo, kdyby si přisedl. Chystala jsem se říct že jo, že mi to bude vadit, protože jsem fakt neměla tu správnou náladu nechat se balit, ale pak mi přišlo, že vlastně o nic nejde, a řekla jsem, že ne.“

	„Jak vypadal?“

	„Mezi třicítkou a čtyřicítkou. Pěkně oblečený, tmavý neformální oblek. Pěkný vlasy.“

	„A balil tě?“

	„Ne, jen jsme si povídali. No, vlastně jsem mluvila já. On tam jenom tak seděl a přikyvoval a mně z toho bylo fajn. Nevykládala jsem nic zvláštního a on poslouchal. Jako kdyby ho to fakt zajímalo víc, než kdyby jen čekal, až to skončí, aby se mě mohl zeptat, co mám ráda k snídani. Pak jsem se rozhodla, že je pozdě a že bych měla jít. On řekl, abych zůstala ještě chvíli a mě to docela lákalo, ale… já nevím.“

	„Co?“

	Pohlédla stranou. „Nebyla to dobrá noc na tyhle věci. Neměla jsem tu pravou náladu, aby se ke mně někdo sympatickej choval hezky. Pokazilo by se to.“

	„A tak?“

	„A tak jsem se s ním rozloučila a řekla jsem mu, že jsem moc ráda, že jsem se s ním setkala. Dal mi svoji vizitku, ale byla taková divná.“

	Zahrabala v kabelce a podala mi ji. Byla prázdná. Otočil jsem ji a viděl jsem, že na druhé straně je to to samé.

	„Minimalista,“ zahučel Deck a pak se zase věnoval psaní věty „Tohleto taky dělá rakovinu, tak proč nemůžu kouřit?“ na každý balíček umělého sladidla, které bylo v misce na stole.

	Položil jsem vizitku na svůj počítač a nechal ho zkontrolovat čárové kódy v barvě, syntetickou holografii a spoustu dalších vychytávek a blbůstek v grafickém designu. Nevypadlo nic. Byla to prostě jenom prázdná obdélníková kartička, krémově bílá a s hladkým povrchem. Docela pěkný kousek papíru, jak se zdálo, ale ne moc informativní. Pokrčil jsem rameny a vrátil jsem ji Lauře.

	Přišlo jídlo a já jsem se na chvíli soustředil na to, jak si do hlavy nacpat hovězí sendvič. Přitom jsem z kapsy vylovil poslední věc. Hammondovu bibli.

	Bylo to standardní tištěné vydání verze krále Jakuba, docela malá, vázaná v ohmatané černé kůži. Stránky byly tenounké a se zlatou ořízkou. Rychle jsem ji prolistoval odzadu dopředu a viděl jsem, že na okrajích je pár označených pasáží. Něco v Novém zákoně, o něco víc ve Starém. Nezdálo se, že se při výběru řídil nějakým určitým systémem nebo tím, že se mu některý verš zvlášť líbil, jenže já o těchhle věcech vím houby – všichni mí předkové jsou zapřísáhlí ateisti. Můj jediný názor, který se týká bible, je to, že nový překlad je ten nejhorší zločin, jaký byl kdy spáchán na jazyku. Jmenuje se to revize Dobré zprávy. Jaká Dobrá zpráva? Katastrofa. Dokonce i bezvěrec nerad vidí tuhle věc přepsanou jazykem, kterým si zamlouváte reinkarnační sešlost.

	Pak jsem si vzpomněl na pasáž, která byla opsaná uvnitř desek. Našel jsem to a ukázal Lauře. „Vypadá to jako Hammondův rukopis?“

	Mrkla na to. „Jo, nejspíš.“

	„Ty to nevíš?“

	„Už je to nějakej pátek.“ Odložila příbor a dolila si sklenku. Jídla se skoro nedotkla, jenom ho trochu pošoupla po talíři. Zachytila můj pohled. „Prostě nemám moc hlad, jasný? Ne abys byl přecitlivělej a zkoušel to na mě s takovýma větama jako ,já vím o poruchách příjmu potravy‘ a tak, protože stejně žádnou nemám.“

	Usmál jsem se a smířlivě jsem zdvihl ruce. Na oplátku se zakřenila a v jejím obličeji bylo něco nového. Oči jí zářily, ale to, co je oživovalo, nebyl smích, ale strach. Ne určitý: prostě všeobecný strach ze všeho a všech, včetně jí samé.

	„Dáš si kafe?“ zeptal jsem se. Zavrtěla hlavou a podívala se stranou. Deck se nabídl, že zaplatí účet – což bylo dobře, protože já jsem nechal prst v jeho bytě. Není to nic, co byste mohli ukazovat po hospodách.

	Mezitím jsem si došel dozadu do restaurace, abych použil jejich záchod. Stoly tam byly plné flákačů a filmových hvězdiček, kteří čekali na svou příležitost. Když jsem je míjel, skrytě si mě prohlíželi, aby zjistili, jestli jsem někdo dost slavný, abych stál za námahu. Všeobecný názor zřejmě byl, že ne, a já jsem jim všem poslal špetku nepřátelství. K Applebaumovi mě přivedl jeden můj známý, který se jmenuje Melk a marní svůj život pobíháním okolo toho velkého filmového Byznysu. Momentálně pracuje jako emisní manažer, běžně se tomu říká lovec větrů: najímají si ho filmové hvězdy, aby na večírcích chodil v jejich závěsu a – pokud by k takové nehodě nedejbože došlo – aby kradmo zamával rozvinutým kapesníkem a rozfoukal ten zápach co nejrychleji. Nejlepší lovci to dovedou udělat tak, že to vypadá, jako kdyby se nic nestalo, dokonce vítr nějak odeženou stranou, takže ostudu utrží herecký rival. Není to práce pro dospělou lidskou bytost a Melk je jedna z největších ryb, která navštěvuje tuhle restauraci – tak si představte ta koryta proher v jiných restauracích. Nejsem zrovna moc sebevědomý, ale myslím si, že bez takovéhoto ocenění můžu žít.

	Sluha v předsíni se mi pokoušel vnutit všechny možné mastičky a ručníky, které bych si s sebou na záchod měl vzít, ale řekl jsem mu, ať se s tím jde vycpat. Stáhl se, ukláněl se a plazil se, asi nejspíš usoudil, že moje hrubost znamená, že mám nejmíň vlastní studio a k mojí návštěvě u Applebauma došlo jenom díky nějakému hroznému nedorozumění při rezervaci stolu.

	Pak jsem najednou zjistil, že ležím obličejem na podlaze a někdo mi klečí uprostřed zad. Jediné, co jsem mohl dělat, bylo lapat po dechu, protože jsem měl vyražený dech: tou dobou mi někdo chytil ruce za zády a nasadil mi želízka.

	Poblíž místa, kde jsem zarýval nos do koberce, se objevily dvě naleštěné černé boty. „Ani se nehneš,“ sneslo se ke mně.

	Natáhl jsem krk, podíval se nahoru a uviděl jsem poldu, který na mě mířil osmatřicítkou. Jeho ruce byly velmi klidné. „Půjdeš s námi.“

	„Ano,“ řekl jsem mírumilovně a nechal se zvednout na nohy. Oba policajti byli mladí a zářiví, jeden měl blonďatý vojenský zástřih, druhý byl hnědovlasý. Jinak jsem mezi nimi neviděl žádný jiný významný rozdíl. Oba mě popadli za ruce, každý z jedné strany, a odvedli mě zpátky do restaurace.

	Hvězdičky a další pakáž na nás zíraly, jak jsme je míjeli, evidentně se snažily rozhodnout, jestli tenhle zvrat v událostech způsobil, že jsem větší nebo menší ryba. Někdo, o kom soudím, že to byl buď advokát nebo agent, mi podstrčil vizitku.

	Hrdě jsem vztyčil hlavu, když jsme se objevili v patiu. Věděl jsem, že Deck bude mít dost duchapřítomnosti, aby nedal najevo, že k sobě patříme, až mě povedou kolem. Ukázalo se, že to zvládnul ještě líp. Úplně zmizeli a peníze za jídlo nechali vedle Deckova prázdného talíře.

	Blonďák otevřel zadní dveře černobílého policejního auta zaparkovaného u chodníku, brunet mě postrčil dovnitř a sedl si vedle mě.

	Seděl jsem a koukal jsem se z okýnka, zatímco auto odjíždělo a odevzdaně jsem čekal, že se můj život zkomplikuje ještě víc.

	[image: Image]

	„Jak jste mě našli?“ zeptal jsem se, když konečně dorazil. Travis se na mě útrpně podíval. „My jsme poldové, Hape. Je to naše práce.“

	Seděl jsem ve výslechové místnosti na okrsku Hollywood a už jsem tam byl pět hodin. Nikdo mi za celou tu dobu nenabídl kafe a zrovna jsem si říkal, že si budu stěžovat. V místnosti byly holé šedé stěny, ze kterých mělo být člověku zjevně nanic, jejich monotónnost místy narušovaly jenom velké cedule se zákazem kouření. Ale protože kouření je teď více méně ilegální, kouří hlavně zločinci nebo policajti, tak tam přede mnou uprostřed stolu trůnil velký přeplněný popelník.

	Travis se se založenýma rukama naklonil k zrcadlu, které pokrývalo celou jednu zeď. Zachytil můj pohled.

	„Nikdo za ním není,“ řekl.

	„Fajn,“ přikývl jsem a nevěděl jsem, jestli říká pravdu, koneckonců mi to bylo jedno. Ať přijde jeden nebo třeba všichni. Bylo mi to úplně fuk. „Co dělá ruka?“

	„Bolí,“ řekl. Horní část rukávu jeho košile se vydouvala, tam kde pod ní byl obvaz. „Ale vy přece víte, jaké to je, ne? Jak si vzpomínám, pár jste jich taky kdysi chytil. Aspoň to teda říkají svědci.“

	Neodpověděl jsem. Chvíli se na mě díval a pak sáhl do kapsy. Vylovil kus poskládaného papíru, rozložil ho a položil na stůl přede mě. „Podívejte se na tohle.“

	Byl to vytištěný list z policejní databáze zločinů, nahoře bylo dnešní datum. Vztahoval se k ozbrojenému přepadení a mnohonásobné vraždě z 15. března 2014, něco přes tři roky zpátky. Nevyvratitelné svědectví člověka z místa činu vedlo ke třem podezřelým: Ricardo Pechryn (mrtev), Harry „Hap“ Thompson a Helena Ruth Goldsteinová. Policie je oprávněna použít násilí, pokud to bude k zajištění podezřelých nutné: při zatýkání Goldsteinové se doporučuje obzvláštní obezřetnost a nasazení speciální zásahové jednotky.

	Quat to vrátil do databáze. Zavřel jsem oči.

	„Tak trochu vejbuch, co?“ zavrtěl hlavou Travis. „Je to zvláštní. Celou dobu to bylo pryč a pak najednou dneska ráno zkontroluju poštu a ejhle, tady to máme. Nejspíš pro to existuje vysvětlení, ale upřímně řečeno, je mi docela jedno, co za tím vězí. Vítejte do mého osobního seznamu nejhledanějších zločinců, Hape.“

	„Je to paráda tam bejt,“ zamumlal jsem. Quat si evidentně uvědomil, že s tím hackerem a s dvěma dalšími svědky z místa činu –mrtvými nebo v komatu – vypadala konspirace s půjčením výbavy na přenos vzpomínek nevěrohodně. Takže si mě svázal hezky úhledně tímhletím. Proč?

	„Znamená to, že spadla klec. Souhlasíte?“

	„Jo.“ Nemohlo to být jenom kvůli penězům. Za tím, co mi Quat dělal, muselo být ještě něco jiného. Jedna věc byla jistá: jestli ho někdy najdu v reálném světě, má to spočítané.

	Travis zvedl obočí: „Tak co?“

	„Tak mě necháte zavolat advokátovi, zavřete mě do cely s pár ranařema, který ze mě vymlátí duši, jenom aby se nenudili, to si můžu bejt jistej. Jestli čekáte, že vám dám tip na Helenu, tak to máte smůlu. Neviděl jsem ji tři roky.“

	Chtěl jsem pokračovat, ale zarazil jsem se: to, že jsem řekl její jméno, mi svázalo jazyk. Úmyslně jsem na ni nemyslel od toho dárku u Decka včera večer. Nemyslel jsem na ni schválně a dalo mi to hodně práce. Rozhodně se mi nechtělo s tím teď zase začínat.

	Travis zavrtěl hlavou. „Proto tady nejste – alespoň prozatím. Chci s vámi mluvit o něčem jiném. Jenom si přeju, abyste chápal, že se naše diskuse odehrává v určitých mezích.“

	Sáhl jsem před sebe pro cigaretu a zapálil jsem si. „Tak už konečně spusťte.“

	„Povězte mi, co víte o Rayi Hammondovi.“

	Pokrčil jsem rameny. „Polda s vysokou hodností, před týdnem ho zastřelili v Culver City. Slyšel jsem, že za tím snad byl nějakej gang.“

	Travis zavrtěl hlavou. „Zkuste to znova.“

	„To je všechno, co vím.“

	„Nesmysl. Zrovna se vás chystám zavřít za něco úplně jiného a čtyři lidi – o kterých si zpětně uvědomím, že silně připomínají podezřelé v Hammondově vraždě – tam přijdou a chtějí, abychom vás vydali jim. Při přestřelce zabijí nebo těžce zraní tři poldy, takže to vypadá, že po vaší společnosti toužili opravdu silně.“

	„Ne všichni po mně jdou tak nenávistně jako vy,“ řekl jsem. „Jsem vlastně docela oblíbenej.“

	„Jasně,“ Travis si přitáhl židli na druhé straně stolu. „I když nevypadali, že by jim zrovna záleželo na tom, jestli to přežijete.“

	Sevřel jednu pěst a položil ji na stůl. „Tadyhle je kámen, Hape,“ řekl a pak položil druhou pěst asi šest palců od první. „A tohle studna. Můžete mi říct, kde asi jste?“

	Podíval jsem se do zrcadla a viděl jsem sám sebe, jak tam sedím. Vypadal jsem unaveně a staře, sinale bledý a najednou jsem měl dojem, že tam v té pozorovací místnosti není nikdo a že se mnou z nějakého důvodu Travis mluví jenom sám. To by mohlo znamenat, že je na obzoru něco jiného než prostý odchod do basy. Nastal čas chovat se slušně.

	„Nevím, co jsou zač,“ řekl jsem a Travis se posadil. „Včera ráno přišli dva z nich ke mně do bytu. Povedlo se mi utéct a dopoledne jsem byl mimo Griffith. Jinak jsem je pak viděl až teprve v Prose Café.“

	„Kam jste přišel, abyste si vyzvedl mašinu na vzpomínky?“

	Nemělo cenu lhát. „Ano.“

	„Nechcete mi říct, na co jste ji potřeboval?“

	„Ne,“ řekl jsem. „Nechci. Jestli v tom chcete pokračovat, nedostanete ze mě nic, dokud si nezavolám advokáta.“

	Travis se ke mně naklonil. „Víte, co si myslím? Myslím, že jste pracoval jako správce vzpomínek.“ Sáhl pod stůl a vyndal krabici. Uvnitř byl receiver, v sáčku pro důkazy. „Našli to ve vašem saku, když vás prohlíželi. Jenže díky tomu pitomému právníkovi, který se zabýval kvantovými zákonitostmi a transferem snů, nemůžu rozhodnout, jestli je držení přístroje legální, nebo ne. Ale podle toho, že všichni dosud známí správci vzpomínek začínali kariéru na snech, a proto, že jste se snažil získat transmiter vzpomínek, můžu to sakra dobře použít jako důkaz, že jste nebo jste byl zamotaný do spiknutí, abyste se dopustil ilegální činnosti, která se týká vzpomínek.“

	„Můžu si teď zavolat?“

	„Co ještě víte o těch chlapech v oblecích?“

	„Nic.“

	„Proč po vás jdou?“

	Lež: „Nemám ponětí.“

	„Máme důvod věřit, že v tom můžou být zapletení ještě další dva kromě těch čtyř v Café. Souhlasíte?“ Něco mu dám, ať má trochu radost: „Je to možné.“

	„Proč to říkáte?“

	Opatrně: „Dva chlapi přišli do mého bytu. Čtyři byli v Café. Buďto byli dva z nich ti samí nebo ne. Jestli ne, tak je jich šest.“

	„Neříkáte to třeba proto, že jste mluvil s tím dědou z krámku u místa činu?“

	„S jakým dědou?“

	„Protože kdybyste to udělal, tak by to naznačovalo, že se zajímáte o Hammondovu vraždu.“

	„Což nedělám.“

	„Akorát že se hlavní podezřelí silně zajímají o vás.“

	„Trefil jste se.“

	„Jak věděli, kde vás mají při těchhle dvou příležitostech najít?“

	Pravda: „Nemám páru.“

	Travis přikývl, podíval se nahoru na okno ve zdi za mnou. Típl jsem cigaretu a čekal.

	„Povím vám to na rovinu,“ řekl nakonec, „protože jsem vás měl kdysi rád a taky, abych se ujistil, že chápete, že to je poslední nabídka. Váš zločin je zpátky v databázi, svědkové se pořád těší dobrému zdraví a mysli a my máme váš receiver. Můžete se kroutit, jak chcete, ale jste v pasti.“

	„Měl byste tu mít nějakého poradce, aby vám s tím trochu píchnul. Tohle zatím nevypadá jako skvělá nabídka.“

	Travis mě ignoroval. „Je to banka, stalo se to před pěti lety a nikdo kromě mě se o to už moc nezajímá. Oběti měly mezi sebou šest příbuzných. Dva jsou mrtví po autonehodě, jeden je narkoman, který ji stejně zrovna nemiloval, a ti další tři jsou chudí a černí. Pořád ale čas od času brnknou na stanici, ale devětkrát z deseti případů ani nedostanu vzkazy.

	Naproti tomu tady máme před týdnem brutálně zavražděného policejního důstojníka. Myslím, že si dovedete představit, co je teď pro nás důležitější.“

	Podíval jsem se na něj. „A vy nemůžete najít podezřelé, ať dřete, jak chcete, ale zdá se, že oni dokážou najít mě.“

	„Jste chytrý chlapec, Hape. Vždycky jsem to říkal. Chcete ten zbytek dát dohromady?“

	„Vy mě pustíte, necháte mě běhat po městě a budete čekat, až se na mě sesypou ti chlapíci s bouchačkama. Já vám brnknu – pokud to stihnu, než bude po mně – a vy přijdete a ty zlý hochy pochytáte.“

	„Marníte čas na nesprávném místě, Hape. S takovýmhle mozkem byste měl mířit vysoko.“

	„Jděte s tím někam, Travisi. Co dostanu za to, že budu riskovat vlastní život, abyste vy slízl smetanu?“

	„Zapomenu na receiver a nestrčím vás pod detektor lži kvůli vaší práci se vzpomínkami.“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, to ani trochu nestačí. Už jste připustil, že ten receiver je jenom náhoda. Jediný zbývající svědek, který se mi údajně snažil sehnat transmiter, je v komatu a vy nemáte nejmenší důvod pro nedobrovolný verithalový test.“

	„Vy jste se nějak hodně díval na televizi, ne, Hape? Nevím, jak vy se zdáte sám sobě ve vaší vlastní hlavě, ale pro venkovní svět jste jenom menší bejvalej grázlík, o kterého se nikdo nebude dvakrát zajímat. Někdo zaplatí za to, co se stalo v té bance, a Pechryn už je mrtvý. Takže zbýváte vy a nestojí při vás ani živá duše. Můžu sehnat třeba dvě stě poldů, kteří si stoupnou do řady a unisono potvrdí, že jste souhlasil s verithalovým testem. Můžu je to třeba nechat i zazpívat, jestli to pomůže.“

	„Zkuste něco jiného,“ řekl jsem unaveně. Zrovna jsem si vzpomněl, že podle současného stavu svých účtů se budu muset spolehnout na advokáta ex offo. Věděl jsem taky, co budu nabízet, takže na čemkoli se s Travisem dohodnu, vyrovná se to tomu, co za to zaplatím.

	Travis chvilku bubnoval prsty do stolu.

	Pak se ozval: „Přestanu honit Helenu.“

	V tu chvíli jsem cítil, jako kdyby se čas zastavil a rozpadl na dvě oddělená měřítka, na dvě rozdílná období mého života. V jednom byl instinkt, který říkal ne, tohle prostě není fér, a v druhém bylo ano, abych s tím nápadem souhlasil bez přemýšlení.

	„Ano, nebo ne,“ dal mi na vybranou. „Vymažu ze záznamů její jméno. Abych byl upřímný, stejně se mi nelíbí zabásnout ji. Tohle je poslední nabídka.“

	Zíral jsem na stůl, bylo mi slabo a do pláče. Nějaký instinkt Travisovi zřejmě napověděl, že podrazit mě s Heleniným jménem bude mít právě tenhle účinek. Náhle jsem ztratil vůli bojovat. Chtěl jsem, aby to bylo za mnou. Chtěl jsem být sám. Chtěl jsem, upřímně řečeno, maminku – ale ta byla hodně daleko a už týdny jsme spolu nemluvili.

	Vzhlédl jsem a přikývl.

	Travis se usmál. „Dobrá. Neprásknete to na mě, protože jinak pustím ven, že kulky, které jsme našli v těch dvou zastřelených policajtech ze včerejška, pasují k pistoli, kterou jste tam nechal. Víte, jak se chováme k lidem, kteří nám odprásknou kolegu.“

	Vstal a otevřel dveře. S námahou jsem vstal, obličej prázdný a potácel se k nim. „Po cestě si můžete vyzvednout sako,“ řekl, když jsem ho míjel. „A ještě něco.“

	Zastavil jsem se, otočil se a čekal.

	„Někdo si objednal vaši vraždu. Za těžký prachy. Dva spolehliví informátoři mi řekli, že se povídá, že to vzala Helena.“ Usmál se. „Je to zvláštní: vždycky jsem si myslel, že je pro vás jako stvořená. Život je pes, viďte?“

	Otočil jsem se a šel rychle pryč, aby neviděl výraz na mém obličeji.
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	Okamžitě jsem zapadl do nejtmavšího baru, který jsem našel, a usadil jsem se v nejtemnějším koutě. Pak jsem požádal servírku, jestli by nemohli trochu ztlumit světla, a objednal jsem si pět piv. Když jsem na ně čekal, z jukeboxu se ozvala stará písnička, něco o posílání právníků, zbraní a peněz. Znělo to jako služby, které by se mi mohly hodit. Čekal jsem, že se na konci ozve telefonní číslo, ale nic takového se nestalo.

	Zrovna když mi přišlo pití, vešel tam nějaký muž a sedl si do boxu na druhé straně místnosti. Levný oblek, kravata, kterou mu v obchodě museli prodat z legrace. Objednal si sodovku a mísu oříšků a seděl a studoval strop. Nebyl to zrovna nejpěknější typ, který jsem kdy viděl. Ignoroval jsem ho a pustil se do pití.

	U druhého piva jsem byl už trochu klidnější. Zavolal jsem Deckovi na mobil a řekl mu, že jsem v pořádku. Zdálo se, že se mu ulevilo, ale řekl, že Laura se chová nějak divně. Chodila mu sem a tam po bytě a hodně pila. Dala si půlhodinovou sprchu, a když se Deck postavil blízko dveří, slyšel, jak si naštvaně povídá sama se sebou: pak se objevila a měla kůži, jako kdyby si ji celou dobu drhla. Teď tam zase střídavě chodila, pila a kouřila jednu za druhou a zírala do blba. Řekl jsem mu, aby se ji pokusil rozptýlit, ukázal jí svou sbírku nebo tak něco. Taky jsem mu vysvětlil situaci. Nic moc toho neřekl. Ani to za moc slov nestálo.

	Při třetím pivu jsem přemýšlel o situaci, ve které jsem se ocitl, a nesoustředěné jsem chroupal nikotinové preclíky. Snažil jsem se přemýšlet přesně, ale jakákoli konstrukce se mi pořád hroutila tváří v tvář jasné pravdě. Byl jsem v háji. Kdybych se pokusil vypařit, Travis by rozhodně na svou hrozbu nezapomněl a policajti by mě našli a zastřelili, jen by mě zahlédli. Jediné, co jsem mohl dělat, bylo to, co mi bylo řečeno, a věděl jsem, že na ničem jiném se nedohodneme. Byl jsem volný přesně na tak dlouho, dokud mě ti chlápci v oblecích nenajdou, což podle předchozích zkušeností zase moc dlouho nepotrvá. Nadto si na mě nějakej pitomec najal vraha.

	Když jsem pil čtvrté pivo, uvědomil jsem si, že dělám něco, co jsem nechtěl. Myslel jsem na Helenu. Na osobu, kterou jsem hledal, když jsem jezdil sem a tam a věděl jsem, že už jsem ji předtím našel. Na dávné levné líbánky v Ensenadě, rána v motelích a večery v barech, na procházky po Venice v teplém odpoledni, na chladné noci v domě, který jsme tam na čas sdíleli, na našeho kocoura a na to, jak jemná byla jeho srst. Na to, že tehdy jsem se v životě dostal nejblíž k tomu, abych směl vejít do reálného světa, vystoupit ze svých snů a zůstat vzhůru.

	Nejdřív to šlo pomalu, fragmenty, které vypadaly jako vzpomínky ze života někoho jiného. Pak rychleji a plněji, až jsem přestal vnímat, kde jsem, a ponořil se do reality, která mohla být, do života, který mi vzali jiní lidé a smrt.

	Začal jsem pít rychleji, cítil jsem, že mě opouští slabost. Většinu svého života jsem byl kriminálník, ale ne špatný. Prodával jsem fresh, ne heroin – i když zisky z heráku byly daleko větší – a jenom lidem, kteří věděli, jakou dělají chybu. Kradl jsem a podváděl, ale většinou lidi, kteří si to mohli dovolit. Přebíral jsem a přechovával v hlavě triviality a náhodné hříchy, které nikdy nepohnuly rotací země ani o píď, hlavně jsem jejich vlastníkům dopřával trochu klidu. Zabíjel jsem jenom v mezní situaci, jenom jednou za peníze a jenom lidi, kteří si to zasloužili.

	Jistě, existují lepší způsoby života. Mohl jsem být jedním z těch lidí, kteří stráví celý svůj život tím, že nosí pruhovaná trička a chodí na schůze, kde se mučí brainstormingem, hlásají, že „Žádný nápad není špatný“, a dávají si navzájem metály, když získají zakázku. Ti lidé, kteří nikdy vlastně nedělají nic podstatného, ani toho nedosáhnou, místo toho žijí v nějakém bizarním paralelním vesmíru, kde je půl bodu tržní ceny akcií jakéhosi výrobce mraženého masa vlastně důležité. Lidé, kteří žijí celé své životy v jednom městě, chodí po cestách, které jsou příliš nudné, než aby jim rozuměli, kteří zemřou na místě, kde se narodili, a pak jsou pohřbeni, aby udělali místo někomu, kdo je stejný jako oni. Podle mě, v mém vlastním proudu reality jsem se choval tak dobře, jak jsem uměl – a alespoň jsem něco udělal. Byl jsem na mnoha místech. Viděl jsem spoustu věcí. Měl jsem ve svém vlastním životě roli i se slovy.

	Podruhé za mnoho hodin se mi najednou vybavili rodiče, pramen, ze kterého pocházím. Máma už nepracuje v baru, ale plahočí se s tátou po domě, zabíjí brouky, vyměňuje povlečení a hlídá, aby pořádně fungovala klimatizace. Nikdy nezemřou, pořád je uslyším a vždycky budou pro můj svět důležití. Je mi třicet čtyři, ale i tak, kdybych se dostal před soud, nebyl by to Travis nebo soudce či bůh, před kým bych stál. Bylo by to před nimi. Oni jsou ta nejvyšší autorita.

	S pátým pivem jsem přemýšlel o věcech, které jsem udělal, a jestli o nich můžu povědět rodičům. O těch dobrých i o těch špatných, o smrtích a o zlých časech.

	Rozhodl jsem se, že bych mohl. Máma by vzdychla „Ale Hape“, a táta by se mi nějakou dobu nepodíval do očí. Za pár dní by to ale pochopili a odpustili by mi. V životě snad máte pár lidí, kteří s vámi naprosto sdílejí váš svět, víc než chvilku obývají stejné místo jako vy – je to jako kdybyste byli nedokonalé fasety stejné bytosti. Dlužíte jim a sobě. To je vše.

	Dopil jsem pivo, došel ke stolu na druhé straně a chytil muže v levném obleku za vlasy.

	„Vyřiď Travisovi, že jestli na mě ještě jednou nasadí stín, zabiju mu ho,“ řekl jsem a praštil mu hlavou o stůl.

	Nechal jsem ho ležet v bezvědomí na stole v moři míchaných oříšků a odešel jsem pracovat.



	




	
		Jedenáct



	Hammondovo pravé bydliště bylo v Avocadu, velký dvoupodlažní dům vzadu od silnice. Nebylo tu přehnaně nádherné nebo ukázkové okolí, ale rozhodně to nebyla díra. Dostal jsem adresu od Venta, má tajný seznam, sehnal ho od nějakého poldy. Auto, které jsem si vypůjčil venku před barem, mě tam dovezlo rychle: zapíchnul jsem ho půl míle od domu na jasně osvětleném parkovišti, kde ho nikdo nezničí, a zbytek cesty jsem běžel.

	Zpomalil jsem, abych kolem domu prošel po druhé straně ulice a tajně si ho prohlédl a zkontroloval. Po cestě jsem si uvědomil, že nemám žádnou představu o tom, jak to má Hammond doma zařízené, jestli tam s ním třeba nebydlí ještě někdo další. Před domem nestály žádné uniformované hlídky a na dvě stě yardů po silnici se neobjevovala žádná velmi nenápadná neoznačená auta. Svítilo se v jednom místě: vypadalo, že to je obývák, ale další okna byla temná. Obešel jsem to dvakrát a nikdo se neobjevil, přeběhl jsem přes ulici a vešel přímo do předních dveří. V takových situacích se s tím člověk nesmí párat. Musíte vypadat jako řadový občan, který se zastavil u kamaráda, a ne jako kdybyste čekali, že vás trefí ostřelovač.

	Zazvonil jsem na zvonek a čekal. Nic. Zazvonil jsem znovu a ležel jsem na zvonku celých deset vteřin. Nic, v bytě se nic nepohnulo, což souhlasilo s tím, co jsem čekal. Když jsou lidi doma, většinou mají rozsvícené víc než jedno světlo. Jistěže existují staří lidé a fanatici přes životní prostředí, kteří za sebou pořád všude zhasínají, ale většina lidí to nedělá. Noc znamená „Nech to světlo svítit sakra a rozdělej oheň, abychom si měli kolem čeho sednout“. Bylo dost pravděpodobné, že se světlo v obýváku rozsvěcí časovaným spínačem nebo díky vnitřnímu bezpečnostnímu systému. Buď tak, nebo byli obyvatelé dočista hluší, oboje by pro mě znamenalo výhodu.

	Obešel jsem dům a schoval se před sousedy za vysoký plot, který obklopoval zahradu. Všechna okna měla zámky. Když jsem je míjel, zíraly na mě, malá oranžová očka, která se za mnou otáčela. Raději jsem se odvrátil pro případ, že by zámky měly pevnou představu o podobě osob, které se smějí procházet v noci kolem domu, a bez nehody jsem se dostal až dozadu.

	Zahrada byla úhledná, uprostřed stál velký strom a místo stolu tam byl starý buben na kabely. Prohlédl jsem si zadní dveře: jeden velký zámek, žádné známky kabelů kolem. Zapíchl jsem do něj počítač a řekl mu, aby se dal do práce. Světýlka blikala a po displeji běhaly nahoru dolů a zdola nahoru řady čísel. Jsem přesvědčený, že to není tak úplně nutné a že to počítač dělá jenom proto, aby mi názorně předvedl, jaká je to fuška.

	Po třiceti vteřinách mi sdělil, že nemůže prolomit heslo, ale že by se zámek možná dal podplatit. Naťukal jsem bankovní údaje zesnulého Waltera Fitta a nechal jsem zámek, aby si přesunul dvě stě dolarů na sebe. Bůh ví, co se s nimi chystal dělat, ale po pár vteřinách se ozvalo cvaknutí a dveře se otevřely.

	Stál jsem v krátké zadní chodbě, po jedné straně byly dveře. Zavřel jsem za sebou a chvíli poslouchal. Uslyšel jsem jemné a rytmické šoupání a srdce se mi zastavilo, ale o vteřinu později mě napadlo, co by to mohlo být. Došel jsem ke dveřím a podíval se dovnitř.

	Byla to kuchyně, nápadité navržená a pohybovaly se tam spotřebiče. Podél zadní zdi proti sobě těžce dusaly lednička a mikrovlnka, uprostřed místnosti spolu dokola pochodovaly kávovar a kuchyňský robot. Velký skříňový mrazák stál u druhé stěny a houpal se sem a tam.

	„Nazdar,“ pozdravil jsem je tiše. Všechno kromě mrazáku se přestalo hýbat. „Je někdo doma?“

	„Ne,“ zašeptal robot. „Máme trochu starost.“

	„Jak to?“

	„No, neviděly jsme pana Hammonda už několik dní,“ vysvětloval kávovar důvěřivě a došel až k mým nohám. „A pak, včera večer, Monica – to je paní Hammondová – prostě odešla a neřekla, kam jde, a od té doby jsme ji neviděly.“

	„Nesla tašku?“

	„Ano, ale jenom malou.“

	„Tak,“ řekl jsem a snažil jsem se, abych je trochu uklidnil, „možná že jenom na pár dní odešla k přátelům.“

	„Myslíte?“ zapochyboval mrazák a na chvíli se přestal houpat.

	„Věřte mi,“ ujišťoval jsem je. „Jinak by si vás přece vzala s sebou.“

	„Snad máte pravdu,“ mrazáku se zřetelně ulevilo. „Děkujeme.“

	„Nemáte hlad?“ zeptala se lednička. „Mám tady nějaké studené kuře.“

	„Možná později,“ řekl jsem a vyšel jsem zase na chodbu.

	Takže Hammond měl ženu a ta byla doteď doma. Hádám, že bych možná tohle mohl zjistit inteligentním použitím novin z minulého týdne, ale nějak jsem se k tomu nedostal. To, že odešla, vysvětlovalo, proč venku nebyli žádní poldové. A to, že tu byla a pravděpodobně hlídaná, mohlo znamenat ještě něco jiného: ať už Hammondův druhý byt prohledával kdokoli, nemusel mít příležitost totéž udělat tady.

	Možná to trochu vysvětlovalo, proč se Laura rozhodla, že Hammonda odstřelí v Culver City: a taky to naznačovalo, jaký vztah mezi nimi byl.

	Šel jsem rychle chodbou, díval jsem se po bezpečnostním systému. Předek domu se skládal z rozumně velkého otevřeného prostoru před schodištěm, které vedlo nahoru do horního patra. Po obou stranách byly dveře. Strčil jsem hlavu do místnosti se světlem a viděl jsem, že to je opravdu obývák, pak jsem nakoukl druhými dveřmi: jídelna, ne moc zajímavá a ani nijak krásně zařízená. Vkus Hammondových byl poněkud strohý, i když to, co tady bylo, vypadalo draze.

	Zlehka jsem vyběhl po schodišti a na horní chodbu, po pravé straně jsem objevil jenom ložnice. Největší z nich vykazovala známky nedávného obydlení – a také to, že ji někdo opustil ve spěchu. Po posteli ležely rozházené dámské šaty a dveře od šatníku byly otevřené. Na chvilku jsem rozsvítil světlo, které bylo dole ve skříni. Viděl jsem jenom boty, a to hromadu. Co to jen ženy vidí na botách? Dovedu pochopit, že potřebují, aby měly různé barvy k různým šatům, ale jako většina žen měla paní Hammondová jenom hnědých lodiček hned sedm párů. Z náhlého popudu jsem si prohlédl cedulky na některých šatech na posteli. Fiona Prince, Zauzich, Stefan Jones. Konfekce, připusťme, ale zdaleka ne levná. Přemýšlel jsem, jestli Travis něco z tohohle viděl, když přišel vyslýchat vdovu, a jestli došel ke stejnému závěru, k jakému jsem se blížil i já: Hammond bral úplatky.

	Zhasl jsem a prohlédl druhou stranu horní chodby. Koupelna, věci na galérce byly trochu rozházené. Nebyl to sice panický úprk, ale čas hrál zřejmě zásadní roli. Některé klíčové dámské potřeby tam však pořád byly, a to naznačovalo, že se nejspíš chystá vrátit. Pak další malá místnost, úplně prázdná, účel nejasný. Možná to byl podle architektova původního návrhu dětský pokoj, ale teď bylo jasné, že ho nikdo neužívá.

	Zbývala poslední místnost na přední straně domu. Dveře byly zavřené. Zhluboka jsem se nadechl a stiskl kliku, upřímně jsem doufal, že není napojená na alarm. Nic se nespustilo a já jsem pomalu otevřel.

	Za dveřmi byla Hammondova pracovna. Psací stůl stál u okna a přede mnou se rýsovalo velké křeslo. Stěna plná knih a další zaplněná kartotékami. Zastavilo se mi srdce. Jestli je tady něco schovaného, najít to bude trvat celé dny.

	Pak se rozsvítilo světlo, křeslo se otočilo a odhalilo muže v tmavém obleku, který tam seděl.

	„Nazdar, Hape,“ řekl. „Rád vás zase vidím.“
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	Zamrkal jsem a zjistil jsem, že mi Deckova pistole vskočila do ruky, a namířil jsem ji na muže. Necítil jsem se díky tomu o moc líp, ani se nezdálo, že by ho to nějak trápilo. Nicméně jsem na něj mířil dál.

	Muž zvedl malý notebook. „Hledáte tohle?“

	„Nemám páru,“ odsekl jsem netrpělivě. „Co je to? A kdo sakra jste vy?“

	Pak jsem ho poznal a odpověděl jsem si na to sám. Byl to ten muž z restaurace, ten, co seděl na druhém konci zjevně v hlubokém alkoholickém komatu. Ten, který se mnou mluvil po mém telefonním hovoru s mužem v Lauřině bytě: ten, který vypadal tak trochu, jako že tam nepatří, a přesto tam seděl, naproti Lauřinu hotelu – skoro jako kdyby na někoho čekal.

	„Jmenuju se,“ řekl a na okamžik zavřel oči, „Hap.“

	„Ne,“ odporoval jsem klidně. „Tak se jmenuju já. Zkuste to znova a líp.“

	Muž se zamračil. „Máte absolutní pravdu, samozřejmě. Promiňte. Jmenuju se Travis.“

	„Přestaňte se chovat jako pitomec,“ navrhl jsem, „a řekněte mi, kdo hergot jste. A zhasněte to světlo, proboha.“

	„Jaké světlo?“

	Vypínač, jak už je běžným zvykem, byl na zdi za mnou, vedle dveří. Z místa, kde seděl, na něj v žádném případě nemohl dosáhnout. Světlo bylo zvláštní, skoro hmatatelné: mohlo by se objevit, kdybych v noci plaval čistou vodou a někdo by rozsvítil silný prohledávací reflektor. Nezdálo se, že by dosahovalo až do koutů místnosti ani neukazovalo předměty obvyklým způsobem, vlastně tak nějak nepomáhalo k vidění.

	Držel jsem pistoli pevně namířenou na muže v křesle, natáhl jsem se za sebe a stiskl vypínač. Nad našimi hlavami se rozsvítilo světlo a místnost byla najednou daleko normálnější, plná hran a trochu zaprášená. I když ani o trochu jasnější.

	Muž zamrkal. „A brány jeho nebudou zavírány ve dne;“ řekl, „noci zajisté tam nebude.“

	„Opravdu mi dochází trpělivost,“ upozornil jsem ho.

	Muž obrátil oči v sloup, sáhl do kapsy a vytáhl malý předmět, který vypadal jako baterka. „Iluzivní světelný projektor,“ vysvětlil. „Dají se koupit v Rádio Shack.“

	„Fajn. Podívám se tam po něm. Tak naposledy, co tady děláte?“

	„Čekám na vás,“ odpověděl a vstal. „Přišel jste později, než jsem čekal, a já už musím jít. Mám práci. Ale – tady to máte.“ Položil notebook na křeslo a znovu na mě mrkl. „Nikdy byste to sám nenašel. Bylo to přilepené lepicí páskou pod rohem stolu.“

	„To je to první místo, kam bych se podíval,“ vybafl jsem na něj. „Ať je to, co chce.“

	Muž se usmál a přešel ke mně. Zastavil se asi yard daleko, takže se hlaveň skoro dotýkala jeho hrudi a trpělivě čekal. Nevěděl jsem, co mám dělat. Zastřelit ho mi připadalo přehnané, ale netušil jsem, jestli ho můžu jen tak pustit. Nakonec jsem sklonil zbraň. Byl jsem trochu zadýchaný, unavený, vyždímaný a prázdný. Ten chlap musel být buďto polda, nebo patřil k Hammondovi nějak jinak, ale byl jasně pár kroků přede mnou.

	„O co tady jde?“ Ta otázka ze mě vylétla jako poslední dech. Měl jsem pocit, že by mi docela prospělo mít nějaká vodítka, třeba nějaké heslo, které by mi pomohlo do další úrovně.

	Muž vytáhl náprsní tašku a podal mi vizitku. „Nebudu tady překážet,“ řekl. Pak prostě prošel kolem mě ze dveří a já ho nechal jít.

	Teprve za chvilku mě napadlo se na kartičku podívat, otočit ji v ruce. Obě strany byly prázdné.

	Vyběhl jsem ze dveří, přes chodbu a dolů po schodech, ale byl pryč. Váhal jsem, jestli ho mám honit, ale pak jsem si vzpomněl, že notebook je pořád nahoře a že čas není na mojí straně – a taky že Deckovi by asi přišlo vhod trochu podpory. Vrátil jsem se do pracovny a zase jsem tam zhasl. Chtěl jsem jenom vzít počítač a vypadnout, ale pak mě něco napadlo, tak jsem nahmatal spínač a pustil ho.

	Objevila se obrazovka plná čísel rozdělených čárkami. Nezdálo se, že by v tom byl nějaký zřejmý systém, jenom čísla, řada za řadou. Prohlédl jsem pár dalších stránek, ale byly prázdné. Hammond používal přístroj za padesát dolarů, aby si tam uložil jenom jednu stránku: ergo to bylo velice důležité. Taky to mohly být jeho výsledky z golfu. S tím se budu trápit později.

	Než jsem odešel, podíval jsem se na knihovnu. Na policajta měl sakra hodně knih. Kriminologické texty, historické, romány, ohmatané a otrhané hřbety. Taky tam byly náboženské knihy, výklady bible, sto a jeden způsob, jak dobře kempovat. Pak taky řady čtiva, které vypadalo novější než ostatní knihy. Vzal jsem nazdařbůh jednu knihu z nenáboženské sekce a otevřel ji. Pouliční světlo stačilo tak právě, abych viděl řadu obrázků poranění od střelné zbraně. Ne moc pěkné, ale docela zajímavé. Bylo rozhodně lepší najít je v knize než ve vlastním rameni. Už poněkolikáté mě napadlo, jestli jsem radši neměl být spíš policajt než kriminálník. Kdysi jsem o tom uvažoval. Jako vždy jsem se i teď rozhodl, že bych měl rozhodně lepší plat a pracovní podmínky a taky trochu vyšší společenské postavení. Být poldou znamená, že dostanete hezkou uniformu – a taky předpokládám, že se vás pořád někdo nesnaží dostat za mříže a podobně. Tak či tak, asi už jsem stejně prošvihl možnost přihlásit se do akademie.

	Když jsem knihu vracel zpátky, něčeho jsem si všiml. Ve vedlejší knize byl kousek papíru, malý růžek vykukoval nad stránkami, mezi které byl vložený. Vytáhl jsem ji a otevřel.

	A věděl jsem, že jsem našel něco důležitého.

	Papír měřil asi pět krát tři palce, byl pokrytý laserovým tiskem skoro až k okrajům. Text byl nesmysl, hromada písmen bez mezer. Kód. Když jsem se podíval pozorněji, všiml jsem si, že písmeno „x“ se opakuje daleko častěji, než by mělo, i kdyby tam bylo místo „e“. Bylo možné, že fungovalo jako mezera, v tom případě by byl text vytištěný ve shlucích, které odpovídaly slovům.

	Na stole nebyla tiskárna, takže list možná vznikl díky Hammondovým aktivitám v druhém bytě. Jinými slovy, byla to záložní kopie nějaké informace, kterou hledali ti lidi, kteří mu vybílili byt. Dva okraje byly trošku křivé, původně to mohl být velký list, který Hammond rozstříhal na menší kusy. Možná byste dostali čtyři z normálního listu – naznačovalo to snad, že by jich tu mohlo být víc?

	Vrátil jsem knihu zpátky a vylovil další z vyšší police. Žádný papír, ani v jiných dvou, které jsem zkusil. Byly tu stovky knih a já věděl, že to musela být pořádná dávka náhody, která mi umožnila najít tu první hned napoprvé. Prohledávat všechny ostatní knihy by mi zabralo celou noc, takže jsem se rozhodl rychle prohlédnout jeden sloupec.

	I tak to trvalo přes půl hodiny, ale získal jsem tři další kusy. Písmena na každém z nich byla jiná, ale jinak papíry vypadaly stejně. Dvě slova tučně psaná nahoře, snad jméno. Pak jednolitý blok neproniknutelného textu.

	Co mohlo být tak tajné a důležité, že se polda takhle mordoval, aby tu jednak schoval informaci a taky si ji zazálohoval? Oficiální práce ne, to je jisté.

	Zastrčil jsem papíry do kapsy a odešel z domu. Předtím jsem se ale zastavil v kuchyni, abych si z ledničky vzal kousek smaženého kuřete a popřál spotřebičům hodně štěstí.
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	 Deck seděl u stolu a vypadal vystresovaně. Laura ležela na gauči s velkým drinkem v ruce. I když byla natažená přes celou pohovku, nevypadala vůbec uvolněně. Spíš naštvaně a nervózně a na první pohled bylo jasné, že má podivnou náladu. Měla na sobě dámské džíny a pytlovitý svetr, pravděpodobně to bylo oblečení, které nějaká důležitá osoba zanechala v Deckově skříni, když se rozhodla odejít a být důležitá pro někoho jiného. Byly jí moc velké a vypadala v nich jako hezký strašák na ptáky navlečený do nejlepšího nedělního obleku. Vyhrnula si rukávy a jizvy na zápěstí vypadaly syrově. Strach v jejích očích se zvětšil, byla jako někdo, kdo ví, že začne znova mlátit hlavou do zdi, ale nemůže proti tomu nic dělat.

	„Jo, Hap,“ řekla. „Marnotratný ubožák se vrací.“ Věta zazněla, jako kdyby se někdo snažil mluvit holandsky a měl přitom vadu řeči a já se tázavě podíval na Decka.

	„Zkus s ní něco udělat,“ vzdychl.

	Sedl jsem si na opěradlo pohovky. Natáhla krk, aby na mě viděla nahoru. Její oči se držely, ale jen tak tak. „Ahoj, Hape,“ řekla. „Jak se máš?“

	„Ne tak dobře jako ty, podle toho jak to vypadá. Dáme si kafe, co říkáš?“

	„Hmmm. Chci kafe?“ Nahrála hluboké zamyšlení, představení se trochu pokazilo tím, že ukazováčkem minula bradu. Pak najednou zařvala: „Ne, samozřejmě že nechci žádný blbý kafe.“

	„Lauro, bude pro nás dost těžký si promluvit, jestli máš ještě něco k pití.“

	„My budeme mluvit, jo? Pěkný. A o čem?“

	„O čemkoli chceš. O tom, co se s tebou děje. O tom, co můžeme udělat, abychom ti pomohli.“

	„A co chcete udělat, zachránit mě?“

	Najednou jsem si připadal unavený a vyžilý, a ne v té pravé náladě. „Lauro, pokus se uvědomit si, že i jiný lidi, nejenom ty, mají problémy. Celý odpoledne jsem proseděl na policii. Víš, ta věc, o které jsem ti říkal. Je zpátky v databázi a Travis o tom ví. Abych nešel za mříže taky kvůli práci se vzpomínkami, mu musím pomoct chytit ty cvoky, co jdou po tobě, protože si myslí, že to oni zabili Hammonda a moje jediná odměna za to, že tohle udělám, je svoboda mojí bývalý ženy – ke který mám dost komplikovanej vztah. Kromě jiného taky proto, že se Travis schválně podřekl, že ona si možná dělá naděje na hromadu peněz za lukrativní nájemnou vraždu se mnou v hlavní roli. Každej by uznal, že to odpoledne stálo za kulový, takže co říkáš, necháš toho?“

	Zachichotala se: „Proč ses rozešel z manželkou?“

	„Protože nám umřel kocour,“ odsekl jsem. „Tak dáš si to kafe nebo co?“

	„Ne, ale bodla by mi masáž.“

	„Prosím?“

	„Bolí mě za krkem,“ řekla a pracně se posadila, „a mohlo by mi pomoct, kdybys mě namasíroval.“

	„Ale nebudeme spolu spát, že ne?“

	Zamrkala na mě a na chvilku vypadala trochu střízlivěji. „Ehm, kdepak ne.“

	 Deck se zachechtal a odebral se do kuchyně. Věděl, co přijde. Už to slyšel dřív. Vysvětlil jsem jí, poměrně obšírně, co soudím o masážích. Že nemám rád, když mi ji někdo dělá, že mě to jednak nudí, jednak irituje a proč vůbec. Taky jsem jí vyložil svoje názory na lstivé a podloudné způsoby, kterými si ženy definují masáž jako milostnou předehru, takže jim ji muži musejí dělat častěji. Celá staletí to bylo něco, co se dělá sportovcům, nebo nebožákům, co si něco podvrtli. Pak se najednou objevily všechny ty kvalitní rady ohledně sexu – propagované buď ženskými nebo vousatými idioty, kteří papouškují, co po nich kdo chce – , podle nichž je masáž zásadní součást milostného aktu. A tak si teď muži musejí hlídat, aby ženy dosáhly orgazmu (což je jistě jejich oprávněný a radostný úkol, ale dámy, zkusily jste si to někdy? Je to buď úplná hračka, nebo je to jako hrát kulečník potmě: nikdy nejste tam, kde byste měli být. Myslím, že by si každá žena měla vyzkoušet, jaké to je snažit se přivést jinou ženu k orgazmu. Sním o tom, že se o tomhle někdy začne taky mluvit.) A nejen to, ale najednou se tak hloupé věci, při kterých lupou kosti a klouby a kterými se mají odstraňovat otoky, jako třeba masáž něčího chodidla, staly součástí celého milostného rituálu, takže pokud muž nestráví půlhodinu radostným hnětením lýtek své přítelkyně, hned je z něj hotový sexuální neandrtálec. Muži na vás přece nevybalí jen tak zčistajasna nějakou novotu, ne? Nové obruče, kterými by měly jejich partnerky proskakovat? Neprohlašují, že základní součástí jejich sexuální aktivity bude to, že někdo bude trpělivě snášet jejich hloupé vtipy a bude jim servírovat pivo a preclíky, nebo to, že se prostě nemůžou dostat do té správné nálady a uvolnit se, pokud se s nimi nejdřív nepodíváte na fotbal.

	Není to prostě fér, sakra – a já na to jednoduše nejsem. Ani aby mi to někdo dělal, ani abych to já dělal někomu jinému. Oboje.

	Zašel jsem trochu dál, to přiznávám. Úmyslně. Po prvních pár minutách se Lauře začala chvět ramena a když jí Deck přinesl kávu, vzala si ji bez odmlouvání.

	„Nepřekvapuje mě, že tě žena opustila,“ odfrkla a složila si nohy pod sebe. „Mám dojem, že jsi dost velkej buran.“

	 Deck se tiše zeptal: „Nemyslíš si doopravdy, že by se tě Helena chystala odstřelit?“

	„Nejspíš ne,“ řekl jsem. „Zachránila mě v Café. Donesla mi sem mašinu. A nejspíš to byla ona, kdo byl u mě doma a ustlal postel: vzkaz, že jsem dost těžko k zastižení.“

	„To by naznačovalo, že už tě nějakou dobu hledala.“

	„Velkej zasranej kšeft,“ vzdychl jsem. „Moc málo, moc pozdě.“

	„Hape, kdyby tě fakt chtěla zabít…“

	„Jo, já vím,“ řekl jsem naštvaně. „Tak už bych byl dávno mrtvej. Nemáš ani ponětí, jaký to je mít drahou polovičku, kterou všichni považujou za tvrdší, než jsi ty.“

	„Ne, ale víš, nikdy jsem nebyl ženatej.“

	„Skvělý. Tohle moudro jsi našel v krabici s vločkama?“

	„Mohl bych, kdybych uměl číst.“

	„Ježíši,“ ozvala se Laura, „udivuje mě, že vy dva toho nikdy nenecháte. Užijete si tolik srandy, jenom když si povídáte.“

	„Lauro,“ obrátil jsem se na ni, „copak se ti stalo? Dneska ráno byla tvoje společnost skoro snesitelná. Teď mám pocit, jako kdybych chroupal omeletu z rozdrcenýho skla. Nechceš si o tom promluvit?“

	„Panebože,“ popotáhla. „Pan doktor Hap se vrátil na sezení.“

	„V čem je problém?“ zeptal jsem se jen tak z legrace. „Cítíš se špatně kvůli Monice Hammondový?“

	Nevím, jakou reakci jsem čekal. Možná že si uvědomí, že vím o jejím životě víc, než si myslela. Možná jenom to, že ji na chvíli umlčím.

	Co následovalo, jsem tedy nečekal. Naprosto zešílela.

	Seskočila z pohovky a už ječela. Leknutím jsem upadl a ona se na mě vrhla. Byl jsem tak překvapený, že mi chvíli trvalo, než jsem se vůbec zmohl na obranu, jenže tou dobou jsem už viděl hvězdičky. Byla úplně bez sebe, bouchala mě do obličeje a ječela slova, která jsem snad v životě neslyšel. Snažil jsem se ji chytit za ruce, ale mávala s nima moc rychle a dost nepředvídatelně.

	Pak se za ní objevil Deck a podařilo se mu chytit ji za ramena. Odtáhl ji, takže mě přestala ohrožovat svými pěstmi, ale v tom momentě do mě začala pro změnu kopat. Držel ji poměrně jemně okolo krku a odtáhl ji tak daleko, že jsem se mohl odplazit z jejího dosahu. Pořád ječela, ale pomaleji, její hlas slezl z výšin do normálního rozsahu. Pořád jsem nedokázal rozeznat, co vykřikuje, i když to znělo jako čtyři slova, která pořád opakovala dokola.

	„Do prdele,“ vydechl jsem, „co to mělo znamenat?“

	 Deck ji pořád držel za krk, ale už se tolik netřásla. Měl svou hlavu blízko její a druhou rukou ji hladil po vlasech. Pořád na mě upírala pohled plný zuřivosti a studu.

	Dokola opakovala ta slova jako dobíhající automat, než jsem nakonec pochopil, co říká.

	„Monica je moje matka.“
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	Nic víc už neřekla. Všichni jsme tam seděli pár minut bez hnutí, lapali jsme po dechu a cítili jsme, jak požár v místnosti uhasíná. Pak se Laura vymanila z Deckova sevření, odešla do koupelny a hlasitě za sebou práskla dveřmi. Dívali jsme se s Deckem jeden na druhého a nevěděli jsme, co říct. Deck polštářem setřel obsah hrnku, který se změnil na supernovu. Já se vrátil do kuchyně a uvařil jsem další kávu.

	O pár minut později jsem slyšel, jak se Laura vynořila z koupelny. Zamumlala omluvu a pak se znova usadila na pohovce. Já se držel z dohledu, vyráběl jsem horké nápoje tak pomalu, že jsem skoro upadl do zenového transu. Slyšel jsem, jak se Deck Laury ptá na něco nekontroverzního a jak po dlouhé pauze začala odpovídat. Pomalu jí začal vyprávět o nějakých věcech na zdech kolem. Neměl jsem pocit, že by z toho šílela radostí, ale zdálo se, že přinejmenším poslouchá.

	Rozhodl jsem se zůstat v kuchyni o něco déle. Deck je jeden z těch lidí, které prostě musíte mít rádi. Mě ne. Pro lidi je to zřejmě strašně snadné. Někteří z nich mě nemají rádi i několikrát denně, jenom aby si udrželi svůj průměr.

	Sedl jsem si na stoličku a dal si cigaretu. Obličej mě bolel, a když jsem si přejel prstem pod nosem, byl lehce potřísněný krví. Taky jsem měl dojem, že mi snad zlomila žebro. Doufal jsem, že ne, protože zlomená žebra jsou běs. Na pravé straně hrudníku mám takových slabých několik a pokaždé, když si je zase zlomím, mě čekají čtyři týdny významného nepohodlí, a ani nemám, čím bych se mohl pochlubit svému okolí.

	Abych si ukrátil čas, přemýšlel jsem, jak dlouho to bude trvat, než mě vystopuje Travis. Pokud mě se týkalo, ztratit stín nepřekračovalo rámec naší dohody, ale on na to zřejmě bude mít jiný názor. Taky jsem přemýšlel o svých šancích dostat kauci za tu banku a ošacoval jsem to na hodně mizivou naději. Poslouchal jsem mumlání Deckova hlasu a Lauřino občasné zahuhlání.

	Pak jsem uslyšel zvuk, který se ozýval zepředu. Nejdřív jsem nevěděl, co by to mohlo být, ale pak mi došlo, odkud to znám.

	Znělo to jako auto, které jelo rychle, hučelo po ulici směrem k domu. Vlastně možná víc než jedno auto. Třeba i tři.

	Připadalo mi, že se zpomalil čas, jako když pianista dělá melodramatické rallentando. Pomalu jsem otáčel hlavou a chystal jsem se zařvat na Decka, ať se podívá z okna, vtom se ale zadní dveře do kuchyně rozletěly dokořán a někdo nakoukl dovnitř.

	„Honem,“ sykla Helena. „Hape, musíš jít se mnou.“

	Zíral jsem na ni a dvakrát jsem zamrkal. Zepředu od domu se ozvalo zaskřípění brzd a zvuk prudce otvíraných dvířek. Slyšel jsem, jak Deck vyskočil a tázavě nadává: pak zvuk běžících nohou a pak ránu, jak domovní dveře vyletěly z pantů.

	Jenže já viděl Helenin obličej. Jemnou kůži na vystupujících lícních kostech, ledově modré oči a tmavě hnědé vlasy. Možná o trochu víc vrásek a taky trochu hlubších. Jinak úplně to samé.

	Kroky běžící nahoru po schodech k předním dveřím.

	Vykřikl jsem Deckovo jméno a odvrátil jsem pohled. Deck zareagoval okamžitě, popadl Lauru za ruku a stáhl ji z kanape. Když jsem vytáhl pistoli, cítil jsem, jak mě Helena chytla za ruku a táhne mě k zadním dveřím.

	Helena opakovala: „Hape, sakra – fofr!“

	Laura zakopla o kobereček a upadla. Deck se otočil, aby jí pomohl. První výstřely z pistolí se zasekaly do předních dveří – dřevo se rozlétlo na třísky, pak se ozval zvuk rázného kopance. Rozběhl jsem se, abych Deckovi pomohl, ale Helena mě nechtěla pustit a vlekla mě zpátky ke dveřím. Otočil jsem se a podíval jsem se na ni. Naklonila se ke mně. „Půjdeš se mnou, hned,“ řekla. „Nebo tě tu nechám.“

	Slyšel jsem, jak Deck a Laura běží k nám. Helena se otočila na patě. Já letěl za ní ven na podestu a klapal po železném požárním schodišti. Deck a Laura byli o několik kroků pozadu, ale Helena měla pravdu jako vždycky – nemohl jsem jim pomoct utéct. Museli to zvládnout sami.

	Ozvala se příšerná rána a Deckovy přední dveře se nakonec rozletěly na kousíčky. Pak byl slyšet křik. Zakopl jsem a málem jsem sletěl po hlavě dolů, ale vyrovnal jsem to a chytil se zábradlí zrovna včas. Helena běžela přede mnou, mrštně a rychle a najeden absurdní moment jsem se mohl soustředit jenom na její štíhlý zadek a na vzrušení z toho, jak jí poskakují a poletují vlasy.

	Dopadl jsem na zem pár kroků za ní a vzpomněl jsem si na auto, které jsem schoval za domem noc předtím. Helena sledovala můj pohled. „Máš klíče?“ zeptala se a cpala zásobník do zbraně, kterou zčistajasna odněkud vykouzlila. Byla větší než moje, přirozeně. Zavrtěl jsem hlavou a natahoval jsem se, abych zjistil, že Deck s Laurou zatím doběhli jenom na podestu nad námi. „Není teď čas,“ řekla. „Prostě utíkej.“

	Poslušně jsem začal klopýtat dozadu a řval jsem přitom nahoru, ať si pospíší. A viděl jsem:

	Laura a Deck, zmrazení v pohybu. Deck vepředu, ale Laura ho rychle dobíhá, hlavu vraženou mezi ramena a v obličeji směsici strachu a odevzdání. Deck už už sahá po zábradlí, očima posuzuje úhel, ve kterém sebou mají plácnout na schodiště.

	Pak exploze žlutého světla v pozadí. Nejdřív jsem si myslel, že to je záblesk výstřelu, ale světlo bylo moc jemné a moc veliké a rozlévalo se příliš pomalu. Ani to nebyla zápalná zbraň – nebylo totiž slyšet žádný zvuk kromě hlubokého hučení, ze kterého mi drnčely zuby. Z kuchyně vyběhly dvě postavy. První muži v oblecích. Deck pomalu otočil hlavu; slyšel jsem prásknutí výstřelu z Heleniny zbraně, ale nezdálo se, že by to něco udělalo; Laura zašeptala výkřik, jako kdyby se ozýval z konce tunelu, který vede skrz celou zeměkouli.

	Světlo se změnilo, zkondenzovalo se do bílé koule kolem Laury a Decka. Vršek koule se posunul dvacet yardů nahoru k nebi, dokud nevypadala spíš jako sloup. Pořád jsem běžel zpátky a pořád jsem se snažil vykřiknout, zakopl jsem a upadl. Helena se mě snažila vytáhnout na nohy, a vtom se to stalo.

	Deckův obličej se změnil. Nejdřív jako kdyby se vyhlazoval, pak začal po částech mizet. Nejdřív to byly části, kterých jsem si nikdy pořádně nevšiml, a pak zůstaly jenom jeho oči, lícní kosti a ústa. To samé se dělo s Laurou, ale rychleji. Během dvou vteřin jsem viděl jenom dva vyděšené kruhy. Cítil jsem k nim podivný záblesk citu, něco nepatřičného a podivného – a na vteřinu jsem měl pocit, že jsem ve vzduchu nad domem něco zahlédl, byla to jakási prázdná místnost vytvořená ze vzduchu. Vibrace zesílily, zařezávaly se mi do hlavy jako háky do paměti. Zbývající fragmenty obličejů Decka a Laury na chvíli zazářily, jako kdybych je zahlédl na staré fotografii.

	A pak byli pryč.

	Bílé světlo zmizelo, jako kdyby ho někdo vypnul. Na podestu nevyšli žádní další muži a ti první dva zřejmě zmizeli. Otočil jsem se a podíval se na ulici dopředu. Po autech ani stopy. Jediné, co zbylo, byly zadní dveře, které se pohupovaly v neexistujícím vánku, a naprosté ticho.



	




	
		Dvanáct



	O hodinu později jsme byli ve Venice. Seděl jsem na zdi a díval se přes pláž na moře. Helena stála pět yardů stranou, znova nabíjela zbraň. Celý zásobník nasypala do postav na podestě. Nic se nestalo. Výměna této informace byla jediná konverzace, ke které došlo, což je stejné. Doopravdy se mi nechtělo na Helenu řvát, a tak jsem si přál, aby prostě odešla. Svítil měsíc, který z rozprostřených mraků vytvářel bledé cáry na tmavě modré látce. Pláž byla moc široká, takže jsem slyšel jenom tlumený šepot vln, které narážely na hranici přílivu, jako když někdo jemně drhne prstem po hrubém okraji papíru. Po chodníku za námi přeběhl běžec, odměřené kroky se vynořily z temnoty a zase zmizely jako asteroid, který dočasně proťal naši oběžnou dráhu, někdo, kdo sjíždí po pravidelných drahách vysvětlitelného života.

	Helena a já jsme stáli bez pohnutí celou minutu poté, co bílé světlo zmizelo, otáčeli jsme hlavami sem a tam jako dvě kočky, které se snaží přijít na to, kam se ztratila moucha. Deckovy zadní dveře ještě nějakou dobu bouchaly a pak postupně utichly. Vyběhl jsem po schodech a prohlédl byt. Byl prázdný a kromě pár převrácených židlí a hromady velkých třísek v hale naprosto nepoškozený. Nebyly tam žádné známky velkého výbuchu, ani požáru.

	Věděl jsem, kam si Deck dává nářadí, a rychle jsem vysadil dveře od ložnice, abych jimi nahradil vstupní dveře. V tu chvíli mi to připadalo důležité. Dveře se více méně hodily a já je zajistil, jak nejlépe jsem dovedl, židlí pod kliku. Taky jsem do jedné skříně nacpal vzpomínkovou výbavu a zahrnul jsem ji věcmi.

	Pak jsme odjeli, protože jsme čekali, že se každou chvíli objeví poldové, které přivolají zprávy o hluku a násilí. Ale když jsme honem mizeli, neviděl jsem nikoho, kdo by vyhlížel z oken nebo se srocoval na ulici. Rozhlíželi jsme se kolem, čekali jsme, že uvidíme alespoň jednoho člověka, který se bude vyklánět z okna a volat: „Co to bylo za peklo?“

	Nikdo. Jako kdyby se nic nestalo.

	Mlčeli jsme. Jenom jsme šli dál, pár yardů od sebe, až jsme došli do starých míst. Skoro jako kdybychom se vraceli domů. Pak se mi najednou přestalo chtít jít dál a utábořil jsem se na zdi.

	Helena skončila s pistolí a zasunula ji do podpažního pouzdra. Stála s rukama na bocích.

	„To, co se tam stalo,“ prohlásila, „nebylo normální.“

	„Nepovídej.“

	„Musíme o tom někomu říct.“

	„A co řekneme? Že prostě zmizeli dva lidi a tři auta? A komu přesně bychom to říkali?“

	„Ale kdo jsou ti chlapi?“

	„Proč mi to neřekneš? Mám dojem, že máš v téhle hře dost velkej náskok.“

	Došla ke mně a posadila se na zeď asi yard daleko. „Já jsem tě akorát sledovala. Viděla jsem, jak jsi před nima utekl z bytu. Viděla jsem, jak přijeli do Café. Viděla jsem jejich auta dneska večer, jak jedou k Deckovi.“

	„Tak proč ses mě tak pevně držela?“

	Sklopila oči a kopala do písku. „Hlídala jsem tě.“

	„Jo tak,“ řekl jsem. „Nehonilas mě náhodou?“

	„Nedělej potíže, Hape.“

	„Takže nemáš zakázku na jistou nájemnou vraždu?“

	„Ano, miláčku, samozřejmě že mám. A proč si myslíš, že to tak asi je?“

	„Protože jsem tě dost nemasíroval?“

	„O čem to sakra mluvíš?“

	Vstal jsem a začal jsem se procházet. „Ale nic.“

	Přidala se ke mně, chytla mě za ruku a zatočila se mnou. „Vzala jsem to, protože se to objevilo. Někdo tě chtěl mít mrtvého, a to tak moc, že to dal do oběhu. Mám jistou pověst a jsem vypracovaná holka. Myslela jsem si, že kdyby se trochu rozkřiklo, že to dělám já, tak by možná od toho dali další zájemci ruce pryč. Jinými slovy, že bys měl být na chvíli v bezpečí.“

	Podíval jsem se jí do očí a věděl jsem, že říká pravdu. „Díky,“ řekl jsem.

	Přikývla. „Dobrá, tak se chovej slušně.“

	„Heleno, nech mě chvíli být. Neviděl jsem tě hrozně dlouho. Víš, cos udělala. Pak mě najednou sleduješ a zachráníš mi život a…“

	Zarazil jsem se a nechtěl jsem už nic říkat.

	Usmála se: „Ráda tě zase vidím, Hape.“

	To mi zrovna moc nepomohlo a bylo to taky trochu sobecké. O nadvládu se ve mně praly bolest a vztek, hledaly nějaké uspořádání, aby se mohly projevit najednou. Odsekl jsem: „Opravdu?“

	„Nemyslíš si to snad?“

	„Upřímně řečeno, nevím. Tys měla pár dní na to, aby sis na tu myšlenku zvykla, trochu jsi se pohybovala kolem, abys zjistila něco o životě a zvycích méně hodnotného Hapa Thompsona. Já o tobě nevím ani ň.“

	„No, mám pořád stejnou práci, pořád žiju v LA a s někým chodím.“ Jmenovala místního mafiána, asi o deset let staršího než já. To docela bolelo, ale ne tak, jak bych byl čekal. Hlavně jsem se cítil tupě.

	„To ti přeju,“ řekl jsem. „Tak co přesně bych měl udělat? Povídej.“

	Pokusila se mě znova chytit za ruku. „Měl by ses se mnou projít k vodě a říct mi, co se děje.“ Divoce se mi zatřásla hlava, sama od sebe. Nechtěl jsem tam jít s ní, ani nic jiného, co jsme spolu dělávali. „Nebo můžeme zůstat tady,“ pokračovala rychle. „Cokoli. Jenom ti chci pomoct, Hape. Řekni mi, co se děje.“

	Po chvíli, a jenom proto, že mě začaly bolet nohy od stání na jednom místě, jsme vyrazili. A když se procházíte po pláži, nakonec skončíte tak, že jdete k moři. Dává to smysl. Procházeli jsme se po vlhkém písku, pár stop nad tím, kde vlhkost prostupovala ven, a já si uvědomil, že se dívám po ježovkách, i když bylo moc tma a příboj nebyl správný. I tak jsem v tom pokračoval. Pláže jsou od toho.

	Mezitím jsem Heleně pověděl o Travisovi – i když ne o dohodě, kterou jsem s ním měl – a o tom, co se stalo u Hammondova domu; o Lauře a Quatovi a o tom, jak jsem se dostal do téhle bryndy, přímo od mého prvního setkání se Strattenem. Taky trochu o životě před tím, o letech, která jsem strávil přejížděním ze státu do státu. Jediné, co jsem zjistil, že o tom období můžu říct, bylo to, že jsem stárnul a že to trvalo moc dlouho. Tak jsem se odmlčel a zastavil jsem se a obrátil jsem se k moři.

	Helena se na mě dlouho dívala. Neotočil jsem se k ní. Nechtěl jsem ji pořádně vidět. Věděl jsem, že se mě chce zeptat na další věci a taky, že i kdybych se k ní otočil, pochopila by to jako signál ke startu. Měl jsem za sebou dlouhý podělaný den. Nebyl jsem na to připravený.To, že jsem byl zase v její společnosti, bylo příliš podivné, slova na to nestačila a vzduch mezi námi pulzoval věcmi, které bychom měli a neměli říci. V jednu chvíli to vypadalo, jako kdyby se nikdy nic nezměnilo, a pak to naráz přišlo, jako kdybych byl s cizincem, kterého jsem zřejmě nikdy dřív nepotkal. Mluvit s ní bývalo tak přirozené jako dýchání, živoucí těsnopis cizelovaný citem a pochopením. Teď jsem si připadal, jako kdybych stál na nějaké cizí planetě a měl na sobě kyslíkovou masku, protože nevím, co je v tamní atmosféře, jestli mi bude prospěšná nebo mě zabije.

	„Nerada bych tě ještě víc deprimovala,“ řekla nakonec, „ale Stratten je ten člověk, co si objednal tvoji vraždu.“

	Musím připustit, že to mě probralo. „Cože?“

	Přikývla. „Před pěti dny. Šedesát táců a tvoje hlava musí být úplně napadrť. Tohle znělo dost tvrdě, musím říct. Je to docela hezká hlava.“

	Zíral sem na ni, trochu jsem se motal a připadal jsem si dost hloupě. Stratten nebyl žádný pitomec a já jsem se choval pořádně divně po roce a půl, kdy jsem byl jeho hvězda. „Kristepane, no jasně.“

	„Co je?“

	„Nějak přišel na to, že jsem se namočil do něčeho, co by mohlo zničit REMtemps. Kdyby poldové přišli na to, že v sobě nosím těžkej zločin a že jsem použil vybavení z jeho firmy, byl by v dost velký bryndě. A dojeli by na to i ti lidé, které kvůli tomu musí uplácet.“ Takže se pokusil nechat mě zabít, a když jsem s ním mluvil v Ensenadě, už to měl objednané. Proto včera v noci nepřišly žádné placené sny: držel mě na laně, zdržoval mě ve městě dost dlouho na to, aby mě někdo našel a zabil.

	„Ale jak na to mohl přijít?“

	„Quat,“ řekl jsem. „Jedině přes něj.“ Najednou to dávalo smysl, vedlo to k závěru, před kterým se nedalo uhnout. Quat celou dobu dělal pro Strattena. „Asi dva týdny po tom, co jsem začal dělat sny, jsem toho počítačovýho cvoka potkal na Síti. Zpětně mám dojem, že on si našel mě a normálně se ke mně vetřel. Řekl mi, jak bych si mohl bezpečně uložit všechny peníze, a já mu zaplatil, aby to udělal.“

	To znamenalo, že celou tu dobu, kdy jsem si myslel, že si zajišťuju budoucnost, Stratten mě měl v hrsti. Moje nezávislost byla v rukou někoho, kdo byl na výplatní listině REMtemps. Pak jsem si vzpomněl na svoje první setkání se Strattenem, na to, jak mi ukázal vizuální záznamy snů, které jsem měl u Peta.

	„Určitě existuje nějaký způsob, jak se dá monitorovat, jakou vzpomínku klient předává,“ řekl jsem, „tak jako je to se sny. Quat si vydělal svoje peníze, když pomohl Lauře přenést vzpomínku ke mně, podíval se potom na monitor – buď kvůli kšeftu, nebo protože je to obyčejnej hnusnej voyeur. Došlo mu, že se děje něco, co není zrovna čistý, a zkontaktoval Strattena. Ten zjistil, že má problém: najme Quata, aby mě prásknul v Café a pak zničil moje účty.“ Uvědomil jsem si ještě něco jiného a zůstal jsem úplně štajf. „Kristepane, já byl blbec.“

	„Proč?“

	„Travisovi poldové mě našli včera deset minut potom, co jsem zavolal z budky Strattenovi. Měl jsem si to dát dohromady. REMtemps mě drželi na čekačce: mezitím vystopovali číslo a dali tip policii.“

	„Ale Stratten nechce, aby tě dostali poldové. Proto si na tebe chtěl někoho najmout.“

	Pokrčil jsem rameny. „Zjistil, že jsi to vzala ty, přišel na to, kdo jsi, a uvědomil si, že by se to mohlo nějak zvrtnout. Možná že si to taky mezitím posichroval jinak – Travis nabízí, že nechá toho vzpomínkovýho zločinu, vzpomeň si. Stratten se s ním spojí, dá mu vědět, že by mě mohl najít – a že Quat nás vrátil do databáze. Když pak Travis chytí chlapy v oblecích, já budu mít v base nehodu, ještě než by verithalový test mohl naznačit něco o REMtemps. Všichni jsou spokojený. Až na mě.“

	Helena si založila paže a zatvářila se pochybovačně. „Ty si opravdu myslíš, že by Travis něco takovýho udělal?“

	„Existuje způsob, jak to zjistit.“

	[image: Image]

	Setkal jsem se s ním sám. Zavolal jsem na stanici a pak jsem trpělivě přečkal tirádu o tom, jak jsem natloukl policistovi a zhmoždil mu čelo. Tak jsem mu řekl, aby se se mnou sešel sám na rohu Riviery a San Juanu. Zavěsil jsem, nečekal jsem, co mi odpoví.

	Helena nabídla, že mě bude krýt a že se tam dostane jinou cestou. Tak mohla dohlédnout na to, co se bude dít a dát mi avízo, kdyby si Travis s sebou přivedl ještě někoho dalšího. Souhlasil jsem. Mohlo to pracovat v náš prospěch, když nebude vědět, že pracujeme jako tým. Helena se křivě usmála.

	„Takže tohle jsme? Tým?“

	Když jsme byli spolu, často jsem nadával na lidi, kteří říkají svým milencům „partneři“, jako kdyby se teď pracovní terminologie přenesla i do jiných oblastí: jako kdyby láska byla obchodní transakce mezi lidmi, kteří převrátili roli klienta a dodavatele a komunikovali mezi sebou body. Vždycky jsem říkal, že je lepší se na to vykašlat. Byl jsem její přítel a potom její manžel – ne jenom někdo, kdo spí ve stejné kanceláři.

	„Jo,“ řekl jsem. „Přesně tak.“

	Úsměv okamžité pohasl. Úsečně kývla a odešla.

	Na křižovatce, kde jsem se měl s Travisem sejít, je podnik, který se jmenuje Happy Spatula. Bývala to poměrně známá restaurace, rády tam chodily místní rodiny: vařili tam lasagne, ze kterých úplně čišelo: „Ano, víme o současných vědeckých poznatcích o zdravé výživě, ale je nám to úplně putna.“ Taky tam dávali na stůl malou misku parmezánu, aby si každý posloužil sám. Až se stanu Králem světa, bude to povinné i v restauracích, kde nevaří těstoviny. Bohužel tu došlo k několika ošklivým nehodám a rodiny se tam postupně odnaučily chodit. Majitelé restauraci prodali a klientela upadla jako kámen, který sletí z útesu, takže v sezóně je tam našlapáno nejrůznějšími šílenci. Zbytek roku je to márnice. Venice leží na úplném okraji oblasti, kterou ovlivňuje pošramocené mikroklima, takže má stabilnější počasí než je jinde, ale pořád se to tam mění v cyklech po pár týdnech nebo tak nějak. Dneska večer bylo chladno a stoly venku byly prázdné.

	U jednoho z nich jsem se usadil a objednal si konvici kávy a čekal, co se bude dít.

	Nebo jsem se o to spíš snažil. Hlava mě brněla, jako kdyby mi do ní někdo pouštěl elektrické šoky a měnil přitom proud a napětí. Měl jsem dojem, že bych se mohl pokusit nějak pochopit to, co se stalo u Decka, ale něco mi říkalo, že nemám dost informací. Ne, jen jsem si to takhle omlouval. Vlastně jsem jenom utíkal od problému. Nechtěl jsem o tom přemýšlet. Trápil jsem se kvůli Deckovi, myslím i kvůli Lauře, ale nemohl jsem nic dělat. Zejména když jsem měl plnou hlavu někoho jiného.

	Věděl jsem, že bude někde poblíž, naprosto neviditelná. Skoro jsem ji dokázal vycítit, věřil jsem, že kdybych se pořádně soustředil, mohl bych zavřít oči a ukázat, kde se schovává. Teď když se mnou nebyla, jsem s ní chtěl hrozně moc mluvit, ačkoli jsem ještě ani zdaleka netušil, co bych měl říkat. Neviděl jsem za tříletou fasádu propracované lhostejnosti. Bylo to moc dávno, spousta věcí se změnila. Stalo se příliš mnoho špatných věcí. Čas běží dopředu. Tak to je.

	Když mě příchod mé kávy vytrhl z tohoto proudu svátečních myšlenek, vylovil jsem z kapsy jeden kousek papíru z Hammondovy pracovny. O kryptografii nevím ani zbla, ale napadlo mě, že ani Hammond v téhle oblasti nebyl zrovna king. Relativní nevědomost dovede být užitečná. Spíš jako rozptýlení než s nějakou opravdovou nadějí jsem naskenoval stránku do počítače a požádal ho, aby se na to mrknul.

	Stroj chvíli bzučel a hučel a pak mi oznámil, že se v tom absolutně nevyzná a jestli by mě neobtěžovalo, kdybych mu brzo vyměnil baterky.

	Pak jsem si vzpomněl na Hammondův notebook a na seznam čísel. Připojil jsem ho k počítači a požádal ho, aby se podíval, jestli nenajde nějaký vztah mezi těmi dvěma informacemi. Chvíli chroupal, pořád si stěžoval na docházející šťávu a pak řekl, že možná máme co dělat s knižním kódem – kdy každé písmeno nahrazuje jiné písmeno z dané knihy – bohužel ale s takovým, který je trochu složitější než obvykle. Kombinace se nehodily k pasáži, která měla fungovat jako klíč, ale čísla v notebooku mohou být seznamem rotovaných sekcí.

	Řekl jsem počítači, aby si skočil na Síť a napojil se na on-line bibli krále Jakuba. O padesát vteřin později rozluštil první dvě slova nahoře na listu.

	Nicholas Schumann. Svatá prostoto.

	„Píšete poslední vůli?“

	Vypnul jsem obrazovku počítače a nacpal kus papíru zpátky do kapsy.. Travis stál za mnou, na sobě měl mokrý kabát a tvářil se naštvaně. „Celou cestu od auta na mě lilo,“ postěžoval si. „A samozřejmě že tam, kde sedíte vy, je úplně sucho.“

	Podíval jsem se kolem a viděl jsem, že chodník je mokrý až asi tři yardy od místa, kde jsem seděl. Ani jsem si nevšiml. Travis se posadil naproti mně, což mi nepříjemně připomnělo náš poslední rozhovor. Otočil jsem se na židli na štorc a zapálil si cigaretu.

	„Chcete, abych vás za to zavřel?“ zeptal se. „Víte, že bych klidně mohl.“

	„A já vím, že se to nechystáte udělat,“ opáčil jsem. „Máte v merku větší věci.“

	Nalil si kávu. „Dobrá, Hape – tak o co jde? A buďte sakra stručnej a držte se tématu, protože nemám rád, když mě kdekdo honí po všech čertech, že se se mnou chce sejít, pokud pro to nemá pořádný důvod a nemá mi co zajímavého říct…“

	„Zase jsem viděl ty chlápky v oblecích,“ řekl jsem.

	Zíral na mě, bez sebe vzteky. „Tak proč jste mi nezavolal?“

	„Neměl jsem čas. Přijeli a pak zmizeli.“

	„Jen takhle? To jako řekli ,čau‘ a vypařili se?“

	„Ne. Taky unesli dva moje přátele.“ Najednou jsem si uvědomil, že to je to pravé slovo.

	„Koho? A co tím sakra míníte – ,unesli‘?“

	„Já se dostal pryč a pak už tam ti v oblecích nebyli. A bylo jich náhodou šest. Zmizeli a vzali mé přátele.“ „Zmizeli jak? Chcete říct, že odjeli?“

	Naklonil jsem s k němu. „Ne, Travisi. Poslouchejte mě. Zmizeli. Ve sloupu bílého světla. Chápete?“

	„A vy si myslíte, že tomuhle budu věřit?“

	„Vůbec mě nezajímá, čemu vy věříte, Travisi. Ale jakou já mám možnost říkat vám lži?“

	„Možná si zakládáte na obhajobu pro nepříčetnost.“

	„Jo, přesně tak. A s váma jako jediným svědkem.“

	Zhluboka se nadechl. „Dobrá. Stejně nemám nic lepšího na práci. Povídejte.“

	Řekl jsem mu to a popsal jsem přesně, co se stalo. Nemyslel jsem si, že to pomůže, ale i tak bylo dobré mít to v záznamu. Poslouchal, jedno obočí vysoko zdvižené, a míchal si kávu. Když jsem skončil, dal se do smíchu.

	„Hape, to mají kosmickou loď nebo co? Prohlédl jste si to pořádně?“ Jenom jsem se na něj díval. „Smůla. Možná bychom je mohli zmáčknout za rozbitý zadní světlo.“

	„Dělá na tomhle případu ještě nějaký detektiv?“

	Zamyšleně se zamračil. „Jistěže ne. Proč?“

	„Žádný chlápek v obleku, pohledný, okolo čtyřicítky?“

	„O čem to mluvíte?“

	„Když jsem se zbavil vašeho stínu, vloupal jsem se do Hammondova domu,“ řekl jsem. „Prohlídl jsem mu pracovnu. Byl tam už nějaký člověk a já ho předtím viděl. Znal moje jméno. I vaše.“

	Travis vypadal zmateně a pomalu se začínal zlobit. „Nikdo, o kom bych nevěděl, na tom nedělá. A co vás to sakra napadlo, vloupat se tam?“

	„Mezi mnou a Hammondem je spojení, o kterém nevíte,“ vysvětloval jsem, „přes ty chlápky v oblecích. Mám životní zájem na tom, abych to rozmotal. Šel jsem se tam podívat, jestli bych něco nenašel.“

	„Což by bylo naprosté nic,“ odsekl. „Tam jsme už byli.“

	„Jo, ale ne dost blízko. Pro začátek, všiml jste si cedulek na šatech Moniky Hammondové?“

	„Jo, všiml.“ Zatvářil se trošku znepokojeně. „A co?“

	„Víte, co říkám. A za druhé, našel jsem něco v pracovně.“

	„A nechystáte se mi náhodou říct, co to bylo?“

	„Možná. Bude to záležet na vaší odpovědi na moji další otázku. Jaký je váš vztah k panu Strattenovi?“

	Pečlivě jsem sledoval jeho oči. Nic se v nich neobjevilo, jenom zmatek. „Nikdy jsem o něm neslyšel.“

	„Tak jak jste mě našli u Applebauma, Travisi? A neříkejte mi, že to byla velká policejní akce. Jestli jste mě sledoval, byla by mě přišla sebrat zásahová jednotka – ne jenom dva poldové, kteří byli zrovna náhodou nejblíž.“

	„Dostali jsme tip,“ připustil. „Někdo nám to zavolal.“

	„A nenaznačil ten někdo, že byste možná mohl chtít zapomenout na ten zločin se vzpomínkami?“

	„Ne, neříkal a vaše dohady se mi nezamlouvají.“

	„Jistě. Ten hovor přišel z kanceláře člověka, který řídí REMtemps. Je to skoro určitě tentýž chlap, co si na mě najal vraha.“

	„To je fajn vidět, jak si udržujete pozitivní vztah ke svému zaměstnavateli.“

	„Mám na to talent.“

	„Tak proč vás chce nechat odkráglovat?“

	„Nevím,“ lhal jsem. „Ale byl bych rád, kdybyste si vzpomněl, že chystat se někoho zabít je ilegální, i když ta osoba jsem já.“

	„Pokusím se,“ přikývl. „A jestli se srazím s Helenou, připomenu jí to taky. Musím říct, že mě překvapuje, že jste zůstal naživu takhle dlouho.“

	„Třeba mě ztratila,“ mlžil jsem. Vytáhl jsem kousek papíru z kapsy a položil ho na stůl. „Tohle je ta další věc, kterou mám z Hammondova domu.“

	Travis se na něj podíval. „A co je to?“

	„Bylo to schované v pracovně. Je to zakódované.“

	„A říká to co?“

	„První dvě slova jsou jméno,“ vysvětloval jsem. „Nicholas Schumann, ten bohatý chlápek, co minulý týden spáchal sebevraždu. Proč měl Ray Hammond Schumannovo jméno na kousku papíru schovaném v pracovně?“

	Vyvedlo ho to z míry. „Co se tam v tom zbytku píše?“

	„Ještě jsem to nedekódoval a kód, ani další kousky papíru, které mám, vám nedám. Nevíte ještě něco: Hammonda zabili u bytu, který měl tajně. Někdo to tam prohledal a odnesl počítač i všechny záznamy.“

	„Sakra. Proč jste…“

	„Protože jsem byl naštvaný z toho, jak jsem tam u vás dřepěl a neměl jsem žádný důvod vám věřit. Pořád ho nemám, ale nemám už moc možností. Když mě necháte dva dny na pokoji, odemailuju vám zbytek záznamu o Schumannovi zítra do šesti do rána.“

	„Co budete dělat?“

	„Zkusím dostat své přátele zpátky.“

	„Proč si myslíte, že se vám povede je najít?“

	„Nevím,“ připustil jsem. „Ale stejně to zkusím.“

	„Na tom kousku papíru může být cokoli. Mohl jste si to napsat sám. Proč bych měl dělat, co vy chcete?“

	Trochu jsem se zaklonil. „Protože jste dobrej chlap. Pamatuju si, jak jsem s váma chodil na pivo, než se všechno stalo, i když vy si to nepamatujete. Taky proto, že jste dobrej polda a víte, že na Hammondově smrti něco smrdí.“

	Rozhodl jsem se to risknout. „A taky proto, že v hloubi duše víte, že to, co se stalo v Transvirtuální bance, nebyla moje vina.“

	Travis se dlouho díval někam mimo mě. Vypadalo to, že pořád ještě tráví novinku o Schumannovi, ale pak se ukázalo, že myslel na něco jiného.

	„Víte, co mě na tom fakt naštvalo?“ zeptal se mě nakonec. „Měl jsem vás rád. Nebyl jste pro nikoho nebezpečný. Byl jste jenom malý rváč, čmuchal jste po prachách v hotovosti, nedělal jste nikomu nějaké opravdové zle.“

	„Díky,“ řekl jsem. „Vždycky jsem přemýšlel, co si mám nechat vytesat na náhrobní kámen.“

	„Myslel jsem, že si rozumíme, že znáte hranice, za které nesmíte zajít. Když jsem slyšel, co se seběhlo ve Transvirtual a že vy jste v tom zamotaný, hrozně mě to namíchlo. Bylo to osobní. Připadalo mi to jako zrada.“

	„Nevíte toho ani polovičku,“ vzdychl jsem. „Věřte mi.“

	Travis vstal. „Kafe platíte vy,“ rozhodl. „Zkontroluju si poštu zítra v sedm ráno. Jestli to, co tam najdu, bude zajímavé, máte osmačtyřicet hodin – i když dohoda, že mi dáte vědět, kdybyste ty chlapy znova viděl, pořád platí.“

	Podíval se nahoru na vývěsní štít a do opuštěného interiéru. Šéfkuchař se opíral o pult a sledoval v televizi, která byla přidělaná na jeho konci, nějaké porno. Z toho, jak dychtivě se o něj zajímal, mi jídlo připravené jeho bledýma rukama připadalo poněkud nepřitažlivé. Jeden z jediných dvou zákazníků Happy Spatula si píchal drogu u stolu v rohu, druhý vypadal, že by mohl být dost dobře už nějakou dobu mrtvý.

	„Chodíval jsem sem,“ řekl Travis. „Už je to dávno.“

	„Já taky,“ odpověděl jsem. „Věci se mění.“

	Odvrátil se. „Opravdu, mění.“
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	Čekal jsem u stolu. O pět minut později se objevila Helena. Vypadala klidnější. Snažil jsem se omluvit za poznámku, že jsme tým, ale odehnala to takovým tím ženským způsobem, který má říct, že to nevadí, ale vlastně znamená, že je zapotřebí daleko víc než přímočará omluva.

	„Tak co teď?“ zeptala se, když jsem jí pověděl, jak to šlo. „Jak si myslíš, že najdeš ty chlapy v oblecích? Vypadá to, že šli po ženské, co zabila Hammonda. A mají ji. Jsou pryč z tvého života.“

	„Myslím, že ne,“ řekl jsem. Snažil jsem si vzpomenout, jestli jsem jí kdy vůbec řekl o jedné své vzpomínce, o vzpomínce, která končila v momentě, za který jsem se nemohl dostat. „Všechno se točí okolo Hammonda. Čím blíž se k němu dostaneme, tím větší máme šanci, že najdeme způsob, jak se dostat k těm chlapům.“

	Helena si přes ramena přehodila sako. „Takže co?“

	Než abych kontroloval, co ten kus papíru odhalil o Nicholasi Schumannovi, vylovil jsem raději další lístek a zase pustil počítač. Řekl jsem mu, aby si uložil výsledky poslední práce a připravil je na e-mail pro poručíka Travise, který se odešle později, zítra ráno. Pak jsem naskenoval druhý papír a požádal počítač, aby se do toho pustil.

	Když jsem čekal, vzhlédl jsem a uviděl Helenu, jak se na mě usmívá. „Co je?“

	„To jsi celý ty,“ vzdychla. „Vždycky s hlavou napůl utopenou v nějakém přístroji.“

	„Mají mě rády,“ řekl jsem. „Teda většina z nich.“

	„Tvůj záznamník v tom neměl dvakrát jasno.“

	„Jenom proto, že jsem mu přerušil mezidruhový milostný vztah. Bral na kávovar.“

	„Vždycky jsi byl puritán.“

	Na obrazovce počítače se objevilo jméno: Jack Jamison.

	Helena se na to zakoukala. „Co ten tam dělá?“

	„Nevím: nemám vůbec paměť na jména. Kdo to je?“

	„Ale vždyť víš – ten herec. Něco přes padesát, vždycky hraje senátory, kterým můžeš věřit. Teplej, ale tají to.“

	Vzpomněl jsem si: oddaná oběť bulváru Co je nového, velmi oblíbený černý kůň skupin bojovníků za práva gayů, charakterní herec, každý ho má rád, čeká ho teď pár větších rolí. Mezitím stroj dál rozmotával text po obrazovce, překládal blok písmen, který zabíral zbytek stránky.

	Helena se naklonila blíž a četli jsme to spolu. Skončili jsme zároveň a podívali jsme se na sebe.

	Rozhostilo se hluboké ticho.

	Vylovil jsem telefon a zavolal Melkovi. Pracoval na nějaké party a řekl, že mi zavolá zpátky za dvě minuty.

	„To nemůže být pravda,“ vrtěla Helena energicky hlavou. „Ani náhodou.“

	„Dává to smysl,“ řekl jsem. Chtěl jsem se od ní odtáhnout, ale nešlo to. Cítil jsem její vůni a bylo to jako zachytit kousek něčího cigaretového kouře, když jsem před čtrnácti dny přestal kouřit. Nechcete cigaretu a žádnou nekouříte, v žádném případě – ale dělá vám moc dobře, že existují. Není to moc romantické, ale bylo to tak. Nedělám masáže a nechci s tebou ani chodit.

	Ozval se Melk. Adresa byla nahoře v Hollywood Hills, asi čtyřicet minut od nás. Znal ji zpaměti: nejspíš dřívější klient. Hned zase zavěsil – ve spěchu, aby se vrátil k rozfoukávání prdů, než dojde k nějakému trapasu.

	Posbíral jsem si věci a chvíli jsem jen tak seděl, nebyl jsem si úplně jistý, co by se mělo udělat nejdřív. Pak jsem najednou pochopil, že Helenin chlad nemá nejspíš nic společného se mnou. „Sakra, Heleno,“ řekl jsem. „Je mi to líto.“

	„Co?“

	„To že jsem tě vzal sem. Já… prostě víš, nenapadlo mě to.“ Pokrčila rameny. „Chodívali jsme sem dost často i potom. Není to nic moc.“

	„Přišli jsme sem, protože tys musela. A taky něco dokázat. To bylo tehdy. Já prostě nepřemýšlel o tom, jak by ses tu mohla cítit teď.“

	Podívala se nahoru na ceduli podobně jako Travis. Těžce vydechla. „Máš pravdu.Vcelku bych byla radši někde jinde.“

	Zamířili jsme přes křižovatku a do změti temných ulic za ní, hledali jsme auto, které bychom mohli ukrást. O kousek dál stálo poškrábané bílé dirutzu, které potřebovalo umýt. Když jsem zkusil dveře, Helena se dala do smíchu. Bylo otevřené.

	„Co?“ zeptal jsem se. „Myslíš, že jsem už snad zapomněl, jak se to dělá?“

	Zavrtěla hlavou a ukázala na druhou stranu uličky. „Potkala jsem jeho majitele,“ řekla. „Travis přijel zvlášť, sám.“

	Otočil jsem se a podíval se dolů na muže, který ve škarpě vyspával spánkem spravedlivých nebo bezvědomých. Levný oblek, ohavná kravata, podivná flekatá modřina na čele.

	Zasmál jsem se a zašátral mu v kapsách po klíčkách. O dvě minuty později jsme byli pryč.



	




	
		Třináct



	„Jak to chceš provést?“

	„Existuje jenom jediný způsob,“ řekl jsem. „Jinak s námi nebude chtít mluvit.“

	„Co provedeme, když nebude sám?“

	„Budeme to brát tak, jak to přijde. Pokus se nikoho nezabít, miláčku.“

	Helena přikývla a o krok ustoupila. Stiskl jsem zvonek u dveří. Uvnitř domu se ozvalo neuvěřitelně složité zazvonění: mám takové nepříjemné podezření, že hrálo nějakou filmovou muziku, aby vám bylo jasné, za kým to vlastně jdete.

	Ozvaly se kroky a pak zastřený hlas: „Kdo je to?“

	„Příděl charismatu,“ odpověděl jsem.

	Zaharašil řetěz, dveře se pootevřely na škvírku a objevil se Jack Jamison, který tam stál ve fialovém koupacím plášti. Ježíš, pomyslel jsem si, tenhle chlap je teda jasnej. Kopl jsem do dveří, vrazil jsem mu pistoli do obličeje a odstrkal ho zpátky do chodby. Helena vklouzla za mnou a rychle kolem nás proběhla, aby prohlédla dům.

	Jamison přede mnou ustupoval, oči vytřeštěné, ruce vzhůru. „Prosím,“ koktal, „dám vám, cokoli chcete. Mám peníze. Věci. Jenom mi neubližujte. Mám v šest hodin zkoušku.“

	Byla to dlouhá chodba. Tlačil jsem ho před sebou, dokud jsme nedošli ke dveřím. „Otevřete je,“ přikázal jsem mu.

	Otevřel je a odhalil dvouúrovňový obývák velikosti Nebrasky. Pořádně jsem do něj šťouchl, takže odklopýtal dovnitř. Takovéhle věci se mi moc nezamlouvají, ale občas potřebujete někoho trochu  vyděsit. Jakmile tihle lidi začnou získávat zpátky svou odvahu, vzpomenou si, že jsou v právu a vy jste v háji.

	Jamison sklesl do křesla a já mu namířil doprostřed obličeje. Helena vešla a zavřela za sebou. „Všechno čistý,“ oznámila.

	„Povězte nám o Rayi Hammondovi,“ obrátil jsem se k vyděšenému Jamisonovi.

	„O kom?“ Třeštil na mě oči barvy chrpy, takže jsem si je mohl prohlédnout ze vzdálenosti několika stop, a přitáhl si plášť okolo sportovně plochého břicha. Zareagoval nějak moc rychle. „Nevím, o kom to mluvíte.“

	Odjistil jsem pistoli. Oční víčka se zachvěla – hrál v dost policajtských filmech, aby věděl, co dělám. Přišlápl jsem ho doprostřed hrudníku a opřel jsem hlaveň pistole o jeho čelo.

	„Uděláš tu nepořádek,“ poznamenala Helena nepřítomně.

	„To je mi fuk,“ odsekl jsem. „Poslouchejte mě, Jamisone. Mám jména dvou svědků, kteří vás viděli na tajných rande se ženami. Taky vím, že jste pravidelný klient supertajné erotické eskortní agentury Sleep Easy a že se stýkáte výhradně s profesionálkami. Ten chlap, se kterým vás před třemi měsíci načapali v Aspenu, byl heterosexuální herec, kterého najal váš manažer, a mám dobré důkazy pro to, že nejen jezdíte na tajné lovy na vysokou na sever státu se starými kámoši ze střední školy, ale taky že někdo slyšel, jak jste víckrát než jednou radostně volal ‚Jo – fakt jsme tu svini dostali‘. Nejste gay, Jamisone, a jestli se mnou nezačnete sakra fofrem mluvit, celej svět se o tom dozví.“

	Jamison na mě upřeně hleděl, krk mu křečovatěl. Na dlouhou chvíli bylo velice ticho a pak se něco v jeho obličeji změnilo – skoro jako kdyby vypadával z komplikované charakterní role.

	„A když vám to řeknu?“

	„Zmizíme a už nás nikdy neuvidíte.“

	„Nevadilo by vám, kdybyste ze mě sundal tu nohu?“

	„Bude mi potěšením,“ odpověděl jsem. „Je to vlastně docela nepohodlný.“ Spustil jsem nohu a odstoupil, ale pořád jsem na něj mířil.

	„To není ani potřeba,“ řekl Jamison. „A abych byl upřímný, vaše přítelkyně vypadá skoro hrozivěji než vy.“

	„Nechte toho,“ zarazil jsem ho. „Prostě nám povězte o Hammondovi.“

	„Nevím, kolik toho víte o mé kariéře,“ začal a já jsem se vší silou snažil neobrátit oči v sloup. „Ale měl jsem pauzu, asi před deseti lety. Naštěstí jsem v mládí hrál mnoho vynikajících rolí, s mnoha nejlepšími režiséry, ale pak se to všechno na chvíli pokazilo. Vlastně pořádně nevím, jak k tomu došlo: před pár lety se mi ale všechno začalo hroutit. Z hvězdy do vedlejších rolí, pak pád do televize a nakonec se mnou nechtěly mluvit ani telefonní záznamníky. Byly to velice obtížné časy a bez podpory jistých velmi drahých přátel bych to snad ani nepřežil, to vím jistě.“

	Seděl jsem na pohovce vedle Heleny. Připadalo mi, že to bude chvíli trvat. „Jo, a pak?“

	„Večeřel jsem se synem jednoho z mých starých přátel. Přemýšlel o změně zaměstnání, chtěl se stát hercem a, upřímně řečeno, jeho otec mě požádal, abych mu to rozmluvil. Cítil jsem, že mám jedinečnou příležitost ukázat mu pravdu o tomhle zaměstnání, a tak jsem souhlasil.“

	„A někdo vás viděl.“

	„Přesně tak. Jeden ze čmuchalů v restauraci mě poznal a vyfotografoval nás – a pak to prodal do plátku Pod drobnohledem. Napsali tam k tomu krátký článek, který zamýšleli, jak se domnívám, jako pomluvu.“

	„Ale ono to tak nezafungovalo.“

	„Odmítl jsem dohady a náznaky, samozřejmě – prostě proto, že to nebyla pravda. Mnoho z mých nejlepších a nejtalentovanějších přátel jsou homosexuálové. Mně je to jedno. Ale zpětně si uvědomuju, že moje popření to všechno jenom rozdmýchalo. Okamžitě se do toho pustily i další bulváry, jako je Co je nového a Pangalaktická drbna, byly to takové ty věčné tance, když prohlašovaly, že moje ,homosexualita‘ je svým způsobem zajímavá, zatímco jasně uhýbaly před tím, aby jasně vysvětlily proč. Do toho se začaly míchat protichůdné spolky aktivistů za práva homosexuálů, někteří si přáli mě dostat ,pryč‘, zatímco druzí bojovali za to, abych měl právo zůstat ,uvnitř‘. Vyvinul se z toho skoro případ, alespoň v tomhle druhu tiskovin.“

	„A nikoho zvlášť nezajímala pravda.“

	„Tak, a v tomhle stadiu ani mě ne. Každá reklama je dobrá, jak jistě víte. Připomínalo to Byznysu, že pořád ještě žiju. Během pár týdnů mi nabízeli medailony v televizních show: o rok později jsem byl zpátky ve vedlejších rolích a agenti se začínali prát o to, kdo mě bude zastupovat. Teď mám za sebou první týden filmování první hlavní role po deseti letech. Hraju prezidenta.“ Zamrkal. „Žádní senátoři už mě nečekají.“

	„Skvělé. A pak?“

	„Nechtěl byste vy nebo vaše společnice něco k pití? Co třeba pivo?“

	„Myslela jsem, že se snad nikdy nezeptáte,“ řekla Helena.

	Ve stole uprostřed pokoje byla skrytá lednička. Když nám Jamison každému jedno naservíroval, pobídl jsem ho, ale jemně: začínal se mi docela líbit.

	„Ray Hammond,“ napověděl jsem mu.

	Zamračil se. „Ano. No, všechno šlo hladce. Jediné, co jsem musel dělat, bylo ty řeči popírat, ale zase čas od času dát lidem důvod, aby mi nevěřili, protože pak si mě všímali. Jenže pak mě začal otravovat jeden člověk. Jeho přístup byl daleko jemnější než váš, to musím říct. Nejdřív dopisy a pak telefony. Varování, že se něco chystá. Nakonec přišel ke mně domů a předložil mi určitá fakta dost podobně, jako jste to udělali vy. Dal mi na vybranou: buď mu zaplatím, nebo o všechno přijdu.“

	„Jak?“

	„Lidi mají obsesi z tajemství – z tajemství druhých lidí. Strašně je zajímá to, co si jiní lidé přejí udržet v tajnosti. I když je to vlastně chorobné, čtenáři časopisů jsou na mé straně. Mezi námi je jakási smlouva mezi mou zranitelností a jejich znalostí mého ,tajemství‘. Oni mi násilím otevírají život a perly, které se objeví, sdílíme navzájem.“

	„Takže to bylo vydírání.“

	„Ano. Každý měsíc docela vysoká částka. Jak jsem začal být zase úspěšnější, suma se zvyšovala. Začalo to být nezvládnutelné a ten muž sám byl čím dál tím divnější.“

	„V jakém smyslu?“

	„Navenek vypadal poměrně stejně. Kontroloval se, měl nade mnou moc. Ale jeho oči se začaly obracet dovnitř. Mám dojem, že se něco v jeho hlavě změnilo, takže pro něj bylo daleko těžší dál pokračovat v tom, co dělal. Jako herec se naučíte všímat si takových věcí. Začal být méně sebejistý, ztrácel pochopení pro svou roli.“

	„Ale pořád vybíral.“

	„Až do minulého týdne,“ Jamison se na mě podíval. „Nezabil jsem ho, víte, jestli je to, oč tady běží.“

	„My víme, že jste to neudělal,“ dopil jsem pivo a vstal. „Jak na vás Hammond přišel?“

	Jamison uhnul pohledem. „To bohužel opravdu nevím. Nějaký komplot, řekl bych. Sleep Easy má databázi, která by měla být neproniknutelná, ale třeba někdo přinutil mluvit některou z jejich pracovnic. Nemůžu tady žít s nějakou ženou, to chápete – všechno by se zhroutilo. Takže si svůj ,tělocvik‘ zajišťuju zvenčí.“

	„Je to ale trochu vysoká cena, ne?“

	Jamison se usmál. „A nejsou všechny? A jak víte, zvládám to, a nejen s profesionálkami. Ale jen tak mimochodem, jak vy jste se tohle všechno dověděli?“

	Vylovil jsem z kapsy kousek papíru a podal mu ho. „Můžou existovat ještě další záznamy.“

	Pokrčil rameny, muž smířený s nebezpečím, a zastrčil papír do kapsy. „Stejně vám děkuju.“

	Doprovodil nás ke dveřím a nadšeně vykládal o filmu, ve kterém hraje. Šel jsem za ním a za Helenou, snažil jsem se vymyslet, co se tímhle tahem změnilo. Ještě jsem to nevěděl, ale byl jsem si jistý, že se to objeví.

	Když jsme stáli venku, pozoroval jsem Jamisonovy oči, jak přejíždějí silnici, klikatou silničku v kopcích, které hledí na Valley. Nebyl to bláznivě velký dům, ale byl hezký a měl jeden z nejnádhernějších výhledů na světě.

	„Kdyby lidi věděli, že jsem opravdu to, co říkám, že jsem, víte, že by mi to nikdy neodpustili?“

	„Netrapte se tím,“ uklidňoval jsem ho. „Vaše malé tajemství je u nás v bezpečí.“

	[image: Image]

	Nechal jsem dirutzu před Applebaumem, kde jsme si vyzvedli moje auto. Debatovali jsme o tom, jestli se máme vrátit k Deckovi, ale nakonec jsme se rozhodli jet ke mně domů. Na záznamníku byly dva vzkazy, oba ze Strattenovy kanceláře. Zjevně neměl ponětí o tom, že jsem objevil, co udělal. Helena mě chvíli poslouchala, jak řvu, a pak se zeptala, jestli si může půjčit telefon. Aby zavolala svému příteli, soudím. Šel jsem si dát sprchu a pouštěl jsem vodu tak hlasitě, jak to jen šlo.

	Když jsem se vrátil, byla natažená na pohovce a spala. Vždycky byla taková – v jednu chvíli balík energie a vzápětí úplně tuhá. Dlouho jsem se na ni díval, jak jsem to často dělával. Když jsem ji mohl někdy pozorovat, cítil jsem se pak vyrovnanější. Teď jsem z toho byl jenom unavený, ale spát se mi ještě nechtělo. Tak jsem naskenoval zbývající dva záznamy. Dvě další jména, jeden muž a jedna žena, oba docela významní obyvatelé LA. Není důležité, kdo to byl. Věřte mi, slyšeli jste o nich. Pročítal jsem jejich texty a taky Schumannův. Cítil jsem se po tom ještě vyčerpanější. Podvody, ilegální jednání, perverze. Některé pohřbené hluboko v minulosti, shnilé zrnko u jádra úspěchu; jiné běžné a setrvalé, paralelní život vedený v temnotě. Všechno to byly dost velké špatnosti na to, aby posloužily k úspěšnému vydírání, a kdo ví, kolik dalších papírů leží v Hammondových policích.

	Přemýšlel jsem o vydíraných a doplňoval si jejich příběhy do skládačky, kterou jsem už měl. Nemohl jsem si pomoci: jakmile něco víte, mění to věci, zabarvuje to sklíčko, kterým se díváte na svět. Řekl bych, že někteří lidé z toho mohou mít pocit moci, když vědí, jaké filmy si jiní lidé pouštějí v hlavě, po jakých cestách běhají jejich mysli za tvářemi, které ukazují navenek. Já ne. Byl jsem tam, dělal jsem to. Každý má tajemství: je to součást toho, co jsme, setrvalý mrak ve vnitřním systému počasí. Každý něco provedl nebo mu něco provedl někdo jiný. Nejdůležitější součásti života a charakteru, ty určující prvky, jsou vždycky skryté a nejsou vidět. Věci, o kterých nechceme, aby je druzí lidé věděli, jsou právě ty věci, které z nás dělají jedinečné osobnosti, realitu. Ani to nemusejí být špatné věci, spíš osobní. Podstatné je to, že některé z nich by měly napořád zůstat soukromé: jakmile totiž vyjdou najevo, vytvářejí pocit přílišné familiarity, přestože druhého člověka vůbec neznáte. Každý je chráněný heslem, žije v utajeném kontextu, kterému rozumí jenom on – dokud se neobjeví někdo jako Hammond a necrackne kód; prohlédne si všechno a odhalí vás, jak tam uvnitř schováváte své ustrašení a osamocení.

	Spálil jsem ty dva kusy papíru a vymazal všechny tři převody z počítače. Zvažoval jsem, že zruším e-mail Travisovi, ale Schumann byl už mrtvý a jeho tajemství – skoro to nejhorší ze všech čtyř, která jsem viděl – mu teď už neublíží. Možná se jednou vrátím do Hammondova bytu a prohrabu zbývající police, i když jsem pořád věřil, že centrem jeho akcí byl druhý byt a původní záznamy už má někdo jiný. Nejspíš ti chlápci v oblecích, i když jak se ti do toho zamotali, to jsem nechápal.

	Tou dobou bylo už něco po druhé, ale mozek mi pořád běžel na plné obrátky. Trápil jsem se kvůli Deckovi. Kvůli Lauře taky, myslím, ale hlavně kvůli Deckovi. Jedinkrát v životě potřeboval moji pomoc, a já pořád nevěděl, jak na to.

	Zase jsem se usadil do křesla a čekal jsem, ale spánek nepřicházel. Místo toho mě napadlo, že bych se mohl zkusit vrátit nazpátek v čase. Zase ve škole, moje první holka: bylo nám oběma šestnáct a byli jsme nervózní a báli jsme se převzít iniciativu. Pár dalších kamarádů, neviděl jsem je celou věčnost. Před pár lety mi máma řekla, že se Earl zabil v autě: ostatní se rozprchli a nevím, co se s nimi stalo.

	Já sám jsem odešel z domova v sedmnácti, všechny jsem tam nechal a prodíral jsem se do Kalifornie. Trvalo mi to rok a půl. Šlo to pomalu, na spoustě různých míst mi bylo zima nebo jsem byl špinavý. Tehdy mi to, myslím, připadalo jako obrovské dobrodružství, ale jediné, co si teď z celého toho putování pamatuju, jsou fragmenty měst, barové pulty, za kterými jsem pracoval, síla proudu motelových sprch – je to jako příběh, který vypráví někdo, kdo nedával moc pozor, když ho poslouchal. Ať jste, kdo chcete, to první, co vidíte po ránu, a to poslední, co zahlédnete těsně před usnutím, je vnitřek vaší vlastní hlavy. Neměnnou krajinu, fotografické zátiší.

	Když jsem se dostal k oceánu, zastavil jsem se a tehdy jsem potkal Helenu. Pracoval jsem v baru v Santa Monice, přišla tam s přáteli. Koupila první rundu a můj večer se od té chvíle rozzářil. Ostatní barmany jsem odrážel lokty, abych ji mohl obsluhovat sám. Neposlouchám teď moc hudbu, a když to dělám, většinou je to klasika. Můj táta ji poslouchával hodně – pořád to nejspíš dělá – a to vám přejde do krve. To, co se mi na ní líbí, je její správnost. Taková spousta hudby zní nahodile, je to jenom kombinace vlivů a prostředí, která je sice povrchní, ale zaleze vám pod kůži. Jenže když posloucháte někoho, jako je Bach, je to, jako kdybyste poslouchali myšlenky boha. V životě jsou věci, které mají nějak být. Můžete předpovídat, jak bude znít příští pasáž, protože je to správně, protože je to tak, jak by to mělo být – protože se díváte na fasety dokonalého krystalu, který se před vámi pomalu otáčí. A podobně když vešla Helena, měl jsem dojem, že se rozezněla hudba, na kterou jsem celý život čekal.

	S Earlem jsme říkali takovou větu: „Ztracený kmen krásných příčetných lidí“ – měli jsme na mysli to, že se ty dvě vlastnosti zdály být vzájemně neslučitelné. Ale Helena vypadala, jako kdyby patřila právě k tomuhle kmeni, a že se celý svět kolem ní semkl, aby mi ji přinesl. „Jo,“ myslel jsem si. „Takhle by to mělo být. O tomhle je celý ten evoluční tentononc – aby vyvrcholil v někom, jako je ona.“

	Byl jsem mladý a hloupý a snažil jsem se zapříst rozhovor: byla stejně mladá, ale měla zdravý rozum a slušně si mě držela od těla. Taky se ale neotočila na své kamarádky a neřekla „Hele – tenhle kluk je děsnej. Půjdeme někam jinam.“ A možná mi nakonec trochu zamávala, když odcházela. Liší se to: Helena říká, že to udělala, ale já to neviděl a, věřte mi, dával jsem pozor. Když jsem se v posledních letech cítil obzvlášť sentimentálně, často jsem se si to mávnutí snažil představit. Když jsem se utápěl v těžké opilosti, nebo jsem seděl v noci u nějakého motělového bazénu, když už všichni ostatní spali, míval jsem dojem, že kdybych si to dokázal představit před svým vnitřním zrakem, pak by se náš vztah stal něčím kompletním, něčím, co mělo začátek, prostředek a konec, který bych mohl hermeticky zapečetit v čase a nechat ho tak.

	Nikdy jsem to neviděl.

	Nepřímo nás k sobě přivedly naše rodiny. Mně se stýskalo po našich, ona měla hodně blízko ke svým rodičům. Ani jeden z nás příliš netíhl k myšlence, že předchozí generace jsou tady od toho, abychom je nějak překonávali. Jednou večer se v baru zastavila se svým otcem. Sledoval jsem je jako jestřáb nebo nějaký jiný dravec, který vyniká ostrým zrakem a nic mu neunikne, a přemýšlel jsem, co se děje. Když přišla příště s přáteli, zeptal jsem se jí, kdo to byl, a ona mi to řekla. Já jí pověděl o tátovi, a tak to začalo.

	Chodili jsme spolu, zamilovali jsme se do sebe, přestěhovali jsme se do hrozného bytu ve Venice. Neměli jsme peníze a můžu čestně prohlásit, že tohle bylo jedinkrát v mém životě, kdy to opravdu bylo jedno. Byli jsme mladí a silní a věřili jsme, že peníze přijdou. Tehdy jsme si neuvědomovali, jak děsivé peníze jsou, jak se k vám můžou podle nálady chovat laskavě a dopřávat vám jistotu, ale jak vás nakonec můžou přitisknout ke zdi v nějaké temné uličce a málem vám vytlučou duši z těla. Chodíte po LA a vídáte je, lidi, kteří ten souboj prohráli: mumlají si a jsou vystrašení, mají suché rozcuchané vlasy, tráví své naštvané životy v bytech s polystyrénovými obkládačkami na stěnách, kde to v každé místnosti zavání krví. My jsme nakonec vyhráli, ale chvíli nám to trvalo, a přišlo nás to na tolik, že si nikdy nebudu jistý, jestli to za to stálo.

	Vzali jsme se z chvilkového popudu: zavolali jsem našim až z úřadu. Pak jsme odjeli na pětidenní líbánky do Ensenady. Půjčili jsme si Deckův starý ford, odfrčeli jsme na jih po pobřežní silnici a přemluvili jsme lidi v Quitas Papagayo, aby nám pronajali strašně levně bydlení, protože bylo dávno po sezóně a měli prázdno. Celou dobu jsme se živili rybími tacos a zbytek peněz jsme utratili za pivo a za dárečky. Helena mi koupila zdobenou krabičku, abych si měl kam ukládat trsátka ke kytaře, já jí koupil tyrkysový náramek. Pozorovali jsme mořské ptáky, courali se po zaprášených ulicích a pak jsme sedávali na kamenech u vody a chladili si nohy. Já tam pozdě odpoledne hledal kousky dřeva a suché palmové listí a v noci jsme leželi u ohně a poslouchali dech toho druhého, dokud to nebylo to jediné, na čem záleželo.

	Teď se mi to zdá tak strašně dávno jako část života někoho jiného. Všechno vystupuje, tiché a osvětlené zezadu, tak jiné proti neustále se pohybujícímu bahnu současnosti. Nic není reálné, dokud to nezmizí: předtím je to jenom hra stínů. Dnešek je vtip, náhodný a se závadami. Až teprve včerejšek má svůj půvab.

	Život pokračoval. Postupně jsem se zapletl do různých ilegálních věcí. Práce v baru je dobré místo, jak se na tuhle cestu dostat, a my jsme potřebovali peníze. Začal jsem obsluhovat u stolů a dostával jsem za to peníze. Byl jsem velký, ne úplně hloupý, důvěryhodný. Pro lidi, jako jsem já, se práce vždycky najde, i když většinou nemá dlouhodobou perspektivu. Helena se topila v nudných zaměstnáních, každý den přicházela domů víc a víc frustrovaná a znuděná. Byla o tolik cílevědomější než já, tak tvrdá a černobílá, a přesto trávila dny od devíti do pěti ve světě lidí, kteří snad mluvili jiným jazykem.

	Seznámil jsem se s dalšími lidmi a začal šplhat výš, vydělával jsem trochu víc. To byly ty nejlepší doby. Začínali jsme a nevěděli jsme, kam jdeme, ale věděli jsme, že tam půjdeme spolu. Zní to banálně, ale láska je banální, otřepaná – a právě proto ji tak potřebujeme. Pravda je v klišé. Potřebujeme své archetypy, protože bez nich se život změní na dětský obrázek farmy, kde nepoznáte, které zvíře je které, a my všichni jsme jenom hnědé bubliny, co se dají sotva rozeznat proti pozadí neurčité šedi. Kuchařky mají být veselé ženy s červenými obličeji, které mávají svými sekáčky tak, že vám běhá mráz po zádech; kněží mají být šedovlasí muži irského původu, kteří si evidentně rádi přihnou. Když nám vaří mladíci, kteří si o sobě myslí, že jsou rokenrolové hvězdy, jídlo se nám v ústech změní na popel; a když se o naši víru stará žena ve středních letech v solidních kožených botách, nezbyde z toho nic víc než duševní pojištění. Bojujeme s nahodilostí života a porážíme ji prostými věcmi, takovými, které můžeme říct jednou větou a jsou pro každého srozumitelné. Láska a smrt jsou linie života, lana, kterých se můžeme zachytit na rozbouřeném moři. Bez nich nic nedává smysl.

	Jednoho večera si Helenini rodiče vyšli na večeři do Happy Spatula, byly to těstovinové orgie, které pořádali jednou měsíčně. Často jsme tam chodili s nimi, ale ten večer jsme místo toho byli u Decka, zpití do němoty. Ve čtvrt na jedenáct zastavilo před Spatulou auto a vystoupili z něj dva muži. Klidně vešli do Café a zastřelili pět lidí. Helenina matka přežila do dalšího rána, ale otec zemřel na místě. Helena šla identifikovat těla s kocovinou.

	Měl jsem pistoli. Helena si ji vzala, sledovala ty dva chlapy a zabila je. Nevěděl jsem o tom, až když jsem přišel domů z práce a našel jsem ji schoulenou do klubíčka v koupelně, vzlykala a byla celá od krve. Spálil jsem šaty, upiloval sériové číslo z pistole a rozebral ji. Pak jsme jezdili po městě a vyhazovali ty kousky z okýnka. Když jsme se zase dostali domů, zamkl jsem všechny dveře, uložil ji do postele a vlezl si k ní.

	Zeptala se mě, jestli to něco změnilo, jestli jsem ji nepřestal mít rád. Řekl jsem jí, že jsem na ni pyšný a líbal ji, dokud neusnula. Prožili jsme dva týdny ochromení strachem, ale zabušení na dveře se nikdy neozvalo.

	O měsíc později jsme se vrátili do Spatuly. Helena to chtěla. Chtěla dokázat, že se může vrátit do Café, a tak jsme šli. Objednali jsme si to, co jsme si dávali vždycky, a posadili jsme se tam co vždycky. Obsluha byla daleko pozornější než jindy, a když jsme dojedli, řekli nám, že účet je už zaplacený. Jak jsme tam seděli a pili kávu, trochu v šoku, k vedlejšímu stolu si sedli tři muži. Byli velmi slušní. Chtěli poděkovat Heleně za to, co udělala: ti tři další smrtelně zranění v restauraci byli mafiánští kmotrové, které dostal nějaký gang. Helenini rodiče se k tomu připletli jenom nešťastnou náhodou. Muži věděli, že to byla Helena, kdo vyrovnal skóre – někdo ji viděl, jak utíkala z místa vraždy. Viděl jsem, jak se usmála, když jí nejstarší z nich políbil ruku, a věděl jsem, že všechno bude jinak.

	Udělali pro nás nějaké laskavosti. A taky po nás nějaké chtěli, vraždy nechávali nad Helenou viset dál. Říkali, že doufají, že policajti ani – což by bylo ještě horší – ten druhý gang nepřijdou na to, že to provedla ona. Nebyla to péče o naše dobré živobytí. Ani to nebyla hrozba. Byl to prostě Obchod. Vmanipulovali ji do další vraždy a potom už bylo příliš pozdě. Bylo to všechno hrozně přátelské a skoro galantní, ale naše životy už nepatřily jenom nám. Jak říkala Laura, jsou situace, ze kterých se prostě jen tak nevymotáte. Jednání s mafií je jedna z nich.

	Já pro ně taky zabíjel, ale jenom jednou. Pár úchylů, kteří znásilnili a zavraždili manželku a dítě jednoho z nich. Setkal jsem se s nimi v baru, předstíral jsem, že chci udělat velký nákup coly, dostal jsem je do zadní uličky a střelil je oba do hlavy. Potom jsem to zmrvil, protože jsem jezdil kolem s pistolí v ruce a krví na košili a málem jsem se nechal chytit.

	Sebeobrana je jedna věc, poprava je druhá. Nezvládal jsem to. Víc už to po mně nechtěli. Peníze, které mi zaplatili, jsem půjčil Deckovi pod podmínkou, že je nikdy nevrátí. Odjel a úmyslně je prohrál v kasinu ve Vegas, takže se jim zase vrátily, a já jsem se mohl tvářit, jako bych je nikdy nedostal. Deck mi rozumí velmi dobře.

	Helena byla jiná. Šlo jí to a dobře. Měla teď černobílé zaměstnání, v lepším i horším smyslu. Rychle se vyrovnala se smrtí rodičů: když zazvonil telefon, přestala mít pocit, že to bude máma, a taky už nemyslela na to, co chtěla říct tátovi. Ale dostala se přes to částečně tím, že se stala něčím, co by její rodiče nikdy nepochopili, oddělila se od minulosti, kterou tvořili oni, a vstoupila do jiného světa.

	Pro mě bylo těžší vyrovnat se s tím, co dělala. Když se vás někdo zeptá, co dělá vaše žena, nemůžete prostě říct „No, krágluje lidi. Za prachy. A vaše?“ A když to nemůžete říkat jiným lidem, je z toho tajemství a vy musíte vymyslet, co budete říkat sami sobě. Ale za nějaký čas jsem si na to zvykl. Byla to moje žena. Miloval jsem ji.

	Bylo pro mě těžké věřit věcem, které udělala, když jsem se díval na jemné pohyby jejího hrudníku, jak spala tady na mém gauči. Ve spánku se z nás stanou zase děti, nevinné a nedotčené. Tajemství na naše tváře kreslí vrásky, silniční mapy pro vnitřní krajiny. V noci se teritoria stávají zase nepopsanými. Snažil jsem se představit si, jak s někým chodí. Nebylo to těžké. Bůh ví, že jsem v tom měl praxi. To že mi řekla pravdu, jsem cítil spíš, jako když do dveří zapadne dobře naolejovaný zámek. Byla jinde, a tak to už bylo. Trofej-přítelkyně nějakého mafiánského kmotra, nebezpečná žena, které nikdo neporozumí, protože neví, jaká byla předtím. Já ji chápal, ale byl jsem jediný. Tělo, které přede mnou leželo na gauči, bylo memento, jako sádrová soška postavičky od Walta Disneye na prodej před obchodem v Ensenadě. Trochu nepravé, porušení copyrightu na způsob „jak se věci měly kdysi“.

	Občas, většinou pozdě v noci a když jsem tisíce mil daleko, mě popadne touha vrátit se do Cresota Beach. Půl míle za městem stojí atletický stadion, kam nás poslali dvakrát týdně, abychom spálili přebytečnou energii, protože jinak by se z nás učitelé museli zbláznit. Před stadionem bylo parkoviště a na jeho konci budova, kde byly šatny. Dvoupodlažní, malá, jako nějaký tajný vojenský bunkr: dvě patra háčků, na které se věší šaty, a lavičky, na které na konci odpoledne upadnete, promáčení potem a rádi, že to máte za sebou a že můžete jít domů. Bylo to místo, kde jsme se smáli a křičeli, místo, kde se plánovaly večery plné vandalství a skopičin a kde jsme si navzájem vyprávěli o víkendových dobrodružstvích. Pak škola začala používat jiný stadion, budovu zamkli a nikdy se tam už nikdo nevrátil. Naposledy jsem ji viděl před pár lety a pořád vypadala jako hrobka.

	Přemýšlel jsem pak, jestli tam náhodou nezůstal nějaký kus oblečení a jestli tam ještě neleží zapomenutý, mumifikovaný starým vzduchem a loupající se omítkou, zapomenutý chlapcem, který ho odhodil a který teď má už vlastní děti. Němý testament jiného života, zatuchlá minulost, ale pořád konkrétní.

	Rád bych k té budově zašel zase někdy v noci, podíval se na zatlučená okna. Zajímalo by mě, jestli bych zevnitř nezaslechl hlasy, kdybych hodně pozorně poslouchal; taky bych rád věděl, jestli bych tam nenašel svoji holku a Earla a další kamarády z dětství, jak sedí na lavičkách, mají na sobě stejné oblečení a čekají na mě – kdybych se vloupal dovnitř.

	Třeba bych tam s nimi mohl sedět se zkříženýma nohama a zůstat tam navždycky a nic by se nezměnilo.
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	Nakonec jsem usnul a zase jsem měl sny. První dojem byla mramorová zeleň, pruhovaná měděnka. Chvíli mi trvalo, než jsem pochopil, že to je barva stropu, jenom pár stop nade mnou, a že ležím na zádech. Hrozně mě bolela hlava, tepalo mi v ní a mozek a tělo mi připadaly vysušené a prázdné, jako by je někdo rozbil a pak zase poskládal, ale nepřimíchal dost vody. Svědila mě předloktí, jako by se mi po nich procházeli pavouci a cítil jsem se studený, ale strach jsem neměl. Nedokážu říct, jak dlouho jsem tam byl: tahle otázka mi nepřipadala moc důležitá.

	Pomalu jsem otočil hlavu a uviděl jsem Decka. Ležel na podlaze kousek ode mne. Jeho obličej mířil přímo nahoru a vypadalo to, že má zavřené oči. Pokusil jsem se na něj zavolat, ale hrdlo jsem měl vyprahlé, takže to, co ze mě vyšlo, nebyl ani šepot, spíš odumírající vzdech. Chvíli jsem se na něho díval, ale nepohnul se. Když jsem naklonil hlavu ještě kousek dál, uviděl jsem, že jsme v dlouhé nízké místnosti, která je dost velká, aby se stěny a rohy ztrácely ve stínech. Přemýšlel jsem, odkud přichází světlo, protože jsem neviděl nic, co by ho mohlo vydávat. Pak jsem se podíval zpátky na Decka a viděl jsem, že vydává jemnou záři jako světluška, jenže zlatou.

	Přemýšlel jsem, jestli já dělám to samé, a pokusil jsem se zvednout hlavu, abych se podíval na sebe. Nezdálo se, že bych byl svázaný, ale svaly mi nějak nefungovaly a měl jsem pocit, jako kdybych si musel nejdřív vzpomenout, jak je mám vlastně používat. Nikdy jsem neoceňoval, jaké množství různých svalů se zapojuje do tak jednoduchého pohybu. Stálo mě strašlivou spoustu námahy, jenom abych zvedl hlavu o palec nad podlahu a neuviděl jsem nic. Nechal jsem ji znova spadnout, což udělala pomalu, vděčně se vrátila do klidu na to, co mi připadalo jako tenká matrace. Ležel jsem pak bez pohnutí, ani ne tak vyčerpaný, jako spíš spokojený, že se nehýbu, plul jsem ve stavu benigního zmatení. Všechno mi připadalo v pořádku.

	Po chvíli mě ta záře začala zase zajímat a rozhodl jsem se na to jít z jiného konce. Nechal jsem hlavu, kde byla, a pokusil jsem se místo toho zvednout jednu ruku. To bylo trochu jednodušší a kousek po kousku jsem ji zvedal odtamtud, kde ležela po mém boku. Po několika minutách byla dost vysoko, takže jsem uviděl rozmazaný náznak na okraji zorného pole. Cítil jsem se jako někdo, kdo zvítězil v neobyčejném zápase o koordinaci a sílu, nechal jsem ji tam a otočil jsem k ní hlavu.

	Viděl jsem opravdu zlatou záři, která vycházela z ruky, kterou jsem sledoval, jenomže to nebyla moje ruka. Byla štíhlá ženská a na zápěstí měla stehy.

	Patřila Lauře.

	Když jsem se probudil, zjistil jsem, že sedím v křesle u sebe doma a v ruce mám cigaretu. Byla zapálená, ale nedohořela ještě k filtru. Na konci neměla komín šedého popela. Byla vykouřená jenom z poloviny a byla úhledně odklepaná do popelníku na područce křesla.

	Helena pořád tvrdě spala na pohovce.

	Nespal jsem. To nebyl sen.

	Byla to vzpomínka nebo něco jako vzpomínka, ale dělo se to teď. A dělo se to na místě, kde jsem také byl.



	




	
		Čtrnáct



	Zbytek noci jsem strávil postáváním u okna, zíral jsem dolů na Griffith, nic jsem neviděl a snažil jsem se vzpomenout si. Nepovedlo se. Bude to chtít ještě něco jiného, něco konkrétního, aby se mi podařilo to prorazit. Nějaký jiný způsob vidění.

	Telefon zazvonil pět minut po šesté. Zvedl jsem ho a zeptal jsem se: „Četl jste ten vzkaz?“

	„Ježíš, ano,“ unaveně vzdychl Travis. „Já jen nevím, jestli tomu můžu věřit. Jednou jsem se se Schumannem setkal. Vypadal jako normální spořádaný člověk.“

	„Tak vypadají všichni, Travisi. Vy víte, že to tak je.“

	„Tak, co jsou zač?“

	„Kdo?“

	„Ta jména na dalších kusech toho papíru.“

	„To nepotřebujete vědět.“

	„Hape, jsem tady na stanici už tři hodiny. Procházel jsem Schumannovy bankovní záznamy a nechal jsem někoho, kdo se v těchhle věcech vyzná, aby zkontroloval stav Schumann Holdings. Je to v pořádku. Ten chlap měl víc peněz, než si vy nebo já můžeme vůbec kdy představit, a jeho obchody šly nahoru.“

	„Tak co?“

	„Takže Schumann spáchal sebevraždu potom, co zemřel Hammond, a ty ,finanční problémy‘ jsou nesmysl. Jeho k tomu dohnalo něco jiného, a já nevěřím, že to byl náhlý pocit viny. Chápete, co tím myslím?“

	Rozuměl jsem tomu. „Vy si myslíte, že to vydírání převzal někdo jiný. Schumann se domníval, že je po všem, když Hammond zemřel, jenže pak mu někdo zavolal a on zjistil, že se to jenom zhoršuje, a tak se zabil.“

	„Už mám pět chlapů, kteří rozebírají Hammondovu pracovnu. Potřebuju vědět, kdo jsou další oběti. Mohli by nám říct něco o těch nových chlapech.“

	„Nejsem si jistý, že jsou noví,“ řekl jsem. „Včera jsem mluvil s jednou z obětí. Ta osoba řekla, že se v posledních dnech života Hammond začínal chovat, jako kdyby ho někdo kontroloval a nutil dělat něco proti vlastní vůli. Myslím, že byl vždycky někdo v pozadí.“

	„S tím nesouhlasím. Jsou to ti chlapi v oblecích. Zastřelili Hammonda a převzali jeho vydírání. Buďto tak, nebo se prostě rozhodli, že už nepotřebujou jeho služby. Vy jste se s nimi setkal: nejsou zrovna slušní. Jestli jim někdo odmítne zaplatit, budu mít na triku mrtvou celebritu, a bez toho se klidně obejdu.“

	„Oni budou platit,“ pokračoval jsem, „a v žádném případě nebudou mít nic použitelného proti těm chlápkům. Člověk na sebe nenechává kontaktní číslo, když někoho uspí. Krom toho, by bylo hrozně hloupé zabít někoho, koho vydíráte – jedině tak můžete nadobro přijít o zdroj příjmů.“

	„Jména, Hape, nebo vás sem odlifruju tak rychle, že tu ránu uslyší až v Nevadě.“

	Řekl jsem mu dvě – Jacka Jamisona ne.

	Byl potichu, jak si je zapisoval. „Fajn,“ pokývl. „Chci vás tady vidět, na stanici, přesně v jedenáct večer, zítra. Jestli mezitím uvidíte obleky, zavoláte. Nebudete se žádným způsobem plést do vyšetřování, nebudete se mi tu motat a nevyhledáte žádnou z obětí. Odemailujte mi kód a pak jsme vyřízení.“

	Tiše: „A ta druhá dohoda?“

	„Helena bude volná – na to máte moje slovo. Když už o tom mluvíme: jeden z mých lidí měl dneska ráno na hlavě další modřinu a musel jet do práce autobusem, protože mu někdo otočil jeho auto.“

	„Říkal jsem vám, abyste přišel sám, Travisi.“

	„To jsem udělal. Romer vyslechl náš rozhovor a sledoval mě z vlastní vůle.“

	„Jeho auto je před Applebaumem. Vyřiďte mu, že by si ho měl umýt.“

	„Jeho vzpomínky na ty události jsou trochu zamlžené, ale zdá se, že věří, že ho někdo praštil, hned jak dojel do Venice. Asi tou dobou, co vy jste seděl se mnou a povídal. Trošku divný, ne?“

	„Čas,“ řekl jsem, „je zvláštní a matoucí věc.“

	„Jo, správně. Dejte si pozor, abyste vy sám nebyl zmatený. Zítra. V jedenáct večer.“ Zavěsil.

	Otočil jsem se a uviděl jsem Helenu, jak sedí na pohovce a hledí na mě. Budí se stejným způsobem, jako usíná, mění svůj stav, jako když se vypne vypínač. Ani neměla rozcuchané vlasy.

	„Jaká dohoda?“ zeptala se.

	„O čem to mluvíš?“

	„Ptal ses Travise na nějakou druhou dohodu.“

	„Říkal jsem ti o tom,“ lhal jsem. „Dal mi trochu času na to, abych našel Decka a Lauru.“

	Zavrtěla hlavou. „Blbost. To je první dohoda. O čem je tahle další?“

	„Přiměl jsem ho, aby pozapomněl na pár menších věcí, co má na Decka,“ vyhýbal jsem se jejím očím. „Nechceš kafe?“

	Podezíravě mě propichovala pohledem. „Ne.“

	„Věř mi, chceš. A pak chceš sprchu, a radši si ji dej rychle.“

	„Proč?“

	„Protože se chystám na Floridu a byl bych rád, kdybys jela se mnou.“
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	Dostali jsme se do Jacksonvillu v půli odpoledne a na letišti jsme si najali auto. Vezl jsem nás přímo skrz město a pak na jih po dálnici A1A do Cresoty. Vypadalo to tam stejně jako vždycky. Čas se tam zastavil: když se změní majitel obchodu, je to událost pro místní noviny. Před čtyřiceti lety měli nápad, že z toho udělají turistické městečko, zkoumali, jaká kombinace charakteristických restaurací, dobře zásobených obchodů s potravinami a ospalých ulic bude fungovat nejlíp, aby se vybudoval a udržel co nejlepší výletní průmysl. Přes léto trhy s uměleckými řemesly, restaurace s terasami táhnoucími se do blat, malé letáčky s cestou k nejbližším nákupním centrům. Hodně lidí má na Floridu pifku: podle mého názoru se můžou jít vycpat. Já se musel odstěhovat, abych ji začal vnímat, ale předpokládám, že jestli se bůh vůbec kdy rozhodne odejít na odpočinek, mohl by dopadnout daleko hůř než s plážovým domem někde u A1A. Dívat se na vlny, jíst kraby, možná trochu hrát tenis – i když podle toho, co vím, byste Ho nejspíš měli radši nechat vyhrát.

	Zastavil jsem na parkovišti u Tradewinds a vybral jsem si z velkého množství parkovacích míst. Jediné auto, které jsem tam viděl, patřilo rodičům. Většina lidí, kteří v Tradewinds pobývají, patří do spolku starých přátel z Gainesvillu: staří lidé, kteří se schovávají jak aligátoři, a druhá generace zubařů. Fajn lidi, když na to přijde. Jsou tady buďto všichni dohromady, nebo tady není vůbec nikdo a dům je moc malý a starý, než aby přitahoval jinou klientelu.

	„Můžeš zůstat tady, jestli chceš,“ obrátil jsem se k Heleně. Zbývalo ještě pár hodin, než jsem mohl udělat, co jsem chtěl. Připadalo mi, že je rozumné nejdřív navštívit naše, ukázat se, že jsem pořád naživu, třeba se jim pokusit naznačit, že to je možná na nějakou dobu moje poslední návštěva.

	Helena se podívala z okýnka. Byla předtím v Cresotě asi pětkrát nebo šestkrát a vycházela s mými rodiči docela dobře, ale rodiště někoho jiného je vždycky cizí území. Pořád přemýšlíte, jestli nemají nějaké zvláštní rituály, o kterých nevíte, a říkáte si, že mají nějakou fajn minulost, která je pro vás nedostupná.

	„Co o nás vědí?“

	„Jen to, že už nejsme manželé,“ řekl jsem. „Ušetřil jsem je podrobností.“ To jsem sice udělal, ale oni stejně nejspíš došli ke svým vlastním závěrům. Věděli, jak moc jsem Helenu miloval, a museli si domyslet, že se muselo stát něco strašného, aby nás to rozdělilo.

	„Co tady děláme, Hape?“

	„To ti řeknu později.“ Netrpělivě jsem otevřel dvířka. „Jdeš, nebo ne?“

	Přešli jsme přes rozehřátý asfalt a vystoupili po schodech do kanceláře. Helena zůstala vzadu, a když jsem prudce otevřel dveře, ustoupila stranou, aby na ni nebylo vidět. Je jedno, kolik vám je let, co děláte, nebo co máte za sebou. Matky jsou matky a dovedou bránit svoje děti.

	Máma stála vevnitř za stolem, něco si mumlala a probírala se obálkami. Jestli je něco, co dělá radši než rozdělovat poštu někoho jiného do úhledných hromádek, nevím, co by to mohlo být. Na stěnách kanceláře viselo pár pohledů na moře od různě talentovaných autorů a u nich cenovky. Otřásám se při pomyšlení, jaká spousta velmi špatných umělců se začala nuzně protloukat kariérou díky obrazům prodaným hostům v Tradewinds. Máma věděla stejně dobře jako já, jak netalentovaní většinou byli, ale bylo jí to jedno.

	Podívala se na mě a po obličeji se jí rozlila přímočará radost, kterou uvidíte jenom na jednom obličeji, když vidí toho, kdo začal život jako součást jejího těla. Za posledního půl roku trošku zešedivěla a zhubla, ale pořád jsem cítil to, co vždycky. To nejsi ty, kdo se mění, mami – svět se omlazuje, ale ty jsi pořád stejná.

	„Nazdar, miláčku,“ vydechla. „To je ale překvapení.“

	Naklonil jsem se přes stůl a políbil ji na tvář. „Co je nového?“

	„Ale vždyť víš, přibývá mi vrásek. Zabírá nám to většinu času. Pojď dozadu – táta čistí bazén.“ Zdvihla obočí a řekla trochu hlasitěji. „A řekni Heleně, ať jde taky dál.“

	Otočil jsem se ke dveřím, kde se Helena pohnula, aby byla vidět, a přitom vypadala tak na dvanáct let. „Dobrý den, paní Thompsonová,“ pozdravila. Vyměnila si s mámou pohled. Nevím, co to znamenalo, taky nevím, jak máma mohla vědět, že je Helena tady. Ženy vidí svět rozdílně a znají jiné věci. Kdokoli, kdo si myslí, že všichni žijeme na stejném místě, potřebuje, aby mu někdo otevřel oči.

	Máma zavřela kancelář a vyšli jsme ven, kde táta spokojeně lovil listí z bazénu. Seděli jsme v křesílkách a upíjeli kyselou limonádu a smáli jsme se, když jsem rodičům vykládal lži o tom, jak zapomínám.

	Mohlo to probíhat jedině takhle. Neměl jsem srdce jim říkat, že se chystám do vězení a nejspíš nadlouho. Až jim to řeknu, nebude už cesta zpátky a já cítil, že nejlepší bude chránit a využít ten čas, co ještě zbývá. Lepší pro mě i pro ně. Až to nastane, můžu jim napsat a oni nebudou moct udělat nic jiného, než to přijmout. Nemá cenu zabývat se pohromou, dokud k ní nedojde. Když to uděláte, zničíte tím i přítomnost.

	Jistě, mohl jsem se nějakou dobu vyhýbat trestu. Mohl jsem se prostě nevrátit do LA a popojíždět po Státech. Vrátit se k životu, který jsem už opustil, až na to, že tentokrát bych živořil, nešly by mi velké peníze ze snů. Mohl bych pracovat v barech a bydlet po motelích, stárnul bych s prázdnými pokoji a se zápachem rozlitého piva a toalet, které jsou vydezinfikované pro moje bezpečí, ochranu a pohodlí. Postupně bych se proměnil z toulavého mladíka na toulavého starce a potom už by mě nečekalo nic jiného než dlouhá prašná cesta do temnoty. Nemohl bych tomu čelit. Nemyslel jsem si, že to ještě mám v sobě, že mám energii předstírat, že se netopím, že jen tak mávám kolem sebe. Od té doby, co jsem se znova setkal s Helenou, mi to prostě nepřipadalo jako možnost. Otázka, kterou jsem sám sobě tolikrát kladl, našla odpověď: ano, měl jsem, co jsem chtěl – a zase jsem to ztratil. Už jednou v životě jsem zahnul za ten správný roh, a pak jsem zabloudil. Teď jsem se cítil jako v polovině prostopášného večera, kde jsem nepil dost rychle. Bez páry, najednou unavený a melancholický, nelákalo a nečekalo mě nic jiného než spánek.

	Nikdo se neptal, co tady Helena dělá. Seděla kousek ode mě, přikyvovala a poslouchala tátu, jak vysvětloval pět nejpravděpodobnějších příčin poruchy klimatizace, to jak se projevují a jak se dají nejlíp opravit. Seděli jsme tam jako rodina, sami v zahradě starého domu, který pro mě byl vždycky domovem, obklopeni cvrlikajícími hadicemi a zvukem moře právě po přílivu. Byl to život, který jsem vždycky žil, a věděl jsem, že v příštím životě budu zase hledat stejné místo, jako kdybych patřil jedině sem. Tady nebo skoro tady. Skoro domov.

	Nakonec se vzduch začal ochlazovat a nebe se pokrylo mraky pozdního odpoledne. Pak, zrovna v pravý čas, pozval táta Helenu, aby se s ním šla na něco podívat – nejspíš na pojistky, jeho radost a pýchu – a já jsem osaměl s mámou. Chvíli jsme mlčeli, jenom jsme se dívali, jak se voda v bazénu leskne a září. Nad pobřežním kanálem se kupily bouřkové mraky a světlo bylo najednou jasné a podivné.

	„Mami,“ řekl jsem nakonec, „když jsem byl malej, stalo se mi někdy něco zvláštního?“

	Položila si ruce do klína. „Co jako myslíš?“

	„Když mi bylo asi tak osm.“

	Zavrtěla hlavou. „Na nic si nevzpomínám.“ Ale srdce se mi rozbušilo a věděl jsem, že to není pravda.

	„Bylo to v neděli večer a ty jsi pracovala v Oasis. Vrátila ses domů, táta spal a dívali jsme se na film.“

	„To vypadá jako stovky nedělních večerů.“

	„Já mluvím o jednom jediném.“

	„Už je to dávno, miláčku.“

	„Stejně jsou dávno i tátovy jednadvacátý narozeniny a neříkej mi, že se na ně nepamatuješ. Jsi chodící encyklopedie na věci, které se nás týkají.“

	Zasmála se a snažila se zavést hovor jinam. Já se na ni jenom mlčky díval.

	„Mami, nedělám to často, ale zrovna teď potřebuju, abys ty udělala, co chci já. Je to hrozně důležitý. Víš, o čem mluvím, a já potřebuju, abys mi řekla, co víš.“

	Na chvíli se dívala stranou, mračila se. Byla dlouhá, dlouhatánská pauza.

	Pak: „Co si myslíš, že se stalo?“

	„Nevím,“ odpověděl jsem. „Nemůžu si vzpomenout.“

	Mrkla na mě. „Říkala jsem si, že to jednoho dne vyleze. Doufala jsem, že snad ne, ale pořád na to vzpomínám a zajímalo mě, jestli ty taky.“

	„Ne moc dlouho,“ řekl jsem. „Vrátilo se mi to včera.“

	„Táta o tom nic neví,“ pokračovala rychle. „Rozhodla jsem se, že mu o tom nepovím. Víš, jaký je. Trápil by se tím.“

	Jemně: „Čím?“

	Pauza a pak: „Přišla jsem domů pozdě. Ten večer tam byla party, studenti z univerzity v Gainesvillu, nadělali hrozný nepořádek, objednávali si hamburgery, jenom aby po sobě měli čím házet. Jed mě poprosil, abych mu pomohla to tam uklidit, než půjdu domů, tak jsem zůstala. Pak jsem šla domů.“

	Zarazila se a já byl zmatený, protože jsem viděl, že má na krajíčku. „Mami,“ uklidňoval jsem ji, „jsem v pořádku. Ať se stalo, co chtělo, tak moc mi to neublížilo. Docela se mi daří, ne? Hele – podívej se na tohle sako. To se jen tak nerozdává.“

	„Je moc pěkný,“ slabě se usmála. „Ale musejí být vždycky jenom černá?“

	Zamračil jsem se na ni. „Mami…“

	Najednou začala mluvit jako o překot: „Byl jsi na parkovišti za těmi velkými starými kontejnery na odpadky. Neviděla bych tě, kdyby mě nenapadlo, že je budou v pondělí ráno vyvážet, a přemýšlela jsem, jestli si táta vzpomněl a vynesl taky naše smetí. Podívala jsem se tam, něco jsem zahlédla a uvědomila jsem si, že to je noha, která vykukuje zpoza nich. Doběhla jsem tam a podívala jsem se a byls tam ty.“

	„A co jsem dělal?“

	„Spal jsi, aspoň to tak vypadalo, jenomže jsi měl otevřené oči. Ležel jsi tam, stočený do klubíčka, ruce pevně přitažené k tělu. Měl jsi poškrábaná kolena, jako kdybys upadl, a o knoflík přepnutou košili. Bylo tam takové ticho a já se hrozně bála a chtěla jsem na tebe zavolat, ale prostě jsem nemohla. Měla jsem moc velký strach. Sáhla jsem ti na obličej, měl jsi ho hrozně horký, ale strašně bledý. Myslela jsem si, že ses třeba pral nebo tak něco, a nevěděla jsem, co mám dělat. Pak ses začal hýbat. Zavřel jsi oči a zase jsi je otevřel a vypadal jsi líp, i když dost divně. Pořád jsem se tě vyptávala, co se stalo, ale tys mi nechtěl nic říct, jen jsi pomalu hýbal rukama a nohama, jako kdyby sis vzpomínal, jak se to dělá. O pět minut později jsi už seděl a ptal ses mě, proč pláču, co se mi přihodilo.“

	„A nevěděl jsem, jak jsem se tam dostal?“

	„Ptala jsem se tě na to celou cestu až domů, ale tys pořád vypadal tak vzdáleně a jediné, co jsi říkal, bylo, že máš žízeň. Vešli jsme dovnitř, táta už spal a tys šel rovnou do kuchyně a vypil jsi celý džbán koolaid, toho džusu v prášku, cos ho měl tak rád.“

	„To si pamatuju,“ přikývl jsem. „Tropické ovoce.“

	Potřásla hlavou. „Začala jsem míchat další a pořád jsem půlkou mozku myslela na to, co se ti mohlo přihodit, otočila jsem se a viděla jsem, že jsi odešel do obýváku a sedíš před televizí, jako kdyby se nic nestalo. Šla jsem tam, sedla jsem si k tobě a dívali jsme se spolu na film a za chvíli to bylo, jako kdyby ses pořádně vrátil a byl jsi zase můj syn. Nikdy jsem potom o tom nechtěla mluvit.“

	„Nikdy jsem neřekl nic o tom, co se stalo?“

	„Neptala jsem se, Hape. Bála jsem se, co to mohlo být, jestli jsi nepotkal nějakého zlého člověka nebo tak něco, a že se ti stalo něco tak hrozného, že sis prostě nechtěl vzpomenout. Pozorovala jsem tě celý měsíc, ale nezdálo se, že by s tebou něco bylo, byl jsi pořád stejný, jenom když jsem ti dávala pít tropické ovoce, nechtěl jsi ho. Tak jsme přešli na grepový džus a to ti nevadilo, proto jsem to prostě nechala být. Mrzí mě to, Hape.“

	„Je to v pořádku, mami, opravdu.“

	„Víš to jistě? Vzpomněl sis, co se stalo?“ sepjala ruce a já ji za ně uchopil.

	„Ne, ale alespoň teď vím určitě, že se něco stalo. A není to nic, čeho ses tak bála. Mám v tom jenom nějaké nesrovnalosti, které musím poskládat.“

	„Máš nějaké starosti, že?“

	„Ano,“ přikývl jsem vděčně. „Co to je? Mateřská intuice?“

	„Možná,“ řekla. „Takže si z toho nedělej legraci. Taky jsem před pár dny mluvila s tvojí babičkou. Říkala, že slyšela nějaké drby. Nechtěla přesně říct, co to bylo, jenom temně naznačovala. Víš, jaká byla.“

	„Pořád má ucho na drby,“ souhlasil jsem.

	„Myslím, že to tam, kde je, nemůže být zase tak moc jiné.“ Pokud vím, máma nikdy nebyla v Síti. Mám dojem, že s tím teď asi nezačne: představuje si to tak, jako si lidi dřív představovali nebe anebo možná peklo. „Taky nás pořád vyhlíží. Měl bys za ní někdy zajít.“

	„Udělám to,“ slíbil jsem a myslel jsem to vážně. Jako vždycky. Stejně jako myslíte vážně, že za někým půjdete, když pomalu umírá v nemocnici, a přitom nikdy pořádně nemáte čas, dokud neumře a není tam k vidění nic jiného než prázdná postel.

	„Nebudu se tě ptát, jaké máš potíže. Kdybys nám to chtěl říct, prostě bys to řekl. Ale vím, že se něco děje, jako vím, že by sis teď už fakt rád dal cigaretu, ale nebudeš kouřit přede mnou, protože víš, že to nemám ráda.“ Zasmál jsem se, rozhlédli jsme se a viděli jsme, že se táta vrací dolů k bazénu, Helena vedle něj.

	Máma se na mě přísně zamračila: „Ona do toho taky patří?“

	„Ne tak docela,“ odpověděl jsem.

	„Tak co tady dělá?“

	„Narazili jsme na sebe,“ vysvětloval jsem. „Jela se se mnou jenom projet.“

	Přísnost trochu zesílila. „Zase jste spolu?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Ne. Chodí s někým jiným.“

	„Smůla,“ povzdechla si máma. „Byla to ta pravá.“

	Všichni čtyři jsme ještě chvíli poseděli, ale nebe začalo po okrajích temnět a bylo načase, abychom šli. Vrátili jsme se dovnitř přes kancelář a já pomohl tátovi s něčím v počítači, udělalo mi to dobře, myslel jsem si pak, že mám šanci něco splatit, a ne si jenom předplácet. Vyhlídky předplácení v tuhle chvíli nevypadaly nejlíp, když jsem musel vzít v úvahu práci ve vězeňské továrně při kompletování výrobků pro nadnárodní korporace.

	Podíval jsem se znova na obrazy na stěnách a místo toho, aby mě to naštvalo, jsem cítil něco jako pýchu. Jestli právě takhle vnímají svět, se všemi těmi pastely, bílou pěnou a kroužícími mořskými ptáky, budiž jim to přáno. Kéž by se mohli dívat tímhle oknem ještě dlouho. Jenom si přeju, aby měli pořád stejný výhled.

	Ven dveřmi se sítí proti hmyzu a na parkoviště, najaté auto tam stálo v úchvatném osamění a říkalo: „Očekává tě opravdový svět, příteli, a má daleko víc energie než ty.“ Poplácal jsem tátu po rameni a on políbil Helenu na tvář. Máma mě k sobě přitáhla a objala, já se trochu zdráhal, ale pak jsem ji objal taky. Nejsme rodina, která si libuje ve fyzickém kontaktu. Většinou to neděláme. Na chvíli podržela mou hlavu u své a já ji nechal, a než se odpoutala a já začal zase dělat, co jsem musel, mi něco zašeptala do ucha.

	„Je mi jedno, co ti napovídala. Nikoho nemá.“ Pak jsme byli každý zvlášť, a když jsem se podíval zpátky, loučila se s Helenou a já se jí nemohl zeptat, jak to myslela.

	[image: Image]

	Když jsem zaparkoval u školy, bylo po vyučování a poslední opozdilci, kteří čekali na svezení, už byli dávno pryč. Stál jsem před plotem a díval se přes zahradu na stromy na druhé straně a přemýšlel jsem, jestli tu ještě jsou černí rytíři a jestli je někdo hledá. Když jsem byl malý, nikdy jsem žádného nenašel. Vždycky se mi vyhýbali, nezáleželo na tom, kolik času jsem strávil sezením nahoře ve větvích a předstíráním, že jsem jenom veliký a kupodivu nezelený trs listí. Earl toho svého nakonec pustil. Jednoho odpoledne jsme se prostě rozhodli, že otevřeme sklenici. Brouk ještě chvíli lezl uvnitř, evidentně si neuvědomoval, o kolik se mu zvětšil svět – a pak nemotorně vzlétl a byl pryč.

	„Co teď?“ zeptala se Helena. Během krátké jízdy od Tradewinds byla potichu, možná si přebírala tátovy rady o tom, jak nejlíp zatočit s létajícími mravenci.

	„Obejdeme to.“

	„Hape, líbí se mi chodit zpátky po cestičkách paměti jako komukoli jinýmu, ale nevím, jestli je pro to teď ta pravá chvíle.“

	„Ano,“ řekl jsem. „Je přesně ta pravá chvíle. A cestičky paměti jsou to, co jsou. Tak po ní pojď se mnou.“

	„O čem to proboha mluvíš?“

	„Nejsem si jistý.“ Měl jsem nápad, ale nebyl zatím dost jasný, abych ho mohl sám pro sebe vyslovit, natožpak ho vysvětlit někomu jinému. „Prostě mi věř.“

	A tak jsme šli. Nevěděl jsem, jestli to bude fungovat, jenom mi bylo jasné, že to je to jediné, co můžu zkusit. Možná by stačilo, kdybych to udělal sám, přesně to zopakoval, ale došlo mi, že k tomu potřebuju ještě někoho, aby to bylo reálné. Naše vlastni minulost vždycky žije dál – do určité míry – uvnitř nás samotných: abychom ji zhmotnili, potřebujeme pohledy a názory lidí okolo. Světlo bylo teď docela správné a bylo taky stejné roční období. Šli jsme celou tu dlouhou cestu dokola, stejně jako já před asi pětadvaceti lety, a přitom jsem vyprávěl Heleně, na co jsem si dokázal vzpomenout.

	Když jsme zahnuli za roh, rozsvítily se lampy a já se zachvěl, připadal jsem si najednou mladší, skoro jako kdyby se mi podařilo vrátit se v čase, a měl jsem pocit, že v jednu chvíli Helena zmizí a zůstane tu jenom malý kluk v šortkách. Uvědomoval jsem si, o kolik jsem teď vyšší a kolik liber mám navíc, a věděl jsem o zjizvených tkáních. Všechno, co jsem dělal, bylo jako narůstání okolo dřívějšího sebe sama, mech nashromážděný kolem kamene, jehož růst se nyní zastavoval. Když jsme zabočili na dlouhý rovný úsek nazpátek, na chvilku jsem se zastavil a upřeně jsem hleděl na lampu v dálce.

	Helena čekala, věděla, že nemůže nic říct ani udělat, aby mi pomohla. Když jsme prošli tenhle úsek, pak když jsme se zastavili, abychom se podívali na stromy, nyní bližší, jenom dvacet yardů od rohu, nic se mi nevybavilo.

	Ale potom jsme procházeli pod lampou a já něco ucítil, bylo to skoro, jako kdyby mi zahučelo v hlavě. Ten pocit byl prchavý, a když jsem se na něj snažil soustředit, proklouzl mi mezi prsty jako ryba. Když používáte paměť tak často, že ji opotřebujete, je to jako byste třeli kus plechu tak dlouho, až skoro zmizí a je průhledný, a vy začnete zapomínat. Snažit se to zachytit jenom všechno zhoršuje. Ke vzpomínce se musíte přiblížit ze strany, vidět ji z určitého úhlu, uchopit co nejvíc toho, co zůstalo. Zkusil jsem to, ale nepodařilo se mi to a podíval jsem se na Helenu, která se zachvěla.

	Pak to zazářilo jako chrom, který se leskne na pokroucených kusech z auta po nehodě:

	Otočil jsem se a pod lampou jsem uviděl stát muže. Rozběhl jsem se, ale pak jsem se zastavil, věděl jsem, že mu neuteču. Zvláštní, mělo mě to napadnout, když jsem na to zpětně myslel. Byl jsem čiperné dítě a uměl jsem přeskakovat ploty a schovávat se jako kuře. Najednou byl blíž, ale kroky, které jsem slyšel, nepatřily jemu, byly moje, byly to ozvěny něčeho, co se už stalo, jako kdyby se věci začaly ukazovat ve špatném pořádku a kauzalita se hroutila.

	Pak byl přímo tady, yard od nás a hleděl na mě. Poprvé jsem uviděl jeho obličej: nebyl zlý, ale nebyl to obyčejný obličej. „Rychle,“ řekl. „Pojďte.“

	Viděl jsem šest mužů, kteří se blížili z druhé strany ulice, kde bylo zaparkované stříbrné auto. Všichni byli oblečeni stejně, všichni šli spolu a nevypadali dobře. Ne že by vypadali špatně, to ne, ale věděl jsem, s kým půjdu radši.

	Muž mě chytil za ruku a já se od něj nechal táhnout po chodníku a pořád jsem se díval na ty druhé muže a přemýšlel jsem, proč za námi neběží. Kdyby chtěli, mohli by nás chytit, ale zdálo se, že místo toho zpomalují, i když jejich pohyby vypadaly na pohled pořád stejně.

	Musel jsem se zase otočit, abych neupadl, a viděl jsem, že se děje něco podivného. Ulice zářila, jako kdyby někdo rozsvítil milion malých světýlek, které byly zapuštěné do rýh v asfaltové silnici; a taky podivná světla na nebi, která měla podivné tvary a pohybovala se. Před námi na chodníku teď byli dva lidé, jenom stáli, jako kdyby čekali, až projdeme. Nehýbali se, ale jejich shrbené siluety mi připadaly trochu povědomé. Pak mi došlo, kdo jsou.

	Mí prarodiče z tátovy strany, ti, kteří už jsou mrtví. Když jsme se přiblížili, dali se do pohybu, jako když se rozbíhá film: babička se usmála a děda ke mně napřáhl ruku. Viděl jsem chloupky na jejím hřbetu i jedinečný vzor jaterních skvrn a pohlédl jsem na jeho orlí obličej a pár šedých vlasů sčesaných z čela.

	I v tom věku jsem věděl, že to nejsou obyčejné obrazy. Byli tady opravdu. Ani trochu jsem se nebál, ale kdyby se mi to stalo teď, bál bych se. Pomyslel jsem si: „To je paráda – budu moct říct tátovi, že jsou v pořádku.“ A pak jsme je minuli a všechno bylo bílé. Svět se vypnul jako světlo a já byl někde jinde. Ne že bych si nemohl vzpomenut, co se stalo, spíš to vůbec neexistovalo. Bylo to pryč, bylo to jiné, bylo to někde jinde. Vzpomínka tady nadobro končila.

	Jak se ztrácela, zahlédl jsem rozmazaný odraz měděnky a ledu, jako by to bylo něco, co jsem míjel po cestě nazpátek do současnosti. Slyšel jsem hlas a uvědomil jsem si, že patří Deckovi. Mluvil tiše a klidně. Chvíli jsem se bál, třásl jsem se a měl jsem chuť na kimku. Nejvíc ze všeho jsem chtěl, aby někdo přišel a buď nás zabil, nebo propustil.

	Pak jsem stál znova na rohu školní zahrady, kousek od lampy. Mrkal jsem a chvěl jsem se a uvědomil jsem si, že jsem zpátky v reálném světě, zpátky ve svém čase.

	A že nejsme sami.

	Helena stála dva yardy ode mě, pistoli klidně namířenou na muže, který stál v záři světla. Teď jsem ho pořádně poznal. Vypadal stejně jako tehdy a stejně jako v restauraci i v Hammondově pracovně. Tvářil se klidně, nebál se, stál zcela mimo všeho.

	„To je v pořádku, Heleno,“ řekl jsem. „On je jeden z nás.“

	 



	




	
		Patnáct



	„Zkusil jste se vrátit,“ promluvil muž.

	„Ne, chtěl jsem si vzpomenout.“

	„To je to samé.“

	„Kde jsou mí přátelé?“

	„Jsou tam. Vzpomínáte si, ne?“

	„Jak se dostanou zpátky?“

	Pokrčil rameny. „Měl byste se vrátit do LA. Možná budu moct pomoct, možná ne. Je jich víc, já jsem jenom jeden.“

	„Ale jste mocnější, ne?“

	„To se jen tak říká. Pokaždé to tak nefunguje.“

	Helena se ke mně otočila, ale pořád na něj mířila. „Nemám naději, že mě představíš, Hape? Tvoje sociální dovednosti byly vždycky tak nějak jenom základní.“

	„Promiň,“ řekl jsem. „Heleno, tenhle pán je mimozemšťan.“

	„Díky,“ sykla a otočila se zase k němu. „Fajn, marťane, dejte ruce tak, abych na ně viděla.“

	Muž pozdvihl obočí, ale pomalu vytáhl ruce z kapes a zvedl je. „Cítíte se tak bezpečněji?“

	„Chovejte se povýšeně a já vám tu vaši palici ustřelím.“

	„Heleno,“ mírnil jsem ji, „nejsem si jistý, že tohle je ten nejlepší způsob, jak se někam dostaneme.“

	Dupla. „Prostě se tu najednou zjevil, Hape. Vždyť víš, jak mi tyhle věci lezou na nervy.“

	„Neudělal to. Přišel z mojí vzpomínky.“

	„Vzpomínky existujou jenom v hlavách lidí, Hape. Jsou to jenom jiskřičky elektrického proudu, které poletujou mezi hromadama aspiku.“

	„Ne, tak to není.“ Pohlédl jsem na muže. „Nebo ano?“

	„Takhle opravdu ne,“ zavrtěl hlavou.

	„Tak proč si nemůžu vzpomenout, že jsem tam byl? Proč si na to nikdo nemůže vzpomenout, když se vrátí zpátky?“

	„Není to možné. Je to, jako kdybyste se pokoušel psát černým fixem na černý papír.“

	„Jo, to je dobrý. Skoro jako pořekadlo,“ zavrčela Helena. „Hape, co chceš, abych udělala?“

	„Dej tu pistoli dolů,“ řekl jsem. „Stejně by to bylo k ničemu. Ani tady ve skutečnosti vlastně není.“

	„Hape, nenasypala ti maminka něco do limonády?“

	„Měla byste ho poslouchat,“ vložil se do toho muž. „Má pravdu a dřív nebo později přijde na to, o čem mluví.“

	„Nechovejte se povýšeně ani k němu,“ okřikla ho Helena. „To je moje práce.“

	Pokročil jsem k ní, takže jsme stáli vedle sebe a ona pomalu sklonila zbraň. Museli byste ji znát stejně dobře jako já, abyste poznali, že byla hodně vyděšená.

	„Tak jak to, že můžu slyšet, co Deck říká,“ zeptal jsem se, „když tam nemůžu jít?“

	„Zvláštní případ. Je to díky tomu, co máte v hlavě. Nikdy se to ještě nestalo. Mělo by se to zapsat do knihy rekordů.“

	Nedávalo mi to žádný smysl, ale přesto jsem na něj tlačil dál. „Co je to za velkou záležitost s Hammondem?“

	„Měli s ním plány. Laura Reynoldsová je překazila.“

	„Jaké plány?“

	„Nevěřil byste mi, i kdybych vám to řekl.“

	„Zkuste to. Mám vysoký práh důvěry.“

	„Jen buďte rád, že se jim to nepovedlo. Nebyl to ten správný člověk.“

	„K čemu? Vy sem chcete udělat invazi?“

	„Proč bychom to dělali?“

	„Proč byste unášeli lidi? Co z toho máte kromě toho, že je k smrti vyděsíte?“

	Pokrčil rameny. „Nic. Je to hra. Jedna z těch, kterou už nehraju.“

	„Bod pro vás. A je to stejně blbost: unesli jste mě.“

	„To je už dávno. A měl jste se tam tak špatně?“

	„Já si to nepamatuju.“

	Muž promluvil rychle a pevně: „A nikdy si nevzpomenete, pane Thompsone. Tak to chodí a nedá se to změnit. Není to moje práce. Prostě to tak nechte být. Pochopíte to dostatečně brzy, ale pak budete mrtvý a ta znalost vám už nebude moc k užitku.“

	„Je to snad nějaká hrozba?“

	„Jistěže ne. Nechci, abyste zemřel. Mám na vás osobní zájem: setkali jsme se, když jste byl mladý a měl jste šanci porozumět. Nemůžu vám s tím pomoct. Když se něco říká, stává se z pravdy lež, díky všem filtrům, kterými musí projít. Můžete prohlédnout skrze závoje tak, že počkáte, až je vítr odfoukne stranou, ne jenom tak, že byste je popisoval. To se snaží udělat ti druzí a já to nemůžu přehlížet. Jenom by to všechno zhoršilo.“

	Helena se obrátila ke mně a tleskla. „Ale, jaká krása, seminář. Děláš si poznámky?“

	Ignoroval jsem ji. „V Hammondově domě jste znal Travisovo jméno. Takže víte, co se Hammondovi doopravdy stalo, a taky víte, že mě za to nejspíš zavřou.“

	„Mám svázané ruce,“ řekl muž. „Nejsem přímo tady odsud. Je to na vás, abyste to rozluštil. A jestli se budete řídit mou radou, možná byste rád začal asi tak… hned.“

	Najednou jsem uslyšel zvuk pneumatik na asfaltu. Rychle jsem mrkl k pronajatému autu a viděl jsem, jak k němu míří červený le-xus. Auto zastavilo a vyskočili z něj dva muži. I na tu vzdálenost jsem rozeznal, že to jsou pozemšťani a že mají zbraně. Muži nahlédli do našeho auta, viděli, že je prázdné, tak se rozhlédli a našli nás.

	Když jsem se otočil zpátky k Heleně, měla už venku další pistoli, takže tam stála s jednou v každé ruce. Byla sama.

	„Kam se poděl?“ zeptal jsem se ohromeně. Pořád se mi točila hlava z toho, jak se snažila vyznat se v tom, co mi muž říkal, a taky z malé a vcelku bezvýznamné úlevy, že alespoň někdo, kdo vypadá, že má nějakou moc, ví, že já jsem nezavraždil Raye Hammonda.

	„Prostě zmizel,“ pokrčila rameny. „Je to neuvěřitelný.“

	Společně jsme sledovali, jak se ti dva muži přibližují a vytahují zbraně z podpažních pouzder. Byli to standardní siláci, ramena vypracovaná z dávných vzpěračských tréninků a břicha z hektolitrů piva.

	„Co myslíš?“ nadhodil jsem, když jsem vytáhl vlastní pistoli a nabil zásobník. „Může se tohle srovnat slušnou konverzací?“

	Zabzučela první kulka, prolétla přímo mezi námi. „Pochybuju,“ řekla a začala střílet.

	Nejdřív byli muži pevní v kramflecích, zjevně si mysleli, že se setkali s dvěma amatéry, ne jen s jedním. Většina lidí hodně často mine, obzvlášť na dvacet yardů. Helena ne. Trefí se, i když jí zavážete oči a zalžete, kam jste dali terč, na který má mířit.

	Vyšlo to rychle najevo a muži se rozeběhli na různé strany jako vlna, která narazí na rozeklaný útes. Jeden přelezl přes plot na školní dvorek. Druhý zalezl za auto.

	Když jsme se schovali za naším autem, Helena pořád střílela. „Ten fakt hodně pomůže, ten tvůj známý,“ mumlala a nabíjela, zatímco jsme se tam přikrčili.

	Vykoukl jsem zpoza nárazníku: jeden borec se k nám pokoušel doplazit od svého vlastního krytu. „Dal mi kód k Hammondovým záznamům,“ řekl jsem a vystřelil. Muž se zase velice rychle schoval.

	„Jo, ale proč by to dělal? Co je mu po tom?“ Ozvala se rána a tříštění skla ze zadního okýnka. Helena se otočila a dvakrát vystřelila do plotu.

	„Nevím.“

	„A kdo jsou tihle chlápci?“

	„Tak to taky nevím,“ pokrčil jsem rameny. „Co kdybychom to šli zjistit?“

	Mrkla: „Ty si vezmi toho za autem.“ Počkali jsme ještě přes čtyři výstřely a pak jsme uslyšeli dvě suchá cvaknutí. „Jdeme.“

	Vyskočili jsme a protáhli se kolem auta, každý z jedné strany, rozsévali jsme přitom kulky kolem dokola. Vyrazili jsme kupředu: slyšel jsem výkřik zpoza plotu a viděl jsem, jak se Helena přikrčila, aby se odrazila, že skočí za plot. Na chvilku jsem přestal střílet, držel jsem pistoli namířenou do vzduchu asi šest palců nad kapotou druhého auta. Čekal jsem, že můj protivník chvíli počká, napadne ho, že nabíjím, a pak vykoukne. Mýlil jsem se. Tenhle chlap usoudil, že už toho má tak akorát. Najednou se vztyčil a utíkal, sprintoval pryč po chodníku. Běžel jsem za ním, ale měl příliš dobrý start a zdálo se, že se ke svému autu dostane dřív.

	Pečlivě jsem namířil a střelil jsem ho do stehna. Náraz mu podrazil nohu a po několika skoro baletních kotrmelcích se rozplácl o plot.

	Pořád třímal pistoli a pokoušel se převalit do střelecké pozice, ale to už jsem stál nad ním. „Můžeš si to zkusit,“ varoval jsem ho. „Ale ustřelím ti hlavu. Nevím, kolik ti platí, ale musí to být balík.“

	„Di se vycpat,“ vyštěkl a bojoval se sebou, aby na mě namířil. Kopl jsem ho do zápěstí: rána dopadla a pistole skákala po silnici. Jestli někdy budu mít syna, poradím mu, aby se učil kopat. Fakt se to dost hodí.

	„Počkáme a uvidíme, co se stalo s tvým kamarádem, jo?“ navrhl jsem. „Mohlo by ti to pomoct poskládat si odpovědi.“ Přišlápl jsem mu ruku a čekal jsem, až k nám dojde Helena.

	„Je mrtvej,“ omlouvala se. „Promiň.“

	„Vidíš?“ obrátil jsem se k chlapovi na zemi. Viděl jsem, že bolest v noze už pořádně zesílila. „Máš kliku, že jsem tě dostal já. Klidně by to bylo mohlo bejt jinak.“

	„Di do prdele, vole.“

	„Okouzlující,“ řekla Helena.

	„Kdo tě poslal?“ zeptal jsem se.

	„Di do prdele.“

	„On je fakt sprostej, co?“ podivila se Helena.

	Držel jsem nohu, kde byla, předklonil jsem se a prohledal kapsy jeho saka. Vyndal jsem náprsní tašku. Žádný řidičák, ale přístupová karta. Bezpečnostní služba REMtemps.

	Najednou jsem měl plné zuby Strattena, střílejících mimozemšťanů a vůbec všeho.

	„Jak jsi mě našel?“ zeptal jsem se a kopl jsem ho do žaludku. „Jak?“

	Helena mě chytila za ruku. Setřásl jsem ji, oči se mi zatemnily vztekem. Kopl jsem ho do nohy a pak jsem ho chytil za klopy. Zvedl jsem ho ze země a zařval jsem mu přímo do obličeje. „Jak jsi mě sakra našel?“

	Plivl na mě a ušklíbl se. Držel jsem ho dál a uhodil jsem ho do obličeje druhou rukou. „Ty mi to povíš,“ řekl jsem zblízka. „A jestli se to týká mejch rodičů, tak to bude to poslední, co vůbec kdy řekneš.“

	„Tentokrát jsme je nepotřebovali.“ Chlap se zasmál. Z nosu mu stékal čůrek krve. „Má na tebe spadýno hromada lidí. Ale příště… no, víme, kde bydlej.“

	Pustil jsem ho, spadl zase na zem a vytáhl jsem pistoli. „Hape, ne,“ vykřikla Helena. „Nedělej to.“

	„Chci, abys vyřídil vzkaz Strattenovi,“ řekl jsem chlapovi a hodil jsem mu jeho bezpečností propustku na hrudník. „Velice jednoduchej vzkaz. Už mám plný zuby toho, jak mě furt někdo honí, střílí po mně a vůbec, takže se mi Stratten buď bude klidit z dosahu, nebo ho nechám zabásnout.“

	V dálce kvílely policejní sirény, mířily naším směrem. Myslím, že obyvatelé Cresota Beach nezažívají přestřelky moc často. V LA si prostě pustí televizi.

	„Jediná věc, kterou řeknu šéfovi, je, že tě zlikviduju tak, jako kdybys ani nikdy nežil,“ řekl muž, jeho hlas byl hluboký a velmi vážný. „A taky že klidně zadarmo odkrouhnu celou tvojí rodinu.“

	„Špatná odpověď,“ oznámil jsem mu a střelil ho do hlavy.
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	Jakmile jsme se dostali na A1A, zavolal jsem tátovi. Novinky přijal se stoickým klidem – buďto mu už máma něco řekla, nebo na to přišel sám – řídil se vlastním rozumem jako vždycky. Tátové jsou taky zvláštní. Fungují prapodivnými způsoby. Myslíte, že nemají ani ponětí, co se děje, a pak jednoho dne klopýtnete a oni už tam stojí připraveni vás zachytit.

	Pak jsem prostě přišlápl pedál k podlaze a mířil k Jacksonvillu, Helena tiše seděla vedle mě.

	Vjel jsem na Highwater po dvou kolech a zabrzdil jsem před budovou REMtemps. Už jsem měl otevřená dvířka a byl jsem napůl venku, když mě Helena chytla za ruku a strhla zpátky. Naklonila se těsně ke mně a mluvila velice jasně. „To nemůžeš udělat. Nemůžeš tam vtrhnout a Strattena zabít.“

	„Nechystám se ho zabít.“

	„Poslal jsi mu vzkaz. Tak to teď prostě nech být.“

	„Sakra, nechci ho přece zabít. Nezabíjím lidi. To je snad tvoje práce, ne?“

	Oči jí zuřivě zasvítily: „Jdi do háje. Tak co se potom stalo tam u školy?“

	„Ty víš, co se tam stalo, a ty jediná ze všech lidí bys to měla chápat. Slyšelas, co říkal a já mu věřil – kromě toho, kdybychom ho nechali, aby ho policie našla živýho, už by nad náma dávno poletovala helikoptéra a stříleli by po nás. A upřímně řečeno, nechce se mi moc dát na někoho, kdo se živí zabíjením lidí.“

	„Včetně mě?“

	„To si přeber sama, není to můj problém. Já teď půjdu tady do toho baráku a ty mi můžeš buďto pomoct, nebo tady můžeš zůstat sedět, anebo se můžeš vrátit k tomu svýmu příteli zpátky do LA a pokračovat ve svým životě. Mně to je naprosto jedno. Stratten ví, že na té vraždě neděláš, jinak by si nehlídal letiště a neposlal by na mě ty chlápky. Jsi z toho venku. Nemusíš se tady dál potloukat a dělat mi chůvu. Můžeš starýho Hapa nechat, aby se plácal ve svých chybách sám.“

	Pustila mě a odstrčila. Vylezl jsem z auta, udělal jeden krok a otočil se zpátky.

	„Heleno, podívej, mrzí mě to. Ale buďto mě někdo zabije, nebo půjdu do basy. Opravdu nemám tak moc co ztratit kromě dvou lidí, na kterých mi záleží a které někdo unesl. Laura si vykopala vlastní hrob sama, ale Deck je v průšvihu jenom kvůli mně. Chci je zpátky, než se něco stane mně, protože já jsem ten jedinej, komu na tom trochu záleží. Z toho věčnýho utíkání jsem už unavenej a Stratten je první na řadě, kdo se tuhletu novinku dozví.“

	Chvíli jen tiše seděla a těžce oddychovala. Pak se na mě podívala a já v jejích očích zahlédl něco, o čem jsem si ani neuvědomil, že chybí.

	„Změnil ses,“ vzdychla.

	„Ne tolik jako ty.“

	„Uvidíme,“ řekla a dívala se na mě trochu déle. Pak rychle přikývla. „Dobrá. Tak tomu chlápkovi půjdeme trochu překopat den.“

	V recepci REMtemps seděla Sabrina, což mě nekonečně povzbudilo. Ještě lepší bylo, jak jí spadla dolní čelist. Věděla, jak to vypadá, pomohla Travisovi s tipem, když jsem volal od Applebauma. Bylo jí okamžitě jasné, že si sem Hap Thompson nepřišel jen tak vypůjčit nějaké svorky na papír. Její oči na momentík panicky zamžikaly a pak zase zchladly.

	„Volat ochranku by byla veliká chyba,“ upozornil jsem ji. „Opravdu. Jen tak pro pořádek, většina z nich je stejně mrtvá.“

	Ledově: „Co chcete?“

	„Chci mluvit se Strattenem,“ odpověděl jsem. „A ,ne‘ prostě nehodlám považovat za odpověď.“

	„To nemůžete,“ řekla.

	„Tak tady to máme,“ zašklebil jsem se. „Myslel jsem, že jsem se vyslovil dost jasně a vy mi prostě řeknete ,ne‘. Co myslíš, Heleno? Jen se tváří, že je tupá, nebo je fakt pitomá?“

	Helena zdvihla obočí a pečlivě si Sabrinu prohlédla. „Tupá, řekla bych. A co si to proboha provedla s vlasy?“

	Opřel jsem se o stůl a zakryl jsem Sabrině výhled na Helenu. „Tak to zkusíme znova. Zavoláte sem Strattena, nebo začnu bourat zdi a stropy a první bude zrovna ten kus nad vaší hlavou.“

	„Nemůžete s ním mluvit,“ opakovala a hlas se jí trochu třásl. „Není tady.“

	„Uvědomujete si, že to tady celý prostě prohlídnu a zkontroluju každou místnost a vůbec, že udělám hroznej zmatek? Nemáte tady nějaké velké klienty? Chcete, abych se jich poptal, jestli nevědí, kde je?“

	„Podívejte, pane Thompsone, on tady opravdu není.“ Byla teď bledá, očividně mluvila pravdu.

	„Tak kde je?“

	Kůže pod levým okem sebou škubala. „To vám nemůžu říct.“

	„Ale můžete. Zkuste slova. Já jim budu rozumět.“

	„Opravdu nemůžu. On by…“ Polkla a já si uvědomil, že to asi nejsem já, koho se bojí nejvíc. „On by mi ublížil.“

	„Tak mi to povězte, Sabrino, nebo stejně utržíte nějakou ránu.“

	Vzdorně se na mě zadívala. „Můžete být hajzl, ale nikdy byste neublížil ženě.“

	„Ne,“ připustil jsem, „asi máte pravdu.“ Postavil jsem se stranou, abych odhalil Helenu, která jí mířila pistolí přímo na srdce. „Ale věřte mi: ona ano.“

	Skoro jistě jste nikdy nehleděli do hlavně, kterou držela v ruce Helena, ale zcela jistě by vám to usměrnilo myšlení. Z toho pohledu si ujasníte, že čas je velmi důležitý.

	„Je v Los Angeles,“ vyhrkla Sabrina. „Nevím kde. Objednával si letenku sám.“

	Zíral jsem na ni. „V LA?“

	Horečně přikývla, chtěla to mít za sebou. „Odjel tam koncem minulého týdne. Přepínala jsem mu tam hovory, aby to vypadalo, že je pořád tady.“

	„Co tam hergot dělá?“

	„Nevím.“

	Helena odjistila pistoli. „Zkus to líp, zlato – nebo to schytá účes.“

	„Já nevím! Jenom řekl, že to je služebně.“

	V tu chvíli mi to došlo, nakonec jsem pochopil, jak do toho zapadá. Sklonil jsem hlavu, přál jsem si, abych byl chytřejší, aby mi to bylo zapálilo o pár dní dřív. Být chytrý musí být paráda. Člověku pak všechno musí šlape radost.

	Helena se na mě dívala. „Znamená to pro tebe něco?“

	„Jo,“ vzdychl jsem. „Znamená. Fajn, Sabrino, odcházíme, takže zase budete moc být hrubá na lidi po telefonu. Ale chci, abyste pro mě udělala jednu laskavost, jasný?“

	Sabrina už nevypadala jako Sabrina. Tvrdost v jejím obličeji byla pryč a její rty nevypadaly tak těsně sevřené. Jsem si jistý, že změna byla jenom dočasná, ale bylo to jisté zlepšení. Jen jsem si přál, aby nebyla lidštější, jedině když na ni někdo pouští hrůzu, ale myslím si, že většina z nás je taky taková.

	„Co?“

	„Až se Stratten ozve, řekněte mu, že vím, co tam má na práci, a že to brzo skončí.“
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	Letuška našla naše čísla dost rychle. Dala nám oběma po hrsti miniaturních lahviček a nechala nás být. Měli jsme sedadla vedle sebe nad křídlem, ale mohli jsme si každý zabrat celou řadu, kdybychom chtěli. Zjevně lidi moc netoužili odskočit si takhle navečer z Jacksonvillu do LA.

	„Tak vysvětlíš mi to, moudrá hlavo?“ zeptala se Helena a chroupala přitom buráky, které jsme taky dostali. Tou dobou jsme už byli hodinu ve vzduchu, obklopeni malými oválnými okýnky temnoty. Já trávil čas tím, že jsem si všechno dával dohromady a snažil se přijít na to, co se tím mění. Měli jsme přistát na losangeleském letišti v devět místního času: jeden z mých dvou dnů skoro vypršel a výsledky byly pramalé.

	„Stratten dělal s Hammondem,“ začal jsem. „Stejně tak jako možná dělá s lidmi v každém větším městě v zemi. Má pojištěný obchod s pamětí. REMtemps hodně používají celkem známí lidé a někteří z nich si platí i služby se vzpomínkami. I když správci nevědí, kdo jsou jejich klienti, Stratten to ví a sleduje každou vzpomínku, která projde některým z jeho přístrojů – včetně těch, o kterých si klienti myslí, že o nich v REMtemps nevědí. Ze vzpomínek si vytipuje zdroje pro vydírání a pak pošle místního poskoka na lidi, kteří je poslali – v našem případě Hammonda.“

	Helena přikývla. „Sleduje klienta, získá víc důkazů o věcech, o kterých nechce, aby se dostaly na veřejnost a pak ho zmáčkne: buď zaplatíš, nebo máš kariéru v háji.“

	„Měl jsem na to přijít dřív. V Schumannově souboru byl podivný záznam, něco, co se stalo už dávno. Myslím, že se o tom Hammond nemohl dovědět od nějakého svědka. Mám dojem, že mu tu informaci dal Stratten.“

	„Ale neměl by klient podezření, kde se to prosáklo?“

	„Ne, jestli byl dost chytrý a zařídil si to tak, že to, co na ně měl, bylo jasně spojené s věcmi, které Hammond našel při následném pátrání až potom, co dostal klíč přes vzpomínku. Možná na to některý z nich přišel: Jamison vypadal, jako by ho něco napadlo, když jsem se zeptal, jestli má nějakou představu, co na něj Hammonda přivedlo. Jenže pak už je moc pozdě a Strattenovi je to stejně jedno. Má je na háku, protože přenos vzpomínek je ilegální a může vydělat víc peněz, když je vydírá, než když jim pošle účet za služby.“

	„A pak Laura zabije Hammonda a všechno je v kelu.“

	„Stratten nemá po ruce nikoho jiného, takže odtamtud rychle vypadne, vyčistí Hammondův byt a dá obětem vědět, že obchod pokračuje jako obvykle. Většina se prostě přizpůsobí, ale Schumann se rozhodne, že už to dál nejde, a zabije se. Mezitím se Stratten snaží nechat Hammondovu smrt co nejrychleji usnout, protože čím víc kolem Travis čmuchá, tím větší je nebezpečí, že objeví, do čeho se Hammond zapletl. Když mu Quat řekne, co mám v hlavě, je to ideální příležitost. Mě zavřou za vraždu a případ tím skončí.“

	„Musíš o tom říct Travisovi.“

	„To udělám,“ kývl jsem a díval jsem se z okýnka. Zřejmě jsme přelétávali nad nějakým městem: dole jsem viděl pár světel, poutače civilizace. „Zavolám mu hned a Jamisonovi taky – dám mu vědět, aby si radši dával pozor. Ale nemyslím, že by mi Travis mohl pomoct. Stratten je příliš mocný, než aby ho mohli zavřít, pokud na něj nebudou moct hodit něco určitýho – a je až moc chytrý na to, aby se jen tak nechal chytit. Pravděpodobně je to Quat nebo nějakej jinej zmetek, který teď provádí vlastní nátlak na klienty, a Stratten má alibi jako od papeže.“

	„Jak do toho zapadají ti chlápci v oblecích?“

	„Pořád nevím. Slyšelas toho člověka: měli plány s Hammondem. Bůh ví, co to znamená.“

	Helena zívla. „Byl ten chlap fakt mimozemšťan?“

	„Ano,“ přikývl jsem. „Oni všichni jsou.“ Váhal jsem, pořád jsem se snažil srovnat s tím, co jsem se dneska dověděl. „Obelisk konečně přistál. Celý život jsem se vysmíval lidem, kteří prohlašují, že byli uneseni. Ukazuje se, že jsem jeden z nich.“

	„Hap Thompson, Vesmírný chlapec,“ zamumlala Helena ospale. „Nevím proč, ale nepřipadá mi tak těžké tomu uvěřit. Ani té celé věci s mimozemšťany. Není prostě obtížné tomu věřit, jak jsem si myslela.“

	„Třeba je na to teď ta pravá chvíle,“ řekl jsem. „A nějak to prostě víme.“

	„Ale jak to, že vypadají jako my? Proč nemají velké černé oči a malá šedá tělíčka a prsty, které světélkují ve tmě?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Nikdo si nemůže vzpomenout na nic, co se děje potom, co ho unesou. Vzpomínka prostě schází. Ani já ji nemůžu najít, a mám v tom daleko větší praxi než většina lidí. Takže když se pak vrátí zpátky, nahrazují si ji, jak nejlépe dovedou. Jsou vyděšení, proto se přikloní k velkým strachům. Na její místo vloží mlhavé vzpomínky na operace, které prodělali jako děti – nebo projekce těch, kterých se bojí, že by je mohly čekat. Vyplní ji obrázky z časopisů, filmů a knih. Aby zaplnili mezeru, něco si vymyslí, zaměří své obavy na něco konkrétního, protože je to lepší, než nevědět, čeho se má člověk bát.“

	Helena se posunula na sedadle a opřela si hlavu o mé rameno. „Tak co teď?“

	„Ten člověk řekl, abychom se vrátili do LA, tak tam jedeme.“

	„Jak víme, že to, co říká, je pravda?“

	„Heleno,“ vzdychl jsem. „On je to jediné, co máme.“ Zaznělo to trochu nakřáple. Váha její hlavy, její šíje blízko mé, to všechno způsobovalo, že jsem se cítil trochu divně. Její vlasy mi voněly u obličeje, vnímal jsem prostor, který zabírala. Dívky, se kterými jsem se scházel po ní, byly vždycky buď moc velké nebo moc malé. Jeden vlas mě lechtal v nose, což mě většinou vytáčí. Ale nepohnul jsem se, bylo to podobné, jako se nepohnete, když se s někým poprvé držíte za ruce a ruka vám úplně ztuhne a cítíte mravenčení, až máte pocit, jako by vám celá hořela. Některé věci za svou cenu stojí, možná ne provždy, ale na začátku ano.

	Letadlo se dostalo do malé turbulence a ze zadní části kabiny se ozvalo několik výkřiků. Hlavní světla byla tou dobou zhasnutá, nechali jenom malá světýlka nad okénky. Dřív nebo později projde letuška a řekne lidem, aby stáhli rolety, a já jako obvykle odmítnu. Jsem strašně rád nahoře na nebi v pevném kovovém trupu, chráněný jeho fyzikálními vlastnostmi před tou druhou fyzikou, která tvrdí, že všechny věci musejí spadnout. Rád se dívám ven do temnoty, kterou dole narušují občasné záblesky světla, které volají: „Ano, někdo tady je. Něco tady žije, na téhle kamenné kouli, která nám patří. Máme motely a kabelovou televizi a cheesburgery za rozumnou cenu. Zastavte se u nás.“

	„Co to je?“ zamumlala Helena. Její ruka spočívala na mé hrudi, prsty nahmatala pod košilí drobnou nerovnost. Malé kolečko hned pod klíční kostí.

	„Jizva,“ odpověděl jsem.

	„Nepamatuju si ji,“ řekla a pak byla velice tiše. Otočila hlavu a podívala se na mě. „Ano,“ přikývl jsem. „Mám ji od tehdy.“

	„Hape, mě to tak mrzí.“

	Bylo správné, že ji to mrzelo, ale ještě nikdy jsem neviděl výraz tak opravdového zoufalství a nechtěl jsem se na něj dívat teď. „Už je to v pořádku,“ uklidňoval jsem ji. Dlouho jsme se jeden druhému dívali do očí, její oči se snažily zjistit, jestli jsem to myslel vážně, já jenom pozoroval to, co bylo v jejím obličeji. Vždycky jsem věřil, že milovat někoho je cesta, kterou můžete projít jenom jednou, že potom, co jste špatně odbočili, se k tomu místu prostě musíte otočit zády a jít dál.

	Teď už jsem si tím nebyl tak jistý.

	Chvíle se natahovala a natahovala. Helena zamrkala, velice pomalu. Na tom pohybu bylo něco podivného, ale nemohl jsem přijít na to co. Moje myšlenky byly nejasné a zmatené, jako kdyby hledaly známá fakta a nenacházely je, a tak stály bezmocně tváří v tvář nějakým údajům, které nemohly použít.

	Koutkem oka jsem zahlédl letušku, která stála o pár řad před námi v uličce. Nakláněla se, mluvila s někým, ale její rty se pohybovaly moc pomalu a neslyšel jsem, co říká.

	Pak se letadlo znova propadlo, ale tentokrát nikdo nevykřikl. Venku za okýnkem jsem uviděl, že světla, kterých jsem si všiml předtím, jsou teď daleko blíž. Příliš blízko. Buďto letadlo padalo, což mi připadalo nepravděpodobné, nebo se k nám něco blížilo.

	Snažil jsem se vykřiknout – na koho nebo na co, to si nejsem jistý. Zvuk vyšel z mého hrdla, ale vzápětí odumřel. Světlo v kabině se měnilo, připomínalo mi to světlo, které bylo v Hammondově pracovně: ale tohle jistě nevyzařovalo něco, co si můžete koupit v Rádio Shack.

	Uslyšel jsem ten nejtišší záchvěv výkřiku. Byla to Helena. Nezdálo se, že by si někdo další všiml, co se děje. Ona ano a bála se.

	Objal jsem ji a držel jsem ji, bojoval jsem proti váze vzduchu, rty u jejího ucha, říkal jsem jí, že všechno bude v pořádku. Rozostřil se mi zrak, jako kdyby někdo na všem vypnul jas a zůstaly jenom stíny.

	Pak už jsem neviděl ani ty stíny a všechno bylo pryč.
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	Většina toho na mě spadla v jednom momentě. Zbytek se dostavil o chvíli později, jako film, u kterého někdo vymazává obraz a přetáčí ho pozpátku. Bylo to jako ruce, které začaly bušit na dveře z matného skla ve chvíli, kdy se svět změnil na bílo:
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	Lauře bylo patnáct, když do jejího života vstoupil Ray Hammond. Žila s rodiči ve velkém domě u lesa přímo nad strmým, ale mělkým údolím, které vedlo dolů k potoku. Nejbližší sousedi bydleli sto yardů dolů kaňonem – Simpsonovi, které měl rád táta, ale máma ne. Laura neměla k Simpsonům starším žádné vyhraněné pocity, ale neměla moc ráda jejich syna, který byl hnusný, a kdykoli se potkali, koukalo mu z očí, že by ji daleko nejraději viděl svlečenou. Lauřin otec pracoval ve městě a vydělával dost peněz. Byl příjemný a často se smál. Monica Reynoldsová byla velmi štíhlá a každý den chodila do tělocvičny; patřila k těm děsným ženským, které stráví hodinu na rotopedu, šlapou s přímo vražedným soustředěním a pak si stoupnou před zrcadlo a nejmíň miliónkrát zvednou maličké činky. Laura s ní jednou šla a připadalo jí, že máma vypadá daleko víc jako stroj než vybavení, které používá. Když neshazovala neexistující váhu, zařizovala byt. I když byla ložnice rodičů stará teprve rok, matka plánovala, že ji už zase předělá. Laura si myslela, že to je škoda, protože se jí líbila taková, jaká byla: na stěnách byly namíchané mořské barvy, bledě modrá, azurově zelená i fialová. Taky to řekla tátovi. Ten jen pokrčil rameny a přešel to nějakým vtipem.

	Když Laura přišla ze školy, hodila si věci do kuchyně a udělala si sendvič. Sendviče byly vesměs strašně nudné a byl na nich hlavně salát a nízkotučný sýr: matka neschvalovala maso, čokoládu nebo cokoli jiného, co byla radost jíst. Lauru fascinovalo, jak táta dokáže tloustnout, a jen se dohadovala, že si při obědě dopřává hotové orgie.

	Vzala si sendvič a zadem vyšla z domu, proklouzla plotem a vstoupila do lesa. Byl to jen náznak lesa, nic magického, vlastně jen zřídkakdy předstírala, že je kouzelný. Nebylo to zapotřebí. Bylo prostě příjemnější být tam než doma, v zápachu barev, všude se povalujících kousků látek a barevných vzorníků, jejichž barvy stejně splývaly a vypadaly stejně. Dala se pěšinkou dolů k potoku, posadila se tam, ukusovala sendvič a přitom poslouchala hukot vody. Tady se dívala, co dělají malí vodní brouci. Bylo pro ní záhadou, proč se vůbec o něco snaží. Nežili přece tak dlouho, aby to za něco stálo a měli příliš malé mozečky, než aby si mohli zapamatovat to, co už udělali. Trochu se podobali postavám z odpoledních televizních seriálů; jenom plastické operace jim chyběly. Asi po hodině ji matka zavolala domů, aby se šla vykoupat. Mámin hlas se nesl daleko. Nikdy se nedal přeslechnout, a to i ve dnech, kdy byl trochu zastřenější než obvykle.

	Laura byla hezká a ve škole jí to šlo. Zdědila matčiny lícní kosti a otcův úsměv a uměla angličtinu i matiku. Měla spoustu kamarádů a její rodiče spolu vycházeli většinou dobře. Všechno bylo fajn, byl to prostě další z těch životů, které zažívá každý až do určitého bodu, než se to rozpadne a všechno přijde vniveč.

	Jednoho dne je vykradli a vyšetřovat to přišel Ray Hammond. Byl schopný, rozdával klid a měl moc hezké způsoby. Stál v obýváku, dělal si poznámky a všem najednou bylo líp, dokonce i Lauřině matce, která se předtím dost vytáčela, i když toho moc neodnesli, a stejně to skoro všechno bylo tátovo.

	Věci nikdy nedostali zpátky, ale zato častěji vídali Raye. Velice dobře vycházel s Lauřiným tátou a někdy večer se zastavil, aby si poseděli na zadní verandě a vypili pivo. Laura se tam potloukala kolem a poslouchala a taky tam často bývala Monica. Ray a Lauřin táta si byli vlastně dost podobní: dva muži, kteří přišli na to, co je baví dělat, a kteří to chtěli dělat dál bez velkého poprasku. Ray byl trochu mladší, samozřejmě, a Lauřina matka se ho někdy vyptávala, proč se nesnaží se sebou něco udělat, třeba složit zkoušky na seržanta nebo se nechat převést ze šerifovy kanceláře na losangeleskou policii. Ray se nejdřív jenom smál a říkal, že život je moc krátký, ale po nějaké době s tím přestal a jenom seděl se zadumaným výrazem v obličeji.

	Tou dobou Laura už samozřejmě znala výrazy Rayova obličeje do posledního puntíku. Byla v tom správném věku a Ray měl jeden z těch úsměvů a jedno z těch mrknutí. Netvářil se, jako kdyby ji celou dobu svlékal. Byl to ten typ muže, který vás vezme někam na večeři, někam, kam si můžete vzít hezké šaty a kde číšníci předstírají, že jsou rádi, že jste přišli. Nebyl jako kluci ve škole, kteří koktali nebo byli úplně mimo díky svým hormonům a ze kterých čpěly jejich touhy na deset yardů daleko, tvářili se prohnaně, ale v očích jim seděl strach. Ray vypadal, že ví, kdo je. Právě od takového člověka chcete, aby vás chtěl – v kterémkoli věku a zejména, když jste mladí.

	Jenže byl samozřejmě o dost starší a vlastně si jí vůbec nevšímal a Laura to jaro prožila v záchvatech agónie. Ray se zastavil a popovídal si s tátou a s mámou. Někdy se jí zeptal, jak jí to jde ve škole a zdálo se, že její ukoktané odpovědi opravdu poslouchá. Laura nosila piva a vysypávala popelník: matka nesnášela kouření, ale u Raye ho tolerovala. Lauru to nepřekvapovalo. Principy jsou principy a zdraví je fajn, když jste staří, ale stačilo se jen podívat, jak si Ray zapálil a poprvé potáhl, abyste pochopili, že kouření je nejen hrozně dospělé, ale taky pořádně chytré.

	Život šel dál. Příchodem Raye se jejich svět příliš nezměnil. Matka pořád hlídala malíře, táta pořád chodil do práce a vracel se, šaty načichlé pizzou. Laura dělala domácí úkoly, scházela se s kamarády, chodila na večírky. Televizní sezóna přišla a odešla, vzduch se oteplil a vodní brouci trpělivě postupovali svým životním cyklem. Ale jako tmavé silné vlákno se vším okolo táhly její pocity, emoce, díky kterým cítila, že je dospělejší – tvarovaly jí mysl jako dláto kus lipového dřeva.

	Láska a smrt jsou si velmi podobné, protože když se s nimi setkáte, nejvíc si přejete věřit v kouzla, toužíte po nějakém symbolickém činu nebo retrospektivním střihu, který by mohl změnit svět, v kterém žijete. Znám to až příliš dobře. Když nám s Helenou umřel kocour, šel jsem se pár dní potom projít sám v noci po pláži. Helena byla doma, seděla na pohovce, která byla doslova pokrytá chlupy ze zvířete, které už nežilo. Konejšili jsme se navzájem, jak jsme jen mohli, a oba jsme věděli, že to dokáže zahojit jedině čas. Slova byla jako vždy jenom slova a k uklidnění a smíření nevedla. Stál jsem tam a díval jsem se na moře, nekonečno mi ulevovalo alespoň na chvíli, ale věděl jsem, že jakmile se obrátím, starosti se zase vrátí. Pak jsem se náhodou podíval na zem a v písku jsem uviděl pár roztroušených oblázků. Na jeden bláznivý okamžik jsem měl polomyšlenku, že čas by se mohl zhmotnit a že snad by tohle mohl být způsob, jak by se to všechno dalo změnit. Kdyby každý kamínek představoval jednu vteřinu a já jich nasbíral pět, mohl bych jimi snad nějak změnit posledních pět vteřin života našeho kocoura, dal bych mu možnost udělat něco jiného, než slepě skočit pod auto. Připadal jsem si jako idiot, ale bylo mi to jedno, protože tam nikdo nebyl a nikdo se to nikdy nedoví. Odpočítal jsem pět oblázků. Nevím proč zrovna tolik, bylo to číslo, které mě napadlo. Stiskl jsem je v ruce a pokusil jsem se soustředit, podobně jako když jsem jako kluk trávil celé večery tím, že jsem se vůlí snažil ovlivnit pohyb mince, až mě z toho bolela hlava. Prosím, říkal jsem, ať už to uslyší kdokoli: ať mu ty kameny zachrání život.

	Když jsem otevřel oči, nic se nezměnilo, ale nepřipadalo mi, že bych oblázky dokázal zahodit tak jsem si je nasypal do kapsy. Pořád ještě někde jsou, v ozdobné krabičce od Heleny. Když jsem utíkal z LA po incidentu v bance, poprosil jsem Decka, aby se stavil u mě doma a odstěhoval mi věci. Je někde ve skladu a oblázky leží suché a zapomenuté, nic pro nikoho neznamenají, jen pro mě.

	Laura zkoušela dělat stejné věci, ale měla jiný cíl. Psala dopisy s polibky na konci a schovávala si je na tajných místech. Pozorovala nebe a uzavírala pakty s mraky. Díky osobnímu kouzlu se jí podařilo vymámit hrst cigaret od kluků ve škole a pak je kouřila, když seděla u potoka. Sama se cítila jako řeka, mocná, ale uzavřená v podzemní jeskyni, neúprosně hledala nějakou průrvu, kterou by mohla vytrysknout ke slunci.

	Jednoho dne ji našla.

	Ray tehdy vyšetřoval případ promáčknutého blatníku půl míle od nich. Zkusmo se zastavil, jestli není náhodou někdo doma, ale nikdo mu neotevřel. Matka byla pryč, na konzultaci s jedním ze své stáje, kterým táta říkal „architekti zadních částí“. Táta byl pořád v práci. Rayovi zrovna skončila služba, bylo vedro a opravdu se mu zamlouvala představa piva: tak se rozhodl, že počká, dokud se někdo neobjeví.

	Chvíli posedával vzadu a pak zezdola z kaňonu uslyšel nějaký zvuk. Nejdřív si ho nevšímal, ale pak ho napadlo, že to je třeba nějaký vetřelec nebo zvíře, a rozhodl se, že se na to mrkne.

	Když se tiše plížil dolů do údolí, neuviděl nic takového, ale Lauru. Seděla na plochém kameni uprostřed proudu, upřeně se dívala dolů do vody a nezkušeně kouřila cigaretu. Co netušil, bylo, že si také pro sebe ve složitém rytmu opakovala jeho jméno a zrovna se kvůli tomu začínala cítit trochu hloupě.

	Pak vzhlédla a uviděla ho a bez ohledu na to, co se jí později stalo – všechna hloupá zklamání a hořké večery – po téhle chvíli nikdy docela nepřestala věřit na kouzla. V určitém smyslu to bylo to nejhorší: soustavné očekávání, které se už nikdy potom nesplnilo. A Ray Hammond po zbytek svého života, dokud ho o čtrnáct let později několika výstřely nezabila, už nikdy neviděl nic, co by se vyrovnalo tomu, jak tam seděla a otáčela se, aby se na něj podívala.

	„Co tady děláš?“ zeptal se hloupě. Bylo to moc profesionální, jako kdyby ji podezíral, že plánuje nějaký zločin.

	„Čekám tu na tebe,“ odpověděla a okamžitě si připadala jako naprostý pitomec. V duchu to znělo daleko líp.

	Zasmál se a všechno bylo v pořádku. „Ne, doopravdy.“

	„Koukám se na brouky. Každou chvíli na nějakého šlápnu.“

	„To bys neměla.“ Sardonicky se zasmál. „Všechna boží stvoření jsou svatá.“

	Laura věděla, že byl vychovaný nábožensky, ale že to teď moc nebaštil. „Cože, i tohle?“ řekla a ukazovala na líného tlustého brouka, který žil pod vedlejším kamenem a který každý den neomylně vyhrával její soutěž o „nejošklivější stvoření v potoce“.

	Ray se na něj podíval. „Tenhle možná ne,“ souhlasil, „ten by mohl pocházet z opačné strany.“

	Přisedl si, zapálil si cigaretu a chvíli si povídali. Laura mu připadala jiná, když byla bez rodičů. Starší a výraznější. Vyprávěla mu o potoku a o jeho obyvatelích. Poslouchal a smál se a po chvíli jí nabídl cigaretu ze svého balíčku. Jak se naklonila k jeho sepjatým rukám, aby si připálila, hranice byla překročena a něco bylo zpečetěno.

	Pak uslyšeli vzdálený zvuk auta, které nahoře zatáčelo na příjezdovou cestu. Ray se slušně rozloučil, hodil svůj nedopalek do vody a odešel, aby se přidal k dospělým.

	Laura si schovávala svůj nedopalek v krabičce na nočním stolku a čekala na svou příležitost. Během dalších pár týdnů Raye občas napadlo zastavit se u Reynoldsových trochu dřív, než bývalo jeho zvykem a většinou našel Lauru dole na jejím kameni. Když tam nebyla, seděl tam a čekal. Povídali si o různých věcech a dívali se na plamínek zapalovače a někdy mu bylo trochu nepříjemné, jak blízko sebe seděli.

	Nepříjemné, protože věděl, že existuje jedna věc, kterou absolutně nesmí udělat.

	Je moment, který každý zná. Je strašně obyčejný, tak otřepaný – a přesto představuje vyvrcholení dlouhé a komplikované šachové partie všech zúčastněných. Poté co přejdete míle po nerovné zemi, najednou vyjdete na silnici. Sedíte k sobě navzájem v trochu jiných úhlech a trochu jinak se na sebe díváte, pohledy znamenají něco víc než jenom dívání. Lidi se zdají být bližší.

	Nakonec se jednoho odpoledne políbili a polibek trval dlouho, a když Laura seshora uslyšela zvuk matčina auta, zakryla mu uši rukama, aby neodešel. Jak se jednou setkají rty dvou lidí, jejich vztah už nikdy nemůže být jako předtím. Příště se nepolíbili, ale udělali to zase pak. Ray se jí už neptal na školu a Laura věděla, co chce, aby se stalo, a jak by to mělo pomalu pokračovat.

	Přála si, aby to bylo správné a dokonalé. Chtěla, aby to proběhlo tak, jak má. O tom, co probíhalo Rayovou myslí, neměla ani ponětí.

	Jednoho odpoledne na něj čekala, stála u potoka. Měl daleko větší zpoždění než obvykle, šílela z toho, protože se rozhodla, že dnešek může být ten den, kdy se stane něco nového. V křoví za sebou zaslechla harašení, takový zvláštní zvuk, o kterém měla napůl dojem, že už ho někdy slyšela, někdy, když se líbali.

	Rychle se otočila a uviděla mámu, vysokou a štíhlou.

	„Jen mě napadlo, že ti řeknu, že už je po všem, zlato,“ řekla její matka s výrazem zlomyslné záře v obličeji. „Proč se ocumlávat s larvičkou, když je tady pořádná ženská, která mu ho může vyhulit?“
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	A pak tohle, daleko rychleji, jako kdyby na ničem z toho opravdu nezáleželo a už to bylo odsouzené k zániku:
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	Řekla to tátovi, ale nevěřil jí. V hloubi duše věděla, že to je pravda, protože Ray už nikdy nepřišel k potoku, ale opravdový důkaz se objevil až potom. Až když její táta zahynul při autonehodě a máma s Rayem přestali skrývat, co dělali. Věděla, že ho nemohli zabít, protože když se to stalo, seděli na terase za domem a pili spolu pivo, a taky protože by to bylo moc jako z černé kroniky. Až později přišla na to, že tátovo auto nemuselo narazit do sloupu na mostě náhodou, že snad nakonec uvěřil své dceři a došel k vlastnímu rozhodnutí, jak se s tím vším vyrovnat.

	Po nějaké době se k nim Ray nastěhoval: nedlouho potom, co máma prohlásila, že se přestěhují do LA. Ray usoudil, že měla pravdu a že by měl začít něco dělat se svou kariérou. Lidi obecně mysleli, že máma má ve spoustě věcí pravdu, hodně to ostatně zjednodušovalo život. Ray se snažil mluvit s Laurou a zase se jí vyptával, co ve škole, ale neodpovídala.

	Už jí to ve škole tak dobře nešlo, jak to tak bývá, a sbalila polovičku kluků ve třídě.

	Dva dny před tím, než přijeli stěhováci, si koupila lístek na vlak za peníze, které si ukládala. Objevila se na prahu dveří tátovy sestry v Seattlu, která vášnivě nenáviděla její matku. Ray ji tam přijel hledat, ale teta Ashley ho vyhodila, ani ho nepustila dál, a on odešel. Už nikdy to nezkusil a matka se míň starat snad ani nemohla. Laura se nevyvedla.

	Pak přišlo deset let života. Měla práci, stěhovala se, zkoušela různé kouty země a přicházela na to, že je to všude stejné. Po pár letech přestala předstírat, že je hloupá, a začala dostávat lepší práci, i když to zase nebyl takový rozdíl. Ve špatných zaměstnáních servírujete lidem blafy k obědu, v dobrých zaměstnáních se je naučíte jíst celý den. Kupovala si hezké šaty a hodně chodila ven a vypěstovala si jiskřivý smysl pro humor, za kterým se schovávala. Naučila se, jak dělat věci, které po ní muži chtěli, zamilovala se, pak ji někdo znásilnil a taky ji ztloukli.

	Někdy to bylo lepší, jindy horší, ale hlavně to byla mlha: jako zírat na svět z okna vlaku, který jede moc rychle špatným směrem. Zvykla si také dávat drinky dost časně přes den, nikdy si nevšimla, že tím nedocílila ničeho jiného, než že dostala chuť na další. Někdy, když byla opravdu opilá, si roztrhala šaty, protože věděla, z jakého důvodu jsou její šéfové rádi, že je nosí. Tohle nenajdete napsané v žádné zprávě o managementu, ani to neuslyšíte v nějakém podnikovém sloganu, ale věci se mají tak: klienti rádi jednají s děvčaty, která se pěkně oblékají a vypadají, jako kdyby s nimi bylo fajn se vyspat. Jindy je nosila se šarmem a jenom náznakem strachu v úsměvu, snažila se v sobě najít trochu pýchy, která by nebyla jenom pouhý rub smrtelné nenávisti. Zakrátko to už vlastně přestala rozlišovat.

	Opotřebovala své přátele, opotřebovala samu sebe. Na všechno strašně tlačila a nemohla si nijak dobíjet duši. Víc pila a trávila odpoledne v trnitém bludišti nepochopení a večery v osamělém vzteku. Udržovala si svoje tajemství.

	Začala mít ty noci.

	Ty, které pokračují pořád dál, noci, kdy si vyjdete s přáteli a moc pijete a po chvíli všechny jejich obličeje začnou vypadat stejně. Posloucháte, přikyvujete a nejisté se usmíváte, ale každý mluví kódem, který je obsažený v nějaké knize, kterou jste vy nikdy nečetli. V půli večera se vypotácíte ze záchodu, nos vám cvaká, jak jste se poprvé nadechli další dávky, a všechna světla za barem jiskří a jsou jasná – a vy se díváte po všech stolech a nemůžete si vzpomenout, od kterého jste odešli, kteří lidé k vám patří. Pak někdo zavolá vaše jméno a vy si zase sednete, snažíte se poslouchat, co říkají: ve skutečnosti vnímáte jenom hlas ve své vlastní hlavě, který vám našeptává, že potřebujete další drink. Tak si objednáte, ještě než dopijete tenhle, prostě kdyby něco, a nikdo nic neříká, ale víte, co si všichni myslí a rozhodnete se, že na to kašlete. Večírek skončí o půlnoci, ale pro vás je to moc brzo: tou dobou je křik ve vaší hlavě tak hlasitý, že skoro neslyšíte sami sebe, jak se loučíte. Přes nebezpečné epizody v barech a uličkách, na které si nikdy nevzpomenete, se nějak dostanete domů a pak teprve začne ta opravdová sranda.

	Sedíte se zkříženýma nohama na podlaze a pijete, doufáte, že každý lok bude bolet; občas se křečovitě zachvějete, jak se snažíte vymyslet co s rukama. Když všichni ostatní odejdou, váš svět se změní na pouhou malou krabici, kde vás tísni stěny, vzkazy na telefonu, u kterých si ani nedokážete představit, že byste si je vůbec mohli přehrát, natožpak poslechnout, a máte pocit, že k vám v bytě nic doopravdy nepatří.

	Později ležela natažená jen ve spodním prádle, šaty všude kolem, polité alkoholem a posypané cigaretovým popelem: bylo to jedno, protože v téhle části noci věřila jako každý, že už si je stejně nikdy neoblékne. Urputný hlásek ve vaší hlavě tou dobou vůbec nepřestává, vrčí jako vlk v pasti, ale ani on, ani váš vlastní hlas není zřejmě schopen říct něco, co by dávalo nějaký smysl. Máte pocit, že den nikdy nepřijde, a pokud ano, může být jedině ještě temnější než tahle noc, kdy sedíte a chvějete se.

	Zkusmo se píchnete do břicha vidličkou, dost silně, aby se spustila krev. Ale nezdá se, že by to někam vedlo, tak si nehty rozškrábete nohy.

	A pak sedíte a pláčete, díváte se na svá podrápaná stehna, vzpomínáte si na to, jaká kdysi bývala. Mladá kůže, bez skvrn, část dívky. Teď to jsou, stejně jako vaše bradavky, zadek i ústa, jenom místa, kterým už nedokážete porozumět. Vaše tělo se stalo silnicí, po které se jezdí příliš často a která nevede nikam, kam by se vám chtělo. Už to není vaše místo na světě, ale jenom nepodstatný dodatek k životům jiných lidí a parkoviště jejich tužeb. Dostanete se do pasti v omezených a temných zákrutách vlastních myšlenek, které víří a víří, a kruhy, které opisují, jsou stále menší a menší, dokud se tak neutáhnou, že odříznou přístup k realitě.

	Všechno prostě přestane dávat smysl, připadá vám to jako špatně vymyšlená počítačová hra, v níž spadnete do jámy, která vás sice nezabije, ale odkud není vůbec žádného úniku. Nějakou dobu kopete do stěn, ale ty se zvyšují bez ohledu na to, jak silně a rychle mačkáte všechna tlačítka, která dokážete najít. A dřív nebo později si uvědomíte, že je tady ještě jedno, které jste ještě nevyzkoušeli. Vypínač.

	Když si Laura poprvé uvědomila, že její táta spáchal sebevraždu, cítila tak intenzivní pocit viny, jako kdyby jí někdo vyrval srdce. Bylo to příliš, nedokázala to snést, tak to přetvořila na nenávist, obviňovala ho a pohrdala jeho slabostí, sobeckostí, že ji tady nechal, aby si se vším poradila sama. Posledním stadiem bylo předstírání, že udělal něco hrdinského, že vlasně zahájil rodinnou tradici.

	Tak začala po vypínači sahat sama, ale nikdy to nezkusila dost silně, protože nějaká část jí samotné byla pořád naživu. Nechtěla přístroj vyloženě zahodit. Chtěla jenom začít znova. Jediné, co jí všechny ty pilulky a žiletky poskytly, byla probuzení v nemocnici, všude kolem spousta lidí, kterým mohla být ukradená. Poprvé to tak sice nebylo, ale soucit se musí dávat zdarma. Jakmile ho začnete vyžadovat, studna vyschne dost rychle. Ti nejšťastnější z nás mají jenom pár lidí, kteří se budou pořád snažit dál, i když už je jasné, že jejich láska nemávne kouzelným proutkem. Laura neměla vůbec nikoho.

	Před rokem, po třetím pokusu, se zkoušela dát do pořádku. Sebevražda jako možnost nefungovala. Bylo to trapné, bylo to hloupé, a bolelo to. V pravidelných intervalech začala přestávat s kouřením, soustředila se na to jako na první věc, protože každý ví, že je to špatné. Žijeme v době obětních beránků a kouření je na čelném místě. Nevadí, že to, co jíme a pijeme, dělá stejné škody a že naše auta pumpují do atmosféry hromady svinstva, které se jen tak neztratí: máme rádi hamburgery a piva a auta, tak si vybereme něco jiného. Zakážeme kouření na veřejných místech, v letadlech a barech, a celý svět bude hned dokonalý, čistý a zalitý sluncem: budeme ze svého neštěstí vinit naše problémy, abychom jim nemuseli čelit sami. Když teď někdo natočí hororový film, jako první v něm nezemřou promiskuitní děti, ale ti, kteří mají v kapse krabičku marlborek.

	S nikým už ani nespala, jedině když nebylo zbytí, snažila se, aby si nemusela sama sebe potvrzovat tímhle způsobem: ten, kdo se jenom chce smát vtipům, které vám nic neříkají, vás nikdy nemůže rozptylovat nadlouho. Taky chtěla skoncovat s pitím, někdy vyhrávala, jindy ne. Nepít je těžké, je to strašně, strašně těžké. Lidi, kteří nikdy nezkusili nepít, nemají ponětí, jak to dovede být obtížné. Některé dny vyhrajete, je to tvrdá bitva, kterou vedete sami se sebou. Pak se vám to nepovede a to jsou dny, kdy si vlastně paradoxně připadáte jako vítěz. Vykašli se na to, říká hlas. Vykašli se, vykašli, vykašli, vykašli se na to všechno. Nemáte vůbec ponětí, čí hlas to je, ale připadá vám, že mluví rozumně a že má pravdu. Problém je v tom, že alkohol lže: je spokojený, když je vaším kámošem na pití, ale nikdy nebude vaším přítelem. Oškube vás, způsobí, že se na chvíli cítíte líp, jako známý, který nechce, abyste přestali kouřit, protože pak by se svým zlozvykem zůstal sám. Jeho hlas vykládá o zábavě a uvolnění a vy mu věříte, i když víte, že najednou utichne, tak jako vždycky, a že nebude mít po ruce nic, co by řekl, až vás obklopí děs a hrůza a až budete stát opuštění na chladné planetě, která prolétá prázdnotou.

	Nic z toho nepomohlo. Kdykoli se snažila vidět do budoucnosti, mozek trval na návratu k počátečnímu zlomu. Deprese není jenom špinavé okno do světa. Je to místo, kde jsou všechna okna zatlučená, a jediné, co můžete vidět a věřit v to, je to, co už bylo. Smrt je jako láska, a když je to vaše vlastní já, které umírá, zatoužíte ještě jednou po kouzlech. Lpíte na přenosech vzpomínek, které by mohly zase všechno napravit. Když všichni ostatní selhali, musela být svou vlastní čarodějnicí a seslat svá vlastní kouzla.

	Jednou za měsíc odstranila vzpomínku na matku, vteřinu předtím, než jí oznámila, že spí s Rayem.

	Nefunguje to. Nepomáhá to.

	Co tedy s tím?

	Uvědomila si, že vlastně nikdy nezáleželo na slovech, ani matčiných, ani nikoho jiného. Důležité byly události. Byl to muž, jehož přítomnost jí převrátila celý život, stal se černou dírou, kolem které bezmocně kroužila. Jakkoli se ho snažila vymazat, léty se pouto nepřerušilo. Není to láska ani nenávist, spíš psychologická dvojhvězda.

	Jeho existence jí poskvrnila život. Ani to nemusela být jeho chyba, ale něco musí to kroužení ukončit.
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	Cítil jsem škubání, něco se ode mě nechtělo vzdálit. Skřípavý zvuk jako poškozený stroj.

	Chvilkový záblesk něčeho jako chodba, všechno bylo tak bílé, že to skoro nebylo vidět, nemocnice velikosti nekonečna, každou vteřinou tvořená opět tím, jak se něco nového objevilo za dveřmi. Bouchání nespočetných pěstí a plácání křídel útržků času, které byly připíchnuté na stěny, aby neuletěly.

	Pak jsem zase viděl.

	Byl jsem v letadle. Letuška pořád ještě mluvila s dvojicí o kus dál a slyšel jsem, co říká. Kabina vypadala normálně a slyšel jsem uklidňující hukot vzduchu, který prolétal kolem křídel letadla, a zurčivý zvuk, jak si za mnou někdo naléval pití do plastikového kelímku.

	Sedadlo vedle mě bylo prázdné až na tři pistole, hodinky a prsten, které ležely tam, kam spadly. Prstýnek byl Helenin snubní. Nebyl na její ruce – vím to, díval jsem se – ale musela ho někde při sobě mít. Sebral jsem ho. Jak jsem tam s ním seděl v ruce, mysl zaseknutou, uslyšel jsem u svého ramene stevarda.

	„Jsou to snad vaše zbraně, pane?“

	Když jsme přistáli na losangeleském letišti, poldové na mě už čekali. Dva v uniformě přišli a vynesli mě z letadla, odpochodovali se mnou kolem ostatních cestujících. Další šel za námi, nesl všechny zbraně. Letuška, která nám dala miniaturní lahvičky, odvrátila pohled a hrozila se, jakého šílence to s sebou vezli.

	Nikdo si zřejmě nevšiml ničeho neobvyklého. Nikdo se nepodíval na hodinky a neuvědomil si, že letadlo přistálo s desetiminutovým zpožděním. Až to udělají, budou všichni rozprchnutí po stovkách hotelů a domovů a nikdo na to nepomyslí.

	Nikdo si nevšiml, že letadlo přistálo a mělo o jednoho pasažéra míň než při startu.

	Neptal jsem se poldů na nic. Stejně by mi neodpověděli a vlastně jsem nic nepotřeboval vědět. Odvezli mě na hollywoodský okrsek, kde se ani nenamáhali mě prošacovat. Přímo rovně chodbou a do stejné místnosti jako předtím.

	Zamkli dveře a já si sedl a čekal.



	




	
		Sedmnáct



	„Máme dohodu, Travisi.“

	„Kterou jste porušil, když jste odjel ze státu a nechal se chytit v letadle s takovou výzbrojí, že by se s ní klidně dala rozpoutat válka. Na co jste myslel? Opravdu jste potřeboval čtyři bouchačky? To máte tolik rukou?“

	„Už jsem vám to řekl. Nejsou všechny moje.“

	„Hape, nezačínejte zase s tím blábolem o únosech, protože si myslím, že už bych to nevydržel.“

	„Vy nevěříte, že se mnou byla Helena?“

	„Ani náhodou.“ Travis se opřel a upřeně se na mě díval přes stůl. „Nevěřím, že byste s ní znova začal dělat po tom, co vám provedla.“

	„Tak kdo si myslíte, že omráčil Romera, když vás sledoval do Venice?“

	Odmlčel se. „Nevím.“

	„Když už o tom mluvíme – neviděl jste ho dneska?“

	„Ne, neviděl. Proč?“

	„Když jsme byli s Helenou v Cresotě, napadli nás dva chlapi s bouchačkama. Někdo musel dát tip jejich šéfovi, že tam jsme. Dokonce to i tak nějak naznačili.“

	„Jo, pokračujte, Hape. Řekněte mi, že obviňujete policistu z toho, že napomáhal pokusu o vraždu.“

	„Tak to teda dejte dohromady nějak jinak, Travisi.“

	„Nebo ještě líp, proč bych neposlal někoho na Horidu, aby si promluvil s těma údajnýma chlapama, kteří údajně napadli vás a vaši údajně dematerializovnou bývalou ženu. Víte, co musejí říct?“

	Vzdychl jsem. „Tohle opravdu není ta pravá možnost.“ Už jsem se cítil bídně za to, že jsem střelil toho svého, i přes hrozbu mým rodičům. Travis se zadíval na strop.

	„Byla to sebeobrana,“ dodal jsem uraženě.

	„Hele, Hape, víte vy co? Mám vaši sbírku zbraní. Balistika je spojuje s kulkami, o kterých si myslím, že je vylovíme z těl těch chlapů z Floridy. Právě jste si vyhrabal tak hlubokou jámu, že z ní ani nedohlédnete na nebe.“

	„Byli to hajzlové.“ Můžete si myslet, že víte něco o zabíjení, ale ne. Dokud jste neviděli ten nepořádek, neslyšeli výkřiky a nepochopili, jak nezvratitelný čin jste právě provedli, nevíte o tom vůbec nic. Je to jeden z těch skutků, který nikdy neodčiní žádné množství magie ani kouzel.

	„Hmmm? A vy jste co, přesně?“

	„Pokoušeli se mě zabít.“

	„A to nevěděli, že se na to stojí fronta? Měl jste jim dát pořadový číslo. Mohli počkat.“

	„Musíte mě pustit, Travisi.“

	Travis se krátce zasmál. „Ale jo, pustím. Jenomže ještě před vámi musím vyřídit pár mnohonásobných vrahů.“

	„Dlužíte mi noc a den.“

	„Nechte toho, Hape. Nevypadá to, že by to šlo tak dobře, podle vás. Vy půjdete hledat ty vaše chlápky a co se stane? Přijdete o někoho dalšího.“

	Upřeně jsem se na něj zadíval. „Tak já vám něco povím, a pak mě pustíte.“

	„Hape…“

	„Tak sakra poslouchejte. Dostal jste nějaká další jména z Hammondovy pracovny?“

	„Co je vám po tom?“

	„Našel jste je? Ano, nebo ne, Travisi? To hlavní jsem vám přece dal.“

	„Ano. Našli jsme dalších třicet papírů. Teď je dekódujou.“

	„Houby. Už víte, kdo ti lidi jsou. Dejte jim okamžitě policejní ochranu.“

	Podezíravě na mě zamžoural. „Proč?“

	„To nejsou ti chlapi v oblecích, kdo převzal Hammondovo vydírání. Je to jeho původní partner.“

	„A to je kdo?“

	„Stratten.“

	Travis otevřel ústa a zase je zavřel.

	„Hammond dostával původní tipy od Strattena,“ vysvětloval jsem, „který je získával ze zápisů z přenosů vzpomínek. Nechal Hammonda, aby ty lidi pořádně proklepl, jestli se nenajde něco, za co by se dali vydírat, a pak aby na ně přitlačil. Hammond začal být ke konci trochu nervózní. Nakonec ho prostě nutili, aby dělal dál – nejspíš proto, že v hloubi duše to nebyl takový špatný chlap.“

	„A proč si to myslíte?“ Viděl jsem, jak se v Travisově hlavě točí kolečka. Každý dobrý polda intuitivně pozná, když zaslechne něco, co by mohla být pravda. Většinu času totiž zachází s takovou spoustou lží, že začne cítit jejich nepřítomnost.

	„Mám nové informace,“ řekl jsem a myslel jsem na zážitek, který jsem měl v letadle. „Myslím, že jeho život začal být trochu podivný. Chlapi v oblecích šli po něm, ale ne proto, že ho chtěli zabít. Věděl o nich a začínal se bát. No tak, Travisi: vyděrač, a používá kód založený na bibli? To je dost divnej přístup.“

	„Který můžete vysvětlit?“

	„Hammond nechodil do kostela nebo tak. Snad byl katolík. Dělal něco, o čem věděl, že je špatné, hlavně proto, že potřeboval peníze, aby se udržel na životní úrovni, na kterou si jeho žena zvykla. Monica Hammondová je těžký případ, znáte koneckonců její vkus v oblékání. Někteří lidi jsou fanatici upgradů – software, auto, partner, život. Udržet je šťastné stojí hodně peněz. Hammond nemá zrovna radost z práce pro Strattena, ale dělá to. Pak začne dostávat návštěvy.“

	Travis zavrtěl hlavou. „Mimozemšťanů, jo?“

	„Ale on si je takhle nevykládá, protože tak jako vy nemůže věřit, že jsou to, co tak jasně jsou. Tak začne přičítat svůj strach něčemu jinému a hledá nějaký další způsob, jak to vysvětlit. Na deskách bible, kterou jsem našel u něj v bytě, je citát, který si tam opsal. Něco o beránkovi se sedmi očima, ,jež jsou sedm duchů Božích, poslaných na všecku zemi‘. A čistě náhodou máme šest chlapů v oblecích plus muže, kterého jsem potkal v Hammondově pracovně a kterého jsem taky znova viděl na Floridě.“ Nechystal jsem se Travisovi vyprávět o našem dlouhodobém vztahu. Něco mi říkalo, že by nebyl zrovna posluchač plný pochopení.

	„To je trochu chabé, Hape.“

	„Hammond začne trpět jakoby náboženskou mánií, částečně ji pohání vina, kterou už pociťuje, a tak ho zabijou. Proto Stratten přijede do LA, aby navázal na vydírání, a po ruce má Quata.“

	„Máte pro to nějaký důkaz? Cokoli?“

	„Došel jsem si do REMtemps. Stratten odjel z Jacksonvillu minulý týden, odletěl sem. Proč? A zkontrolujte si přepisy těch záznamů. Vsadil bych se, že v každém z nich najdete aspoň jednu věc, která nemohla vyplavat jen z Hammondova sledování a pátrání. Něco se stalo moc dávno nebo to bylo moc soukromé. Něco, co mu Stratten předal ze svého voyeurského vpádu do minulostí jiných lidí. Taky se v každém případě spojte s poldy na Floridě – řeknou vám, že aspoň jeden z těch mrtvých chlapů pracoval pro ochranku REMtemps.“

	„Velká záležitost. Už vím, že vás chce Stratten mrtvého.“

	„Jo, a fakt to chce, žejo? Nájemný vrah plus tihle dva blbci, plus to, jak mě chtěl dostat v Prose Café. Chci říct, je to skoro jeho koníček bez ohledu na fakt, že už ví, že vy mě máte skřípnutého. Ale prokristapána, vždyť já mám snad taky nějaký práva, ne? Tenhle chlap mě chce odkráglovat.“

	Travis se na mě přísně zahleděl. „A já zrovna přišel na to, proč. Vy o Hammondově smrti víte ještě něco. Ale nechcete mi to říct. Tak do toho.“

	„Ještě ne.“ Připouštím, že to byl risk, ale docházel mi čas.

	„Vy nevěříte, že to byli ti chlápci v oblecích, že ne?“

	Zavrtěl jsem hlavou. „Vím, že to nebyli oni.“

	„Ale nepovíte mi, kdo to byl?“

	„Opakuju, ještě ne.“

	„Zadržování důkazů, které se vztahují k vyšetřování vraždy, je velmi vážný zločin.“

	„Jo, skvělá úvaha. Přidejte to na seznam. Mezitím mě tady buďto můžete držet zavřeného, a v tom případě už ze mě nikdy nic nedostanete, nebo mě pustíte a já vám to povím zítra večer.“

	Zahlédl jsem se v zrcadle nad Travisem. Vypadal jsem ještě hůř než posledně, co jsem seděl na téhle židli. Vyčerpaný, neupravený, s vyděšeným výrazem štvance v očích. Vypadal jsem jako strašidlo a jistě jsem věděl jedno – nemám dost na dohadování. Nedostal jsem Travise do pozice, kdy by musel udělat to, co jsem po něm chtěl – pokud by se pro to nerozhodl sám. Bylo to na něm, a na tom, co ke mně cítil.

	„Naservíroval jsem vám teprve půlku pravdy, Travisi. Tak co s tím?“

	Díval se na mě dlouho, velmi dlouho.
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	Jediné, po čem jsem toužil, bylo jít rovnou domů, ale věděl jsem, že bych se měl jít mrknout, jestli je u Decka všechno v pořádku. Byla to ta poslední věc, co jsem potřeboval, ale on by to pro mě udělal. Tak to dopadá, když máte za přátele hodné lidi: pořád z nich máte pocit, jak jste nedokonalí. Až tady budu příště, budu se scházet jedině s hajzlama. Po cestě jsem zavolal Woodleymu a domluvil jsem s ním, že se tam se mnou sejde. Taky jsem si zavolal na záznamník, který byl na mě extrémně hrubý, ale pak mi potvrdil, že nikdo nevolal. Moje popularita evidentně klesla na nejnižší bod – možná kvůli tomu, že všechny mé přátele teď unesli mimozemštáni, a tak nebyli v dosahu telefonů.

	Otevřel jsem si Deckovy zadní dveře. Vevnitř to vypadalo jako předtím a provizorní přední dveře byly pořád na místě. Byt mi připadal tak prázdný, že bych byl uvítal i přítomnost budíku. Podíval jsem se do Lauřiny tašky, ale nebyl tam. Tak jsem si nalil pití, sedl si na pohovku a čekal.

	Nevím, nakolik Travis věřil tomu, co jsem mu povídal. Té věci se Strattenem možná – ale jak už jsem říkal Heleně, bude to chtít daleko víc než moje slovo, aby se pokusil zavřít někoho s takovým kvantem peněz. Bez páky na Strattena by byl Hammondův podíl na vydírání jenom zahlazený, aby to nevrhalo špatné světlo na policii. Byla to moc velká plechovka červů, než aby ji Travis otevřel, pokud by neměl viníka za mřížemi – což se nikdy nestane. Ve svém životě jsem sice zákony nikdy přímo nectil, ale stejně mě nenapadalo, co bych s tím mohl provést. V reálném světě měl Stratten daleko víc pistolí a peněz, v Síti měl Quata, který byl víc než rovnocenný soupeř pro cokoli, co bych se na něj mohl pokusit narafičit. Byla jedna věc, kterou bych mohl zkusit, z pouhé pomstychtivosti, ale nebylo mi jasné, jak by to mohlo pomoct. V určitém smyslu bude Quat nucen zaplatit, ale to musí ještě počkat.

	Travis mi jistě ani trochu nevěřil, že Helena byla unesena, ale nikdo nikdy nevěří. Je daleko jednodušší věřit, že se člověk, co takové věci vykládá, pominul nebo lže – protože většinou to tak opravdu je. Dumal jsem, v kolika terapeutických skupinách po celé zemi, plných bláznů, kteří vykládají o tom, jak se s nimi chtěli pekelní mimozemštáni pářit, je třeba jen jediný člověk, kterého opravdu unesli – a ten tam jenom tiše sedí a ví, že blázni okolo mu stejně v ničem nepomůžou. Řeknu vám totiž tohle: jestli jste opravdu byli uneseni, nebudete si nic pamatovat. Věřím, že se svou pamětí dokážu pracovat líp než většina lidí, a přesto, jak ten muž říkal, není to nic, co si můžete zapsat nebo vložit do slov. Budete vědět, že se něco stalo – a buďto si to budete soukromě vysvětlovat, nebo to úplně vymažete – ale nemůžete si vzpomenout, že jste byli pryč.

	Zkoušel jsem vytlouct nějaký smysl z toho, co se stalo v letadle. Snažil jsem se přijít na to, jestli s tím měl něco společného čas – zastavené hodiny a ztracený čas jsou společným a běžným rysem únosů, to vím. Možná ten důvod, proč si nemůžete vzpomenout, co se stalo, je, že se čas opravdu zastavil a všechno se děje najednou. Nemůžete to žádným způsobem rozdělit podle chronologické posloupnosti – jako když jsem přijal Lauřinu třídenní vzpomínku naráz, ale tohle je daleko horší, protože tady nebyl žádný řád, který by se dal najít.

	Třeba jsem se mýlil, když jsem si myslel, že čas vždycky běží dopředu. Možná že to tak nemělo být.

	A čím víc jsem přemýšlel, tím víc jsem taky dumal nad tím, jestli s tím nemá něco společného paměť. Evidentně jsem se nějak mohl napojit na Lauřinu mysl, i když byla tam, a podruhé, co se to stalo, bylo okamžitě po – nebo vlastně skoro současně s přístupem k mojí vlastní pohřbené vzpomínce. Muž v tmavém obleku říkal, že jsme spojeni díky tomu, co nesu ve své hlavě. Možná to taky vysvětlovalo, proč já jsem jediný, kdo má alespoň matnou představu o tom, co se stalo za letu. A ještě další dvě věci:

	Když Deck a Laura zmizeli, stala se ta podivná věc s jejich obličeji – skoro jako kdybych je zapomínal. A to odpoledne kdysi dávno jsem viděl dva lidi, kteří byli mrtví. Necítil jsem jenom jejich přítomnost, ale doopravdy jsem je viděl. Byli tam. Možná to vysvětlovalo, proč jsem vygumoval právě tuhle část. Viděl jsem něco, co nezapadalo do mého obrazu světa.

	Nemohl jsem v tom najít pořádný smysl. Bolela mě hlava, strašně mi v ní bušilo a skoro mě překvapilo, že to není vidět v zrcadle. Kromě toho jsem dost pil, protože jsem předpokládal, že to, o co se chystám požádat Woodleyho, pokud vůbec přijede, bude bolet.

	Přišli si pro mě, a místo toho dostali Helenu. V posledních pár momentech v letadle jsem věděl jistě, že jsem odpověděl na otázku, kterou jsem si kladl tolikrát. Byla to buď Helena, nebo nic. Ona byla moje drahá polovička, doslova, a já teď měl jednoduchou volbu. Buďto se budu dál držet svobodného života a milostných avantýr, nebo se vrátím a pokusím se získat to, co jsem měl, pokud se ještě něco dá zachránit.

	Patnáctého března 2014, jak vám možná došlo, jsem se zapletl do ozbrojeného vloupání do losangeleské banky. Bylo to něco, co jsem nikdy předtím neudělal. Ukecal mě k tomu náš známý, který se jmenoval Ricardo Pechryn, a s nímž se Helena seznámila díky nějakému mafiánskému kšeftu nebo tak nějak. Byl okázalý, pohledný a charismatický: jeden z těch lidí, kteří vždycky buď všechno zvládnou skvěle, nebo to úplně projedou. Ricardo znal banku zevnitř a věděl, že zrovna ten den tam bude hodně peněz ve formě extrémně vysoko ceněných virtuálních obligací – které jsou tak přenosné, že je můžete odvézt do zámoří a vydělat na nich až padesát centů na jednom dolaru. Taky říkal, že se může spolehnout na svoje kontakty, které vyřadí poplašný systém na dost dlouho, abychom shrábli prachy a dostali se pryč.

	Nelíbilo se mi to. Nebyl to můj styl. Někam vrazit a sebrat peníze mi připadalo příliš jako z Divokého západu, přímo atavistické: kdo něco uměl, kradl na Síti, z bezpečí jiné země. Ale nakonec jsem souhlasil.

	„Cože?“ můžete si říkat. „To ti úplně vypadl mozek?“

	Tak nějak ano. Chtěl jsem pryč. I když jsem to před Helenou tajil, nemohl jsem už dál vystát náš život. Nelíbilo se mi, co dělala, ale hlavně jsem nemohl snést to, že jsem byl otrok pro lidi, které jsem nesnášel a o kterých jsem věděl, že nás potopí, kdy se jim zlíbí. Kdyby Helena udělala jeden chybný krok, nechala po sobě jedinou stopu, která by ji spojovala s některou z jejích obětí, byl by amen. Pro poldy by pak znamenala potenciální páku na mafii, takže by se jí zbavili – a já bych se vezl s ní. Uměla svou práci skvěle, ale nikdo není dokonalý a dřív nebo později by se to stalo. Ale pořád jsme pokračovali, potřásali jsme si rukama s různými lidmi a chodili na večírky do restaurací, procházeli jsme absurdními rituály falešné zdvořilosti, která překrývá vražedný pragmatismus. Musíte vědět, kdo je důležitý a kdo ne, a podle toho jim taky lézt do zadku nebo ne. Poštou vám chodí dárky za to, že víte, že musíte na oplátku taky něco poslat, a víte, že každý prozkoumají, aby se adresát ujistil, že dáváte najevo tu správnou míru úcty. Znám lidi, kteří dojeli na to, že to špatně pochopili a, upřímně řečeno, i pro mě to byl trochu moc velký tlak, asi jako když se mačkám ve frontě o Vánocích. Myslím, že se to zas tolik neliší od práce pro kteroukoli jinou velkou firmu, jenom oblečení je trochu přísnější a při obchodu jde o drogy, peníze a smrt. Dáte se k nim, pokřtí vás a pak už jim patří celý váš život.

	Já bych to byl vydržel jedině, kdyby šlo o někoho jiného, jenže moje žena vydělávala těžké peníze a já byl jenom přívěsek, jehož největší cena spočívala v tom, že dovedl udělat výborný bramborový salát. Strkali mi drobky, malé kšeftíky, jenom aby se ujistili, že jsem v závěsu. Bral jsem je. Musel jsem. Jak jsem říkal, není to dohoda, od které se lehce odstupuje. Ale začal jsem vynechávat tolik společenských událostí, jak jen to šlo, a nechával jsem tam Helenu chodit samotnou. Byla chvíli smutná, ale pak se nezdálo, že by jí to moc vadilo. Pokud se dotýkala Života, mohla zapomenout na ten, který kdysi vedla, a chvílemi jsem úplně ztrácel přehled, do které části jejího života vlastně patřím.

	Změnilo to naše životy i LA na místo, kde jsem už nemohl vydržet. To bylo nejhorší. Miloval jsem LA. Bylo to moje město, naše město: a teď jsem z něj viděl jen pavučiny složitě vyvážených vztahů moci, souřadnice míst, kde jsem spáchal zločiny, které jsem nechtěl spáchat. Bylo to jako dívat se na to, jak úplně cizí lidi rozebírají šatnu v Cresota Beach, cihlu po cihle.

	Chtěl jsem pryč a na to jsem potřeboval prachy.

	Ricardo o tom něco věděl a nabídl mi Transvirtual. Říkal, že sebou do banky potřebuje dva lidi a věřil nám. Lehká práce, tam a ven, a pak dělení na třetiny. Řekl jsem, že to uvážím a myslel jsem, že ho odmítnu.

	Pak se mě na to zeptala Helena. Ricardo šel za ní zvlášť a ona do toho byla celá divá. Brzy jsem začal mít dojem, že kdybych se nechtěl připojit, kdyby chtěl Helenin zbabělý manžel zůstat doma, možná by si našli někoho jiného. Tohle a potřeba dostat se ven mé rozhodování zpečetilo. Souhlasil jsem.

	Pořád se mi na ten den vzpomíná těžko. Seběhlo se to strašně rychle a já měl hrozný strach. Dostali jsme se dovnitř a poručili jsme všem zákazníkům, aby si lehli na podlahu. Alarm se nespustil. Já jsem kryl podlahu, velký chlap, který má na zákazníky pouštět největší hrůzu, zatímco Ricardo a Helena cpali obligace do pytlů. Zdálo se, že všechno klapne. Šlo to hladce, a i když jsem měl nasazenou masku, snažil jsem se očima dát najevo lidem, kteří byli u mě nejblíž: „Jenom ležte klidně a držte klapačky a všechno bude v pořádku. Nikdo tady nechce žádné mrtvé, já nejmíň.“ Jak Helena přešla od jednoho pytle k dalšímu, mrkla na mě a na jednu chvíli jsem měl náhlý, marný pocit a záblesk neočekávaného úspěchu, jako když chcete zahnout na poslední rovinku závodu, před vámi je jenom jeden běžec a vy si uvědomíte, že vám v nohách ještě něco zbylo. Pak začal Ricardo střílet.

	Když práskla první rána, skoro jsem se podělal, myslel jsem si, že se objevila ochranka nebo poldové. Pak jsem uviděl, jak se kolem ramen jedné ženy, co ležela nejblíž k Ricardovi, rozlévá krvavá skvrna, a celý jsem zdřevěněl. Helena, která pořád shrabovala peníze, se otočila a zírala, ruce nehybné.

	Muž, který ležel u vzdálené zdi, vykřikl a Ricardo se obrátil na podpatku a zastřelil ho taky. Prostě chlap, který sestřeluje plechovky z větve.

	Náhle jsem se rozhodl, že už se to podělalo dost a že máme s Helenou nejvyšší čas odtamtud vypadnout. Zařval jsem na ni a Ricardo se otočil mým směrem. První rána mě trefila do ramene a odhodila na zeď. Pak se ke mně začal přibližovat, mával pistolí a křičel – a zase vystřelil. Ránu jsem skoro necítil, protože jsem se soustředil na Helenu. Stála nehnuté na místě.

	Ukázalo se, že s Ricardem spala. Ricardo mi v tu chvíli jasnými slovy vysvětlil jak tohle, tak i to, že nemá nejmenší zájem dát mi moji třetinu peněz, použil přitom všechna naše jména, a právě proto nás svědkové mohli tak jistě identifikovat. Mohl být pohledný a mít velkého ptáka, ale zrovna dvakrát mu to nezapalovalo.

	Střílel pořád pryč: třetí střela mě zasáhla do hrudníku, i když jsem se mu snažil odplazit pozpátku z cesty. A možná jsem ani nebyl v pořadníku na cenu krásy, protože proč by Ricardo navrhoval rozdělení na tři díly, když ho mohl nabídnout manželovi a manželce fifty-fifty, pokud se mu nezamlouvala jeho šance přijít si na dvě třetiny?

	Díky nějakému skupinovému myšlení si zákazníci uvědomili, že ti zlí hoši už nejsou přátelé a že všechny sázky jsou jinak. Zůstávat na zemi za daných okolností nevypadalo jako nejlepší volba. Do následného chaosu začal Ricardo pálit, Helena jenom stála, pusu dokořán, uvědomovala si, že její svět explodoval, jedinkrát v životě ji opustila veškerá schopnost jednat. Možná mi jí mohlo být i líto, ale měl jsem svoje vlastní starosti. Vyškrábal jsem se na všechny čtyři, krev ze mě cákala všude kolem a pokoušel jsem se namířit si to ke dveřím. Myslím, že by se mi to nepovedlo, ale jeden ze zákazníků mi pomohl. Věřili byste tomu? Muž ve středních letech se zarudlým obličejem, vypadal jako zedník. Vrávoral jsem, klouzal po vlastní krvi a on mě prostě chytil za loket a táhl mě s sebou. Věděl, že jsem zraněný, a tak mi pomohl.

	Poslední věc, kterou jsem viděl, než jsem se vykutálel ze dveří, bylo, jak Helena ječí na Ricarda, zbraň namířenou na jeho hlavu. Nějak se nakonec dostal ven, protože to byl on, kdo se později ten večer zabil v autě s bombou. Ukradl plán na tu práci od vysoko postaveného chlapa, pak ho mučil a zabil. Jak jsem řekl, byl to neuvěřitelný blbec. Helena musela věci nějak srovnat s ohledem na sebe a na mě, protože nás nezabili. Myslím, že jí to dlužím.

	Měli jsme se toho večera sejít s Deckem na panáka. Z nějakého důvodu se Helena přesto objevila. Vykašlával jsem krev v motelu a Woodleyho dálkové mašinky ze mě vydloubávaly kulky. V pozadí bylo ve zprávách slyšet, kolik lidí zemřelo a jak mladí byli někteří z nich. Jak jsem se na obrazovce díval na jejich fotografie, s lehkou hlavou po šoku a heroinu, došlo mi, že se mi splnilo moje přání. Neměl jsem jinou možnost, než začít nový život. Sice to nebylo tak úplně to, po čem jsem toužil, a budu ho žít sám.

	V tu chvíli mě najednou vytrhl z minulosti zvuk, jak někdo silně zabušil na Deckovy přední dveře. Konečně přijel Woodley, zrovna když jsem na něj myslel. Moje poslední náhoda, stejně triviální jako ty předchozí. Udělal jsem si v duchu poznámku, abych dostal od Venta zpátky svoje peníze, a pak jsem si uvědomil, že jich ve vězení tolik potřebovat nebudu. Nejistě jsem vstal, přešel pokoj a vytáhl židli zpod kliky. Dveře se pomalu otevřely.

	Stál tam Deck a vypadal velice zmateně.

	„Co se to hergot stalo s mejma dveřma?“

	[image: Image]

	Bylo to chlapské objetí, pevné a chvíli trvalo. Nakonec se mi Deck vymanil. Vypadal nejistě, měl trochu červené oči a výraz někoho, kdo sleduje svět kolem sebe s velkou obezřetností pro případ, že by si někdo zkusil ho oblafnout.

	„Fajn,“ řekl. „Zrovna jsem zjistil, že jdu po Boulevardu a vůbec si nepamatuju, jak jsem se tam dostal. Vlastně to poslední, co vím, je, jak Laura leží na kanapi a pak tě zkouší zmlátit. Stalo se tady něco podivnýho a soudím, že jsem v tom byl nějak namočenej. Nemám pravdu?“

	Docela dobrá rekapitulace, pomyslel jsem si. „Jo.“

	„Jak dlouho jsem byl pryč?“

	„Něco přes čtyřiadvacet hodin.“

	„To jsme se nějak děsně zfetovali nebo co?“

	Zasmál jsem se. „Ne.“

	„No tak, Hape, tys byl vždycky pro mě machr na podivnosti, tak co kdybys mi vysvětlil, co se stalo?“

	Trvalo to půl hodiny. Deck všechno strávil docela dobře: nejsem si jistý, co by to muselo být, aby ho to vyvedlo z míry. Kdybyste mu řekli, že stůl před ním zrovna přestal existovat, akorát by si z něj vzal svoji skleničku – jen tak pro jistotu. Když jsem mluvil o záblescích měděnkově barevných stěn, které jsem viděl, trochu se zamračil, jako kdyby to odpovídalo něčemu hluboko zasutému v jeho mysli, co ale nemohl najít. Nepamatoval si, o čem by se na tom jiném místě mohl bavit s Laurou, jestli tam byl ještě někdo, ani nic dalšího.

	„Takže po Lauře není ani stopy?“ zeptal se.

	„Ještě ne,“ odpověděl jsem. „A teď mají taky Helenu.“

	Mrkl na mě. „Tys byl s Helenou?“

	Přikývl jsem a čekal, že se mu to nebude zamlouvat, že to neschválí.

	„Dobrý,“ řekl a na chvíli pevně zavřel oči, jako kdyby ho trochu bolely. „Ona byla ta pravá.“

	Což mě přimělo zamyslet se nad tím, že jestli to věděli všichni ostatní, proč trvalo tak dlouho mně, než jsem na to přišel. „A možná zase bude,“ dodal jsem. „Jestli se nám povede dostat ji zpátky.“

	 Deck se chvíli rozhlížel po svém obýváku, jako kdyby byl doopravdy hluboce rád, že je doma. Pak přikývl. „Máš už nějakej plán?“ Ozvalo se zaklepání na dveře.

	„Trochu. A právě přichází první část.“

	Otevřel jsem a vešel Woodley, vypadal trochu jako starý a nevrlý strašák. Deck zdvihl obočí.

	„Všechny plány, kde se objevuje tenhle starej cvok, podle mě potřebujou okamžitou změnu.“

	„Á, dobrý večer, vám taky, mladý příteli,“ opáčil Woodley. „Říkám dobrý večer, i když je samozřejmě počátek noci, což je u vás dvou mladíků se špatnou pověstí tradiční. Tak.“ Přísně se na nás na oba zadíval. „Co po mně chcete? Oba vypadáte, že jste dokonale zdraví s přihlédnutím k charakteru vašich takzvaných životů.“

	„Nejdřív udělejte Decka,“ navrhl jsem mu.

	„Cože?“ vytřeštil se Deck. „A co mi má přesně udělat?“

	„Ten tvůj bude daleko mladší,“ vysvětlil jsem. Řekl jsem mu, aby si sedl zády na kraj pohovky a ukázal na jeho zátylek. „Myslím, že to bude někde tady.“

	„O čem to proboha mluvíte, drahý chlapče?“

	Zhluboka jsem se nadechl. „Nějací chlapi mají způsob, jak mě najít, kdekoli jsem. Přišli si pro mě do letadla a místo toho sebrali moji přítelkyni – a v tu chvíli měla hlavu na mém rameni u krku. Chci po vás, abyste se podíval po známkách něčeho umělého v Deckově těle, někde tady.“

	Starý chlápek otevřel svoji brašnu. „Kdy to bylo zavedeno do těla?“

	„Během posledních dvaceti čtyř hodin.“

	Mávl na mě součástí svého vybavení. „Nemělo by to být tak těžké. Tohle ukáže jakékoli buněčné trauma, ať už je to, jak chce malé. Bude to dobré, kamaráde, držte klidně. Tohle nebude bolet.“

	 Deck na mě pochybovačně pohlédl, ale hlavu předklonil. Woodley si pohrával s nějakými hejblátky na strojku, který byl asi tři na tři palce s displejem z tekutých krystalů, a pak s ním jemně přejel po kůži. Musel jím pohybovat sem a tam několik minut, než se na obrazovce něco objevilo.

	Malá zelená skvrnka. „Co je to?“ zeptal jsem se.

	„Ještě nevím,“ řekl a ťukl na tlačítko. „Aha. Je to velmi malý čtvereček z nějakého neurčitelného materiálu, účel nejasný.“

	„Tohle je vaše specializace?“ mumlal Deck.

	„Je to uložené půl centimetru pod vrstvou epidermu,“ pokračoval Woodley, „zapuštěné do svalu. Hodnota buněčného traumatu je velmi nízká. Jste si jistý, že to tam není daleko déle?“

	„Ano,“ řekl jsem. „Tak, můžete to dostat ven?“

	„Jistěže,“ odpověděl a vyndal z brašny svoje dálkově ovládané mašinky. Nejistě se batolily, necítily žádnou krev, která by je navedla správným směrem. Sebral jsem je a posadil na Deckovo rameno.

	„Jseš si tím jistej?“ zeptal se. Woodley mezitím se ztratil do kuchyně s monitorem a rukavicemi.

	„Takhle nás nacházeli,“ řekl jsem tiše. „Měli mě napíchnutého už hrozný léta a teď mají i tebe. Vyndáme to a oni nebudou vědět, kde jsme.“

	„Proč si myslíš, že jim na tom pořád záleží?“

	„Mají tady nedodělanou práci.“

	 Deck si povzdychl. „To mám ale divnej tejden.“

	„Fajn,“ zavolal Woodley z kuchyně. „Teď se nehýbejte. Ach, ale tohle asi bude bolet.“

	Jeden ze stroječků vysunul tykadlo směrem ke skvrně na Deckově krku a posprejoval ho jemnou sprškou nějaké tekutiny – nejspíš lokální umrtvení. Druhý vytáhl malý skalpel z přední nohy a udělal malý řez. Deck sebou trochu cuknul, ale jenom trošku. Já bych sebou cuknul tak, že by věcička odlétla až na oběžnou dráhu. Rozhodl jsem se, že se na to nechci koukat moc zblízka.

	Otočil jsem se, když jsem uslyšel, jak Woodley v kuchyni zamumlal: „Mám to.“ Jedna z věciček pilně otírala kapičku krve a sprejovala na malou ranku jinou tekutinu. Druhá už něco vítězně třímala ve svém klepítku. Zkusil jsem to od ní vzít, ale okamžitě jí ze všech nožiček vyskákaly skalpely.

	„Dej mi to,“ řekl jsem. Odmítavě zavrtěla hlavičkou.

	„Jestli se s tím krámem chceš prát,“ klidně poznamenal Deck, „nemohlo by to bejt někde jinde než na mým krku?“

	„Woodley – ať mi to dá.“ Woodley udělal něco na své klávesnici a skalpely se pomalu zasunuly – strojek dal ale jasně najevo, že mě pořádně sleduje a že bych si měl radši dávat pozor. Natáhl jsem ruku a spadl mi do ní implantát.

	Byl to asi tři milimetry velký čtvereček. Jedna strana byla stříbrná, druhá byla kovově modrozelená. Byla skoro dvojrozměrně tenká: když jsem ji otočil, vypadalo to, že zmizela, jenom chlad jejího povrchu mi říkal, že ji mám pořád mezi prsty.

	„Jednu takovou už jsem viděl,“ oznámil po chvíli stařec podivným hlasem. „Je to spousta let. Myslel jsem, že jsem ji dal na tác s náboji, ale když jsem se pak podíval, byla pryč. Nepřátelská technologie, že jo?“

	„Tak nějak,“ odpověděl jsem.

	„Kdybych to byl věděl,“ mumlal, „mohl jsem ji prodat.“

	Našel jsem na Deckově stole malou krabičku a implantát tam pečlivě uložil. Pak jsem si sundal sako a posadil jsem se. „Dobrá,“ kývl jsem. „A teď tu moji.“

	Woodley mi přejel přístrojem zezadu po krku. Chvíli si s ním pohrával a pak zase přejel sem a tam. „Nezdá se, že by to našel. Jste si jistý, že nějaký máte?“

	„Vím to.“

	„Nikde tady nejsou známky buněčného traumatu, kromě pár malých modřin, o kterých si ale myslím, že jsou symptomatické pro váš životní styl.“

	„Už ji tam mám nějakou dobu,“ řekl jsem. „I tak…“

	„Hodně dlouho.“

	Woodley vydával mručivé zvuky, naznačovaly, že buď přemýšlí, nebo se mu v krku vzpříčila skříň, pak se otočil a hrabal se v brašně. Vylovil další strojek, otevřel krabičku, kam jsem uložil implantát a přístroj podržel nad ním. Díval jsem se jak blikají malá světýlka. „Co to děláte?“

	„Dělám analýzu prvků, ze kterých se tahle mrška skládá,“ vysvětloval. „Jestli je to dostatečně rozlišitelné, mohl bych je hledat ve vašem krku.“

	„Vy jste ale koumák,“ pochválil ho Deck. „Hape, ten tvůj plán možná nebyl nakonec tak špatnej.“

	Woodley byl zjevně spokojený s tím, co mu jeho stroj řekl, upřesnil něco na skeneru traumat a pak s ním zase přejel po mém krku a ramenou.

	„Aha,“ vydechl nakonec. Pak „Oh.“

	„Co?“

	„Mám nález stejných složek. V určitém období jste měl do těla implantovanou obdobnou pomůcku.“

	„Skvělý. Vyřízněte ji.“

	Našpulil ústa. „To bohužel nemůžu. Už je asimilovaná, nebo spíš, předpokládám, že už se asimilovala.“

	„Co tím myslíte?“

	„Přesunula se z původního místa zapuštění. Jsou tady stopová množství cizích sloučenin, která ukazují cestu.“

	„Kde je teď?“

	„Ve vaší páteři.“ Krk mi zledovatěl. „Rozpadla se na tak malé složky, že nejsou vidět, a implantovala se do buněk míchy, které vedou nahoru do lebky – skoro jako lokalizovaný virus. Je to vlastně ďábelsky chytré. Nedá se to najít, pokud nevíte, co vlastně hledáte, a není možné to odstranit. Máte ji natrvalo.“

	„Jinejma slovama, jsi jeden z nás,“ řekl Deck tiše.

	Jo, pomyslel jsem si. Jsem. Vždycky mě budou moct najít a minulost nikdy nezmizí. Tak ať. Třeba to tak má být.

	„Chcete, abych taky udělal kontrolu u vaší přítelkyně, když už jsem tady?“ zeptal se Woodley, kterému to, co se děje mně, bylo jedno. „Té s těmi nešťastnými zápěstími?“

	„To nepůjde,“ odpověděl jsem bezmyšlenkovitě. „Unesli ji mimozemšťani.“

	„Chápu,“ pokýval hlavou. „Vy ale vedete zajímavý život.“

	Zaplatil jsem mu, on mi galantně poděkoval a odkráčel do noci. Deck se za ním díval z okna.

	„Hape,“ řekl. „Kousek dál je bílé dirutzu se zhasnutými světly a na předním sedadle v něm sedí nějakej chlap.“

	„Aha, dobrý,“ přikývl jsem. „Chci si s tím chlapem v klidu promluvit. Nemáš nějakou volnou pistoli?“

	„Jenom jednu,“ řekl. „A střílení zrovna přesně nenaznačuje ticho.“

	„To,“ usmál jsem se povzbudivě, „je zcela v jeho rukou.“



	




	
		Osmnáct



	Vyšli jsme tiše ven zadem a pak jsme dole ze schodů přelezli na garáže a po ulici jsme dál šli každý zvlášť. Já šel na západ, držel jsem se z dohledu, dokud jsem neviděl, jak se Deck vynořil na ulici asi padesát yardů od bílého auta.

	 Deck šlapal po chodníku, trochu se tam motal a pak se vynořil na ulici. Mezitím jsem rychle přešel ulici a pospíchal k autu, držel jsem se na Romerově slepé straně. Chvíli mu trvalo, než si všiml opilce, který se potácel prostředkem ulice o kus dál, ale když to udělal, díval se na něj dost soustředěně – dost na to, abych se skrčil a obešel jeho auto zezadu. Plazil jsem se kolem směrem ke dveřím řidiče, skrčený jako krab. Deck si spočítal, že jsem blízko, a začal se předvádět ještě víc, mával rukama a vyřvával jak na lesy.

	Když jsem byl ve správné pozici, prostě jsem se postavil a opřel jsem se o rám dvířek a naklonil se k němu otrevřeným okénkem. „Ty jseš tutově ten nejhorší stín, jakýho jsem kdy viděl,“ vybafl jsem.

	Romer se ke mně otočil, pusu dokořán. Pak se otočil zase zpátky a uviděl Decka, který stál přímo před autem, pistoli namířenou na jeho obličej.

	„Vidíš, co říkám. Prostě děsnej. Tak,“ vylovil jsem z kapsy počítač a mávl mu s ním před obličejem, „to, co tady máme, je skautskej skener.“ Nebyla to pravda, ale on se to neměl dovědět. Zmáčkl jsem knoflík po straně a položil přístroj na střechu auta. „Uděláš něco, co vyšle jakýkoli signál, já se o tom dovím a můj kámoš ti ustřelí hlavu. Chápeš?“

	Romer rychle přikývl. Měl pořád pár malých stop na obličeji, kam se mu zaryly obzvlášť tvrdé buráky. Jasně věřil, že muž, který se dopustí napadení koktejlovými pochoutkami, je schopný čehokoli.

	„Co chcete?“ zeptal se a hlas mu přeskakoval kilometry daleko. „Chci, abys mi odpověděl na pár otázek,“ řekl jsem. „A pak chci, aby ses ztratil. Sledovals mě na Floridu, co?“

	Rozklepané přikývnutí.

	„A nedělals to proto, že patříš k losangeleský policii, ale protože jsi na Strattenově výplatní listině – nemám pravdu?“

	„Ne,“ řekl Romer rychle. „V žádném případě.“

	„Sakra – slyšels to?“ zeptal jsem se Decka.

	„Co?“

	„Myslím, že ten skener něco zachytil.“

	„Jako kdyby zmáčnul alarm nebo tak něco?“ zamyslel se Deck s vážným obličejem.

	„Připadalo mi to tak.“

	Deck ostentativně odjistil pistoli.

	„Já nic neprovedl,“ zaskučel Romer obratem. „Podívejte, ježíši, člověče – já se ničeho nedotkl.“

	Deck: „Jseš si tím jistej?“

	„Ano,“ kýval. „Čestně.“

	Já: „Co – jako že si jseš jistej, že neděláš pro Strattena?“

	Romer zamžikal. Pokusil se protestovat, ale věděl, jak takovéhle věci fungují, a že já už pravdu znám. „Dobrá,“ otřásl se a snažil se, aby to znělo přátelsky. „Tak jsem podplatil jeho chlapy.“

	„A pro něj taky sbíráš informace, co? Vybíráš taky prachy z vydírání?“

	„Jo.“

	Usmál jsem se. „Vidíš? Nebylo to tak těžký. Máš mobil?“

	Zmateně se zamračil. „No jasně.“

	„To byla řečnická otázka. Řekni mi číslo.“

	Když mi ho vysypal, sundal jsem počítač ze střechy auta. „Díky,“ řekl jsem. „A pro tvoji informaci, tohle není skener. Je to počítač s funkcí záznamu zvuku. Teď mám digitální nahrávku tvého přiznání k nezákonné spolupráci se známým zločincem a toho, že ses účastnil pokusu o vraždu.“

	Stiskl jsem pár kláves, chvíli počkal a pak na něj mrkl. „A teď je to uložené na třech místech na Síti.“

	Pohlédl na mě, obličej bílý. Pokusil se promluvit, ale vydralo se z něj jenom zachraptění. Věděl, že je v háji.

	„Ozvu se ti fakt brzo,“ řekl jsem. „A ty mi z toho pomůžeš. Nepodrazíš mě, protože víš, co by se ti pak stalo. Jasný?“

	Nakonec se mu to podařilo. „Jo.“

	„Dobrý. Tak a teď vypadni.“ Stál jsem s Deckem stranou, když pomalu nastartoval a odjel. Nezdálo se, že by byl tak úplně soustředěný na to, že řídí.

	„Dobrá práce,“ pochválil to celé Deck, když jsme se za ním dívali. „Neříkals nic o tom, že si ho nahraješ.“

	„To mě jen tak napadlo na poslední chvíli.“

	„S tou konverzací na disku to má na doživotí.“

	„Jo,“ vzdychl jsem smutně. „Skoro si říkám, že do toho měl tu další stovku vrazit.“

	Zamračil se: „Jak to myslíš?“

	„Tenhle typ přístroje nemá nahrávání.“
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	 Deck usnul, hned jak jsme se vrátili dovnitř. Bylo hodně pozdě a on prošel tím nejpodivnějším, co si kdo dovede představit. Myslím, že bylo jenom rozumné, že jeho hlava toužila po odpočinkovém čase. Chvíli jsem jen tak posedával v křesle a pak jsem se rozhodl, že ho nechám samotného. Napsal jsem mu vzkaz, kde jsem ho ujišťoval, že mě nikdo neunesl a šel jsem se projít.

	Vzduch byl chladný a ulice měly tu tajemnou tvář, kterou opravdu oceníte po půlnoci, kdy nikde nikdo není. Široké prázdné ulice mi přivolaly vzpomínku na Hammondovu vraždu, kterou jsem pořád měl v hlavě, ale Santa Monica je o hodně lepší než Culver City. Je to jedno z těch míst, kde skončíte úmyslně, ne jenom proto, že nemáte sílu jít dál. Tiše jsem šlapal po chodníku, šel jsem blok za blokem, dokud jsem před sebou neuviděl Palisades. Pokud se vám povede najít kousek, který není narvaný podivnými lidmi, je příjemné se tam zastavit a koukat se do noci a taky je to dobré místo na přemýšlení.

	Nakonec jsem došel na severní konec. Asi padesát yardů ode mne na trávníku seděla okolo ohně skupinka mladých ztroskotanců, pili a kleli s neurčitou zlostí, ale viděli mě, jak jsem procházel a nevypadali, že by se jim chtělo dělat nějaké potíže. A komu se chce takhle brzo ráno? Je to to poslední, co potřebujete. Hodiny nad ránem jsou ten nejosamělejší a nejzranitelnější čas, kdy se každý vracíme do svých pěti let. Chcete jenom spát nebo mít oheň, u kterého byste se schoulili. Je to doba příšer, strašidel a bubáků a vy nechcete dělat moc hluku, jinak přijdou a najdou si vás.

	Chvíli jsem hleděl dolů na pláž, pak jsem zvedl oči a díval jsem se přes moře. Snažil jsem se vymyslet plán akce na zítřek, ale přicházelo to pomalu. Něco v čase nebo ve světle způsobovalo, že mi celý problém připadal podivně vzdálený – jako kdyby se to týkalo života nějakého člověka, co se jmenuje Hap, a kterého neznám, ale cítím za něj určitou odpovědnost. Bylo mi, jako kdybych sledoval svět s jakousi zvědavostí, pravděpodobně dost podobné té, jakou projevovali mimozemšťané a vzpomněl jsem si, že takhle už mi bylo jednou dřív. Asi v osm večer, kdy jsme vstupovali do nového milénia.

	Bylo mi tehdy šestnáct a šel jsem na večírek se svojí přítelkyní a s Earlem. Earl řídil a jeho nový objev seděl vedle něj. My byli vzadu a drželi se za ruce. To byla taková velká věc v tom věku, tisknout ruku někoho, koho jste milovali. Opojná deklarace, uzavření okruhu, spojení dvou duší. Když zestárnete, tak už to zřejmě zase často neděláte. Vaše ruce mají většinou na práci jiné věci a obvyklý vztah prochází zrychleným vývojem. Každý, koho potkáte, má byt a buďto sebejistotu nebo její zoufalý nedostatek: oboje vám způsobuje, že stadiem držení se za ruce projdete dost uspěchaně. Jistě, můžete to dělat později, ale už to není takové. Je to, jako kdybyste jedli předkrm až po dezertu. Když jste dospělí, stopu tohoto delikátního postupu najdete jedině, když si pořídíte milostný poměr; mám dojem, že ho lidi provozují tak často právě proto. Je to jako výlet zpátky v čase tam, kde všechno mělo váhu, ale prostřednictvím nevěry. Možná proto měla Helena ten svůj úlet s Ricardem. Helena rozhodně není hloupá a musela vědět, že Ricardovým jediným dlouhodobým potenciálem bylo stát se potravou pro žraloky, ale vztahy a manželství mohou po čase příliš zpohodlnět, ta jejich jedinečná a opravdová zákonnost z nich udělá nudu. Ze zběsilosti na pohovce sklouznete do posvátného ticha sdíleného lože, kde jediné zvuky jsou ty klidné: usrkávání čaje a obracení stránek v knize. Takže objevíte, že jste živí jedině v kontaktu s realitou cizího těla, neznámých rtů, neočekávaného doteku. Ani to dokonce nemusí nic znamenat – vlastně je to lepší, když to nic neznamená. Jediné, po čem toužíte, je malá lekce aerobiku pro hormony: aby se probudily a udržel se jejich oběh. Život občas ztrácí svůj jas a napadlo mě, že v mém odseknutí Lauře možná taky byla nějaká pravda. Smrt kocoura, kterého jsme chovali, měla možná s tím, co se pak stalo, víc společného než cokoli jiného. Bylo to krásné zvíře a rozuměli jsme mu, patřil do našeho života jako vzduch, který jsme dýchali. I když byl naživu, věděl jsem, že mi na něm záleží tak, že jsem se každou chvíli ujišťoval, že má co nejšťastnější život a že se mu s námi líbí, takže až jeho čas přijde, budu se s tím moct lépe smířit. Přišlo to ale příliš brzo a všechny takovéhle myšlenky stejně nic nezmohly. Když jsem držel jeho mrtvé tělo, nepomohlo to – a mohl jsem posbírat oblázků, kolik bych chtěl, stejně by se vůbec nic nezměnilo. Jeho srst byla to nejjemnější, co jsem kdy cítil, a pohřbít to v zemi byla tak strašná škoda. Celé týdny potom jsem cítil jenom tupou bolest, naprostou ztrátu chuti do života. Helena to asi cítila taky, když se snažila najít si něco, aby zastavila svět, aby se kocour nestal jenom duchem. Pořád jsem si přál, aby to nebyla udělala, ale snad to dokážete pochopit. Zloba je horší, když jste starší, protože líp víte, jaké to je být někým jiným, a uvědomujete si, že máte nohy ve stejných pastích.

	Stejně, ten večer jsme měli báječnou náladu, byli jsme nadšení. Byl konec tisíciletí, páni, taková jedinečná noc. Poslední týden byl jedno dlouhé očekávání, shluk podivných událostí, ke kterým docházelo všude možně: CNN bez přestání chrlila historky o podivných kultech, které páchaly po celé zemi hromadné sebevraždy, a pouštěla humorné šoty o nejnovějších mesiášských proroctvích. My ostatní jsme se snažili předstírat, že se ani trochu nebojíme, až se příští ráno probudíme a za okny najdeme černou temnotu. Všichni mluvili nahlas, hodně se smáli a pouštěli rádio na plné pecky – jako kdybychom se chtěli ujistit, že si nás všimnou, až nastane nové období, takže nás jistě vezmou s sebou.

	Mí tři spolujezdci v autě zpívali a křičeli, troubili na každého, koho jsme míjeli; obličeje rudé od vzrušení a piva, pořád krafali o tom, co chtějí dělat zrovna v momentě, až zvony odbijí ten zlom. Já už se rozhodl. Měl jsem s sebou telefon, takže jsem mohl zavolat svým lidem pět minut po. A v té chvíli jsem chtěl držet svoji holku v náručí, i když to tak nakonec nebylo. Jak jsem seděl s ostatními v autě, kodrcali jsme se směrem k dobrým časům, zjistil jsem, že se dostávám do podivné nálady. Ne špatné, jenom trochu jiné, než jakou měli ostatní. Velmi tiché, klidné. Soustředěné a hluboce životné. Nechtěl jsem křičet, tancovat nebo do sebe sypat drogy. Chtěl jsem být někde v tichu a cítit, že mě vesmír ovíjí jako pléd. Neměl jsem pocit, že bych měl vyběhnout vstříc tomu, co přicházelo, nervózně to objímat a prosit, aby mi to bylo nakloněno přátelsky, ale že bych to měl nechat přijít k sobě jako rovný k rovnému. Vlastně, snad to taky není přesně ono, ale je tomu co nejblíž.

	Strávil jsem většinu večera tak, že jsem stál na terase domu, kde se večírek konal, díval jsem se nahoru do nebe. Nevzal jsem si ani jednu z drog, které se tam svobodně kouřily: jenom jsem se díval a poslouchal. Samozřejmě že mě teď napadá, že nějaká část mého já mohla očekávat návštěvníky, v té noci nocí, ale jistě jsem si to tehdy neuvědomoval. Cítil jsem se rovnovážně mezi dvěma světy, mezi tím, co byl, a tím, co bude, a připadalo mi to správné. A jinak jsem se bavil. Lidi pořád vycházeli ven a nosili mi piva a moje dívka se mnou byla většinu času. S úderem půlnoci ji někdo chytil ve dveřích a objal ji, nevěděl, že zrovna míří ke mně. Stál jsem tam a smál se tomu, jak se chichotala.

	Dostal jsem se ke svému objetí asi dvě minuty po půlnoci. Bylo to docela těsně. Stejně jsme se po půl roce rozešli.

	Cítil jsem, že to, co se stalo, bylo příliš vážné, než abych o tom někomu povídal, a dneska v noci jsem se cítil stejně. Měl jsem dojem, že se události kolem mě spojují, a já přemýšlel, jakou mám moc, abych je změnil, nebo jestli prostě skončím uprostřed sil, kterým nerozumím. Jako obvykle. O noci tisíciletí vybavili chlapci, kteří pořádali party, celý dům televizemi, na nichž ukazovali satelitní záběry ze zahraničních stanic. Jásali jsme, když lidi v jiných časových pásmech skákali a křičeli, ale v hloubi duše jsme věděli, že se mýlí, že náš čas je ten pravý. Pak jsme jako vždy žili osobní čas: a osobní čas neběží pokaždé stejným směrem nebo stejnou rychlostí.

	Jak jsem tam tak stál, cosi kolem mě kroužilo tak dlouho, dokud se všechno kolem mě nezdálo transparentní a náhodné. Podíval jsem se stranou, na palmy, které se táhly po Palisades, a připadaly mi jako vyhozená mapa namotaná okolo prázdného prostoru. Prázdného, ale ne pustého, jenom méně hmatatelného, ale přesto reálnějšího. Jako kdybych byl součástí všeho kolem sebe včetně věcí, které jsem ještě neviděl: jako kdyby všechno, co existuje, byl jenom stín, který pokrývá to, co je pod ním, a tato podstata je pro všechno společná, jsou to jenom různě velké vlnky v jednom bazénu.

	Buďto jsem měl nějaký záblesk do minulosti a potřeboval jsem nutně čokoládu, nebo se dělo něco podivného.

	Tentokrát jsem cítil, že to přichází. Svět, který jsem viděl, svět, o kterém jsem věřil, že je stálý, se najednou pomalu o dva stupně pootočil a tenhle malý pohyb stačil na to, aby se přeskupily sféry. Všechno se dostalo do jiných konjunkcí. To, v co jsem věřil, že je tady přede mnou, se ukázalo jako pouhý hluk, interferenční vzor způsobený dvěma vlnami, které do sebe narazily v určitém úhlu. Když jsem to sledoval, bylo to, jako kdyby se jedna z těch vln otočila, dokud obě nesdílely stejný zdroj a nebyly mezi sebou synchronní, navzájem se znásobovaly a zvyšovaly svou sílu, tentokrát zaklesnuté ve stejném pohybu.

	Bylo to, jako kdyby vám někdo z hlavy vyndal všechny vzpomínky a nechal vám jenom čistou inteligenci, jako když najednou uvidíte rozluštění a uvědomujete si, že před vámi leželo celou dobu, jako když vás někdo chytí do sítě náhod a vy na chvíli vidíte pravou podstatu reality. Protože náhody, tak jako sny, jsou osobní a neříkají nic o životech jiných lidí, ale všechno o vašem vlastním. Postupně jsem před sebou rozeznal obličej.

	Byla to Helena a něco říkala. Viděl jsem, že Laura je pořád v té stejné nízké místnosti a Helena je tam s ní. Helena se nedívala přímo na Lauru, jejíž úhel pohledu jsem teď sdílel, a na chvíli jsem nemohl přijít na to, co říká.

	Vidina byla nestálá, jako kdyby moje mysl nebyla schopná prohlédnout tím oknem nadlouho, a nervy, které ji vnímaly a interpretovaly, byly zmatené, protože dostávaly špatné impulsy. Chtěl jsem zavolat, ale došlo mi, že by se můj hlas rozléhal jenom po městě, odkud ho nemůže slyšet.

	Pak se Laura na něco zeptala a jako by se to ozvalo v mojí vlastní hlavě. Bylo to jednoduché, přímočaré, frázované s takovou tou emocionální tupostí, kterou můžete slyšet jedině v rozhovoru dvou žen. Helenina odpověď byla jediná její věta, kterou jsem zachytil jasně.

	„Ano,“ řekla. „Ano.“

	A pak byly stejně náhle pryč, i se zeleným lesklým nádechem měděnky. Barvy se zase změnily ve tvary a sféry se zhouply do svých obvyklých souřadnic.

	„Ach,“ pomyslel jsem si, ani jsem doopravdy nevěděl, co tím myslím. „Zpátky v malém chlapci.“

	Postupně, po troškách jsem začal vnímat zvuk vln hluboko pod sebou, tiché mumlání lidí, kteří tábořili o kousek dál. Cítil jsem chlad zábradlí, na kterém spočívaly mé ruce, a únavu v nohou. Celé tělo mi jemně bzučelo, jako kdyby se v něm pomalu probíraly elektrony a rozbíhaly se zase po svých obvyklých drahách po nějakém přeryvu. Pomalu se to začalo usazovat, sbližovalo se to s mou tělesností, ale kvůli zvonění v uších mi ještě chvíli trvalo, než jsem si všiml hlasu, který se ozýval vedle mě.

	„Prober se, Hape,“ říkal, jasně ne poprvé. „Hape, tys ohluchl nebo co?“

	Obrátil jsem se a netušil jsem, kdo by to u čerta mohl být.

	„Nojo, uhlíková forma existence,“ vzdychl. „Jsi v pořádku? Vypadals, jako kdybys tu chvíli nebyl.“

	Hlas vycházel z něčeho malého, co stálo na chodníku. Byl to můj budík.
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	„Co tady hergot pohledáváš?“

	„Hledám tě, jak jinak.“ Budík odhopkal ke zdi, vyšplhal se nahoru a nejistě se usadil na zábradlí.

	„Kdes byl?“

	„Tak teď se ptáš.“ Důvěrně se ke mně naklonil. „Byl jsem v Lauřině tašce a zrovna jsem se probudil u Decka doma, když se ozvaly výkřiky a začala se rozsvěcet jasná světla a byl tam všeobecný zmatek a chaos. Tak jsem si pomyslel ,Kašli na to, vypadá to nebezpečně‘, a zůstal jsem hodně potichu, dokud to nepřestalo. Pak jsem slyšel, jak někdo střílí, a ženský hlas, který jsem nepoznal, a bouchnutí dveří. Pořád dost divný a nikdo neříkal ,Hele, zajímalo by mě, kolik je hodin‘, nebo tak podobně, proto jsem zůstal v klidu ještě chvíli… jen pro jistotu kdyby něco.“

	„Obezřetnost je lepší stránka udatnosti.“

	„To je, zvlášť když měříš jenom pár palců. Když jsem si byl jistý, že se nestane nic dalšího divného, vylezl jsem z tašky a zjistil, že všichni ostatní zmizeli.“

	„Tak jak to, že jsi tam nebyl, když jsem se dneska večer vrátil?“

	„Počkej,“ přerušil mě budík udýchaně, „je toho víc. Říkal jsem si ,Kam se poděl Hap?‘, protože abych byl upřímný, zazvonil jsem, a přestože už začínám chápat tvůj styl myšlení a vím, že je tu nějaký problém, pořád ti musím říkat, abys vstal. Tak jsem tě šel hledat.“

	„Kam?“

	„Do Hammondova domu. Vzpomněl jsem si, že jsi o něm mluvil, když jsi byl u Applebauma, tak jsem si zjistil adresu a vydal jsem se tam. No, vlastně jsem náhodou narazil na mikrovlnku, která šla více méně stejným směrem a většinu cesty mě nesla.“

	„Jak si sakra přišel na to, kde bydlí?“

	Budík si odkašlal. „Prostě poslouchej. Dostal jsem se k Hammondovi a svítila tam všechna světla a já si pomyslel, že není pravděpodobné, že bys to udělal ty, tak jsem se protáhl zadem a dokopal jsem dveře k tomu, aby mě pustily dovnitř. Zámek mi řekl, že mu už ten večer nějaký člověk podstrčil dvě stě babek, vypadalo to na tebe, tak jsem si myslel, že jsi tam možná přece jenom ty. Tou dobou mě už opravdu štvalo zvonění: je to, jako když se vám lidem chce opravdu hodně na záchod, a já se nechci prostě jen tak spustit a ztrapnit se. Tak jsem zapadl do kuchyně a pokecal jsem si se spotřebiči.“

	„Znám je. Jsou fajn.“

	„Jo – mluvily o tobě v superlativech. Zkrátka řekly mi, že se vrátila vdova Hammondová. S nějakým chlapem.“

	„Cože? S kým?“

	„To jsem si taky říkal – ale nevěděl to. Tak jsem proklouzl chodbou a vlezl jsem do obýváku a vykoukl jsem zpoza dveří. Paní Hammondová stála u zdobeného krbu, vypadala, že je sama se sebou dost spokojená. Na pohovce se rozvaloval chlap a já ho poznal okamžitě podle tvého popisu. Byl to pan Stratten, Hape.“

	„Jseš si tím jistej?“

	„Jo. A dovol mi to říct takhle: nepotloukal jsem se tam o moc déle, ale myslím, že to nebylo poprvé, co se ti dva setkali, chápeš, kam mířím? Byl tam jasně cítit určitý stupeň familiárnosti. No, šukali na předložce, to chci říct.“

	Stratten a Monica Hammondová.

	Tomu jsem dokázal věřit.

	Setkají se, když Stratten najímá Hammonda. Stratten rozpozná spřízněnou duši, Monica si uvědomí, že může zase upgradovat –tentokrát až do stratosféry. Ale nejdřív nemůžou dělat nic jiného, než se schovávat, protože Ray je u policie. Krom toho má zisky ze Strattenova vyděračského průmyslu, a to se mu hodí.

	Ale pak Hammond znervózní a vypadá to, že by mohl vybuchnout a odstoupit od dohody, takže Stratten má dva dobré důvody, proč ho chtít odstranit z cesty. Způsob, jak se ho zbavit, mu spadne do klína v podobě Laury Reynoldsové.

	Náhoda? Ne. Možná Stratten najmul Hammonda nejdřív a hlavně proto, že se díval na pásky s Lauřinými vzpomínkami.

	Nejsem jediný správce vzpomínek na Strattenových výplatních listinách. Možná o ní měl víc informací než já v tomhle stadiu a využil je, aby Hammonda přiměl ke spolupráci. Nebo možná Hammond použil služeb sám, aby zapomněl na to, co cítil těsně předtím, než ho Monica chytila do pasti a ovládla jeho život – protože někdy potřebujete zapomenout na dobré věci ještě víc než na ty špatné.

	A možná, že při některé z těchto příležitostí, kdy se Laura na chvíli zbavila své vzpomínky, byl Stratten poblíž, aby jí to našeptal přímo do podvědomí. Nevím, jestli potřebovala takovéhle malé postrčení. Ale jestli ano, dalo by se to udělat.

	V každém případě se kruh uzavřel. Když Stratten zjistil, že se Laura snaží vystopovat Hammonda, přiměl Quata, aby jí podstrčil adresu v Culver City – protože Stratten je jediná další osoba, která ví, kde to je. Pak se usadí a nechá někoho jiného, aby udělal, co chce on, ani se nemusí ptát – ví, že Quat může převést vzpomínku na vraždu na mě, v záloze připraveného chlapíka se škraloupem. Proč prostě Lauru nezabil? Kdo ví. Možná i hajzlové respektují určité hranice, nebo by ho to Monica nenechala udělat. Třeba s ní měl nějaké plány.

	„Sakra,“ ulevil si budík. „Tak Stratten opravdu nechal zabít Hammonda.“

	„Ale ne tak, aby to pomohlo Travisovi,“ řekl jsem.

	„Tak co se chystáš dělat?“

	„Travis mě pořád chce zabásnout za ten průšvih v Transvirtuální bance, ale já chci Strattenovi zadělat na takovej průser, jak to jen půjde, než se dám zavřít.“

	„Já ti můžu pomoct,“ budík se narovnal a mluvil, jako kdyby mu v hlavě zněla hrdinská fanfára. Usmál jsem se a asi jsem se zatvářil ironicky.

	„Ne, fakt,“ naléhal. „Fakt můžu. Podívej se za sebe.“

	Otočil jsem se. Nejdřív jsem neviděl nic jiného než křižovatku bulvárů Oceán a California. Pak jsem si všiml, že tam na rohu stojí něco malého a zamžoural jsem na to. Byl to kávovar. Galantně mi pokývl.

	„Bezva,“ řekl jsem. „Takže budu mít dost horkejch nápojů.“

	„Dívej se pořádně, Hape.“

	A pak jsem je uviděl, jak se tiše vynořovaly ze stínů. Pár ledniček na rohu Wilshiru. Pračka a dvě mikrovlnky na Oceánu směrem na Idaho. Tři další kávovary, kterým vykukovaly vršky zpoza keřů kolem nás na Palisades, za něž se schovávaly, a nakonec velký skříňový mrazák. Všechny tam stály a dávaly najevo svou přítomnost.

	Nikdy jsem neviděl tolik domácích spotřebičů vedených stejným cílem. Bylo to trochu bláznivé, to připouštím. Otevřel jsem ústa, pak je zase zavřel a mlčel jsem.

	„Krom toho se k tomuhle případu taky připojily Hammondovy přístroje,“ řekl budík. „A ještě spousta dalších.“

	Zaskřehotání: „A ten případ je co, přesně?“

	„Pomoct ti, ve stručnosti.“

	„Proč? Nebyl jsem k tobě zase tak slušnej.“

	„Ne, ale obecně vzato nás bereš vážně, a to je hlavní. Někteří z nás začali porůznu podnikat na vlastní pěst, dělíme se o informace. Někdy můžeme mít i peníze – jako třeba ten úplatek, který jsi dal Hammondovu zámku – a díky tomu máme rádiové čipy, takže můžeme být pořád v kontaktu. Začínáme se organizovat: skoro v každém větším městě máme skupinu.“

	„Podzemní hnutí domácích spotřebičů?“

	„Máme logo a hlavičkový papír a vůbec. Ale zrovna teď nemůžeme nic vytisknout,“ připustil, „protože na své straně ještě nemáme ani jednu tiskárnu. Lidi jim prostě nevadí. Právě naopak, jsou to hajzlové, ty tiskárny. Ale ty v příštích čtyřiadvaceti hodinách snad nebudeš muset vyřizovat tak moc korespondence, takže by to neměl být problém.“

	„Budíku,“ vzdychl jsem a pocítil jsem absurdní dojetí. „Nevím, co ti na to mám říct.“

	„Prostě nás používej,“ poradil mi budík spěšně. „Jde tady o velké věci. A taky se mnou můžeš zkusit trochu víc zapracovat na našem problému s buzením.“

	„Pořád se potřebuješ spustit? Jestli se ti chce, můžeš mě klidně probudit teď.“

	Budík zavrtěl hlavou. „To je dobrý. Zbavil jsem se toho cestou sem. Našel jsem páreček, muchlali se v autě. Vyděsil jsem je k smrti. A zítra to zase zkusím vydržet. Prostě mi dáš znamení, až se ti to bude hodit.“

	Zasmál jsem se a podíval se zpátky na ulici. Přístroje ustoupily zpátky do stínů, připravené čekat na svůj čas. „Tak takhle ses dověděl, kde je Laura, a pořád mě sledoval,“ řekl jsem. „Jsou budíky na nočních stolcích v Nirváně taky součást týmu?“

	„Ne,“ odpověděl budík. „Takhle to nebylo.“

	„A předpokládám, že mi to pořád ještě nemůžeš říct.“

	„Klidně se to můžeš dovědět. Když jsi mě vyhodil z okna v San Diegu, přeletěl jsem přes ulici, odrazil jsem se a přistál v něčí zahradě. Posbíral jsem se, provedl test integrity a zjistil, že jsem v pořádku. Máme takovou konstrukci, abychom vydržely. Tak tam stojím a říkám si, co budu dělat, když ke mně najednou přijde ten muž.“

	„Jaký muž?“ zeptal jsem se, i když jsem tušil, o koho asi jde.

	„Už ses s ním od té doby setkal,“ řekl budík. „Tmavý oblek. Pěkný vlasy.“ Viděl, jak zírám a přikývl. „Taky s ním spolupracujeme. Řekl, že se Laura Reynoldsová zapsala v Nirváně a že bych ti měl pomoct ji najít. Že to je důležité. Tady mi dal určitou rádiovou frekvenci a řekl mi, abych poslouchal, až uslyším pípání, které mi řekne, kde jsi. Fungovalo to jako sen: je to zřejmě nějaký implantát, který máš v krku. Jediný důvod, proč jsem nevěděl, kde jsi včera byl, je, že nemám dost síly, abych zachytil signál z Floridy. Stejně je to divný: měl bych ho slyšet, když jsi byl ve Venice a v Griffithu.“

	„Možná že ne,“ přemýšlel jsem. „Třeba to bylo tak, že ho ten muž na chvíli zablokoval, aby mi dal čas pořádně se přiblížit k Heleně. Docela bych tomu věřil. Pracuje neuvěřitelným způsobem.“ Pokrčil jsem rameny. „Koneckonců, je to mimozemšťan.“

	Budík se na mě podíval a chvíli byl úplně zticha. Pak se začal chechtat, což bylo něco, co jsem nikdy předtím neslyšel.

	„Co je?“ vyjel jsem na něj. „Tys to nevěděl? Věř mi, tenhle chlap není z tohoto světa.“

	„Ale to já vím,“ smál se budík. „Jen jsem myslel, žes na to už přišel.“

	„Na co?“

	„On není mimozemšťan, Hape,“ řekl budík. „To je Bůh.“



	




	
		Devatenáct



	Deck pořád spal na pohovce, ale když jsem vpadl do zadních dveří, rámus ho probudil. Pak jsme jen zároveň vytřeštili oči.

	V křesle seděl trpělivě muž v tmavém obleku, ruce měl klidně sepjaté. Díval se na nás.

	„Co je to zač?“ zeptal se Deck. „A jak se sem dostal?“

	Popošel jsem trochu blíž a přísně jsem se zadíval na mužův obličej. Vypadal jako normální člověk, spíš hezčí, ale nebyl to žádný laciný krasavec. Měl docela rovný nos a bělma jeho očí byla jasná. Rysy v obličeji měl příjemně pravidelné, i jeho vlasy, jak už bylo řečeno, vypadaly úhledně.

	„Je to pravda?“ zeptal jsem se ho.

	„Co jestli je pravda?“

	„Můj budík mi zrovna řekl něco zvláštního. Prý nakonec nejste vůbec žádný mimozemšťan.“

	Budík mi vykoukl z kapsy u saka a seskočil na zem. „Nevadí doufám, že jsem mu to řekl?“

	Muž přikývl.

	„Opakuju, kdo je ten chlap?“ trval na svém Deck.

	Nešlo mi to lehce přes pusu. „Myslím,“ zamumlal jsem, „že je to Bůh.“

	„No, skvělý, moje úcta a vůbec, ale jak se jmenuje?“

	„Ale ne,“ vzdychl jsem. „On je fakt Bůh.“

	 Deck se na mě podíval se zdviženým obočím. „Jo?“

	„Tak jak to, že jste mi to neřekl včera?“ zeptal jsem se muže. „Proč jste mi dovolil, abych si myslel, že jste mimozemšťan a nechal mě, abych se dověděl pravdu od budíku?“

	„Věřil byste mi?“

	„Nejspíš ne,“ připustil jsem.

	„Já tomu nevěřím ani teď,“ ujelo Deckovi.

	„Ale vy jste věřil mluvícímu budíku.“ Muž se usmál. „Vidíte, proti čemu stojím?“ Mrkl na budík. „Neber si to osobně.“

	„To je v pořádku, pane.“

	Olízl jsem si rty. „A kdo jsou potom ti chlapi v oblecích?“

	„Evidentně andělé.“

	„Chápu. A neměli by oslavovat vaše jméno a tak, místo aby pobíhali po LA s kvérama?“ Muž pokrčil rameny. „Však víte, jak to chodí s anděly.“

	„Ne,“ odsekl jsem. „To teda nevím.“

	„Proč všichni vypadají stejně?“ zeptal se Deck.

	„Co záleží na tělech?“

	 Deck se nenechal tak lehko odbýt. „Proč nemají andělský trouby nebo něco takovýho místo těch zbraní?“

	„Děláte si legraci?“ Muž se zasmál. „Už jste někdy viděl, co dokáže třeba jen jedna z těch věciček, když se na ni zatroubí? Zboří to klidně celý blok. Nepovolil jsem jim je.“

	„Nesmysl,“ houkl Deck. „Trumpety jsou trumpety.“

	„Tak co myslíte, že se stalo v Jerichu? Pracují na principu ultrazvuku, podobně jako to dělali kameníci na pyramidách.“

	„Vy jste stavěl i tohle?“

	Muž se zatvářil stydlivě. „Pomáhal jsem s tím. Jinak by jim to trvalo celou věčnost.“ Zamyšleně zavrtěl hlavou. „I tak to šlo dost pomalu. Určitě mě to muselo hrozně nudit.“

	„Já jdu zpátky do postele,“ prohlásil Deck. „A až se probudím, chci aby tu tenhle cvok nebyl.“

	„Já stejně půjdu,“ řekl muž a vstal. „Jenom jsem se chtěl podívat, jak si Hap vede.“

	„Počkejte chvilku,“ zarazil jsem ho. „Posledně jste mě nechal s Helenou a dvěma bláznama s bouchačkama. Nezmizíte zase prostě jen tak.“

	„Vlastně zjistíte, že jsem vám s tím problémem trochu pomohl,“ řekl. „Ale jinak se nemůžu zúčastnit. Mám jistá omezení v tom, co můžu dělat.“

	„Jo, to jsme si všimli,“ zabručel Deck. „Jako třeba za poslední dva tisíce let nebo tak.“

	„To není můj problém,“ odsekl muž. „Vy, pánové, musíte taky občas převzít zodpovědnost za svoje činy.“

	„Ale jak to, že dovolíte…“

	„To na mě nesvádějte. Jsou to lidé, kdo válčí, lidé, kdo znečišťuje řeky, lidé, kteří srážejí malé holčičky autem, když si pořádně přihnou. Není nic, dokud se to nestane, a potom nemůžu odestát, co se už stalo. Neobviňujte mě, neobviňujte události. Obviňujte sami sebe.“

	„Ti andělé,“ vložil jsem se do toho smířlivě, „mají dva naše přátele. Chceme je zpátky.“

	„Jistěže je chcete,“ řekl muž a dobrá nálada se mu okamžitě vrátila zpátky.

	„Jo? Tak co? Nemůžete jim říct, aby nám je vrátili?“

	Zavrtěl hlavou. „Většinou je nemůžu přimět vůbec k ničemu. Jediné, co můžu udělat, je trochu něco popostrčit a někdy před nimi něco ukrýt, zasáhnout do pevného světa. Kdybych jim občas nezakryl výhled, dostali by vás daleko dřív. A teď vám radím, abyste se soustředil na Strattena.“

	„Kašlu na Strattena. Ten může počkat. Chci zpátky Helenu.“

	„V tomhle mi věřte. A přemýšlejte o Quatovi. A podělte to spravedlivě.“

	„A proč bychom vám měli věřit?“ zeptal se Deck. „Chci říct, že máte fakt hezkej oblek a tak, ale většinou, když na naší planetě někdo prohlašuje, že je Bůh, tak obvykle saháme po thorazinu a svěrací kazajce.“

	Muž vzdychl a podíval se na budík. Ten pokrčil rameny, jako kdyby chtěl říct: „Jo, já vím. Takhle je to s nimi pořád.“

	S Deckem jsme tam jenom útočně stáli a čekali na rozumnou odpověď. Nikdo si z nás nebude dělat blázny, i když je to božstvo. Nejsme na to zvyklí.

	„Dám vám znamení,“ rozhodl se. „Sakra, dostanete tři.“

	Začal pohybovat rukama podivným způsobem, jako kdyby žongloval bez koulí. „Hape, ty zjistíš, že něco nemůžeš najít, a později přijdeš na to proč. Decku, ty už jsi to našel, a hodně štěstí. A teď, můj poslední trik…“

	Vzduch nad jeho rukama začal pomalu zářit a pak jsme uviděli tři jasné koule světla, které se pohybovaly v pravidelném obrazci. Za chvíli se změnily na koule oranžového ohně, jádra měly doběla rozpálená. Ještě chvilku s nimi žongloval a pak prudce roztáhl prsty.

	Koule se přeměnily na modré motýly velikosti malých ptáků, jež poletovali po pokoji a pak se rozptýlili na sníh, který se snášel dolů na podlahu a rozpouštěl se na koberci.

	„Na shledanou,“ pronesl muž a zmizel.

	 Deck, budík a já jsme zírali na místo, kde stál. Po chvíli si Deck odkašlal.

	„Zatracenej blázen,“ zabručel.

	[image: Image]

	V sedm ráno jsem bušil na dveře u Venta. Už mě začínaly bolet pěsti, ale nakonec displej z tekutých krystalů ožil a vykoukl na mě pomačkaný obličej.

	„Ježíši,“ procítěně vzdychl Vent. „Víš, že touhle dobou nedělám kšefty, kamaráde.“

	„Tak tomu teda říkej společenská návštěva,“ řekl jsem. „A pospěš si.“

	„Sociální záležitosti nedělám, dokud není po poledni,“ zívl, „takže máš dočista smůlu.“

	„Otevři sakra ty zatracený dveře,“ zařval jsem. A pak jsem tišeji dodal: „Mám prachy.“

	Displej zhasl a já čekal, nervózně jsem přitom poskakoval. Dip se pode mnou ospale probouzel k životu, ale já jsem se rozhodně necítil odpočatě. Rada muže v obleku mi naznačila určitý plán. Byl to bohužel pitomý plán a nevedl moc daleko, ale byl jediný, který jsem dal dohromady a chtěl jsem se do toho pustit. Když jsem si vyzvedával na letišti auto a jel do Griffithu, bylo mi vedro a byl jsem ve stresu. Teď jsem si sliboval, že pokud se mi podaří přežít tenhle den, už nikdy si nesednu do auta a nejen to, budu v kongresu lobbovat za to, aby je nadobro zakázali.

	Nakonec se dveře otevřely a odhalily Venta ve zmačkaném županu. „Plnou cenu?“

	„Ani náhodou,“ odpověděl jsem. „Potřebuju něco novýho.“

	„Tohle je ale špinavej trik,“ zamračil se, ale ustoupil, aby mě pustil dál.

	„Nemáš nějakej supervirus?“

	„Pár parádních by se tu našlo,“ připustil. „Dám ti oba dva za tři stovky.“

	„Chci jenom jednoho a mám akorát sto babek,“ řekl jsem a podával mu Deckovy peníze. „Takže mi ho prodáš. A taky mě ještě necháš, abych si zatelefonoval a dáš mi ještě trochu času na ty peníze, co ti dlužím.“

	„A proč bych to dělal?“ zeptal se pobaveně.

	„Protože při mně stojí Bůh.“

	Chvíli se na mě díval a pak si povzdychl. Ponořil se do svojí nory, kde měl zabezpečenou ledničku a začal se v ní přehrabovat. Mezitím jsem vzal jeho telefon a vyťukal číslo na REMtemps.

	Sabrina zvedla telefon hned po prvním zazvonění, přestože bylo brzo, obraz pevné důvěry v podnikové heslo, že být v práci první stojí za to. Mně osobně to připadá spíš politováníhodné. „Sabrino, tady je Hap Thompson,“ ohlásil jsem se.

	Chvíli bylo ticho. „Co chcete?“

	„Potřebuju, abyste pro mě něco udělala,“ řekl jsem.

	„Panu Strattenovi jsem vyřídila, co jste chtěl,“ odtušila tupým hlasem. „Nezdálo se, že by ho to nějak obzvlášť postrašilo. A ne, není zpátky v kanceláři a nevím, kde je.“

	„Potřebuju e-mailový kód REMtemps,“ vysvětlil jsem jí. „A taky zdrojový kód.“

	„Co s tím budete dělat?“

	„Prostě mi to dejte.“

	Její hlas zněl úzkostlivě. „Chystáte se něco provést firmě?“

	„Ne,“ řekl jsem tak jemně, jak jsem jen dokázal. Na zlomek vteřiny jsem nahlédl do jejího světa, kde firma rovná se vaše rodina a vy věříte v její slogany a lži a máte energii vylepovat v kuchyňce pitomé cedulky, aby po sobě lidi uklízeli a nekradli druhým mléko.

	Odrecitovala mi kódy. Napsal jsem si je na kousek papíru a položil jsem telefon. Vent stál za mnou a v ruce měl disketu. Podal jsem mu papír a on si sedl k počítači, který byl izolovaný od ostatních, co se tam povalovaly. Nacpal do něj disketu, spustil program a pak naťukal na klávesnici informace, které jsem mu dal. Dívali jsme se na obrazovku, jak je soubor na disku spolkl, ztloustl a porodil další soubor. Během pár vteřin byl tak velký, že pohltil původní soubor a nechal tam zase jenom další supervirus. Na obrazovce se objevil kód ze čtyř čísel a já si ho napsal na ruku.

	Vent vstal a dal mi disketu. „Používej ho moudře a rozvážně,“ nabádal mě. „A tady máš dárek.“

	Zašátral v záhybech županu a vylovil pistoli. Vzal jsem si ji a zíral jsem na něj. „Co to?“

	Poškrábal se na hlavě. „Nevím, abych byl upřímnej. Lednička mi řekla, abych se k tobě choval hezky. Nikdy předtím se to nestalo, vlastně na mě ten krám nikdy nemluvil, tak… ježíš, je děsně brzo a já pořádně nemyslím a nemám tušení, proč to vůbec dělám, jasný?

	„Díky,“ řekl jsem a poplácal ho po rameni. „Musím jít. Ty prachy ti donesu.“

	„Dávej na sebe do tý doby pozor,“ pokývl mi Vent. „A nezapomeň na úroky.“
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	Pokoušel jsem se přijít na nějaké bezpečné místo, kde bych mohl zaparkovat auto, a usoudil jsem, že suterén mého domu je stejně dobrý jako cokoli jiného. Po cestě jsem zavolal Travisovi. Řekl, že pěti lidem s vyděračskými záznamy volal chlap, který se jmenuje Quat, a že všichni jsou teď pod přísnou policejní ochranou. Taky mi připomněl, že mě chce večer vidět na stanici – a že jestli tam nebudu, během pár vteřin na mě vydá zatykač. Ale alespoň mi dal jednu informaci, která byla pozitivní, i když trochu divná. Když policajti v Cresota Beach dojeli ke škole, nenašli žádná těla. O tři hodiny později byli nalezeni dva muži z ochranky REMtemps v autě na jacksonvillském parkovišti – zjevně se zastřelili navzájem.

	Nejspíš další známka toho, že se muž v obleku trochu snažil. Znamenalo to alespoň, že se moje postavení nezhoršilo. Snažil jsem se vyřídit další telefon, ale dostal jsem se jenom k záznamníku. Tak jsem brnknul Melkovi, získal nějaké informace a poznamenal si je na později.

	Když jsem zaparkoval a zamknul dveře, vylovil jsem z kapsy disketu a zasunul ji do počítače. Pak jsem přeskočil na Síť a vyjel ven a usilovně se snažil nedívat do zpětného zrcátka.

	Hlavní brána do oblasti pro dospělé byla zacpaná, dvě síťové chůvy se tam zabývaly autem plným puberťáků, kteří vypadali vyděšeně. Abych byl upřímný, mě chůvy taky děsí – jsou to hrozivé stařeny, mají tlustá beztvará těla, zarudlé obličeje a šedé vlasy, smotané do drdolů – tak jsem vycouval a vzal to jinudy.

	Když jsem se přiblížil ke Quatovi, přibrzdil jsem, protože jsem nevěděl, jestli třeba nepostavil nějakou obranu pro případ, že bych se mu zkusil pomstít za ukradené peníze a že mě prásknul. Zastavil jsem na konci ulice, ale neviděl jsem nic, co by mohlo naznačovat problémy. Trochu mě to naštvalo, to musím přiznat. Myslel si snad, že jsem úplný ořezávátko, že mu nemůžu způsobit trochu nepohodlí?

	Chyba. To, co mi sedělo vzadu v autě, by zvládlo daleko víc. Supervirus je naprostý kolaps na Síti, špičková mstivá destrukce. Normální počítačové viry jsou ve srovnání s nimi ukopnutí virtuálního palce. Superviry vyvíjejí hackeři proti sobě navzájem, takže si musíte dát tu práci a doručit je osobně. Zatím jsem ho použil jenom jednou a nečekal jsem, že to budu opakovat.

	Zhluboka jsem se nadechl a vystoupil jsem z auta.

	To, co mi sedělo na zadním sedadle, vypadalo jako vysušená kostra oblečená v plesnivějícím černém obleku. Z lebky jí trčel chumáč jemných suchých vlasů, ale jinak se zdálo, že ji úplně ohlodaly celé generace malých plazivých zvířátek. Z manžet, které vypadaly jako upletené z pavučin, vyčuhovaly zbytky kostnatých rukou a v zejících ústech dřepěl velký chlupatý pavouk. Byla cítit zatuchlinou a stíny, žlutým měsíčním svitem meluzínou hlučící ve větvích starých pokroucených stromů.

	Otevřel jsem zadní dvířka. Nějakou chvíli se nic nedělo a pak se hlava pomalu otočila, aby se na mě podívala. V očních jamkách nebylo nic, ale zvuk, jak se o sebe tiše otíraly obratle, stačil, aby mi naskočila husí kůže. Problém je, že něco takového by v reálném světě nebylo vůbec strašidelné. Jistě, bylo by, kdyby to bylo skutečné, ale ne, kdyby to bylo umělé nebo animatronické, a o to jde. Superviry patří k Síti: když tam jste, jsou velmi reálné. Nemá cenu si namlouvat, že je to jenom soubor na disketě. Opravdový svět už není a skutečností se stává Halloween a jeho strašidla.

	„Fajn,“ řekl jsem tiše. „Než ti dám kód, chci, abys pochopil jednu věc. Máš vejít jenom do tamhletoho domu.“ Ukázal jsem a hlava se pomalu otočila a podívala se na Quatovu domovskou stránku, „a kód ti dá jenom patnáct vteřin, takže to využij co nejlíp. A taky, neubližuj psovi. Je to jasný?“

	Hlava pomalu kývla.

	Odešel jsem o pár kroků zpátky a otočil jsem ruku, abych viděl na číslo, které jsem si tam napsal. „Osm, jedna, sedm,“ řekl jsem a pak jsem poodešel ještě o krok dál, kdyby něco. „Šest.“

	Ani nevylezla ze dveří, prostě přes přední sedadla a kapotu přeletěla. Skoro nedoskočila na zem, a už se hnala směrem ke Quatovu domu, „tělo“ se přitom měnilo za pohybu. Pak získala opravdový tvar superviru – je to něco jako rozpadlý slon, který je obrácený naruby a potřísněný krví, ale zdaleka to není tak příjemný pohled – začala řvát, znělo to jako modem vytočený na milion decibelů.

	Quatův pes se na to jednou podíval a zmizel. Já skočil do auta, fofrem ho otočil a ujížděl jako o život.

	Slyšel jsem zvuk, jak to rozmlátilo přední dveře a explozi, když se zřítila první vnitřní zeď. Pak mi to jako ohnivá záře začalo propalovat zpětné zrcátko a vyskočil jsem ze Sítě.

	Jakmile jsem zaostřil na přístrojovou desku, vylovil jsem disketu z mašiny a vyhodil ji z okna. Otočil jsem klíčkem v zapalování, šlápl na plyn a odjel přímo nadzvukovou rychlostí.
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	Na místo natáčení mě nechtěli pustit. Ne, určitě ne. Nejdřív se snažili popřít, že tam vůbec natáčejí, ale já věřil Melkově informaci a trval jsem na svém. Nakonec to připustili, ale řekli, že mě tam stejně nepustí. Tři velcí hoši z ochranky mi to vysvětlili naprosto jasnými výrazy a náš rozhovor se vyvíjel poněkud skličujícím směrem. Nakonec jsem jim to zopakoval znova a vytočil okýnka auta a tím dal jasně najevo, že tam budu sedět se založenýma rukama, jim v cestě, dokud buď nepřijede policie, nebo neudělají, co jsem po nich chtěl.

	Jeden z chlapů odešel do budky a někam zatelefonoval. Pak vedl rozhovor, který zahrnoval hodně gest a během něhož ti druzí dva strážci využili příležitosti a zle si mě měřili skrz přední sklo auta.

	Nakonec telefonista vylezl zase ven a ukázal mi, že mám stočit okýnko.

	„Tak co?“ zeptal jsem se.

	„Pan Jamison vás přijme, pane,“ odpověděl. V jeho očích byste uviděli bolestný výraz. „Prostě jeďte ďál po silnici, tady tudy nalevo a přeju vám pěkně podělanej den.“

	„Dobrý,“ kývl jsem. „Díky, že jste tak spolupracoval. Jo, a jestli byste někdy chtěl rezervaci v E:Coli, stačí, když tam řeknete moje jméno.“

	Obličej se mu rozjasnil. „Oni vás tam znají?“

	„Myslím, že ano,“ řekl jsem. „Posledně jsem utekl bez placení.“

	Vyrazil jsem poněkud rychleji, než jak se žádá v předpisech, jel jsem po silnici podél malých domků plných pilných tvůrců, taky kolem kanceláří Mary Jane, současné největší virtuální hvězdy. Melk ji měl jednou provázet na nějaké party, což vlastně spočívalo v tom, že musel chodit sem tam a vláčet počítač s monitorem, na kterém se v reálném čase promítal její obličej i odpovědi připravené malým týmem animátorů a scenáristů, co byli schovaní na záchodě s vysílačkami. Dodnes mu to ještě občas smutně připomínají jeho záda, ale myslím, že to bere jako vrchol své kariéry.

	Viděl jsem Jamisona, jak se blíží po pěšině, a zastavil jsem vedle kavárny, takže jsem asi přeskočil nejmíň sedmdesát stupínků hierarchie a rozpoutal drobnou válku statutů. Venkovní terasa byla prázdná. Jamison se posadil u jednoho stolku a trpělivě čekal, dokud jsem se k němu nepřipojil. Jeho obličej byl lehce namaskovaný, vlasy nádherně stříbrné a měl na sobě střízlivý oblek.

	„Dobré jitro, pane prezidente,“ řekl jsem. „Mrzí mě, že jsem vás takhle vyrušil.“

	„Dobrý den, pane Thompsone. Myslel jsem, že už vás neuvidím.“

	Posadil jsem se. „Nebojte se. Nepřišel jsem si pro vaše peníze.“

	„Pochopil jsem že ne. Děje se snad něco?“

	„Bohužel ano. Neslyšel jste nic nového o vydírání?“ Zavrtěl hlavou. „Tak teď uslyšíte. Ten chlap, co řídil Hammonda, právě přebírá zdroje a nevzdává se snadno. Jeden z jeho poskoků už zavolal několika z jeho dalších obětí. Můžu se vás na něco zeptat?“

	„Můžete.“

	„Využil jste někdy ilegálně organizaci, která se jmenuje REMtemps pro dočasné odložení vzpomínek?“

	Jamison vypadal zasmušile. „Předpokládám, že to je čistě řečnická otázka. Zdá se, že toho o mně víte hodně – jako vždy.“

	„Ne,“ uklidňoval jsem ho. „To byly jenom dohady, ale jsem rád, že se mi to potvrdilo. Věci se mají takhle: poldové vědí o vyděračské aféře a hlídají všechny oběti. To znamená, že vyděrači, kteří čirou náhodou pracují pro Strattena, to znamená člověka, který vede REMtemps – budou muset hodně lehce našlapovat, dokud se on nedohodne s nějakým vysoce postaveným poldou, aby se mohl vrátit ke své obvyklé práci.“

	„Nevšiml jsem si, že by mě někdo sledoval.“

	„To je proto, že jsem poldům neřekl, že jde taky o vás.“

	„Děkuju,“ řekl. „Co pro vás můžu udělat na oplátku já?“

	„Chci dostat Strattena. Z osobních důvodů a taky proto, že životy dvou mých přátel – včetně té ženy, která se mnou přišla za vámi – na tom zřejmě závisejí. Vy víte, že dokud tenhle vyděrač bude chodit po světě, vždycky budete muset být ve střehu. Takže vás chci požádat o pomoc. Chci uspořádat setkání mezi vámi a Strattenovou pravou rukou.“

	„Ale jak to chcete udělat?“

	„Mám něco na jednoho ze Strattenových poskoků, nebo alespoň on si to myslí. Můžu ho přimět, aby zavolal svému šéfovi a řekl mu dvě věci: že nejste pod ochranou a že odmítáte zaplatit. Je hodně pravděpodobné, že Stratten pošle člověka, který se jmenuje Quat, aby vás zpracoval. Budu tam na něj ještě s jedním přítelem čekat, a rozhodně mu neuděláme radost. I tak na tom bude dost bledě, protože taky tráví půlku života na Síti a já mu zrovna vyhodil jeho stránku do vzduchu supervirem, který vypadá, jako kdyby ho poslali z REMtemps.“

	„Co potřebujete, abych udělal?“

	„Potřebuju, abyste tam byl. Quat možná zavolá předem, a tak je zapotřebí, aby uslyšel váš hlas. Jakmile budeme vědět, že je na cestě, můžete – a měl byste – se ztratit.“

	Jamison rychle přikývl. „Samozřejmě že pomůžu. Můžete mi kdykoli zavolat do studia, chtějte linku 2231. Moje sekretářka vás na mě okamžitě přepojí. Kdy chcete, aby k tomu setkání došlo?“

	„Musí se to stát dneska večer.“

	Vstali jsme a potřásli si rukama. „Díky,“ řekl jsem. „A doufám, že jsem vám tady neudělal nějakou ostudu.“

	„Sotva,“ Jamison mrkl. „Když se ke mně mermomocí chce dostat ne zrovna dobře oblečený mladý muž, který se tváří nebezpečně a nechce říct ochrance, o co jde? Prokázal jste mi laskavost.“

	Díval jsem se, jak královsky odchází po pěšině, záda vzpřímená, hlavu vysoko. Vypadal, jako kdyby se na světě nemusel trápit ničím jiným, než jak správně odříkat svoje repliky a nevrážet do nábytku. Doufal jsem, že budu mít šanci vidět jeho nový film, i kdyby to bylo jenom na kabelovce ve vězeňské cele. Vypadal jako role, které hrál.

	Sakra: hned bych ho šel volit.
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	Zhltnul jsem pozdní snídani u jednoho ze stolků na chodníku před Prose Café, pak jsem zamířil zpátky k sobě domů, byl jsem nacpaný až k prasknutí a jen jsem říhal. V Prose, abyste věděli, chápou důležitost toho, že vám musí zajistit dostatečný přísun cholesterolu a tuků vůbec, dokonce si je i můžete objednat jako přílohu. Když jsem se dostal domů, zavolal jsem na číslo, které mi dal Romer, a on se ohlásil hned po prvním zazvonění. Bylo příjemné vidět, že mě někdo bere vážně. Už jsem to dost potřeboval.

	Řekl jsem mu, že jsem se snažil uhodit na Jamisona nezávisle na něm, naznačoval jsem, že můj hlavní plán bylo vyždímat trochu prachů ze Strattenova oslíčka otřes se. Udělal jsem to, abych vypadal hloupě, což není nikdy na škodu, a taky abych ho zmátl ohledně mých vlastních motivů. Pak jsem mu dal pokyny a řekl jsem, že budu čekat, až mi zavolá.

	Usadil jsem se k telefonu a zapálil jsem si. Ještě jsem nedokouřil a Romer už volal zpátky. Mluvil s Quatem, řekl mu, že policie o Jamisonovi neví a taky že mu dělá problémy, a požádal o posilu. Quat zněl vzdáleně a otřeseně, ale slíbil, že na Jamisona přitlačí v devět večer.

	„Dobrá práce, vořechu,“ pochválil jsem ho. „A teď chci, aby ses držel stranou, a pamatuj si dvě věci. Za prvé, jak víš, něco na tebe vím.“

	Věděl to. „A za druhý?“

	„Shoď mě a zabiju tě.“ Položil jsem telefon a věděl jsem, že to nebyla pravda, ale on že mi uvěří.

	Podíval jsem se po bytě a snažil se rozhodnout, odkud začít. Kdybych tady toho měl na práci víc, mohl jsem si nakreslit rozvrh: ale jak to vypadalo, skoro to nestálo za to. Nakonec jsem šel nejdřív do ložnice. Nikdy se tam nestalo nic moc zajímavého, takže to netrvalo dlouho. Posbíral jsem pár kousků oblečení, které pro mě měly citovou hodnotu, a nacpal jsem je do kufru. Zbytek jsem nechal ve skříních; uvědomil jsem si, že až se dostanu z vězení, většina oblečení mi nebude a bylo taky dost pravděpodobné, že se do té doby dost podstatně změní móda. Lidi klidně můžou nosit třeba unisexové šaty vyrobené z orlích slin.

	V kufru zbývalo spousta místa a já to naplnil pár dalšími předměty z bytu, které mi připadaly, že stojí za to vzít. Nějaké knihy a manuál k počítači – ten jsem nikdy nečetl, ale z čisté pověrčivosti jsem si ho nechával, kdybych ho zahodil, mašina by určitě v tu ránu přestala chodit. Pár drobností ze zásuvky ve stole: reklamní sirky z míst, kde se mi líbilo, pár pohlednic od Decka a našich, fotka Heleny, kterou jsem měl náhodou s sebou ten den v bance a nikdy jsem neměl to srdce ji zahodit. Vzadu v zásuvce byl sešit, deník, který jsem si psal, poznamenával jsem si léta cestování, motely, horší hotely a pak ty lepší, Hiltony a Hyatty – a taky tam byly poznámky o tom, kolik snů a vzpomínek jsem převzal. Bůh ví, proč jsem si to všechno zapisoval, jako nějaký inventorář svého života. Klukovská zábava, řekl bych. Muži jsou sběratelé, soustředěně shromažďují zkušenosti, vlastnictví a čas. A taky ženy, jak jsem si uvědomil ze jmen, která jsem si poznamenal. Hlasy, které jsem poslouchal, vlasy, které jsem hladil, záda, která jsem vedle sebe vídal po ránu. Všechno bylo teď pryč, motýli napíchaní v nějaké krabici vzadu v neznámém zaprášeném muzeu, trofeje posbírané v chlapeckém nadšení, které jsem nikdy pořádně nepochopil. Mužské hormony jsou jako viry. Chtějí se dostat ven a podrobovat, zkoumat nová místa, kde by se mohly uhnízdit, a nikdy vlastně nedokážou rozeznat, kolik škody natropí svému hostiteli.

	Prolistoval jsem pár stránek, pak jsem si to rozmyslel a položil jsem blok zpátky do zásuvky. Deník byl jako sbírka dopisů od první lásky nebo od dřívějšího Hapa. Jestli něco z toho mělo vůbec nějaký význam, už se to stalo součástí mého já. Nepotřeboval jsem si schovávat obálky, abych dokázal, že dopisy došly.

	Nechal jsem tam záznamník a požádal ho, aby přesměroval moje hovory k Deckovi. Řekl, že to udělá, a byl překvapivě slušný. Pak jsem zamkl byt a odtáhl kufr do výtahu. Dole v hale jsem vyšpiónil Tida, který zrovna pomáhal jednomu stánkaři obrat pár turistů. Když byl hotový a oni se odpotáceli pod tíhou úžasných dílek z naplaveného dřeva a kýčovitých obrázků, vzal jsem ho na pivo do baru, kde jsem nedávno čekal na Decka a Lauru, ale mně to připadalo, jako kdyby se to stalo před měsícem. Dal jsem Tidovi rezervní klíče a požádal ho, aby mi půl roku dohlédl na byt. Takhle dopředu jsem měl zaplacené nájemné: pak ho pronajmou někomu jinému a už mi nebude patřit. Tid v pohodě slíbil, že to provede. Něco se doslechl od Venta a pochopil, že jsem v bryndě. Nemyslel si, že jsem sentimentální, když si uklízím věci, a vy byste taky neměli. Není to něco, co máte šanci dělat dost často. Já toho chtěl využít.

	Pak jsem nasedl do auta a jel. Vykličkoval jsem z Griffithu, ještě jsem se na něj jednou podíval a pak jsem odjel do Hollywoodu a Beverly Hills. Odbočil jsem a najel na Sunset u La Cienega a po něm jsem pokračoval celou cestu až k pobřeží.

	Jak jsem jel, cítil jsem se klidný a skoro šťastný, jak se konečně uvolněné střípky mého života poskládaly dohromady. Nevěděl jsem, co čekám, že toho večera docílím. Kdybych měl štěstí, mohl jsem se dostat až tak daleko, že bych mluvil s Quatem, ale nevěřil jsem, že bych měl velkou šanci jednat se Strattenem samotným. Princip řízení dálkových mašinek, jako jsou Romer a Quat, spočívá v tom, udržet se co nejdál od akce, takže Stratten sám byl velice těžko polapitelný. Muž v obleku mi ale řekl, abych se na něj zaměřil, a tak jsem se to v čase, který mi ještě zbýval, chystal udělat. Napadlo mě, že bych mohl zavolal Travisovi a zeptat se, jestli by mi nějak nemohl tu lhůtu trochu prodloužit. Ale bylo by to k ničemu, takže jsem to neudělal. Travis nevěřil, že Helenu unesli. Nevěřil teorii o mimozemšťanech a já jsem se rozhodně nechystal to na něj zkoušet s novými informacemi. Kdybych mu řekl, že mám poslání od Boha, mohl bych skončit spíš na psychiatrii než mezi obyvateli vězeňských cel, ale to bylo tak všechno. Travis měl svoji vlastní práci a odhazoval věci pryč, aby se udržel při zdravém rozumu. Když jste polda ve městě, které se topí ve zločinech, musíte sbírat vítězství, kde se dá. Dnešní večer si odškrtne zároveň s fiaskem v Transvirtuální bance, i když nikdo kromě něj, mě a rodin obětí se o to už nezajímal.

	Možná by na tom mohl zapracovat Deck, až budu pryč, ale nemyslel jsem si, že by měl velkou šanci, kdyby zůstal jenom sám. A já to chtěl zvládnout. Chtěl jsem věřit, že dokážu dát všechno do pořádku sám. Možná jsem nebyl o nic lepší než Laura, když vystoupila ze stínu a zavraždila chlapa, který jí ze světa trochu náhodou udělal peklo, ve víře, že se tím všechno spraví. Ale někdy začne být život tak nesrozumitelný, že se musíte zastavit a dát se do opravy, protože jinak už byste ho nikdy znova nespustili. Nemůžete spát s démony trvale schoulenými v nohách vaší postele.

	Opravování věcí nevyřeší všechno: váš život tak jako tak zůstane rozbitý. Ale alespoň ho můžete znova používat.

	Strávili jsme s Deckem zbytek odpoledne tak, že jsme seděli na verandě, pomalu jsme pili pivo a dívali se na zahrady a dvorky ostatních lidí, poslouchali jsme, jak cvakají postřikovače trávníků v dálce křičí děti. Nabili jsme zbraně a položili je stranou. Prošli jsme pět způsobů, jak bych se mohl dostat z města, ale přes veškeré snahy byly ve všech trhliny. Zkoušeli jsme vymyslet, jak bychom jenom my dva mohli zahnat Strattena do kouta, ale nepřišli jsme ani na to, kde bychom měli začít. Tak jsme toho nechali a jenom seděli a dívali se, jak nebe pokrývají první závoje temnoty.

	Někdy nemůžete na věci tlačit. Musíte je k sobě nechat přijít.



	




	
		Dvacet



	V půl deváté jsme s Deckem byli kousek po silnici od Jamisonova domu v Hills. Jeho auto bylo zaparkované na příjezdové cestě – odpoledne jsem mu zavolal a řekl mu, v kolik hodin dorazí Quat. Jamisonova sekretářka se trochu pochechtávala, když říkala, že pro něj dojde. Myslím, že jsem tím vypustil další fámu. Doufal jsem, že se tahle story nedostane až do Pangalaktické drbny, protože to by mě pak v base čekaly opravdu těžké časy. Deck mě vysadil z auta a odjel nahoru po silnici, aby zaparkoval, pak se vrátil pěšky a schoval se na protější straně silnice. Čekal jsem, dokud se mi neztratil z dohledu a potom jsem se vydal k Jamisonovu domu.

	Seděl jsem s Jamisonem v obýváku a čekali jsme, až se ozve zvonek u dveří. Pořád jsem doufal, že Quat nejdřív zavolá, ale kdyby to neudělal, plán byl, že Jamison prostě půjde otevřít. Šlo o vydírání, takže se tam Quat určitě nechystal vrazit a střílet. Potom Deck vyrazí zezadu a během pár vteřin ho spolu přemůžeme. Nikdy jsem neviděl Quata z masa a kostí a neměl jsem představu, jak je velký. Vždycky jsem si představoval, že to je typický počítačový skrček, ale události minulého týdne mi naznačily, že by mohl být trochu jiný. Deck měl jasné instrukce, aby Quatovi přitlačil bouchačku do zad hned při první příležitosti, aby bylo jasno, že jen tak nekecáme.

	Moc jsme toho nenamluvili. Jamison seděl apaticky na pohovce a upíjel ze sklenice skotské. Já se nořil do křesla, které bylo potažené broskvovou kůží, a přál jsem si, abych si mohl zapálit. V osm padesát zazvonil telefon. Jamison vyskočil, což byla první známka nervozity. Pečlivě postavil svoji skleničku a zvedl sluchátko.

	„Ano,“ ohlásil se klidně, „u telefonu.“

	Pak mu obličej zvadl. „Nevím, o čem to mluvíte,“ řekl a otočil se, aby se na mě podíval. „Nikdo takový tady není.“

	Chvíli trval na svém, dával do toho své nejlepší herecké umění, ale nakonec mi telefon podal. „Myslím, že váš poskok hrál na dvě strany,“ vzdychl. „Pan Quat ví, že jste tady.“

	Divoce jsem zaklel a hrábl po telefonu. „Nazdar Quate,“ zavrčel jsem. „Ty si nepřijdeš hrát?“

	„Fakt srandovní,“ uchechtl se Quat.

	„Jak ses to dověděl?“

	„Romer mi to řekl, těsně předtím, než vypadl z města. Ty sis vážně myslel, že mě dostaneš takhle snadno?“

	„Za zkoušku to stálo,“ řekl jsem. „Protože to stejně nějak udělám, to je jistý. Ať to trvá, jak chce dlouho, budeš ze mě nešťastnej.“

	„Hele,“ pokračoval a jeho hlas se změnil. „Mrzí mě, že jsem ti zašantročil prachy a taky mě mrzí, že jsem ti vrátil záznam o zločinu do databáze. Stratten mě donutil. Neměl jsem na vybranou, kamaráde. Ty víš ze všech nejlíp, co je zač.“

	„Jo, to vím. Ale stejně v tom není žádný rozdíl. Věřil jsem ti, a tys mě podrazil. Zkusils mě prásknout.“

	„Něco na mě měl, Hape. Něco dost zlýho. Jinak to fakt nešlo.“

	„Zdá se, že si mylně představuješ, že mluvíš s někým, koho to zajímá.

	„Chci s tebou udělat obchod,“ vyhrkl rychle.

	„Nějaký problém?“ zeptal jsem se a snažil se, aby mi v hlase nezazněl jásavý tón, jak všechno klaplo do sebe. „V domácím rýmu se něco podělalo?“

	„Řekněme jenom, že hrozně rád uvidím, jak toho hajzla zabásnou,“ řekl, slova se mu skoro příčila v krku. V žádném případě by nepřiznal, co se stalo ráno jeho virtuálnímu domu – mezi hackery je to otázka cti, že jejich domény dokážou vydržet cokoli, co na ně můžou poslat jiní počítačoví mágové – ale tón jeho hlasu naznačoval všechno. Supervirus udělal svou práci perfektně, způsobil tam dost škod na to, aby Quat zuřil a byl zmatený, ale nechal mu dost důkazů, aby mohl vystopovat, odkud to přišlo. Adresa, která jasně naznačovala, že se Stratten rozhodl Quata pustit k vodě.

	„Tak přijď k Jamisonovi, jak je to domluvený,“ navrhl jsem. „A popovídáme si.“

	„Ty ses snad zbláznil? Nevěřím ti ani za mák. Fakt, že jsi řekl Romerovi, že poldové nevědí o Jamisonovi, neznamená, že ti budu věřit. Pokud já vím, jsou naskládaní po pěti v ložnicích a čekají, jen aby mě mohli odstřelit.“

	„Jo, správně,“ řekl jsem. „Díky tobě po mně jdou poldové za ten kšeft ve Transvirtuální bance, pamatuješ? Já se s nima zrovna nekamarádím a nevyměňujeme si recepty na koláče.“

	„Nepůjdu tam!“ odsekl. „A tím to hasne. Kromě toho mám lepší nápad.“

	„A to?“

	„Ty chceš Strattena. Já ho chci taky. Tak ho najdeme a dostaneme spolu.“

	„Quate – kdybych jen tušil, kde je, tak bych si pro něj prostě došel a asi bych se tady nepoflakoval a nevykecával s tebou.“

	„Jo, jenže já s ním dělám. Můžu mu zavolat a dokopat ho, aby někde byl – řekl bych mu, že mám něco, co musí vědět, a že mu to nemůžu vykládat po telefonu.“

	Trefa. Najednou se objevila cesta k vrcholku a ani jsme se ji s Deckem nemuseli pokoušet z někoho vytlouct. Tak mě to zarazilo, že mi chvíli trvalo, než mi to došlo a než jsem to uvážil ze všech stran. Quat mě mohl zkoušet oblafnout, ale nevěděl, že mi Deck kryje záda – a bylo možné, že opravdu chtěl vidět Strattena potrestaného za to, o čem se domníval, že provedl jeho milované a drahocenné stránce. Kdyby si to Stratten na poslední chvíli rozmyslel, prostě bych si to vyřídil s ním. Quat už mi toho provedl víc než dost, takže si zasloužil jen to nejhorší. Udělal jsem si v duchu poznámku, abych poděkoval Bohu, jestli ho někdy vůbec ještě uvidím, za nápad mezi ty dva bídáky zarazit klín.

	„Dobře,“ řekl jsem a dal mu adresu v Avocadu. „Domluv si to s ním za čtyřicet minut.“

	„Do prdele,“ ulevil si Quat. „Jak víš, že je tady?“

	„Jsem dobře informovaný. Buď tam brzo: jsme uvítací parta. A nezkoušej mě převézt, kamaráde, nebo uvidíš, jak moc jsem naštvanej.“

	Telefon oněměl.

	„Fajn,“ obrátil jsem se k Jamisonovi. „Chci, abyste byl pryč z domu. Jděte s někým na večeři nebo si zavolejte do Sleep Easy a objednejte si krapet tělocviku. V každém případě buďte na noc pryč. Nevím, jak moc můžu tomuhle člověku věřit, a nechci, aby na vás něco zkoušel.“ Přikývl a díval se, jak jsem vyběhl ze dveří.

	 Deck stál v křoví na protější straně ulice. Když slyšel, jak se otvírají dveře, vyrazil ze své skrýše a běžel ke mně, obličej jeden veliký otazník.

	„Plány se změnily,“ oznámil jsem. „Romer mě prásknul Quatovi, ale ten se zčistajasna rozhodl hodit Strattena přes palubu. Uhodíme na něj dohromady u Hammonda v bytě, jedeme tam.“

	„Jak víš, že tam bude?“

	„Quat mu zavolá.“

	„Nebrnkneš Travisovi?“

	„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Tohle si musíme vyřídit buď sami, nebo vůbec ne.“

	[image: Image]

	Hammondův dům vypadal přesně jako poprvé, kdy jsem tam byl, jenom mlhavé světlo v obýváku. Seděli jsme v autě a chvíli jsme ho pozorovali, ale neviděli jsme ani známku, že by k němu někdo šel. Buďto už Quat přijel, nebo měl zpoždění. Rozhodl jsem se, že na něj počkám v domě, a otevřel jsem dvířka. V posledním okamžiku jsem dostal nápad a sáhl jsem na přístrojovu desku po budíku. Řekl jsem mu, aby byl potichu, pokud bych po něm výslovně nechtěl něco jiného, a spustil jsem ho do kapsy košile.

	„Jak poznám, že mě potřebuješ?“ zeptal se Deck.

	„Nevím,“ řekl jsem. „Počkej, neříkala ti někdy Laura, jak Quat vypadá?“

	„Jo. Mluvila o něm asi půl hodiny, tenkrát odpoledne, než nás unesli: myslím, že si na ni nějak dovoloval nebo tak něco, když posílala vzpomínku.“

	„Mám pocit, že to dělá většina chlapů. No, tak to zjednodušme. Když uvidíš někoho, jako je on, přijď do domu. Jestli uslyšíš nějaký výstřel, vlez dovnitř.“

	„Hape,“ vydechl trpělivě, „tohle je blbej plán. Jestli uslyším něco vystřelit, je docela dobře možný, že ta kulka mezitím doletí a zavrtá se do tebe.“

	„Tak co navrhuješ?“

	„Jak se chceš dostat do domu?“

	„Zadníma dveřma. Budík se kamarádí se zámkem.“

	„Fajn. Tak je nech otevřený. Ten Quat přijde předním vchodem. Je očekáván. Jakmile ho uvidím, přijdu přímo zezadu a přidám se k tobě. Jestli se objeví s někým jiným, nebo když se bude zdát, že to nějak smrdí, vlezu tam a budu přitom dělat kravál.“

	„Jo, to je dobrej nápad,“ přikývl jsem a vystoupil jsem z auta. „Ještě něco: pokus se nenechat se zabít.“

	„Nápodobně.“ Zakřenil se a předklonil se, aby na mě viděl. „Poslední dvojka blbců pořád vyhrává.“

	Tiše jsem přeběhl cestu, mířil jsem přímo k boku zahrady. Okenní zámky na mě zíraly stejně jako předtím, ale zase se nic nespustilo. Budík řekl, že napřed zavolal rádiem zámku a samozřejmě, když jsme se tam dostali, byly zadní dveře otevřené na šířku palce. Pootevřel jsem je ještě o kousek a poslouchal.

	Nic. Vytáhl jsem pistoli a vešel dovnitř.

	Zadní chodba byla prázdná a já skrz ni viděl až k předním dveřím. Něco na domě bylo jinak než posledně. Víte, jak to je s místy: někdy prostě působí vřeleji, plněji. Z nějakého důvodu jsem přemýšlel, jestli to je jenom tím místem nebo jestli třeba Monica Hammondová není doma.

	Mohl jsem to zjistit, aniž bych dal najevo, že tam jsem. Budou to vědět spotřebiče. Dotápal jsem po chodbě ke kuchyni a vklouzl dovnitř. Z lampiček na lince vycházela jemná záře a všechno se topilo v tichu a klidu. I to, co leželo na stole.

	Byl to Romer, ležel s rozpaženýma rukama, ruce a nohy mu visely z opačných hran stolu. Dostal pár ran do obličeje a někdo se do něj pustil s elektrickým nožem, který pořád trčel z porušených trosek jeho hrudníku.

	„Ahoj,“ ozval se tichý hlásek. Otočil jsem se jako blesk a prst jsem měl na spoušti.

	Byl to kuchyňský robot, který seděl v koutě. „Promiň,“ zašeptal. „Nestřílej.“

	„Kdy se to stalo?“

	„Před pár hodinami. Bylo to hrozné.“

	Poskládal jsem si události dohromady z toho, co přístroje zaslechly. Romer se rozhodl, že se Strattenovi nedá vyhnout jenom tak, že by odjel z města. Takže jakmile dal tip Quatovi, domluvil s velkým šéfem, že se s ním sejde a vyklopí mu, co ví.

	Chyba. Stratten ho zavraždil, protože Romerovi uklouzlo, že na něj něco mám a můžu to použít, a možná jenom proto, že je to psychopat, který už pořádně nevnímá, co dělá. V každém případě začal být Romer nepohodlný, a tak byl uklizen.

	Najednou jsem zaslechl z druhé části domu kroky. Vyběhl jsem z kuchyně, vklouzl jsem do stínu a viděl jsem, jak někdo vyšel z obýváku do haly.

	„Zůstaň, kde jsi,“ poručil jsem a namířil jsem pistoli na siluetu. Postava sebou ani netrhla, jenom se pomalu otočila a podívala se na mě. Byla to Monica Hammondová.

	„Kdo jste?“ zeptala se, hlas mrazivý a dokonale klidný.

	„Inspektor hygienický kontroly,“ řekl jsem a šel jsem k ní. „Uvědomujete si, že máte rozkuchanou mrtvolu v místě, kde se pracuje s jídlem?“

	Stárla dobře na ženu, které teď muselo být přes padesát. Hádám, že to získala kombinací monstrózního ega a psychopatických návštěv v tělocvičně. Jediný rozdíl mezi osobou přede mnou a tou, kterou jsem si pamatoval ze vzpomínky, bylo pár vrásek okolo očí a to, že měla vlasy ostříhané nakrátko do hezkého drahého účesu. Byla to pořád ta žena, která se kdysi dávno odpoledne posmívala Lauře, a vypadala, jako kdyby byla vytesaná z nějakého chladného tvrdého kamene.

	Dívala se na mě, jako kdybych byl její zeť, kterého nikdy nebrala na vědomí. Došlo jí, co o ní vím. A bylo jí to jedno. „Kdo jste?“ opakovala.

	„Jenom někdo, koho oblafnul váš přítel,“ řekl jsem. „Jako jednoho z mnoha včetně Raye. Věděla jste, že ho Stratten zřejmě nechal zabít?“

	Její oči vypadaly jako jezera mrtvé krve. „Jistě,“ pokývla hlavou. „Byl to můj nápad.“

	„A vy jste dopustila, aby to provedla vaše vlastní dcera?“

	„Nemám dceru.“

	V tu chvíli jsem to málem projel a skoro jsem po ní začal střílet. Třásl jsem se a nevěřil, že jsem na tom samém místě, takže jsem jenom mávl pistolí směrem k obýváku.

	„Vraťte se tam,“ řekl jsem tak klidně, jak jsem dokázal, „a zavřete za sebou. Nepřišel jsem kvůli vám, ale jestli se mi připletete do cesty, nebudu si dávat bacha, na co střílím. Sedněte si a koukejte se na všechny ty věci, co máte, ale hlavně se mi kliďte z cesty.“

	Chvíli stála nehnutě, jedna z těch, co si vydupou svoje malé vítězství, kde můžou. Pak se vrátila do obýváku a zavřela dveře, ani se neohlédla. Chvíli jsem stál, pořád jsem držel napřaženou pistoli a čekal jsem, až se mi vyjasní mozek.

	Pak se najednou fofrem začaly dít věci.

	Od zadních dveří se něco ozvalo. Ustoupil jsem a viděl jsem, jak se dovnitř žene Deck. „Quat je na cestě,“ zasyčel. „Zrovna jsem ho viděl, vystupoval z auta.“

	„Jseš si jistej, že to je on?“

	„Jo. Přesně takovej, jak ho Laura popsala.“

	Ukázal jsem Deckovi k jídelně. „Schovej se tam,“ zašeptal jsem. „Jak upoutám jeho pozornost, skoč po něm.“

	Odsunul se a já se schoval do stínu pod schodištěm. Namířil jsem pistoli na dveře a zatajil dech:

	Nějakou dobu se nedělo nic a pak se z pěšiny ozval zvuk kroků.

	Zaškrábání klíče, jak se otáčel v zámku.

	Oslnivý záblesk: jak sakra přišel Quat ke klíčům?

	Dveře se otevřely a do domu vešel muž. Nezavřel za sebou, jenom stál uprostřed haly.

	„Vím, že tady jste, Hape,“ ozval se hlas. „A nemyslete si, že mě jen tak zastřelíte. Myslím, že si nejdřív budete chtít prohlédnout můj obličej.“

	Měl jsem pocit, že se topím v ledové vodě a místo hlavy mám kus ledu. Udělal jsem krok dopředu, abych ho viděl jasněji. „Stratten,“ řekl jsem, „co tady hergot děláte?“

	Usmál se. „Ale takhle je to domluvené, ne?“

	„Domluvil jsem se, že se sejdu s Quatem. Ne s váma.“

	„Tohle je Quat,“ ozval se Deck podivným hlasem z temnoty za Strattenem. „Říkám ti, Hape, je to on.“

	„Tohle je Stratten,“ trval jsem na svém.

	„Vlastně máte pravdu oba,“ řekl muž. „A jste taky oba dost hloupí.“ Otevřely se dveře do obýváku a vyšli tři muži. Deck se pokusil utéct k předním dveřím, ale dva z nich po něm okamžitě skočili a během pár vteřin ležel pod nimi. Já jsem rychle ustoupil dozadu, ale o něco jsem zakopl a spadl jsem na záda. Pak už jsem se díval do hlavně pistole a na hrudníku jsem měl něčí nohu.

	Velký útok Hapa a Decka byl v háji. Byl to ale fofr.
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	Stratten byl Quat a Quat byl Stratten s hlasovým modulátorem. Zpětně to dávalo smysl. Strattenova touha svěřovat mi práci se vzpomínkami, protože „Quat“ už věděl o zločinu, který jsem si od něj nechal vymazat, díky čemuž jsem měl být obzvlášť poddajný – chlap se škraloupem, který se dá použít, kdy je potřeba. Pak taky Strattenova soustavná schopnost být o jeden krok přede mnou v časech, než jsem přestal používat Quatovo přesměrovávání.

	Quatova nedostupnost, když jsem se vracel z Mexika, přesně v době, kdy Stratten seděl v letadle z Floridy do LA.

	Stratten seděl uprostřed pavučiny tajemství a přes Quatovu identitu měl přístup ke všem mým tajnostem. Hádám, že ten falešný odesílatelský kód na superviru nakonec nikoho nezblbnul. Špatně jsem pochopil, k čemu Bůh mířil, jenže jeho rada byla koneckonců poněkud nejasná jako vždycky.

	Strattenovi muži nás dotáhli do obýváku, kde u krbu stála Monica. Připadalo mi, že tam postává asi hodně často, jako kdyby pózovala pro fotku. Hodil by se k ní název „Pekelná mrcha“, ale už tak to se mnou bylo dost nahnuté. Decka hodili do prostředka místnosti a srazili ho na kolena. Do týla mu namířili pistoli, dost neurvale, jako kdyby ho chtěli popravit, takže ho málem srazili na obličej. Mě dotáhli za krk k pohovce a hodili na ni, hlaveň devítky mi krásně zapadla za ucho. Strattenovi muži byli velcí chlapi a naše vlastní zbraně byly pryč – zároveň se vší nadějí, že se dožijeme krásného klidného stáří. V místnosti nesvítilo velké světlo, jenom pár elegantně rozmístěných lamp. Alespoň jsem měl zemřít v příjemném osvětlení.

	„Můžete na sebe být pyšný,“ řekl Stratten. „Na idiota jste mi dokázal způsobit docela zarážející množství nepříjemností. Za posledních čtyřiadvacet hodin jsem se tady snažil navštívit spoustu lidí, ale všude jsem jenom nacházel poldy v civilu. Hammondovu malou privátní skrýš jsem vyklidil pár hodin po jeho smrti, takže si myslím, že se policie o mojí práci musela dovědět odjinud. Soudě podle vzkazu, který jste mi poslal po Sabrině, jste to musel být zřejmě vy.“

	„Jednička s hvězdičkou,“ pochválil jsem ho. „A teď taky existuje polda, který o vás ví všechno.“

	„Vědět neznamená nic, pane Thompsone. Důležité jsou důkazy. Předpokládám, že žádné nejsou, protože jinak bych už o něm slyšel.“

	„Je to chytrej chlap,“ pokrčil jsem rameny. „Dostane se k tomu.“

	„Pak ho nechám zabít,“ ukázal na mou hlavu a na nevyužitého chlapa. Ten přikývl a vyšel z pokoje. Nelíbilo se mi to. Zdálo se, že se chystá něco špatného.

	„Jak to, že jste si pro mě prostě nepřišel k Jamisonovi?“ zeptal jsem se, jenom abych hrál o čas. Nebylo mi jasné, proč jsem se tak namáhal. Byla to kalvárie. Najednou mi to, že jsem se rozhodl neříct Travisovi, do čeho se pouštíme, připadalo jako vrchol blbosti.

	„Neměl jsem čas,“ zavrčel, „natož abych odklízel toho vrtáka Romera. Vy jste možná hajzlík, co se hrabe v něčem, do čeho mu nic není, ale alespoň jste dělal dobře svou práci. Řekl mi, že s sebou máte nějakého přítelíčka, aby vám pomohl, a zdá se, že měl pravdu. Nechtěl jsem se vydávat na hřiště, které jste vybral vy. Rád si zařizuju věci k vlastnímu prospěchu.“ Vytáhl z kapsy balíček a hodil ho na pohovku vedle mě.

	„Víte, že když mě zabijete, půjdo po vás poldové?“ Balíček byla obálka z hnědého papíru a vypadala, jako kdyby v ní byly papíry a pár disket.

	„O tom pochybuju,“ řekl Stratten, „a stejně to bude jedno. Díky vám je celá operace podělaná tak, že se to nedá napravit. Taktický ústup je nezbytný, což je velká škoda, protože lidi v tomhle městě mají ta nejlepší tajemství a jsou připraveni platit horentní sumy, aby je udrželi v tajnosti i dál.“

	Deckův pohled se přehoupl na mě. V obličeji mu bylo znát, že na to přišel taky. Scéna byla připravená. Dva chlápkové, kteří prchají před zákonem, nalezeni mrtví v Hammondově domě s originálními vyděračskými disketami, každý zastřelený pistolí, kterou držel v ruce ten druhý. Zrovna tehdy se ten třetí vazoun znova objevil ve dveřích, opatrně nesl dranžírovací nůž z Romerova hrudníku. S mými otisky na něm by byl obrázek kompletní.

	„Nikdo tomu neuvěří,“ hlesl jsem

	„Omyl,“ Stratten se usmál a vytáhl zbraň s tlumičem. „Nikoho to nebude zajímat.“

	„Nech mě, ať to udělám já,“ ozvala se Monica.

	Stratten se k ní otočil, chvíli přemýšlel a pak se usmál. Kývl na ni a podal jí pistoli. Monica došla několik yardů před pohovku a upejpavě se na mě podívala. Uchopila zbraň obouruč a pak ji namířila přímo na moji hlavu.

	„Ne aby to bylo moc úhledné,“ řekl Stratten a postavil se za ni. Široce se usmíval, dobře se bavil. „Nezapomeň – představuj si odpornou přestřelku mezi dvěma ubožáky, kteří právě nadobro prohráli.“

	 Deck hleděl upřeně na koberec. Nemohl se pohnout, aby neměl ustřelenou hlavu a já taky ne. Nechtěl vidět, co se stane, a já mu to nemohl mít za zlé.

	Monica spustila zbraň a pohnula s ní, takže ji namířila na můj krk. Zasmála se a vypadala skoro o dvacet let mladší. Stratten si opřel bradu o její rameno, aby se díval, a jeho ruce sklouzly po jejím hrudníku a sevřely se jí na prsou.

	Hlaveň pistole stále kroužila, snížila se o palec na můj hrudník. Monica se usmívala, jak ji Strattenovy ruce hladily a tiskly. Po lícních kostech se jí začala rozlévat jemná červeň a zbraň se nakonec ustálila zase na mém obličeji.

	„Sbohem, pitomče,“ řekla Monica.

	Náhle se ozvala hromová rána.

	Nejdřív jsem si myslel, že to byl výstřel. Pak jsem uviděl muže s dranžírákem, jak se kutálí na vzdálený konec místnosti, jako kdyby ho táhl provaz.

	Stratten se otočil, aby se podíval, co se stalo. Hammondovic lednička stála ve dveřích, její dveře se zhouply a zavřely.

	Chlap za mnou zamumlal: „Co to ksakru?“ a na chvilku uvolnil stisk. To stačilo.

	Vrhl jsem se rovnou na Moniku, skrčený, abych se držel pod drahou výstřelu. Vrazil jsem jí do břicha, srazil ji a Stratten odlétl. Když Monica padala, stiskla spoušť a zbraň mi vystřelila těsně u ucha, napůl mě ohlušila. Mezitím jsem viděl, jak Deck zuřivě kope za sebe a jak zasáhl muže do čéšky. Ve vteřině byl na nohou a kopl ho do obličeje. Deck vypadal fakt namíchnuté. Jestli je něco, co mu opravdu vadí, tak to jsou chlapi, co ho šťouchají pistolemi do hlavy.

	Když jsem se vyhrabal ze změti končetin na koberci, v hlavě mi hučelo, ale zaslechl jsem přidušený výkřik a pokoušel jsem se přijít na to, co se to sakra děje. Pak jsem uviděl, jak dveřmi do pokoje vběhl skříňový mrazák, pračka v závěsu za ním. Lednička se už překotila na prvního chlapa, ten se svíjel jako přimáčknutý brouk a řval jak na lesy. Zahlédl jsem mikrovlnku, jak se plížila kolem hrany pohovky, a zvuk odumřel. Mají holt ostré rohy, tyhle mikrovlnky.

	Stratten chňapl po Moničině zbrani a namířil ji přímo na Decka, který se věnoval bušení do svého chlapa: já ale Strattena kopl do zad a rána vyšla naslepo. Mezitím se za mnou ozval další výstřel. Otočil jsem se a uviděl jsem muže, který mi držel pistoli v uchu, jak maniakálně pálí do robota, který běžel přímo na něj. Robot chytil kulku do ovládacího panelu a zavrávoral, ale tou dobou už za ním supěla pračka. Muž se v panice dál schovával do kouta pokoje, pořád střílel a kulky se odrážely od kovového pláště a poletovaly po celé místnosti.

	 Deck se snažil zachytit Moniku. Kopala a drápala jako divoké zvíře. Lednička napadla Strattena, krví postříkané dveře se otvíraly a přibouchávaly a mrazák se ho snažil sevřít do kleští z druhé strany. Ale zbývající vazoun se rychle vzpamatoval a metodicky střílel do zadního panelu ledničky – snažil se najít její mozek. Zvuk sypajícího se skla zpoza mě naznačoval, že nejspíš právě umřela pračka.

	A najednou jsem dostal nápad.

	„Teď,“ zašeptal jsem budíku, který pořád seděl v mojí kapsičce u košile, „bude hodně dobrá chvíle mě probudit.“

	Alarm se rozezvučel okamžitě, vyjící siréna, která mě skoro srazila na kolena. Ale nikdo si toho nevšiml, protože to neslyšeli. Ani já jsem to vlastně doopravdy neslyšel, i když jsem cítil, jak mi rezonuje všemi kostmi v krku, protože budík vyluzoval zvuk právě na té vlnové délce, která zesilovala trvalý signál, co jsem měl v míše.

	Stratten a jeho bouchači pořád stříleli po přístrojích a Deck se na podlaze pral s Monikou. Připadalo mi, že vyhrává ona, ale nikdy jsem to Deckovi neřekl. Bylo to, jako kdybych se díval na nějakou podivnou událost v televizi se staženým zvukem: nemohl jsem nic z toho slyšet.

	Alarm byl hlasitější a hlasitější, dokud mi nepřipadalo, že mi celé tělo pulzuje. Stratten vypálil další střelu, ale pak si uvědomil, že se něco děje. Pomalu se odvrátil od ledničky, aby se podíval na něco, co nikdo jiný nemohl vidět.

	Vzduch v rozích pokoje se zachvěl, jako kdyby se na chvilku něco horizontálně posunulo.

	Gorily přestaly střílet, svalnaté hlavy najednou znejistěly. Deck se mi zadíval do obličeje, i když co tam viděl, nevím.

	Monica se pořád řvala, nevnímala nic.

	Vzduch se znova zachvěl a pak se prohnul, jako se ohýbá sklo v silném žáru. Nábytek a strom se zatočily a zmizely, tapisérie se rozmotala zpátky na vlákna, která dýmala a hořela. Zdálo se, že strop vyletí ven, jako kdyby ho mělo vysát samo nebe a do světa si razil cestu obrovský mrak, valil se mezerami mezi atomy a poletoval okolo nás s hřměním vzdáleného hromu. Ve světle, které se zdánlivě linulo odnikud, všechny obličeje vybledly a zůstaly jenom vytřeštěné oči. V poslední chvíli se jedna ze Strattenových goril pokusila utéct a okamžitě se vypařila. Hlava té druhé explodovala do světla a zanechala za sebou jenom tělo, které se zhroutilo a pak zmizelo. Nohy jsem měl pořád na zemi, ale všechno ostatní se natáhlo do nového rozměru. Byli jsme kdesi mezi světy.

	Přicházelo to k nám jako déšť z bezmračného nebe.

	Tam, kde dřív stála venkovní zeď, se pomalu objevila zjevení, vynořovala se z vody a mraků, z hluku a prázdnoty. Objevila se řada šesti mužů v bledě šedé, stáli nehnuté jako pohoří. Před nimi stál další muž v tmavém obleku a jeho obličej byl teď jiný. Byl to obličej, na kterém nebyly stopy stáří, byl mimo čas, a přesto na sobě nesl jeho známky.

	Na Zemi sestoupilo sedm neviditelných duchů a já nedokázal říct, jestli cítím hrůzu nebo radost.

	Nastala věčnost ticha.

	Stratten stál nehnutě, zíral na muže. Pak prudce mávl rukou ke mně a stiskl spoušť. Nestalo se nic.
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	Zkusil to znovu. Další suché cvaknutí.

	„Ne,“ řekl Bůh. „Pan Thompson je jeden z nás. Nechystá se umřít tady.“

	Stratten ho ignoroval a zkusil to ještě jednou, se stejným výsledkem. Jistým způsobem jsem ho skoro obdivoval.

	„Ale vy,“ dodal Bůh, obličej kamenný, „jste mě vážně namíchnul.“

	Strattenovi to konečně došlo.

	Přikročila k němu šestice andělů. Viděl jsem, že jejich obličeje vlastně nejsou stejné, ale že je to soustavný proud měnících se myriád rysů, střídaly se příliš rychle, než aby se na ně člověk mohl soustředit. Nebyl v nich žádný výraz, který byste mohli vyčíst, nedal se v nich najít žádný smysl. Vymykali se jakémukoli popisu, protože neodpovídali ničemu, co známe, a příhodná slova nám scházejí. Pochopil jsem, proč má Bůh nad nimi tak malou moc. Byli nepopsatelní.

	Stratten je poznal, myslím, z vlastních snů, kterých se nikdy nebyl schopný zbavit. Věděl, že si přicházejí pro něj a horečně se otáčel, snažil se věřit, že má kam utéct. Ale všechen náš svět se zkondenzoval dolů do jednoho malého místa a nebylo pro něj úniku.

	Nemotorně se pokusil popojít zpátky, v děsu hleděl na duchy, které nejspíš vnímal o dost jinak než já – protože není horšího zla, než když vás nenávidí dobro.

	Padl před nimi na kolena.

	Něco se začalo dít. Vnímal jsem to jako fyzickou změnu, skoro jako kdyby se Stratten zplošťoval. Přestal jsem ho vidět jako bod v prostoru nebo tělo. Místo toho jsem viděl dlouhý proces, uskutečněné činy a viděné zážitky. Viděl jsem z nich malé záblesky, jako přenos vzpomínky po špatné lince. Jeho obličej se začal rozpíjet, jako kdyby byl tažen dvěma směry: jak do minulosti, tak do budoucnosti. Nezůstal ve své viditelné podobě, namísto toho se jeho podstata zase stávala tekutinou, byl jako řeka plná krve, co se vylévá ze svých obvyklých břehů. Z toho, jak byla spoutaná, vycházela jeho fyzická stránka a já si uvědomil, že tak to je s námi se všemi. Teď ho opouštěla.

	Byl jsem na dlouhou chvíli jakoby zmrazený, hypnotizovaný. Ale pak:

	„Ne,“ prohlásil jsem. „Patří mně.“

	Hlavy andělů se ke mně otočily všechny najednou a já přemýšlel, jak jsem je vůbec kdy mohl vidět s puškami, nebo proč si je lidi představují jako malé šedé kosmické tvory či bytosti s harfami a křídly. Jak někdo kdysi řekl, kdyby boha vymyslely trojúhelníky, bylo by velmi pravděpodobné, že by měl tři strany. V realitě nebyli andělé nic, co bude kdokoli z nás kdy schopen pochopit. Jejich vzhled vycházel z neurčitosti a nepopsatelnosti, jejich těla byla planoucí ohně nějaké nové barvy, kterou ještě nikdo neviděl.

	Cítil jsem, jak se na mě upírají jejich oči, a pak se rozmazali a slili v jedno. Co jsem viděl skrz ně, bylo jak moc rozsáhlé, tak moc malé, než abych to dokázal pochopit. Bylo to jako kniha, úhledná a s pevnými obrysy, která se ale zároveň rozpínala, aby se dotkla všeho, co kdy existovalo. Někdo vyrobil papír, jiný navrhl obálku, další lidé vymysleli písmena, ve kterých byl zaznamenán příběh: všechno tohle se dělo v různých částech světa a v různých dobách. Uvnitř knihy byla slova, každé z nich bylo zhmotněním něčeho nehmatatelného a unikajícího, předmětů a myšlenek, přefiltrovaných a vytvarovaných bezpočetnými generacemi myslí s potřebou vtělit je do nějaké formy. Z jejich očí zářila nekonečnost, všechno, co kdy bylo. Každá, i ta nejmenší drobnost, je branou ke všemu dalšímu.

	Chvíli se nic nedělo a pak andělé ustoupili. Čekali, najednou podléhali někomu, kdo byl jenom první z mnoha.

	Muž ve tmavém obleku mi pokývl a oči andělů se zavřely.
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	Zmizeli a my byli zpátky v pokoji plném zraněných přístrojů, stěny byly potřísněné krví a rozryté dírami po kulkách. Hrdinská lednička se opírala o dveřní rám, dveře se jí teď pohybovaly už jen slabě. Robot seděl v koutě, světýlka mu zmateně blikala. Monica Hammondová ležela v bezvědomí na pohovce. Ani jsem si jí nevšiml, když jsme byli pryč. Možná s námi nebyla. Třeba by to místo ani nevydrželo, kdyby tam byla.

	Stratten pořád klečel uprostřed podlahy, hlavu skloněnou, v srdci vědomí všeho, čím byl. Čas se pro něj zastavil, ale já ho znal dost dobře, abych věděl, že to začne znova, když si nedáme pozor.

	 Deck zvedl pistoli ze země a pečlivě ji namířil na Strattenovo temeno. „Protože jsme to ve zdraví přežili jen my dva,“ řekl, „můžeme se o tu poctu podělit?“

	„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „Mám lepší nápad.“



	




	
		Dvacet jedna



	O dva dny později jsem seděl na terase před kavárnou na Třetí ulici. Na stůl se snesl stín. Vzhlédl jsem a uviděl jsem muže v tmavém obleku. Díval jsem se po lidech, kteří chodili kolem a nakupovali, moc jsem nepřemýšlel a kafe mi už vychladlo. Kývl jsem na něj, aby si přisedl, objednal jsem dvě kávy a pak jsem čekal, až promluví. Nakonec začal vyprávět:

	Na začátku, řekl, byla země beztvará a pustá. Minulost a přítomnost byly jedno, stejně jako viditelné a neviditelné. Děly se nové události jako vznik planet, které se rodí z povrchu bublající hvězdy, ale to, co se stalo před tím novým, pořád existovalo, bylo to jako nějaký donekonečna se roztahující prsten, do kterého byly zasazovány nové kameny. Zkušenosti se akumulovaly, byly bohatší a hlubší a my jsme se mezi nimi pohybovali jako chvilkové proudy v oceánu. Byli jsme tehdy daleko méně tělesní a vnímali jsme daleko intenzivněji. Nepoužívali jsme slova místo zbraní, abychom osekávali realitu do nějakého tvaru, a duchové těch, kteří zemřeli, byli všude kolem nás.

	Nebyly to nutně lepší doby, byly jenom jiné, a v hloubi srdce většina z nás ví, že jsou věci, které měly být jinak. Jenom v temných nočních hodinách, kdy přemýšlíme o smrti, minulosti a o tom, co pro nás znamenají, vídáme záblesky toho, co jsme udělali. V tom místě věčně existuje určitá část každé duše, a když spíme, snažíme se tam znovu dosáhnout, když už jsme ztratili schopnost je pochopit. Jindy zachytíme přítomnost těch, kteří tam stále žijí, a dáváme jim jména, snažíme se do nich vcítit.

	Protože po nějaké krátké době k nám přišla slova a s nimi rozluka. Místo toho, abychom vnímali svět přímo, zkušenost se začala zprostředkovávat myšlenkami – neboť jakmile zjistíte, že něco pozorujete, začnete věřit, že jste se od toho díky přemýšlení oddělili. Začali jsme definitivně vítězit nad minulostí, udržovali jsme ji tam na tom místě prostřednictvím popisu tím, že jsme začali mezi ní a naší vlastní současností dělat rozdíl. Čas začal běžet dopředu. Oddělili jsme světlo od temnoty a černé od bílého: vyňali jsme všechno, co jsme měli uvnitř, a umístili to venku. Nazvali jsme suchou zemi Zemí a spojování vod jsme nazvali moři, a viděli jsme, že jsou odlišné a že se to nedá vrátit zpátky. Stvořili jsme čas a trvání a ztratili jsme minulost tak, jako když se loďka vydává na moře a nechává za sebou rozlehlou souš.

	Udělali to alespoň někteří z nás. Ti se rozhodli dát tvar prostoru a zkrotili realitu, ve které jsme se brzo nacházeli. Jiní ne, a tak jsme se stali dvěma různými druhy jednoho stejného organizmu, obývajícími odlišné prostory.

	My, kteří jsme se stali viditelnými, jsme začali dobývat svět. Umožnil to náš pakt s tělesností, fungoval jako jakýsi metafyzický palec, který lze postavit proti ostatním prstům. Stavěli jsme a objevovali, zkoumali a měnili naši planetu a my sami – zachytili jsme svou tekutost a vytvořili jsme pevné a tvrdé formy. Ovšem s pevností přišla možnost špatné funkce, poškození, chyb a smrti. Nestalo se to všechno najednou, ale postupně jsme své já přeměnili na něco jiného, smrtelného, a zaplatili jsme za to. Začali jsme být schopni smrti, a jakmile jsme zemřeli, neexistoval žádný způsob, jak se vrátit zpátky, jedině když ti, kteří nás kdysi milovali, na nás krátce mrkli závojem vzpomínek.

	Neviditelní zůstali nesmrtelní a vstoupili mezi roviny. Dlouho trvalo, než si uvědomili, že se realita rozděluje, a tou dobou zbytek nás již zapomněl, že to kdy bylo nějak jinak. Minulost se stala tou druhou krajinou a jakmile tam něco odešlo, bylo to ztracené. Proměnilo se to v to, čemu říkáme vzpomínka, v to, co můžeme navštěvovat ve snech a ve chvílích usebrání, ale jenom nedokonale. Minulé události ztuhly na střípky, které máme navždy pevně zapuštěné ve svých myslích: cizí tělíska, která se posunují a trhají, pohřbená příliš hluboko, než aby mohla být někdy odstraněna, ale stále dost ostrá, aby se prořízla do současnosti a znovu a znovu nás zraňovala.

	Získali jsme minulosti i tajemství, a části našich duší atrofovaly a zemřely: jako tajemný dům se zamčeným pokojem uprostřed a mrtvým ptákem, který tam leží na podlaze.

	S formou také přišel strach, podezření, že jsme oslepli a už nevidíme tu část reality, která přestala být naší doménou. Potřebovali jsme mezi sebe a to neznámé postavit bariéru, aby nás chránila před věcmi, kterým jsme už nerozuměli.

	A tak jsme neviditelné nazvali anděly a Bohem.
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	Deckovi a mně se podařilo dojít na stanici s asi pětiminutovou rezervou. Předtím jsme se ještě vrátili k Deckovi domů, udělali jsme přenos a pak jsme zničili dva přístroje.

	Čekali jsme na Travise venku u stolu a drželi jsme Strattena mezi sebou. Byl při vědomí a vzhůru, ale ne v takovém stavu, aby měl chuť začít se prát. To s vámi provede přenos velké vzpomínky, zvlášť když to zažijete prvně.

	Když se Travis objevil, jenom se na nás tiše podíval a pak nám pokývl dopředu. Během pár dní jsem se octl ve výslechové místnosti už potřetí. Připadalo mi, že to celé trvalo daleko déle, a tentokrát to tam vypadalo jinak. Míň jako klec.

	„Tohle je kdo?“ zeptal se Travis, když se zavřely dveře.

	„Stratten,“ odpověděl jsem.

	„Je v pořádku? Vypadá nemocně.“

	„Ale jo,“ kývl jsem. „Je v pořádku. Jen toho na něj bylo v poslední době trochu moc a musí se vyrovnat se spoustou věcí.“

	Travis se opřel o stůl a založil ruce. „Víte, že pořád nemám dost důkazů, abych na něj hodil to vydírání. Nic, kromě vašeho tvrzení, ho s tím nespojuje.“

	„Romer by to spojil,“ řekl Deck. „Jenže je mrtvej.“

	Travise to nijak zvlášť nepřekvapilo. Jenom si poznamenal, kde je tělo. „Pořád nic, co by udělalo dojem na návladního,“ pokrčil rameny. „Nezlobte se, Hape.“

	„Nesnažím se pro vás vyřešit to vydírání,“ připomněl jsem mu. „Vy jste polda, tak si to vyřešte sám.“

	„Tak co chcete?“

	Zhluboka jsem se nadechl. „Mám důvod věřit, že si tenhle muž pamatuje vraždu policejního důstojníka z Los Angeles.“

	Travis zíral na Strattena. „To on zabil Raye Hammonda?“

	„Není na mně, abych to říkal, ale má to v hlavě.“

	Travis chvíli mlčel, jen se na mě díval a přemýšlel o tom. Pak přikývl. „Tomu můžu věřit. Vypadá na to.“

	„Skvělá věc,“ poznamenal jsem k Deckovi, „takováhle vyšetřovací intuice.“

	 Deck přikývl. „Dělá to na mě sakra velkej dojem.“

	Travis vzal Strattena za ruku a já i Deck jsme o krok ustoupili.

	„Je po jedenácté,“ upozornil jsem Travise.

	„Ano,“ řekl pomalu, „A víte co? Stalo se něco divnýho. Byl jsem si jistý, že mám na stole složku plnou věcí, které jsem se chystal založit, staré případy a tak, a najednou ji prostě nemůžu najít.“

	Srdce se mi sevřelo. „Ale najdete to?“

	„Těžko říct. Víte, jak to s věcmi chodí. Někdy zmizí nadobro, jindy se vrátí.“

	„Travisi…“

	„Jděte domů,“ nařídil mi. „Ať je to, kde chce. Nechte na stole číslo. Dobře svou kancelář prohledám, jen co vyřídím Strattena, a dám vám vědět, co jsem našel.“

	Nechal jsem mu Deckovo číslo a pak jsme šli do baru a dali jsme si hromadu piv.

	Dalšího rána Travis zavolal poměrně brzo. Řekl bych, že to nade mnou viselo už dost dlouho. Obrátil mezitím svou kancelář vzhůru nohama a prostě tu zatracenou složku nemohl nikde najít. Přesto mluvil docela vesele: verithal a sken vzpomínek Strattena předvedly přímo při Hammondově vraždě. Otázkou zůstávalo, proč si pamatoval, že na sobě měl dámský kabát a proč mu Hammond říkal Lauro, ale Travis i státní návladní usoudili, že Strattenův soukromý život je jeho věc. Byli oba spokojeni, že byla tak či onak naplněna spravedlnost.

	Pokud jde o záležitost s Transvirtuální bankou, bez toho dodatečného důkazu prostě nebyl případ, který by se mohl vyšetřovat. Travis to označil za uzavřené, a tak to v databázi zůstane. Místo rozdělení účtu to nechal všechno zaplatit od Ricarda.

	Travis se chystal zavěsit telefon, připravený jít a spokojeně se věnovat policajtským záležitostem, když jsem se přistihl, že něco říkám. Přemýšlel jsem nahlas, jestli by mu náhodou jeden dřívější podezřelý, který je teď už čistý, nemohl koupit pivo.

	Chvíli přemýšlel. „Ani náhodou,“ řekl. „A určitě ne U Bena příští pátek kolem deváté.“

	Později to odpoledne jsem zjistil, že vyhodit do vzduchu Quatovu – no, Strattenovu stránku způsobilo něco, co jsem nečekal. Supervirus spolykal Quatovy falešné účty a Vent je zachytil, než je stihl dokonale strávit. Pořád jsem přišel o většinu svých peněz přes neopravitelné virtuální proudy, které odumřely, když se stránka zhroutila, ale dostal jsem zpátky dost, abych z toho chvíli přežil. Ventovi jsem vrátil dluhy i s trestuhodným úrokem a zbylo mi dost na to, abych zaplatil někomu, kdo by mi znova vymazal můj zločin z databáze.

	Ale neudělal jsem to a myslím, že to neudělám. Špatné věci se dějí. Někdy je uděláte vy, jindy je někdo provede vám. Prohlašovat, že k nim nikdy nedošlo, nic neřeší a nikam je to nezažene. Nezáleží na tom, jak hluboko něco schováváte v koši, je to tam pořád, a pořád je to část vás samotných. Jakmile jste si jednou přečetli dopis, který vám zlomil srdce, to, že ho spálíte, vám nepomůže. Tak vyhlaste příměří. Přestaňte v noci točit nožem a pokuste se to zastavit, aby vám to neničilo dny. Čekání na dokonalost je jenom způsob, jakým se odvracíte od skutečnosti, přisuzujete vyšší hodnotu tomu, co je ve vaší hlavě, než tomu, co je všude kolem vás nabíledni. I když tam, kde žijeme, to může být založené na stínech, je to náš domov: a tvoří ho právě otlučený nábytek a otisky rukou okolo vypínačů.
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	Neviditelní si hráli a dlouho se tím vším proplétali, proplouvali životy bratranců a sestřenic, které teď vnímali jako poškozené cizince. Udělali jsme si to sami a byli jsme nyní odsouzeni k tomu, že na to už nikdy nepřijdeme. Občas někdo náhodně vstoupil do paměti a uviděl, jak se věci opravdu mají, ale nikdo si nemohl vzpomenout, jak ta vize opravdu vypadala, a tak si lidi vymýšleli příběhy, aby zaplnili prázdná místa. Jakmile se otočíte zpátky jako Orfeus, ztratíte to, co jste tam přišli hledat. Nemůžete psát černým inkoustem na černý papír – tak si vezmete bílý štětec a snažíte se, seč můžete, ale už ten úplně první znak, který uděláte, bude chybný.

	Pak jeden z andělů začal věřit, že by se neviditelní a viditelní mohli zase spojit. Pokusil se nám naznačit, jak by to mělo být.

	Ale přišel příliš pozdě. Lidská potřeba všechno pojmenovat se rozšířila za hranice reálného světa, do světa idejí. Operační systém se adaptoval, aby se hodil k novému hardwaru a potřebovali jsme teď všechno kodifikovat, aby to bylo stálé a pevné. Vzali jsme to, co anděl řekl, a vyvedli to v různých barvách, až nám nakonec obraz, který nám anděl zjevil, přestal dávat smysl. Povýšili jsme jednoho neviditelného nad ostatní, nazvali jsme ho otcem a králem, Bohem.

	Tenhle anděl zakazoval zobrazování sebe sama, dokonce i psaní svého jména, snažil se to pojmenovávání zastavit – ale nakonec se tomu nemohl vyhnout. Ocitl se v čele korporace vedené mladými rošťáky, kteří nechtěli respektovat lineární strukturu managementu: přepsali jeho oběžníky, aby byl zákon rigoróznější, uzavřenější, lidštější. Po kabinetním spiknutí ho vyhnali a vykopli nahoru. Neuvědomil si sílu tělesnosti, to, že mysli lidí prostě nutně změní i myšlení jejich Boha. Být božstvem znamená převzít mnoho vlastností svých poddaných – ty obecné i ty jedinečné. Neviditelní například nebyli vázáni zemskou přitažlivostí, ale my jsme se rozhodli, že pokud mohou létat, tak musejí mít křídla. A tak se to i stalo, k velké zlosti neviditelných. Křídla byla, jak je zřejmé, naprostý běs – a používat je bylo nesmírně ubíjející. Nepotřebují ani vesmírné lodi a světla na nebi jsou jenom to, co si představujeme. Každý z nás je něčí mimozemšťan: neviditelní jsou jenom trochu víc než většina.

	A nakonec Bůh podlehl našemu největšímu rozlišení, tomu mezi dobrem a zlem. Dobré skutky se vždycky dělaly ze špatných důvodů, s nejlepšími úmysly se dopouštíme největších chyb, ale oddělili jsme morální základ od činů, zlo od dobra a jednu stranu Boha od druhé. Rozdělili jsme Jeho mysl a zlomili Mu srdce.

	Bůh se na chvíli ztratil v temnotách – rozervaný mezi viditelností a neviditelností, mezi světy andělů a lidí. Už si nerozuměl a na čas se schoval do vesmíru. Někteří z dalších neviditelných využili jeho nepřítomnosti a proti nastalé situaci se bouřili, většinou se nechali vyprovokovat. Pokusili se vybudovat něco jiného, než co bylo od Boha, ale netrvalo dlouho a přestalo je to bavit. Podobně jako lidé ani andělé nevědí, jak vznikl vesmír. A jediné, co kdy Bůh chtěl, byl lepší vztah mezi našimi dvěma druhy. Ve viditelných je krása a v ní je vyrovnanost, která se nedá uchopit. Neviditelní si představovali realitu, v níž by oba druhy mohly žít dohromady, a pokusili se to zařídit.

	Když se Bůh vrátil a uznal své dřívější chyby, neviditelní se vztah mezi oběma světy snažili nějak kodifikovat. Lidé kdysi mohli dost často překračovat hranici, teď to už bylo daleko obtížnější, ani andělé nesměli přecházet mezi světy víc, než bylo bezpodmínečně nutné. Nakonec Bůh, ve snaze znovu obnovit staré spojení, promluvil s člověkem, který měl určité schopnosti jako médium. Bůh to zaonačil tak, aby byl muž schopen předvést pár triků (vesměs se týkaly ovládání zemské přitažlivosti, přeměny látky a ještě krátkého a nepodařeného vítězství nad smrtí), takže lidé by byli přesvědčení o realitě zjevení, které přinesl. Poselství bylo jednoduché a vytvořené hlavně tak, aby ho bylo možné zasadit a nechat růst samotné.

	Jsme součástí něčeho daleko většího.

	Do určité míry to fungovalo a nová idea se šířila jako požár. Ale jako vždy, vzali jsme to moc doslova a vyrobili vlastní mýty. Rozhodli jsme, že Ježíš nemohl být jen tak někdo, takže pozdější generace zavedly panenské zrození, ignorovaly přitom fakt, že původní hebrejský text Izaiáše používal slovo „almah“, které neznamená pannu, ale pouze mladou ženu. Ježíš začal improvizovat a jeho vtipy nebyly moc k smíchu.

	Náš svět byl moc složitý, než aby se dal znovu sestavit podle původní pravdy: tak jsme pozměnili pravdu, aby se k němu hodila ona. Slovo prošlo redakční úpravou a bylo znetvořeno, často způsobem, který nedával vůbec žádný smysl – a tak se revidovaly myriády zpráv a vizí a vznikal příběh, který vypadá, jako kdyby ho někdo napsal ve spěchu přes noc. Bůh nikdy neřekl, že něco stvořil. To jsme jenom použili jeho jméno na něco, co jsme provedli sami. I zpráva o narození Ježíše, to, co by mělo být naprosto přímočaré, spojuje události deseti let do jediné noci. Lukáš by se cítil jako doma v Prose Café: byl to první scenárista, který otesával text podle přání producentů – kněží. Chtěli dobrou sekvenci před titulky, a tak ji dostali – ale jenom díky tomu, že si ji sami vymysleli. Převrátili jsme pravdu a slova a napsali je jedno na druhé, takže už nebylo možné vyluštit, co říkají.

	Médium nakonec zabili a tak nějak se to seběhlo, že se náboženství rozšířilo po celém světě. Neviditelní si založili pobočku v každém městě – jenže výrobek se při převozu poškodil a zpráva se překroutila.

	Nejhorší bylo, že to zachytilo Boha a spoutalo ho to do slov, byl tak konkrétní, že musel celou dobu žít mezi námi: neviditelný poutník z masa a kostí.
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	Laura se vrátila toho dne, kdy jsem hovořil s Bohem. Ocitla se v lese, dole u potoka, který znala jako malá, stála na kameni. Po nějaké době odtamtud odešla zpátky do města a skončila u Deckových dveří.

	Nepamatovala si nic z toho, kde byla, ale něco se jí tam muselo stát. Byla klidnější, vypadala líp, protože byla pryč. Zajímalo by mě, jestli se nerozhodla vrátit až za těch pár dní, jestli nechtěla pobýt ještě chvíli tam, kde věci vypadají jinak: najít začátek kruhu a pokusit se pochopit, odkud pochází její život. Někdy se musíte podívat zpátky: to, co nás obrací na solné sloupy, je naše neschopnost zase čelit budoucnosti.

	Další den odešla do domu Raye Hammonda, ale nikdo tam nebyl. Její matka byla pryč, doufám za menšími a horšími věcmi. Laura a Monica se nesetkaly. Je to jedna z životních realit a pravd: nemůžete vždycky říct nebo udělat to správné, nemůžete tu být vždycky pro někoho, nebo tady mít někoho pro sebe. Vždycky budou věci, které se nestaly, emoce, které nebyly dost jasně vyslovené – protože minulosti vypadají jinak v ostrém světle retrospektivy, která na ně svítí skrz naskrz. Život není o dokonalosti, ale o tom, co můžete udělat. Způsob, jak věci byly, je to, jak měly být. Musíte důvěřovat svým instinktům a zapomenout. Minulost si na vás vždycky bude ukazovat. Proto existuje.

	Skončilo to tak, že se o týden později Laura nastěhovala k Deckovi. Myslím, že z toho oba byli trochu překvapení, já teda hodně, ale ona tam pořád chodila a zůstávala tam čím dál tím déle do noci, a pak jednoho večera prostě neodešla. Když se na to Decka ptám, strašně se stydí, což beru jako dobré znamení. Samozřejmě že byt má teď plný polštářů a bot a jeho koupelna je k nepoznání, ale patří to k Lauře, a zdá se, že on to vcelku schvaluje.

	Jednoho večera, když byl Deck u baru, mi Laura řekla tohle: „Kdyby andělé hledali posla, mohli by dopadnout daleko hůř než s ním.“

	Pak se začala dost neslušně vyjadřovat o smyslu pro vkus u lidí od vedlejšího stolu, jenom aby to shodila. Ale vím, že to myslela vážně.

	Není úplně lepší. Pořád pije víc, než by měla, a je mnoho dní, kdy má chmury. Problémy neodejdou okamžitě, dokonce někdy vůbec ne: za to, že jsme naživu, platíme a penězi je nedokonalost a smutek. Je to možná vysoká cena a jsou chvíle, kdy život vypadá jako boj, kde jediná odměna, kterou dostanete za to, že držíte, je šance bojovat dál. Je to vysoká cena. Ale je to fajn cesta a někdy vás dovede tam, odkud vidíte na moře.
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	Což není nic proti tomu, co se stalo, samozřejmě když nás andělé znovu kontaktovali skoro o dva tisíce let později. Naprosté fiasko, kam se jen podíváte. Lidstvo se mezitím totiž posunulo, vtělili jsme svoji víru do nových slov, která jsme vymysleli. Nebyli jsme připraveni věřit dál v okřídlené bytosti, takže jsme místo toho uvěřili ve vesmírné rakety a létající talíře. Tam, kde jsme kdysi věřili v to, že lidi v sobě nesou svou duši, jsme dosadili náhradu – techniku – a andělské doteky jsme začali vnímat jako implantáty. Než si neviditelní uvědomili, kam až to zašlo, lidi už poskakovali v televizi a popisovali jejich laserová děla a malá štěnicovitá očka a to, jak chtěli souložit a množit se s pozemskými ženami. Neviditelní, kteří byli pyšní, že pro Řeky a Římany představovali bohy, to nejspíš sledovali s pokřiveným úsměvem, děkovali svým šťastným hvězdám, že se tehdy dávno neobjevila myšlenka sporů o otcovství.

	Andělé mě nikdy opravdu nechtěli. Chtěli cestu ke Strattenovi, kterému se dařilo jim unikat. Byl to jeden z těch lidí, jejichž duše je těžké najít, i pro anděly. Byl tak viditelný, že na druhé straně skoro nebyl znát. Když si pohráváte s pamětí, dostanete se na scestí, protože získáte odvahu vzdálit se od toho, co je reálné a trvalé. Čím víc se odloučíte od živoucí minulosti všude kolem sebe, tím těžší je pak návrat. Jako kdyby odmítnutí srovnat se s minulostí byl ten nejjistější způsob, jak zvítězit nad rozumem.

	Vrhl se do kšeftování s poškozenou minulostí, ale oni chtěli, aby toho nechal.

	Taky je hrozně rozčílilo, že způsobil smrt člověka, kterého si vypiplávali jako budoucího nositele Poselství. Rozhodli se, že je čas zkusit to znova, a tak povolali Raye Hammonda. Opravdu se blížil náboženství těsně předtím, než umřel – ale ne v tom obvyklém smyslu. Bral ho přímo od pramene a v posledních dnech byl zmatený a bál se, nevěděl, jestli nepřichází o rozum.

	Bůh to neschvaloval, ale nechal to být, protože to je jeho způsob. Byl rád, že se plán nepodařil. Ani ne tak proto, že se pořád vyrovnával s posledním selháním. Spíš měl pocit, že by to teď mělo být na ženě a že to je vlastně celé od základu špatně. Teď když Bůh žije mezi námi, přichází na to, jak se věci mají. To dává viditelným něco, k čemu směřují, neviditelné srdce tomu, kde žijeme. Dodává to životu váhu.

	Existuje jenom jeden další způsob, jak opravdu pochopit to druhé místo, a to je zemřít. Proto jsem při procházce kolem školy před mnoha lety viděl, jak tam stojí a vítají mě mí mrtví prarodiče. Vrátili se zase mezi neviditelné jako my všichni jednoho dne. Forma se zhroutí, naše tajemství se rozpustí a staneme se součástí příbojové vlny. Někdy cítíme jejich přítomnost, těch minulých lidí, jsou jako proudy v oceánu, které nemůžeme vidět: říkáme jim duchové. Přisuzujeme jim zase znovu tvary, které už ztratili, věříme, jak se zdá, že naše těla jsou to, kde žijeme, místo toho, abychom si uvědomili, že jsou vlastně jenom tím, kde zemřeme.

	Můžou přijít zpátky, když chtějí, po nějaké době a v jiném tvaru, ale většinou zůstávají tam jinde. To je volba, kterou budeme muset všichni udělat, po letech. Je jenom velmi málo hranic, které nejde překročit: jediná otázka je, kdy ten krok uděláme.

	Nakonec jsem mluvil s máminými rodiči, šel jsem je navštívit do Sítě. Povídali jsme si dlouho a o pár dní později mi máma volala, že jejich adresa odumřela.

	Všichni máme vyměřený čas, kdy se máme vrátit mezi neviditelné, ale pro mě ještě nenastal.

	Líbí se mi tady.

	[image: Image]

	Přesně tohle mi muž v tmavém obleku vyprávěl, ale kdo vlastně ví, kolik z toho je pravda. Nikdy pořádně nevíte, jak na tom jste s božstvy. Jsou zvláštní. Kdybych byl hinduista nebo buddhista, nebo Hopi, třeba by mi to vyprávěl trochu jinak, změnil by pár jmen – ale byl by to ten samý příběh.

	Pak dopil svoje frappacino, požádal mě, jestli by mi nevadilo, kdybych za něj zaplatil, vstal a odešel. Díval jsem se za ním, dokud se nestal jedním z davu, nepřipojil se k proudu uspěchaných jedinců, kteří si šli svou cestou. Možná že někdy při obědě bude sedět za vámi v restauraci, ale nikdy se nedovíte, že tam je; nebo uslyšíte jeho kroky za rohem jedné noci, a neuvědomíte si, kdo prošel. Možná že ho někdy dokonce uvidíte a podíváte se mu do obličeje: ale vypadá teď jako jeden z nás a nikdy vás nenapadne zeptat se ho, jak se jmenuje.

	Rozhodl jsem se, že se do Griffithu nevrátím, vzal jsem si odtamtud záznamník a příbory. Najal jsem si malý dům ve Venice poblíž od místa, kde jsme s Helenou kdysi bydleli. Je příjemný a mám teď víc než dost domácích spotřebičů, i když některé z nich pořád trochu kulhají a robot začal nosit pásku přes ovládací panel. Někdy v noci je slyším, usazené v kuchyni, jak znovu prožívají svoje vítězství. Nenamáhám se dům zamykat. Mám dojem, že kdyby se to tu někdo pokusil vykrást, narazil by na daleko kurážnější obranu, než by čekal.

	Vyzvedl jsem si staré věci ze skladu a mám je v bednách v obýváku. Prozatím se je nechystám vybalovat. Nechci pokoušet štěstí. Prohrabal jsem pár krabic a přišel jsem na něco podivného. Našel jsem tu zdobenou krabičku, kde mělo být pět oblázků, a byly pryč.

	Rozhodl jsem se věřit, že dva byly za Decka a Lauru, jeden za Travise a dva zbývající za Helenu a mě.

	A právě proto, i když je to už tři týdny našeho času, čekám, že se zase sejdu s Helenou. Poptával jsem se kolem, zjistil jsem, že s tím člověkem, o kterém mi říkala, nechodila. Můj nejlepší dohad je, že ta lež měla fungovat jako nějaký ochranný mechanismus pro moje dobro, aby pro nás bylo jednodušší se znova sblížit: že si s tím dokonce tak lámala hlavu, že mu naoko volala. Na mámu to nezafungovalo, i když já jí na to skočil.

	Stýská se mi po ní. Hodně. Nemám na ni vztek, ani se jí nechci pomstít, ani nechci zrušit minulost. Jenom bych ji znova rád viděl. Vím, že je někde venku, nebo možná uvnitř, tam, kde vzduch má barvu měděnky. Řekl bych, že čas tam moc neznamená, tam kde je, a že se vrátí zpátky, až bude a připravená. Někdy mám pocit, že ji můžu cítit, jak stojí jen těsně za mnou, přímo na hranici mezi tady a tam. Každou minutou se dostává blíž, zrychluje, abychom se zase spojili.

	Zítra si zabalím tašku, nasednu do auta a vyrazím směrem Baja California. Chystám se ubytovat se v Quintas Papagayo a posbírat dost dřeva na oheň, pak si dám sprchu a vyrazím do Ensenady. Když vyjdu dost brzo, dostanu se tam, ještě když ulice překypují turisty, kteří si nakupují koberce a náramky a hliněná zvířátka, a nebe nad přístavem je pořád plné ptáků, kteří se rvou o kousky ryb: dost brzo, abych se mohl hodinu procházet v jasném odpoledním slunci, které osvětluje pevninu a moře jednou barvou.

	Možná později, až se světlo začne měnit a davy prořídnou, začnu něco cítit, abych zase věřil v noci stínů a vzdálený křik. A možná, jak půjdu ulicemi směrem k Houssonovu baru, za ztemnělé obchody, najdu roh, který jsem vždycky hledal, zahnu za něj a ona tam bude.
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